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บทบรรณาธิการ

 วารสารไทยศึกษาประจำาปีที่ ๑๖ ฉบับที่ ๑ ประกอบด้วยบทความวิจัยและ

วชิาการ จำานวน ๘ เรื่อง ครอบคลมุองค์ความรูเ้กีย่วกับไทย-ไทศกึษาในหลากหลายมติิ

 ศาสนา ประเพณี พิธีกรรม และวัฒนธรรมเป็นแกนกลางของวิถีชีวิตใน

ภูมิภาคต่าง ๆ ในประเทศไทย แนวคิดน้ีปรากฏอย่างเด่นชัดในบทความเรื่อง “ภาพ

จิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็น (มูฮัรรัม) ในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส จังหวัดสงขลา : 

ความขัดแย้งทางการเมืองและความหลากหลายทางชาติพันธุ์ในหัวเมืองปักษ์ใต้

สมัยรัตนโกสนิทร์ตอนต้น” ของว่าทีร้่อยตรหีญงิสร้อยสุดา ไชยเหล็ก และบทความเรือ่ง 

“พลวัตของคติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์ ในบริบทการนำาเสนอวัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหาร เพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลก” ของอาจารย์พลกฤษณ์ วสีวิวัฒน์ และ

รองศาสตราจารย์ ดร.ปรมินท์ จารุวร บทความทั้งสองเรื่องแสดงให้เห็นความสำาคัญ

ของการศึกษาข้อมูลทางคติชน เพื่อให้เข้าใจสภาพสังคมและวัฒนธรรมของท้องถิ่น

ภาคใต้ เช่นเดียวกับบทความเรื่อง “ภูมิปัญญาท้องถ่ินบ้านหินต้ัง ตำาบลข้าวสาร

อำาเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี” ของอาจารย์สุนิตย์ เหมนิล ที่ศึกษาภูมิปัญญาของ

ท้องถิ่นอีสานเพื่อนำาไปสู่การพัฒนาชุมชนอย่างยั่งยืน

 วรรณคดี หนังสือชีวประวัติ และคัมภีร์ทางศาสนา ล้วนเป็น “เรื่องเล่า”

ที่แฝงแง่มุมให้ศึกษาตีความอย่างลึกซ้ึงและกว้างขวาง ดังปรากฎในบทความ 

“พระแท่น : พระพุทธศาสนา ความเชื่อ และวัฒนธรรมไทย” ของอาจารย์ 

ดร.ปฐมพงษ์ สุขเล็ก ที่ใช้วรรณคดีนิราศมาเป็นข้อมูลในการศึกษาประเพณีเกี่ยวกับ

พระแท่น ส่วนบทความเรื่อง “ปั้นดินขึ้นรูป: การประกอบสร้างความน่าเชื่อถือต่อ

เร่ืองเล่าอทิธิปาฏหิารย์ิในพระประวติัของกรมหลวงชมุพรเขตอดุมศักด์ิ พ.ศ. ๒๔๙๖-

๒๕๐๓” ของคเณศ กังวานสุรไกร และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.โดม ไกรปกรณ์ 

ได้นำาชีวประวัติของกรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักดิ์มาศึกษาในแง่มุมของการสร้าง

อิทธิปาฏิหาริย์ และบทความเรื่อง “กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช

วัดป่าบง เมืองยอง ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา” ของพระครูเมธา

นันทกิจ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. พระครูประวิตรวรานุยุต และอาจารย์ ดร.พิสิฏฐ์ 



โคตรสุโพธิ์ ที่นำาคัมภีร์กัมมัฏฐานของวัดป่าเมืองยองมาศึกษาแนวคิดในการปฏิบัติ

กัมมัฏฐาน

 ประเด็นเรื่องสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทยยังไม่ปรากฏการศึกษาอย่าง

เด่นชัดนัก บทความเรื่อง “ความเป็นยุคสมัยใหม่ทางพระพุทธศาสนา กรณีศึกษา :

วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย” ของ ดร.ภาณุทัต ยอดแก้วได้นำา

เสนอทีม่าและพฒันาการของแนวคดิน้ีในสงัคมไทยโดยใช้ทฤษฎวีาทกรรมวิเคราะห์เชงิ

วิพากษ์มาเป็นกรอบในการวิเคราะห์

 ปิดท้ายด้วยบทความเรือ่ง “กามนีแต่งตวั : นาฏยประดิษฐ์ผสานไทยกับจีน” 

ของปรัชญา กลิ่นสุวรรณ และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ณฐกรณ์ รัตนชัยวงศ์ ที่นำาเสนอ

การสร้างสรรค์นาฏยประดิษฐ์ท่ารำาชุดกามนีแต่งตัว ด้วยการผสมผสานนาฏศิลป์ไทย

และจีน
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เป็นกลไกสำาคัญในการพัฒนาคุณภาพของบทความและรักษามาตรฐานคุณภาพของ
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมวัีตถปุระสงค์เพือ่ศกึษาภาพจิตรกรรมพธิแีห่เจ้าเซ็น	(มฮัูรรมั)	ใน

พระอุโบสถวัดโพธิป์ฐมาวาส	จังหวัดสงขลา	รวมทัง้วิเคราะห์ความขดัแย้งทางการเมอืง

และความหลากหลายทางชาติพันธุ ์ในหัวเมืองปักษ์ใต้ที่แวดล้อมการสร้างภาพน้ี	

ผลการศกึษาพบว่าภาพน้ีแสดงให้เหน็พธิรี�าลึกถงึเหตกุารณ์ทีอิ่หม่ามฮุเซนและผู้ตดิตาม

ถูกทหารของยะซีดสังหารที่กัรบาหล่า	 (ปัจจุบันคือเมืองกัรบาลา	 (Karbara)	ประเทศ

อิรัก)	 ในปริบทสังคมไทย	 พบว่าภาพน้ีมีบทบาทในการแสดงความหลากหลายทาง

ชาติพันธุ์ในเมืองสงขลา	 ซึ่งประกอบด้วยมุสลิม	 ไทย	 และจีน	 นอกจากนี้พบว่าภาพนี้

ปรากฏร่วมกับภาพกลุ่มคนหลากชาติพันธุ์ก�าลังสู้รบกันและภาพพิธีศพไทยและจีน	

บทความน้ีจึงเป็นตัวอย่างหน่ึงของการศึกษาข้อมูลคติชนที่ช่วยให้เข้าใจความขัดแย้ง

ทางการเมืองและความหลากหลายทางชาติพันธุ์ของกลุ่มคนต่างศาสนาในหัวเมือง

ปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น

ค�าส�าคัญ	:	พิธีแห่เจ้าเซ็น,	วัดโพธิ์ปฐมาวาส,	ความขัดแย้ง,	ชาติพันธุ์
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Chao Sen Procession (Muharram) Paintings in the 

Ubosot of Wat Pho Pathomawat in Songkhla Province : 

Political Conflicts and Ethnic Diversity in the Southern 

Region in the Early Bangkok Period

Soisuda Chailek
๒

Abstract

	 This	 article	 aims	 to	 study	 the	 Chao	 Sen	 Procession	 (Muharram)	

paintings	in	the	Ubosot	of	Wat	Pho	Pathomawat	in	Songkhla	province	and	

investigate	political	conflicts	and	ethnic	diversity	in	the	southern	region	of	

Thailand	 during	 the	 Early	 Bangkok	 period	 in	 which	 the	 paintings	 are	

contextualized.	The	study	shows	that	the	paintings	illustrate	a	procession	that	

commemorated	 the	deaths	of	 Imam	Hussen	and	his	 followers	 slaughtered	

by	Yasid	I’s	soldiers	at	Karbara.	In	the	Thai	context,	the	paintings	illustrate	

ethnic	diversity	 in	 Songkhla,	 including	Muslim,	Thai	 and	Chinese	 culture.	

Furthermore,	the	paintings	are	related	to	ethnic	group	fighting	paintings	and	

Thai	and	Chinese	funeral	ceremony	paintings.	This	article	is	an	example	of	

a	study	of	folklore	used	to	understand	political	conflicts	and	ethnic	diversity	

of	different	beliefs	in	southern	Thailand	during	the	Early	Bangkok	period.

Keywords:	Muharram,	Wat	Pho	Pathomawat,	conflict,	ethnic
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บทน�า

	 ลักษณะเด่นประการหน่ึงของภาพจิตรกรรมฝาผนังพระอุโบสถในสมัย

รตันโกสินทร์ตอนต้น	คอืมกัเป็นภาพเรือ่งราวหรอืเหตกุารณ์ในพทุธประวัตหิรอืปรมัปรา

คติต่าง	ๆ	ดังที่	Ampai	(2005,	p.	1)	กล่าวถึงขนบการเขียนภาพดังกล่าวไว้ว่าจิตรกร

สมัยรัชกาลที่	 ๑	 ถึงสมัยรัชกาลที่	 ๓	 นิยมเขียนภาพตอนบนของฝาผนังเป็นภาพ

เทพชุมนุม	 ตอนล่างแถวเดียวกับหน้าต่างเป็นภาพพุทธประวัติหรือทศชาติ	 ด้านหลัง

พระประธานเป็นภาพไตรภูมิ	 และด้านตรงข้ามพระประธานเป็นภาพพุทธประวัติ

ตอนมารผจญ	ลักษณะเด่นดงักล่าวน้ีสะท้อนให้เหน็การสร้างงานแนวอุดมคตขิองจิตรกร

ไทยอย่างชัดเจน

	 ต่อมาในสมัยรัชกาลที่	๔	จิตรกรไทยเริ่มน�าแนวคิดสัจนิยมที่เน้นความสมจริง	

ซ่ึงได้รับอิทธิพลจากศิลปะตะวันตกมาผสมผสานกับงานศิลปะไทย	 ภาพจิตรกรรม

ฝาผนังพระอุโบสถจึงเริ่มปรากฏภาพแนวสมจริงมากขึ้น	 เช่น	 ภาพวิถีชีวิตของบุคคล

ทัว่ไป	ภาพบันทกึเหตกุารณ์ส�าคญั	นอกจากน้ีจิตรกรไทยยงันิยมเขยีนภาพปรศินาธรรม	

และภาพกจิวัตรของพระสงฆ์	เช่น	ภาพอสุภกรรมฐาน	๑๐	หรอืการเพ่งซากศพประเภท

ต่าง	ๆ	ซึ่งเป็นที่มาของการปลงกรรมฐาน	เพื่อสื่อให้พระสงฆ์สมัยนั้นรักษาวัตรปฏิบัติ

อย่างเคร่งครัด	 ซ่ึงเป็นพระราชประสงค์ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	

(รัชกาลที่	๔)	(Ampai,	2005,	p.	1)

	 เมื่อศึกษาภาพจิตรกรรมฝาผนังพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส	 จังหวัดสงขลา

ในเบ้ืองต้น	พบว่าภาพจิตรกรรมส่วนใหญ่เป็นภาพกจิวัตรของพระสงฆ์	ได้แก่	การแสดง

พระธรรมเทศนาแก่พุทธศาสนิกชน	 การชักผ้าบังสุกุล	 การปลงอสุภกรรมฐาน	 และ

การน่ังวิปัสสนากรรมฐาน	 นอกจากน้ียังปรากฏภาพปริศนาธรรมเรื่องปฏิจจสมุปทาน

และภาพชายหนุ่มเก็บดอกบัวในสระถวายพระมาลัย

	 แม้ว่าภาพจิตรกรรมส่วนใหญ่ในพระอุโบสถแห่งน้ีจะเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับ

พระพุทธศาสนา	 แต่พบว่ามีจิตรกรรมบริเวณบานแผละหรือหลืบหลังประตูทางเข้า

ของพระอุโบสถเขียนเป็นภาพพิธีแห่เจ้าเซ็น	(มูฮัรรัม)	ที่แสดงคติความเชื่อทางศาสนา

อิสลามนิกายชีอะห์	ภาพจิตรกรรมนี้แตกต่างจากภาพจิตรกรรมในพระอุโบสถวัดทั่วไป

ที่นิยมเขียนเป็นเรื่องราวในพุทธประวัติ
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	 นอกจากน้ี	 เมื่อพิจารณาเอกสารทางประวัติศาสตร์พบว่าพระยาศรีสมบัติ

จางวาง	 (บุญซิ้น)	ผู้ช่วยราชการเมืองสงขลาเป็นผู้สร้างและบูรณะพระอุโบสถวัดโพธิ์

ปฐมาวาสในสมัยรัชกาลที่	๒	(Historical annals, Volume 30,	1968,	p.	210)	และ

เจ้าพระยาวิเชยีรครี	ี(บญุสังข์)	ผู้ว่าราชการเมอืงสงขลาล�าดบัที	่๕	ได้บูรณะปฏสัิงขรณ์

วัดแห่งนี้ด้วยเงินทั้งสิ้น	๓๖๑	 เหรียญ	เมื่อปี	พ.ศ.	๒๔๐๒	ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่	๔

(Historical annals, Volume 30,	1968,	p.	243)

	 ข้อมูลดังกล่าวข้างต้นท�าให้เกิดค�าถามในการศึกษาครั้งน้ีว่าเหตุใดจึงมีการ

เขียนภาพพิธีกรรมของมุสลิมนิกายชีอะห์ขึ้นในพุทธศาสนสถานแห่งน้ี	 รวมทั้งพระยา

ศรีสมบัติจางวาง	(บุญซิ้น)	และเจ้าพระยาวิเชียรคีรี	(บุญสังข์)	ผู้ปกครองเมืองสงขลา

สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นซ่ึงเป็นช่วงที่เกิดความขัดแย้งข้ึนในหัวเมืองปักษ์ใต้และ

เมืองมลายูต่าง	ๆ	บ่อยครั้ง	มีส่วนเกี่ยวข้องกับการสร้างงานดังกล่าวหรือไม่อย่างไร

	 อน่ึง	 ปัจจุบันยังไม่พบภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถของวัดอ่ืน

ในประเทศไทย	 และยังไม่มีการศึกษาพิธีแห่เจ้าเซ็นในฐานะข้อมูลคติชนที่สัมพันธ์กับ

ปริบททางการเมืองการปกครองโดยเฉพาะ	 งานส่วนใหญ่เป็นงานทางมานุษยวิทยา

ที่มุ ่งศึกษาอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของมุสลิมนิกายชีอะห์	 การด�ารงอยู่ของมุสลิม

นิกายชอีะห์ในปรบิทสังคมปัจจุบนั	การศกึษาบทโศลกในพธิดีงักล่าวเชิงดนตรชีาตพินัธุ์

วิทยา	 เช่น	 การจัดการการส่ือสารสัญญะผ่านพิธี “มุฮัรรอม” เพื่อสร้างเอกลักษณ์

ของมุสลิมนิกายชีอะห ์ ของ	 Phibunsiri	 (2005) พิธี เจ ้าเ ซ็น (ฮาชูรอ) :

อัตลักษณ์และการธ�ารงชาติพันธุ ์ของมุสลิมนิกายชีอะห ์ในสังคมไทย	 ของ

Chuangphichit	(2008)	“บทพิลาปมะระเสี่ยในพิธีมุฮัรรอมของชาวมุสลิมนิกายชีอะห์

ในประเทศไทย” ของ	 Nakrob	 (2013)	 และงานที่มุ ่งศึกษาภาพจิตรกรรมพิธีแห่

เจ้าเซ็นในเชิงประวัติศาสตร์ศิลปะ	 เช่น	 จิตรกรรมฝาผนังในพระอุโบสถวัดโพธิ์

ปฐมาวาส จังหวัดสงขลา : ภาพสะท้อนสังคมและวัฒนธรรมในชุมชนสงขลาสมัยต้น

รัตนโกสินทร์	ของ	Ampai	(2005)

	 ด้วยเหตุน้ี	 ผู้เขียนจึงสนใจศึกษาภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็น	 (มูฮัรรัม)	

ในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส	 จังหวัดสงขลา	 ในเชิงคติชนวิทยา	 รวมทั้งวิเคราะห์

ความขัดแย้งทางการเมืองและความหลากหลายทางชาติพันธุ์ในหัวเมืองปักษ์ใต้ที่
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แวดล้อมการสร้างภาพนี้	 เพื่อจะเข้าใจคติชนเกี่ยวกับมุสลิมนิกายชีอะห์ที่ปรากฏอยู่ใน

พุทธศาสนสถานอย่างมีนัยส�าคัญทางการเมืองการปกครองได้ต่อไป

ภูมิหลังของ “แขกเจ้าเซ็น” และพิธีแห่เจ้าเซ็นในสังคมไทย

 “แขก”	เป็นค�าไทยที่มีมาแต่เดิม	หมายถึงคนต่างบ้านต่างเมือง	แต่ชาวสยาม

ใช้ค�าน้ีเรียกกลุ่มชนต่าง	 ๆ	 ที่มาจากเอเชียกลางหรืออาศัยอยู่ทางตะวันตกของสยาม	

เช่น	เปอร์เซีย	อาหรับ	อินเดีย	ซึ่งส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลาม	ว่า	“แขก”	เพื่อจ�าแนก

ช่ือเรยีกกลุ่มคนเหล่าน้ีให้แตกต่างจากชาวตะวันตกอีกพวกหน่ึงซ่ึงเรยีกรวมกนัว่า	“ฝรัง่”	

ส่วนกลุ่มชนอ่ืนที่อยู่ทางตะวันตกที่ไม่ใช่ฝรั่งหรือแขกที่นับถือศาสนาอิสลามก็เรียกว่า

แขก	 เช่น	 แขกฮินดู	 หรือภายหลังก็เรียกชาวชวาและมลายูที่นับถือศาสนาอิสลามว่า

แขกไปด้วย	 (Thai encyclopaedia version The Royal Institute of Thailand,

Volume 4,	1960-1961,	p.	2272)

	 Chularatana	 (2007,	 p.	 38)	 กล่าวว่าจากการศึกษาเอกสารและหลักฐาน

ทางประวัติศาสตร์ไทย	อาจจ�าแนกแขกที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในสยามได้	๒	กลุ่ม	คือแขก

ที่นับถือศาสนาอิสลาม	ได้แก่	แขกมลายู	แขกจาม	แขกยะวา	(แขกชวา)	แขกมักกะสัน	

(แขกมะกัสซาร์	 (Makassars)	 ในหมู่เกาะเอเซียตะวันออกเฉียงใต้)	 และแขกเจ้าเซ็น	

ส่วนอีกกลุ่มหน่ึงคอืแขกทีนั่บถอืศาสนาอ่ืน	ได้แก่	แขกพราหมณ์	แขกฮินด	ูและแขกซิกข์

	 การบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับมุสลิมและกลุ่มชนอ่ืนที่อาศัยอยู ่ในสยาม

ใน	“พืน้ทีวั่ด”	ปรากฏขึน้อย่างชัดเจนในสมยัรชักาลที	่๓	ดงัที	่Kancanakhaphan	(1973,

p.	Preface)	กล่าวว่ารชักาลที	่๓	ทรงให้กวีในสมยัน้ันบันทกึเรือ่งราวคนต่างชาตต่ิางภาษา

ไว้เพื่อเป็นแหล่งเรียนรู้ที่วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม	(วัดโพธิ์)	กวีเหล่านั้นจึงบันทึก

เรือ่งราวดงักล่าวเป็นโคลงประกอบรปูหล่อ	หรอื	“โคลงภาพคนต่างภาษา”	จ�านวน	๖๔	บท	 

๓๒	 ชาติพันธุ์	 ข้อความในโคลงกล่าวถึงเครื่องแต่งกาย	 อาชีพ	 ความเป็นอยู่	 รวมทั้ง

ลัทธิธรรมเนียมประเพณีแปลก	ๆ	ของแต่ละชาติพันธุ์

	 โคลงภาพคนต่างภาษาที่วัดโพธิ์กล่าวถึงมุสลิมกลุ่มต่าง	 ๆ	 จ�านวน	 ๘	

ชาติพันธุ์	 ได้แก่	 อาหรับ	 (มุสลิมนิกายชีอะห์หรือแขกเจ้าเซ็น)	 หรุ่มโต้ระกี่	 (ชาวตุรกี

หรือเตอร์ก)	 แขกปะถ่าน	 (ชาวอัฟกานิสถานและปากีสถาน)	 แขกจุเหล่ีย	 (ชาวทมิฬ
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จากอินเดยีใต้)	หรซู	หรอื	ตาตา	(ตาตาร์รซูทีส่่วนใหญ่อยูใ่นเขตรสัเซียเดมิ)	มะลาย	ู(มลายู

มุสลิมจากหัวเมืองปักษ์ใต้)	จาม	(มุสลิมทางตอนใต้ของเวียดนาม)	และหุ้ยหุย	(ชาวจีน

มุสลิม)	(Chularatana,	2007,	p.	50)

	 ๏	อาหรับภาพพวกนี้	 แต่งกาย

เสื้อเศวตโสภณกรอม	 ค่อเท้า

กางเกงวิลาศลาย	 แลเลี่ยน

จีบจะดัดเกี้ยวเกล้า	 ต่างสี	ฯ

	 ๏	เครื่องด�าหมวกเสื้อเปลี่ยน	 แปลกตัว

ปางฮุเซ็นถึงปี	 ป่าวพ้อง

ลุยเพลิงควั่นหัวจน	 โลหิต	ถั่งนา

เต้นตบอกเร้าร้อง	 ร�่าเซ็น	ฯ

(Krommuen	Kraison	Wichit,	1974,	p.	700)

	 กรมหมื่นไกรสรวิชิตได้บรรยายลักษณะของชาวอาหรับ	 ซ่ึงในที่น้ีน่าจะ

หมายถึงแขกเจ้าเซ็นไว้ในโคลงภาพคนต่างภาษาข้างต้นว่าอาหรับพวกน้ีแต่งกายด้วย

เสื้อสีขาวสวยงามคลุมยาวถึงข้อเท้า	 กางเกงอย่างชาวตะวันตกที่มีลวดลายเป็นมัน

โพกศีรษะด้วยผ้าสี	 และจะเปล่ียนเครื่องแต่งกายและหมวกเป็นสีด�าเมื่อประกอบพิธี

เกี่ยวกับ	 “ฮุเซ็น”	 รวมทั้งมีการลุยไฟ	 คว่ันศีรษะให้เลือดไหลลงท่วมกาย	 และเต้น

ตบหน้าอกร้องไห้คร�่าครวญถึงฮุเซ็น

	 ทัง้น้ี	ในสมยัรชักาลก่อนกป็รากฏเรือ่งราวเกีย่วกบั	“แขกเจ้าเซ็น”	ในวรรณคดี

ไทยเรื่องกาพย์เห่ชมเครื่องคาวหวานซึ่งเป็นพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธ

เลิศหล้านภาลัย	(รัชกาลที่	๒)	พระองค์ทรงกล่าวถึงพิธีส�าคัญในเดือนมูฮัรรัม	(เดือน

แรกของปฏิทินอิสลามที่ชาวสยามออกเสียงว่า	 “มะหะหร�่า”)	 ของพวก	 “มะหง่น”

หรือแขกเจ้าเซ็นไว้ว่า
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โคลง	

	 ๏	ดลเดือนมะหะหร�่าเจ้า	 เซ็นปี	ใหม่แม่

มะหง่นประปรานทวี	 เทวศไห้

ห่อนเห็นมิ่งมารศรี	 เสมอชีพ	มานา

เรียมลูบอกไล้ไล้	 คู่ข้อนทรวงเซ็น	๚

กาพย์

	 ๏	ดลเดือนเรียกมะหะหร�่า	 ขึ้นสองค�่าแขกตั้งการ

เจ้าเซ็นสิบวันวาร	 ประหารอกฟกฟูมนัยน์

	 ๏	มะหะหร�่าเรียมคอยเคร่า	 ไม่เห็นเจ้าเศร้าเสียใจ

ลูบอกโอ้อาลัย	 ลาลศล�้าก�าสรวลเซ็น	๚
๓

	 ค�าว่า	 “มะหง่น”	 ในค�าประพันธ์ข้างต้นมาจากค�าว่า	 “โมกุล”	 (Mughal)

ซึ่งบางทีใช้เรียกพวกแขกเจ้าเซ็น	โดยมิได้ออกเสียงเป็น	“กุล”	แต่ออกเสียงคล้ายเสียง

“หงุ่น”	(Kunsirisawat,	1972,	p.	155)	มะหง่นเป็นค�าที่เรียกตามชื่อราชวงศ์โมกุลของ

อินเดียที่ได้รับอิทธิพลศาสนาอิสลามผ่านราชวงศ์ซาฟาวิดของเปอร์เซียที่แพร่เข้าสู่

อินเดยีเมือ่ประมาณปี	ค.ศ.	๑๕๕๕	(Chuangpichit,	2008,	p.	20)	สังเกตว่าแม้แขกเจ้าเซ็น

เป็นที่รู้จักของชาวสยามมาต้ังแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา	 แต่ในเอกสารสมัยอยุธยาอย่าง

“ค�าให้การชาวกรุง”	 และ	 “ค�าให้การหลวงวัดประดู่ทรงธรรม”	 ไม่ปรากฏค�าว่า

“แขกมะหง่น”	อยูใ่นเอกสารดงักล่าว	จึงอาจเป็นไปได้ว่าค�าว่ามะหง่นน่าจะใช้เรยีกมสุลิม

นิกายชีอะห์ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นดังปรากฏในพระราชนิพนธ์บทเห่เจ้าเซ็น

ข้างต้น	(Chularatana,	2007,	p.	62)

 
๓
	 บทประพันธ์นี้น�ามาจาก	 “กาพย์เห่ชมเครื่องคาวหวาน”	 ฉบับตัวเขียน	 ที่	 Rueangrak-

likhit	น�ามาศกึษาวจิยัและพมิพไ์ว้ในหนงัสอื	“กาพย์เหช่มเครื่องคาวหวาน กาพย์เหน่ริาศแรมรสรา้ง”

โดยเขียนสะกดตามอักขรวิธีปัจจุบัน	 ดังที่	 Rueangraklikhit	 (2009,	 p.	 39-40)	 กล่าวว่า	 “ฉบับ

ตัวเขียนที่ผู้วิจัยได้แก้ค�าบางค�าให้ถูกต้องและน�ามาพิมพ์ไว้ในที่น้ีจะไม่มีช่ือตอนของบทเห่ชุดย่อย	 ๆ	

เพือ่ให้คงตามต้นฉบับ	อย่างไรกต็าม	ในเรือ่งรปูแบบจะเขยีนตามรปูแบบฉันทลักษณ์ทีใ่ช้กนัในปัจจุบนั	

เพื่อให้ผู้อ่านเห็นรูปแบบของโคลงและกาพย์ได้อย่างชัดเจน”
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	 บทประพันธ์ในโคลงภาพคนต่างภาษาและกาพย์เห่ชมเครื่องคาวหวาน

ทีก่ล่าวมาข้างต้นแสดงให้เหน็ว่าชาวสยามใช้ค�าว่า	“เจ้าเซ็น”	และ	“มะหง่น”	เรยีกมสุลิม

นิกายชีอะห์ในสยาม	 และยังสะท้อนให้เห็นว่าพิธีแห่เจ้าเซ็นเป็นที่รับรู้โดยทั่วไปของ

ชาวสยาม	ซึ่งสอดคล้องกับค�ากล่าวของ	Kunsirisawat	 (1972,	p.	155)	ที่ว่าในสมัย

โบราณมีพิธีเอิกเกริกที่ประชาชนชอบดูสองอย่างคือพิธีพราหมณ์โล้ชิงช้า	 และพิธี

พวกแขกเจ้าเซ็นที่จัดขึ้นในเดือนมะหะหร�่า	

	 อน่ึง	 Rueangraklikhit	 (2009,	 p.	 144-146)	 ได้วิเคราะห์บทเห่เจ้าเซ็น

ข้างต้นไว้ว่า	 กวีทรงกล่าวถึงวันปีใหม่ในเดือนมะหะหร�่าของแขกเจ้าเซ็นที่มีระยะเวลา

ยาวนานถึง	๑๐	วัน	นับตั้งแต่วันขึ้น	๒	ค�่า	จนกระทั่งถึงขึ้น	๑๒	ค�่าในเดือนเดียวกัน

ช่วงนี้จะมีพิธีแห่เจ้าเซ็นด้วย	แขกเจ้าเซ็นที่เข้าร่วมในพิธีนี้จะทุบตีอกตนเองและร้องไห้

คร�่าครวญถึงฮุเซนผู้เป็นพระนัดดาของศาสดามูฮัมหมัดที่ทรงถูกศัตรูสังหารอย่าง

โหดร้ายทารุณในสงครามศาสนา	 การทุบตีอกตนเองของแขกเจ้าเซ็นเป็นการแสดง

ความทุกข์โศกในใจออกเป็นพฤติกรรม	 พฤติกรรมดังกล่าวกระตุ้นให้กวีทรงคิดว่า

พระองค์เองก็น่าจะทรงระบายความคิดถึงนางและความทุกข์ในพระทัยออกมาเป็น

พฤตกิรรมอย่างการทบุตอีกตนเองของแขกเจ้าเซ็นบ้าง	เพือ่ระบายความทกุข์ทีอั่ดแน่น

อยูใ่นพระอุระ	พระองค์จึงทรงเลียนแบบด้วยการลูบพระอุระไปมา	แต่แม้กระน้ันกท็รง

พบว่าไม่ได้ช่วยให้ทรงคิดถึงนางน้อยลง	 หรือไม่ได้ช่วยให้ความทุกข์ในพระทัยลด

น้อยลงแต่อย่างใด	 และทรงสรุปว่าความทุกข์ของพระองค์ที่ทรงอาลัยรักนางน้ัน

มีมากกว่าความทุกข์ของแขกเจ้าเซ็นเสียอีก

	 ความทุกข์โศกของมุสลิมนิกายชีอะห์ที่ปรากฏในพิธีแห่เจ้าเซ็นน้ีมีที่มาจาก

เหตุการณ์ความขัดแย้งเรื่องการสรรหาผู้น�าทางศาสนาหลังการส้ินพระชนม์ของ

พระศาสดามูฮัมหมัดในปริบทสังคมอาหรับ	 ดังที่	 Chularatana	 (2007,	 p.	 55-58)	

อธบิายไว้ว่าพธิมีฮัูรรมัหรอืพธิแีห่เจ้าเซ็นน้ีจัดขึน้เป็นประจ�าทกุปีเพือ่ร�าลึกถงึเหตกุารณ์

ทีอิ่หม่ามฮุเซนได้ต่อสู้กบักองทหารของยะซีด	(Yasid	I)	คะลิฟะห์แห่งราชวงศ์อุมยัยาต

(The	 Umayyad	 Dynasty)	 อย่างกล้าหาญ	 แต่พระองค์พร้อมด้วยผู้ติดตามต้องถูก

สังหารจนส้ินชีวิตในสมรภูมิที่ต�าบล	 “กัรบาหล่า”	 ริมฝั่งแม่น�้ายูเฟรติสทางตอนเหนือ

ของเมืองคูฟา	(ปัจจุบันคือเมืองกัรบาลา	(Karbara)	ในประเทศอิรัก)	ส่วนเชื้อพระวงศ์

ที่เป็นสตรีและเด็กถูกจับคุมขังไว้	 เหตุการณ์ครั้งน้ันเกิดข้ึนในเดือนมูฮัรรัม	 ฮิจเราะห์
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ศักราช	๖๑	ตรงกับปี	พ.ศ.	๑๒๒๓	ดังนั้นเพื่อร�าลึกถึงเหตุการณ์การสละพระชนม์ชีพ

ของอิหม่ามฮุเซนและผู้ติดตาม	 มุสลิมนิกายชีอะห์จึงจัดพิธีกรรมอย่างหน่ึงเรียกว่า

“ตะชิยตั”	(Taziyat)	แปลว่า	“การปลอบประโลม”	เพือ่แสดงความเสียใจต่อการสูญเสีย 

ครัง้ส�าคญัน้ี	โดยในพธิดีงักล่าวจะมกีารจ�าลองเหตกุารณ์สงครามทีก่รับาลา	เริม่จัดพธิี

ตั้งแต่วันขึ้น	๒	ค�่า	เดือนมูฮัรรัม	ไปจนถึงขึ้น	๑๒	ค�่า	รวมเวลา	๑๐	วัน	พิธีนี้มีชื่อเรียก

อีกอย่างหน่ึงว่า	 “มูฮัรรัม”	 ตามช่ือเดือนที่เริ่มประกอบพิธี	 หรือบางแห่งเรียกพิธีน้ีว่า	

“อะชุระ”	(Ashura)	ซึ่งเป็นค�าในภาษาอาหรับแปลว่าวันที่	๑๐	ซึ่งตรงกับวันที่อิหม่าม

ฮุเซนและผู้ติดตามถูกสังหาร

	 ในปริบทสังคมไทยผู้ที่มีบทบาทส�าคัญในพิธีแห่เจ้าเซ็นคือ	 “โร่หย่า”	 หรือ

“ริว่าหยัต”	 ซ่ึงเป็นผู้เล่าเรื่องเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่อิหม่ามฮุเซนถูกสังหาร	 และผู้ขับ	

“มะระเสี่ย”	หรือบทโศลกเป็นท่วงท�านองต่าง	ๆ	ทั้งนี้ริว่าหยัตและผู้ขับมะระเสี่ยต้อง

เป็นผู้ทีม่คีวามรูใ้นการอ่านภาษาเปอร์เซีย	และเข้าใจประวัตศิาสตร์เกีย่วกบัอิหม่ามฮุเซน

เป็นอย่างดี	 รวมทั้งมีความสามารถในการเล่าเรื่องได้อย่างมีชีวิตชีวา	 เพื่อให้ผู้ร่วมพิธี

เกิดอารมณ์ร่วมตามโศกนาฏกรรมดังกล่าวด้วย	(Chuangpichit,	2008,	p.	130	-	131)

แม้ว่าระยะเวลาของพิธีน้ีจะยาวนานถึง	 ๑๐	 วัน	 แต่วันที่ผู้เข้าร่วมพิธีรู้สึกหดหู่และ

โศกเศร้าที่สุด	 คือวันที่	 ๑๐	 หรือวันสุดท้ายของพิธี	 เน่ืองจากวันน้ีริว่าหยัตและผู้ขับ

มะระเส่ียจะพรรณนาถึงความทุกข์ยากล�าบากของอิหม่ามฮุเซน	 รวมทั้งมีการจ�าลอง

เหตุการณ์ที่อิหม่ามฮุเซนถูกสังหารอย่างโหดเหี้ยม

	 พิธีแห่เจ้าเซ็นในวันสุดท้ายน้ีผู้เข้าร่วมพิธีทุกคนจะสวมชุดสีด�า	 และแสดง

อาการตีอกชกตัว	 ร้องไห้คร�่าครวญ	 ส่วนผู้เข้าร่วมพิธีที่เป็นผู้ชายจะใช้มีดคว่ันศีรษะ

ให้เลือดออก	 เพื่อแสดงถึงความปวดร้าวต่อเหตุการณ์นี้	พิธีในวันนี้เริ่มด้วยการขับบท

มะระเส่ียโหยหาอาวรณ์ถึงอิหม่ามฮุเซน	 มีผู ้เชิญสัญลักษณ์ส�าคัญในพิธี	 ได้แก	่

๑)	 “ปั้นหย่า”	 หรือแผ่นโลหะรูปมือที่เป็นสัญลักษณ์การปฏิเสธการให้สัตยาบันของ

อิหม่ามฮุเซนต่อยะซีด	 อีกนัยหน่ึงอาจจะส่ือถึงวงศ์วานของพระศาสดามูฮัมหมัด

ในสมัยแรกทั้ง	 ๕	 คน	 ๒)	 “ซ้ลฟะกาต”	 หรือดาบประจ�ากายของอิหม่ามฮุเซน

๓)	 “โต้ระบัต”	 หรือหีบพระศพจ�าลองของอิหม่ามฮุเซน	 และ	 ๔)	 “ด้นยะหน่า”	 หรือ	

“ซุลญานะ”	 ซ่ึงเป็นม้าจริงที่ใช้เป็นสัญลักษณ์แทนม้าประจ�ากายของอิหม่ามฮุเซน	

ต่อจากน้ันอิหม่ามในพิธีจะกล่าวค�าอ�าลาผู้เข้าร่วมพิธีแทนอิหม่ามฮุเซน	 ผู้ร่วมพิธี
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เปล่งเสียงรับว่า	 “ฮุเซน	 ฮุเซน	 ฮุเซน”	 และเดินแห่ขบวนไปรอบมณฑลพิธี	 ระหว่างนี้

มีการประโคมเสียงกลองแขก	ปี่	และฉาบ	หลังจากนั้นริว่าหยัตเล่าถึงเหตุการณ์ตอน

อิหม่ามฮุเซนถูกเชือดศีรษะออกจากร่างอย่างน่าเวทนา	 ช่วงท้ายของพิธีมีการกล่าว

สาปแช่งยะซีดและวงศ์วานที่กระท�าต่ออิหม่ามฮุเซน	 ก่อนจะจบด้วยบทขอความสันติ

จากพระผู้เป็นเจ้าประทานแก่ผู้ร่วมพิธี	(Chuangpichit,	2008,	p.	172-182)

ภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธ์ิปฐมาวาส 

จังหวัดสงขลา

	 ล�าดับภาพจิตรกรรมในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส	 ได้แก่	 ภาพนรกและ

เปรตภูมิ	 ภาพการแสดงพระธรรมเทศนาแก่พุทธศาสนิกชน	 ภาพกลุ่มคนหลาก

ชาติพันธุ์ก�าลังสู้รบกัน	ภาพชายหนุ่มเก็บดอกบัวในสระถวายพระมาลัย	ภาพการชักผ้า

บงัสุกลุ	ภาพการเผาศพโดยใช้สามส้าง	ภาพการปลงอสุภกรรมฐาน	ภาพบ้านเรอืนของ

ชาวปักษ์ใต้	 ภาพหลุมฝังศพชาวจีนและศาลเจ้าจีน	 ภาพพิธีแห่เจ้าเซ็น	 ภาพพระสงฆ์

น่ังวิปัสสนากรรมฐาน	 ภาพป้อมและก�าแพงเมืองสงขลา	 ภาพปริศนาธรรมเรื่อง

ปฏิจจสมุปทาน	ภาพชายหญิงเกี้ยวพาราสีกัน	และภาพสัตว์นรก

ภาพที่ ๑	ภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)
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	 กล่าวเฉพาะรายละเอียดของภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็น	 ตอนบนของภาพ

เป็นภาพผู้ชายนุ่งกางเกงสีด�าคว่ันศีรษะและหน้าอกให้เลือดออก	 จ�านวน	 ๑๒	 คน

ผู้ชายที่เดินน�าหน้าขบวนถือซ้ลฟะกาตหรือดาบประจ�ากายของอิหม่ามฮุเซน	 ผู้ชาย

คนถดัมาถอืป้ันหย่าหรอืแผ่นโลหะรปูมอืทีเ่ป็นสัญลักษณ์การปฏเิสธการให้สัตยาบันของ

อิหม่ามฮุเซนต่อยะซีด	 ต่อมาเป็นกลุ่มผู้ชาย	 จ�านวน	 ๑๐	 คน	 ก�าลังใช้คานไม้	 ๓	 อัน

ช่วยกันหามโต้ระบัตหรือหีบพระศพจ�าลองของอิหม่ามฮุเซน

	 ตอนกลางของภาพจิตรกรรมน้ีเป็นภาพผู้ชายสองคนก�าลังต่อสู้กัน	 คนหน่ึง

นุ่งกางเกงสีด�า	ศีรษะและหน้าอกมีรอยควั่นให้เลือดออกซึ่งน่าจะหมายถึงตัวแทนของ

ผู้พลีชีพในกองคาราวานของอิหม่ามฮุเซน	 ส่วนอีกคนมีผมยาวรุงรัง	 มือถือดาบ	 และ

แต่งกายต่างจากคนอ่ืน	ในทีน้ี่น่าจะหมายถงึทหารของยะซีดทีเ่ป็นผู้สังหารอิหม่ามฮุเซน	

และใกล้กันน้ันมีม้าทรงเครื่องอย่างสง่างามที่ส่ือถึงม้าประจ�ากายของอิหม่ามฮุเซน	

ถัดมาเป็นภาพผู้ชาย	จ�านวน	๔	คน	เดินแถวตอนเรียงหนึ่ง	สองคนท้ายแถวก�าลังเล่น

กลองแขก	 ส่วนอีกสองคนไม่สามารถระบุได้ว ่าก�าลังเล่นเครื่องดนตรีชนิดใด	

เน่ืองจากภาพค่อนข้างเลือนราง	 สันนิษฐานว่าผู้ชายเหล่าน้ีน่าจะเป็นผู้ประโคม

เครื่องดนตรีในพิธีแห่เจ้าเซ็นที่มักใช้กลองแขก	ปี่	และฉาบในการประกอบจังหวะ

ภาพที่ ๒ ภาพตอนล่างและด้านขวาของภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็น

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)
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	 ตอนล่างและด้านขวาของห้องภาพดังกล่าวเป็นภาพกลุ่มผู้หญิงน่ังร้องไห	้

และมคีมัภร์ีอัลกรุอานวางอยูต่รงหน้าของผู้หญงิเหล่าน้ีด้วย	นอกจากน้ีสังเกตว่าผู้หญงิ

เหล่านี้มีผู้กางร่มให้	และมีผู้ชายประมาณ	๒-๓	คน	อยู่ในบริเวณดังกล่าว	ภาพส่วนนี้

ช�ารุดและเลือนรางไปมาก	 แต่พอจะสันนิษฐานได้ว่าภาพน้ีน่าจะส่ือถึงบรรดาผู้หญิง

ที่เป็นเครือญาติของอิหม่ามฮุเซนที่อยู่ในวงล้อมกองทหารของยะซีด	 และถูกกังขัง

ไม่ให้เข้าถึงแหล่งน�้าได้	 ท�าให้ผู้หญิงและเด็กที่ติดตามอิหม่ามฮุเซนหิวกระหายน�้า

อย่างรุนแรง	ดังที่	Chuangpichit	(2008,	p.	153)	กล่าวถึงเหตุการณ์นี้ไว้ว่าวันที่	๑๐	

เดือนมูฮัรรัม	 กองทัพฝ่ายยะซีดปิดเส้นทางที่จะมุ่งหน้าไปยังล�าน�้าของกองคาราวาน

อิหม่ามฮุเซน	 ท�าให้ฝ่ายอิหม่ามฮุเซนขาดแคลนน�้าดื่มนานถึงแปดวัน	 สถานการณ์

ดังกล่าวส่งผลให้อิหม่ามฮุเซนต้องตัดสินใจเลือกระหว่างการกระหายน�า้ของเด็กและ

ผู้หญิงที่กองทหารยะซีดน�ามาใช้เป็นเครื่องมือในการต่อรองกับการแสดงสัตยาบัน

เพื่อยอมรับการปกครองของยะซีด

	 ทั้งน้ี	 การแสดงสัตยาบันในปริบทสังคมอาหรับเป็นเรื่องส�าคัญยิ่งที่ผู้แสดง

สัตยาบันต้องปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัด	 อิหม่ามฮุเซนและผู้ติดตามบางส่วนจึง

ยอมพลีชีพเพื่อธ�ารงไว้ซ่ึงความเป็นอิสลามตามทัศนะของมุสลิมนิกายชีอะห์	 ซ่ึง

หมายถึงการไม่ยอมรับการปกครองของยะซีดนั่นเอง

	 ลักษณะของภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นทั้งหมดข้างต้นน้ีสะท้อนให้เห็น

ประเด็นทางวัฒนธรรมที่น่าสนใจสองประการ	 ได้แก่	 ๑)	 เรื่องการยกย่องสรรเสริญ

อิหม่ามฮุเซนในฐานะวีรบุรุษทางศาสนาที่พลีชีพเพื่อปกป้องความเป็นอิสลามตาม

ทัศนะของมุสลิมนิกายชีอะห์	 และ	 ๒)	 เรื่องการผลิตซ�้าความโหดเหี้ยมของศัตรูที่

สังหารอิหม่ามฮุเซ็นและเครือญาติอย่างทารุณ

	 ผลการวิเคราะห์ภาพจิตรกรรมข้างต้นเป็นเพียงการวิเคราะห์ข้อมูลคติชนใน

ปริบทสังคมอาหรับ	 ซ่ึงเป็นวัฒนธรรมต้นทางของพิธีกรรมน้ีเท่าน้ัน	 ดังน้ันหากจะท�า

ความเข้าใจพิธีกรรมดังกล่าวในฐานะภาพจิตรกรรมที่ปรากฏในพระอุโบสถวัดโพธิ์

ปฐมาวาส	 จังหวัดสงขลา	 ผู้เขียนจ�าเป็นต้องวิเคราะห์ความขัดแย้งทางการเมืองและ

ความหลากหลายทางชาตพินัธุท์ีแ่วดล้อมการสร้างภาพน้ีด้วย	เพือ่จะท�าให้เข้าใจข้อมลู

คติชนของมุสลิมกลุ่มน้ีในปริบทสังคมวัฒนธรรมไทยได้ลุ่มลึกยิ่งขึ้น	 ทั้งน้ี	 ผู้เขียน
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จะกล่าวถึงประเด็นเหล่าน้ีในหัวข้อความขัดแย้งทางการเมืองและความหลากหลาย

ทางชาติพันธุ์ในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นในล�าดับถัดไป

	 อน่ึง	ผู้เขยีนจะกล่าวถงึภาพกลุ่มคนหลากชาตพินัธุก์�าลังสู้รบกนัประกอบการ

วิเคราะห์ภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นด้วย	 เน่ืองจากตั้งข้อสังเกตว่าภาพดังกล่าวน่าจะสะท้อน

เหตุการณ์ความขัดแย้งทางการเมืองในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น	 เมื่อ

พิจารณาภาพดังกล่าวที่มีทั้งหมด	๒	ห้องภาพ	พบว่าลักษณะรูปร่างหน้าตาและทรงผม

ของกลุ่มคนเหล่าน้ีแสดงให้เห็นว่าน่าจะเป็นชาวมลายูมุสลิม	 ชาวจีน	 และชาวสยาม

ดงัภาพที	่๓	บรเิวณมมุล่างขวาปรากฏภาพผู้ชายไว้หนวดและทรงผมคล้ายชาวจีนก�าลัง

ช่วยพยุงผู้ชายอีกคนที่ไว้ผมทรงมหาดไทยซึ่งคล้ายชาวสยาม

ภาพที่ ๓	ภาพกลุ่มคนหลากชาติพันธุ์ก�าลังสู้รบกัน

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)
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 ภาพจิตรกรรมน้ียงัปรากฏการใช้มดีพกทีม่ลายมูสุลิมนิยมใช้เช่นเดยีวกบักรชิ	

จ�านวน	๓	ชนิด	ได้แก่	๑)	มีดบาแดะที่ภาษามลายูเรียกว่า	Badek	สังเกตได้จากภาพที่	๓

ผู้ชายคนขวาสุดตรงมมุบนของภาพก�าลังใช้มอืทัง้สองข้างง้างมดีบาแดะขึน้เหนือศรีษะ

เพื่อแทงศัตรู	๒)	มีดแด๊ง	ภาษามลายูเรียกมีดพกชนิดนี้ว่า	Pedang	และ	๓)	มีดหางไก่

ซึ่งภาษามลายูเรียกว่า	Lawi	ayum	สังเกตได้จากภาพที่	๔	ผู้ชายคนซ้ายสุดของภาพ

ก�าลังง้างมีดแด๊งและใช้มีดหางไก่แทงศีรษะศัตรู	 นอกจากน้ีกลุ่มคนในภาพดังกล่าว

ยังใช้อาวุธชนิดอื่นด้วย	ได้แก่	หอก	และดาบ

ภาพที่	๔	ภาพกลุ่มคนหลากชาติพันธุ์ก�าลังสู้รบกัน

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)
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	 ผู้เขียนตั้งข้อสังเกตว่าภาพกลุ่มคนหลากชาติพันธุ์ก�าลังสู้รบกันน้ีสะท้อนให้

เห็นว่าผู้เขียนภาพดังกล่าวน่าจะพยายามน�าเสนอภาพความขัดแย้งของกลุ่มชาติพันธุ์

ต่าง	ๆ	 ในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยนั้น	 โดยเฉพาะความขัดแย้งระหว่างชาวมลายูมุสลิมใน

ฐานะกลุ่มชาตพินัธุใ์นพืน้ทีท่ีส่ยามต้องการเข้าไปปกครอง	ชาวจีนในฐานะกลุ่มชาตพินัธุ์

ที่เป็นชนชั้นน�าในเมืองสงขลาซึ่งเป็นหัวเมืองส�าคัญของสยาม	และรัฐสยามที่ต้องการ

สร้างเสถียรภาพทางการเมืองการปกครองขึ้นมาใหม่หลังกรุงศรีอยุธยาเสียแก่พม่า	

โดยการแผ่อ�านาจเหนือรัฐมลายูและรัฐอื่นบริเวณใกล้เคียง

ความขัดแย้งทางการเมืองในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น

	 สาเหตุของความขัดแย้งในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นที่ส�าคัญ

ประการหน่ึง	 คือการที่รัฐสยามต้องการแผ่อ�านาจจากศูนย์กลางการปกครองลงไป

สู่รัฐมลายู	 ขณะเดียวกันรัฐมลายูที่มีปัตตานีเป็นศูนย์กลางการปกครองก็พยายาม

จะแผ่อ�านาจขึ้นมายังพื้นที่ลุ่มทะเลสาบสงขลาตอนล่างบริเวณเมืองสงขลาที่เป็นเขต

การปกครองของรฐัสยาม	ด้วยเหตน้ีุจึงท�าให้เมอืงสงขลากลายเป็นพืน้ทีท่ีเ่กดิการปะทะ

กันระหว่างสองขั้วอ�านาจดังกล่าวอยู่เสมอ	โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังกรุงศรีอยุธยาเสีย

แก่พม่าซ่ึงเป็นช่วงเวลาที่รัฐสยามขาดเสถียรภาพทางการเมืองการปกครอง	 และ

ต้องการจัดการควบคุมเมืองมลายูต่าง	 ๆ	 ให้กลับมาเป็นเมืองประเทศราชของรัฐ

สยามดังก่อน	 รัฐมลายูในฐานะที่เคยเป็นเมืองประเทศราชของรัฐสยามจึงมักขัดขืน

ภาพที่ ๕	ภาพ	Badek,	Pedang	และ	Lawi	ayum

ที่มา : Crack a dagger: look at a way of life of Thai Southerner (2000)
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และตอบโต้อ�านาจของรัฐสยามด้วยวิธีการต่าง	 ๆ	 เช่น	 การปฏิเสธการส่งเครื่องราช

บรรณาการ	การแผ่อ�านาจขึ้นมาบริเวณเมืองสงขลา

	 กล่าวเฉพาะเหตุการณ์ความขัดแย้งที่ลุกลามมายังเขตพื้นที่เมืองสงขลา

Lomlim	 (1973,	 p.	 44-46)	 กล่าวถึงประเด็นน้ีว่า	 เมื่อปี	 พ.ศ.	 ๒๓๓๔	 ซ่ึงตรงกับ

สมัยรัชกาลที่	๑	พระยาตานีคิดคบกับโต๊ะสาเหยดก่อการกบฏ	โดยยกทัพขึ้นมาตีเมือง

สงขลา	เมืองสงขลาไม่สามารถจะต้านทานได้	จึงมีหนังสือเข้ามากราบทูลขอทัพหลวง

ไปช่วย	รัชกาลที่	๑	จึงโปรดให้พระยากลาโหมยกกองทัพลงไปช่วยเมืองสงขลา	แต่เมื่อ

กองทัพกรุงเทพฯ	 ยกลงไปถึงเมืองสงขลา	 เจ้าพระยานครศรีธรรมราช	 (พัฒน์)	 กับ

พระยาสุวรรณคีรีสมบัติ	 (บุญหุ้ย)	 ได้ขับไล่ทัพเมืองตานีออกไปจากเมืองสงขลาแล้ว	

นอกจากนี้พระยาสุวรรณคีรีสมบัติ	 (บุญหุ้ย)	 ยังยกทัพลงไปตีเอาเมืองตานีคืนมาและ

จับพระยาตานีไว้ได้	ภายหลังพระยาตานถีูกน�าตัวมาจองจ�าไว้ที่กรุงเทพฯ	ต่อมารัชกาล

ที่	 ๑	 ทรงมีพระบรมราโชบายให้แบ่งเมืองตานีออกเป็น	 ๗	 เมือง	 ได้แก่	 เมืองตานี	

เมืองยะลา	 เมืองยะริ่ง	 เมืองระแงะ	 เมืองรามัน	 เมืองสายบุรี	 และเมืองหนองจิก	

เพื่อกระจายอ�านาจและลดทอนก�าลังพลของเมืองตานีไม่ให้ก่อการกบฏขึ้นอีก

	 เหตุการณ์ความขัดแย้งในเมืองสงขลาครั้งส�าคัญเกิดข้ึนในสมัยรัชกาลที่	 ๓	

ซ่ึงสืบเน่ืองจากพระบรมราโชบายในรัชกาลที่	 ๒	 ที่ทรงส่งข้าราชการชาวสยามเข้าไป

ปกครองมลายูมุสลิมที่เมืองไทรบุรีเป็นครั้งแรก	(Pongsiribanyat,	1979,	p.	75)	ส่งผล

ให้พระยาไทรบุรี	 (ปะแงรัน)	 เจ้าเมืองมลายูมุสลิมคนเก่าพยายามจะตีเมืองไทรบุรี

กลับคนืมา	กระทัง่สามารถตเีมอืงไทรบรุคีนืได้ส�าเรจ็	นอกจากน้ีเหตกุารณ์เมอืงไทรบรุี

ในครั้งน้ียังเป็นสาเหตุประการหน่ึงที่ท�าให้มลายูมุสลิม	 ๗	 หัวเมือง	 มีใจก�าเริบคิดก่อ

กบฏขึ้นด้วย	 เมื่อรัชกาลที่	 ๓	ทรงทราบเรื่องกบฏที่เมืองไทรบุรีและกบฏ	๗	หัวเมือง	

จึงทรงมรีบัส่ังให้พระยาพระคลัง	(ดศิ	บนุนาค)	ซ่ึงเป็นว่าทีส่มหุพระกลาโหมเป็นแม่ทพั

ใหญ่ยกทัพลงไปจัดการความไม่สงบดังกล่าว	 แต่ปรากฏว่าพระยานครศรีธรรมราช	

(น้อย)	สามารถปราบกบฏเมืองไทรบุรีได้เสียก่อน	เมื่อพระยานครศรีธรรมราช	(น้อย)	

จัดการปกครองเมืองไทรบุรีเรียบร้อยแล้ว	จึงมอบหมายให้พระยาไทรบุรี	(แสง)	และ

พระเสนานุชิต	 (นุช)	 ปลัดเมืองไทรบุรีออกไปรักษาเมืองตามเดิม	 (Pongsiribanyat,	

1979,	p.	86-87)
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	 เมือ่ครัง้ทีก่องทพัของพระยาพระคลัง	(ดศิ	บนุนาค)
๔
	ยกทพัมาช่วยปราบกบฏ	

๗	หวัเมอืงจนส�าเรจ็	ท่านได้สร้างพระเจดย์ีข้ึนบนเขาค่ายม่วงในปี	พ.ศ.	๒๓๗๖	เพือ่เป็น

อนุสรณ์แห่งชัยชนะในการรักษาขอบขัณฑสีมาในหัวเมืองปักษ์ใต้	(Lists of Cultural 

Heritage Sites in the area of five southern border provinces,	2012,	p.	183)	

ดังปรากฏใน	Chronicle of Songkhla	(1933)	ความว่า	“…เสร็จราชการแล้ว	ฯพณฯ	

แม่ทัพใหญ่กลับเข้ามา	ณ	 เมืองสงขลา	 จัดแจงก่อพระเจดีย์ไว้ที่เขาเมืองสงขลาองค์

หนึ่งกับท�าเก๋งไว้ริมน�้าชายทเลค่ายม่วงไว้แห่งหนึ่งเสร็จแล้วกลับเข้าไปกรุงเทพฯ…”

	 ข้อความดังกล่าวสอดคล้องกับที่	 Pramot	 (2001,	 p.	 83-84)	 กล่าวไว้ใน

หนังสือ	Skeletal in the Closet ว่า	“เมื่อเมืองประเทศราชทางมลายูเกิดความไม่สงบ

น้ัน	รชักาลที	่๓	โปรดเกล้าฯ	ให้สมเดจ็เจ้าพระยาองค์ใหญ่ไปว่ากล่าวจัดการให้เรยีบร้อย	

ครั้งหน่ึงท่านคงจะได้ไปอยู่ที่สงขลานาน	 เพราะได้สร้างพระเจดีย์ข้ึนเป็นที่ระลึกที่

ยอดเขาเมืองสงขลาองค์หนึ่งด้วย”

 
๔
	 ในรัชกาลที่	 ๔	 พระยาพระคลัง	 (ดิศ	 บุนนาค)	 ได้รับการเล่ือนบรรดาศักดิ์เป็น

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาประยูรวงศ์	หรือสมเด็จเจ้าพระยาองค์ใหญ่

ภาพที่ ๖	พระเจดีย์ของสมเด็จเจ้าพระยาองค์ใหญ่	(พระเจดีย์องค์ด�า)	

บนยอดเขาแดง	จังหวัดสงขลา	สร้างเมื่อ	พ.ศ.	๒๓๗๖

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๐	เมษายน	๒๕๖๒)
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 กบฏเมอืงไทรบุรเีกดิขึน้อีกครัง้ในปี	พ.ศ.	๒๓๘๑	เมือ่พระยาไทรบุร	ี(ปะแงรนั)

พยายามก่อความไม่สงบขึ้นอีก	 โดยสนับสนุนตนกูมะหะหมัดสะหัดและตนกู

อับดุลละ	 ซ่ึงเป็นหลานที่หลบหนีไปเป็นโจรสลัดแถบชายทะเลตะวันตกให้ยกก�าลัง

เข้าตีเมืองไทรบุรี	โดยถือโอกาสเข้าตีในขณะที่เจ้าพระยานครศรีธรรมราช	(น้อย)	และ

เจ้าเมืองส�าคัญในหัวเมืองปักษ์ใต้ต้องขึ้นไปกรุงเทพฯ	 เพื่อช่วยงานถวายพระเพลิง

พระศพสมเด็จพระศรีสุลาไลย	 สมเด็จพระราชชนนีพันปีหลวง	 ทั้งน้ี	 เมื่อกบฏตีเมือง

ไทรบุรีได้แล้ว	ยังเข้าตีเมืองตรัง	ต่อจากนั้นก็ยกก�าลังเข้าตีเมืองจะนะและเมืองเทพา

ในเขตแดนเมืองสงขลา	 รวมทั้งส่งคนเข้าเกล้ียกล่อมให้มลายูทั้ง	 ๗	 หัวเมืองก่อกบฏ

ขึ้นดังครั้งก่อน	เมื่อรัชกาลที่	๓	ทรงทราบข่าวเหตุการณ์ความไม่สงบดังกล่าว	จึงทรง

มรีบัส่ังให้เจ้าเมอืงในหวัเมอืงปักษ์ใต้รบีกลับไปรกัษาบ้านเมอืง	และโปรดให้ยกกองทพั

หลวงจากกรุงเทพฯ	โดยมีพระยาศรีพิพัฒน์	(ทัต	บุนนาค)	เป็นแม่ทัพใหญ่ไปสมทบทัพ

กับกองทัพหัวเมืองปักษ์ใต้	 กระทั่งสามารถตีเมืองไทรบุรีคืนได้ส�าเร็จ	 นอกจากน้ี

กองทัพสยามยังได้รับความช่วยเหลือจากอังกฤษที่มาตั้งสถานีการค้าอยู่ที่เกาะปีนัง

ด้วย	 กล่าวคืออังกฤษส่งเรือรบมาลาดตระเวนไม่ให้กบฏเมืองไทรบุรีได้รับความ

ช่วยเหลือจากก�าลังภายนอก	(Pongsiribanyat,	1979,	p.	87-88)

	 เมื่อพระยาศรีพิพัฒน์	(ทัต	บุนนาค)
๕
	จัดการปกครองหัวเมืองมลายูดังกล่าว

ข้างต้นเสร็จเรียบร้อยแล้ว	 ท่านได้สร้างพระเจดีย์บนยอดเขาเมืองสงขลาไว้องค์หน่ึง

ด้วย	 ดังที่	 Bunnag	 (1977,	 p.	 92-93)	 กล่าวว่าเมื่อท่านได้รับพระบรมราชโองการ

ให้เป็นแม่ทัพไปจัดการเรื่องเมืองไทรบุรี	กลันตัน	ครั้งหัวเมืองดังกล่าวมีเรื่องวิวาทกัน	

ในปี	พ.ศ.	๒๓๘๒	หลังจากจัดการเรือ่งเมอืงไทรบุรเีสรจ็เรยีบร้อยแล้ว	พระยาศรพีพิฒัน์

กลับมาเมืองสงขลา	 และได้สร้างพระเจดีย์ขึ้นที่ยอดเขาเมืองเคียงกันกับพระเจดีย์ซึ่ง

เจ้าพระยาพระคลัง	 (ดิศ	 บุนนาค)	 หรือสมเด็จเจ้าพระยาองค์ใหญ่พี่ชายของท่านได้

สร้างไว้	เมื่อครั้งยกกองทัพไปปราบปรามเมืองตานีเป็นกบฏ

 
๕	
	 ในรัชกาลที่	 ๔	 พระยาศรีพิพัฒน์	 (ทัต	 บุนนาค)ได้รับการเล่ือนบรรดาศักดิ์เป็น

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาพิชัยญาติ	หรือสมเด็จเจ้าพระยาองค์น้อย



ภาพจติรกรรมพธีิแห่เจ้าเซ็น (มฮัูรรัม) ในพระอุโบสถวดัโพธ์ิปฐมาวาส จงัหวดัสงขลา : ความขดัแย้ง

ทางการเมอืงและความหลากหลายทางชาตพินัธ์ุในหวัเมอืงปักษ์ใต้สมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น
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	 ข้อมูลทั้งหมดข้างต้นแสดงให้เห็นว่าปัญหาความขัดแย้งในหัวเมืองปักษ์ใต้

มคีวามซับซ้อนมาก	โดยเฉพาะปัญหาเรือ่งการด�าเนินนโยบายทางการเมอืงการปกครอง	

และปัญหาเรื่องความแตกต่างทางชาติพันธุ์	 นอกจากน้ียังมีปัจจัยเรื่องความห่างไกล

ระหว่างศูนย์กลางการปกครองกับหัวเมืองปักษ์ใต้ที่ท�าให้ส่วนกลางเข้าไประงับเหตุ

ความไม่สงบล่าช้า	และความขดัแย้งระหว่างหวัเมอืงส�าคญัทีม่หีน้าทีค่วบคมุดแูลเมอืง

มลายูต่าง	ๆ	ได้แก่	เมืองนครศรีธรรมราช	และเมืองสงขลา	ซึ่งเป็นสาเหตุอีกประการ

ภาพที่ ๗	พระเจดีย์ของสมเด็จเจ้าพระยาองค์น้อย	(พระเจดีย์องค์ขาว)	

บนยอดเขาแดง	จังหวัดสงขลา	สร้างเมื่อ	พ.ศ.	๒๓๘๒

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๐	เมษายน	๒๕๖๒)
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หน่ึงที่ท�าให้ความขัดแย้งในหัวเมืองปักษ์ใต้ลุกลามอย่างกว้างขวาง
๗
	 รวมทั้งปัญหา

การเมืองนอกอาณาเขต	 เช่น	 ปัญหาการขยายอิทธิพลทางการเมืองและการค้าของ

พม่าและอังกฤษที่ส่งผลกระทบต่อความมั่นคงทางการเมืองการปกครองของสยาม

ในหัวเมืองปักษ์ใต้และเมืองมลายู

ความหลากหลายทางชาติพนัธ์ุในหัวเมืองปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสนิทร์ตอนต้น

	 ประชากรเมอืงสงขลาประกอบด้วยไทย	มสุลิม	และจีน	กลุ่มคนเหล่าน้ีมพีืน้ที่

อาศัยแยกกันอยู่ในแต่ละชุมชน	 กล่าวคือมุสลิมอาศัยบริเวณหัวเขาแดง	 ส่วนไทยและ

จีนอาศัยบริเวณแหลมสนและบ่อยาง	 เน่ืองด้วยเมืองสงขลามีประชากรหลากหลาย

ชาติพันธุ์	 เมื่อมีการจัดท�าส่ิงใดข้ึนเป็นส่ือกลางที่เป็นลายลักษณ์อักษรแก่ประชากร

ทั้งเมืองจึงต้องใช้ตัวอักษรถึง	 ๓	 ภาษา	 ได้แก่	 ภาษาไทย	 ภาษาจีน	 และภาษามลาย	ู

(อักษรยาวี)	เช่น	ศิลาจารึก	จ�านวน	๓	หลัก	๓	ภาษา	ที่ส�าโรง	(ปัจจุบันจารึกนี้ตั้งอยู่ใน

บริเวณโรงพยาบาลจิตเวชสงขลาราชนครินทร์)	 จารึกน้ีจัดท�าขึ้นเมื่อปี	 พ.ศ.	 ๒๓๘๘

ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่	๓	ระบุเหตุแห่งการจารึกความว่าพระสุนทรานุรักษ์	(บุญสังข์)	

ผู้ช่วยราชการเมืองสงขลาจะบ�าเพ็ญกุศลสร้างสาธารณประโยชน์	 ได้แก่	 ถนน	บ่อน�้า	

 
๖	
เจ้าพระยานครศรีธรรมราช	 (พัฒน์)	 กับเจ้าพระยาอินทคีรี	 (บุญหุ้ย)	 มีความขัดแย้ง

ส่วนตัวกันมาแต่เดิม	 ซ่ึงยังความไม่พอใจมาถึงช้ันลูกหลานของเจ้าเมืองทั้งสองในสมัยต่อมา	 คือ

เจ้าพระยานครศรีธรรมราช	(น้อย)	กับพระยาวิเชียรคีรี	(เถี้ยนเส้ง)	ท�าให้เมืองทั้งสองไม่ร่วมมือกัน

เมื่อเกิดเหตุความวุ่นวายในหัวเมืองปักษ์ใต้และเมืองมลายู	 ส่งผลให้ปัญหารุนแรงและลุกลาม

อย่างกว้างขวาง	 ต่อมาเมื่อเจ้าพระยานครศรีธรรมราช	 (น้อย)	 ถึงแก่อสัญกรรม	 รัชกาลที่	 ๓	 จึง

ทรงมีรับส่ังให้พระยาศรีพิพัฒน์	 (ทัต	 บุนนาค)	 กล่าวแก่พระยาวิเชียรคีรี	 (เถี้ยนเส้ง)	 ว่าหลังจากน้ี

ให้เมืองนครศรีธรรมราชกับเมืองสงขลาสมัครสมานสามัคคีกันและช่วยเหลือกันเมื่อเกิดศึก

สงคราม	 ดังข้อความใน	King Rama III Archives	 (1839)	 ที่ว่า	 “…โปรดเกล้าโปรดกระหม่อม

ให้พญาศรีพิพัทว่ากับพญาสงขลาว่าเจ้าพญานครกับพญาสงขลาแต่ก่อนเป็นเวนแก่กัน	 เจ้าพญานคร

ก็เถิงแก่อสัญกรรมแล้ว	 ให้พญาสงขลาคิดถึงตัวเป็นอนิจจังเถิด	 ส้ินเวนกับบุตรเจ้าพญานคร

เสียบ้าง	 ให้มีจิตเมตตาต่อกันเหมือนญาติ	 บ้านเมืองไม่ปกติ	 หัวเมืองแขกซ่ึงขึ้นกับเมืองนคร 

เมืองสงขลาก็ไว้อยู่ทุกบ้านทุกเมือง	 เหตุการณ์ส่ิงไรเกิดขึ้นก็ด้วยแต่จะก�าเริบ	 ถ้าอ้ายแขกก�าเริบ

ลุกลามขึน้ข้างเมอืงไทรกใ็ห้พญาสงขลายกไปช่วยให้ทนัท	ีถ้าเกดิเหตกุารณ์ขึน้ข้างเก้าหวัเมอืงกใ็ห้บอก

กล่าวไปถึงเมืองนคร	เมืองพัทลุง	ให้เมืองนคร	เมืองพัทลุงยกมาช่วย	อย่าให้มีความรังเกียจต่อกัน…”



ภาพจติรกรรมพธีิแห่เจ้าเซ็น (มฮัูรรัม) ในพระอุโบสถวดัโพธ์ิปฐมาวาส จงัหวดัสงขลา : ความขดัแย้ง

ทางการเมอืงและความหลากหลายทางชาตพินัธ์ุในหวัเมอืงปักษ์ใต้สมยัรัตนโกสนิทร์ตอนต้น
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และสะพานข้ามคลองส�าโรง	 จึงน�าความข้ึนกราบเรียนพระยาวิเชียรคีรี	 (เถี้ยนเส้ง)	

เจ้าเมืองสงขลา	 เมื่อได้รับความเห็นชอบแล้วจึงชวนกรมการและชาวเมืองสงขลาทั้ง

ไทย	จีน	และมุสลิม	ร่วมกันบริจาคทรัพย์ได้รวมกัน	๒,๓๑๒	เหรียญ	๓	สลึง	เมื่อช่าง

จัดการก่อสร้างสิ่งดังกล่าวเสร็จเรียบร้อยแล้ว	จึงได้เฉลิมฉลองใหญ่โตและได้จารึกไว้

เป็นอนุสรณ์	(Ampai,	2005,	p.	74-75)

ภาพที่ ๘	ภาพพิธีแห่เจ้าเซ็น

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)
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	 ภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาสน่าจะวาดขึ้นเพื่อแสดง

ความหลากหลายของกลุ่มชาตพินัธุใ์นเมอืงสงขลา	แม้ว่าภาพน้ีจะเป็นคตชินของมสุลิม

คนละนิกายกับมุสลิมส่วนใหญ่ในดินแดนแถบน้ีที่นับถือศาสนาอิสลามนิกายซุนนีก็ตาม	

อน่ึง	มข้ีอสังเกตว่าภาพพธิแีห่เจ้าเซ็นน้ีแสดงรายละเอียดของพธิกีรรมมาก	ซ่ึงถ้าไม่ใช่

คนเจ้าเซ็นเองแล้วไม่น่าจะวาดได้	 ด้วยเหตุนี้จึงสันนิษฐานว่าผู้เขียนภาพดังกล่าวไม่น่า

จะเป็นประชากรเมืองสงขลา

	 นอกจากน้ี	 สังเกตว่ายังมีภาพจิตรกรรมที่เกี่ยวเน่ืองกับพิธีศพของกลุ่ม

ชาติพันธุ์อื่นในเมืองสงขลาอีกด้วย	ได้แก่	ภาพหลุมศพของชาวจีนและภาพการเผาศพ

ด้วยสามส้างที่แสดงคติการเผาศพของชาวปักษ์ใต้ที่นับถือศาสนาพุทธ

ภาพที่ ๙ และ ๑๐	ภาพหลุมศพและศาลเจ้าจีน 

ที่มา :	ผู้เขียน	(๑๖	มีนาคม	๒๕๖๒)

	 ภาพหลุมศพของชาวจีนและภาพการเผาศพด้วยสามส้างมีลักษณะเป็นภาพ

แทรกที่วาดขึ้นเพิ่มเติมลงไปในแต่ละห้องภาพ	 ภาพดังกล่าวจึงมีขนาดเล็กมากเมื่อ

เปรียบเทียบกับภาพหลกั	ดงัตวัอย่างในภาพที่	๙	และ	๑๐	ที่มีภาพหลกัคอืภาพการปลง

อสุภกรรมฐาน	หรอื	ภาพพระสงฆ์ก�าลังพจิารณาซากศพ	และมภีาพหลุมศพของชาวจีน

และศาลเจ้าจีนเป็นภาพแทรกอยู่ตรงมุมบนซ้ายของห้องภาพ

	 ภาพศาลเจ้าจีนดังกล่าวมีอักษรจีนสามตัวเขียนว่า	 “ปุนเถากง”	 หรือ

“เปิ่นโถวกง”	ในส�าเนียงจีนกลาง	ตั้งอยู่ด้านหลังหลุมฝังศพ	ด้านหน้ามีชาวจีนสองคน

ก�าลังยนืเคารพหลุมศพ	ตามความเช่ือของชาวจีน	ปนุเถากงคอืเทพผู้ดแูลผู้คนในชุมชน
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ให้อยู่เย็นเป็นสุข	(Amornwanitsak,	2018,	p.	50)	ปกป้องคุ้มครองชุมชน	และเชื่อกัน

ว่าท่านเป็นเทพผู้อุปถัมภ์ด้านการค้าอีกด้วย	(Sikkhakoson,	2014,	p.	81)

	 การเคารพหลุมฝังศพ	หรือ	ฮวงซุ้ย	เป็นคติของชาวจีน	ในวิชาฮวงจุ้ยมีความ

เช่ือว่าหากมกีารฝังศพของผู้ตายไว้ในทีท่ีเ่หมาะสมและถกูต้องตามต�ารา	พลังชวิีตของ

ผู้ตายหรือที่เรียกว่า	“เซิงชี่”	จะมีการรวมตัวและมีพลังส่งเสริมทายาทที่ยังมีชีวิตให้ได้

ลาภ	ยศ	สรรเสริญ	หรือเจริญก้าวหน้าในหน้าที่ราชการ	ที่ที่เหมาะสมนั้นจะต้องไม่มีลม

พดัโกรก	เพราะลมจะเป็นกระแสพดัพาเซิงช่ีให้เคล่ือนกระจายไปจากหลุมฝังศพจนขาด

พลังที่จะเกื้อหนุนทายาท	 อีกทั้งที่ที่จะใช้ฝังศพต้องไม่อยู่ใกล้ธารน�้าธรรมชาติ	 หรือมี

น�า้ท่วมขัง	เพราะน�า้จะเป็นปัจจัยสลายพลังของเซิงช่ี	ดงัน้ันชาวจีนจึงให้ความส�าคญักบั

การเลือกสรรท�าเลทีฝั่งศพ	ในอดตีศพทีถ่กูฝังในท�าเลทีด่มีกัเป็นกษัตรย์ิและเช้ือพระวงศ์	

หรือคนมั่งมีเท่านั้น	ศพของคนทั่วไปมักถูกฝังรวมกันในสุสานสาธารณะของหมู่บ้าน
๗

	 ส่วนภาพสามส้างทีแ่สดงคตขิองชาวปักษ์ใต้ช�ารดุและเลือนรางไปมาก	Ampai

(2005,	p.	33-34)	อธิบายว่าสามส้างคือฌาปนสถานชั่วคราวที่สร้างขึ้นส�าหรับเผาศพ

เฉพาะราย	 อาจสร้างขึ้นในวัด	 ในป่าช้า	 หรือบางท้องถิ่นอาจสร้างข้ึนในบริเวณบ้าน

ก็มี	 เป็นคตินิยมซ่ึงมีมาก่อนที่จะมีเชิงตะกอนส�าหรับเผาศพ	 ลักษณะของสามส้าง

ประกอบด้วยเสาไม้กลม	(ไม้สด)	๔	ต้น	(นิยมใช้ไม้ไผ่	หรือไม้หมาก	หรือไม้เสาชะโอน)	

ปักเสาเป็นรปูส่ีเหล่ียมจัตรุสัให้โคนเสาห่างกนัประมาณ	๓–๔	เมตร	แต่ละเสาสงูเท่ากนั

ประมาณว่าให้สูงเลยเปลวไฟขึน้ไป	(บางท้องถิน่ก�าหนดให้สูง	๔	วา	๒	ศอก)	ให้ปลายเสา

เอนเข้าหากันเล็กน้อยคล้ายเสาเมรุ	 ปลายเสาให้ใช้ไม้ตีท�าเชิงชาย	 และเหนือเชิงชาย

ท�าเป็นเพดานหรือหลังคา	 โดยใช้ผ้าสีขาวอย่างบาง	 หรือเส่ือ	 หรือไม้ไผ่สานเป็นรูป

ส่ีเหล่ียมจัตุรัสไว้ส�าหรับบังร่มไฟหรือกันร่มไฟ	 และด้วยเหตุน้ีบางท้องถิ่นจึงเรียก

สามส้างว่า	“ร่มไฟ”	

 
๗
	Phaluekmonthon.	(2016).	ชาวจีนหลังความตาย.	สืบค้นจาก	http://lek-prapai.org/

home/view.php?id=905&fbclid=IwAR1sWgKguOi3xjT_ePalcdIFK_F32asDR8rBMJ

wyVGQSORYpYWn_CDji90
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	 นอกจากนี้	Ampai	(2005,	p.	60)	อธิบายเพิ่มเติมว่าตามประเพณีนิยมของ

ชาวปักษ์ใต้	 ศพที่จะเผาโดยการใช้สามส้างน้ันจะต้องเป็นศพผู้สูงอายุและมีคุณธรรม

เท่านั้น	 ไม่นิยมท�าขึ้นเพื่อเผาศพเด็กหรือคนหนุ่มสาว	 ก่อนก่อสร้างสามส้างจะต้องท�า

พิธีขอขมาเจ้าที่เจ้าทางเสียก่อน	 และต้องมีเครื่องเซ่นสรวงด้วย	 เมื่อเผาเสร็จแล้วจะ

ไม่มีการรื้อถอนสามส้าง	แต่จะปล่อยไว้จนกว่าจะผุพังไปเอง	และสามส้างแต่ละอันจะ

ใช้เผาเพียงศพเดียวเท่านั้น

	 เมื่อพิจารณาภาพจิตรกรรมอ่ืนที่ปรากฏร่วมกับภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็น	

รวมทั้งการพิจารณาปริบททางสังคมและวัฒนธรรมของเมืองสงขลาดังกล่าวข้างต้น	

จึงอาจสรปุได้ว่าภาพจิตรกรรมพธิแีห่เจ้าเซ็นน้ีน่าจะวาดขึน้เพือ่แสดงความหลากหลาย

ของกลุ่มชาติพันธุ์ในเมืองสงขลา

บทสรุปและอภิปรายผล

	 ผลการศึกษาภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาส	

จังหวัดสงขลา	 ดังอธิบายมาทั้งหมดน้ีแสดงให้เห็นประเด็นทางวัฒนธรรมที่น่าสนใจ

สองประการ	ดังนี้

 ๑) พิธีแห่เจ้าเซ็นในปริบทสังคมวัฒนธรรมอาหรับ

	 พธิแีห่เจ้าเซ็นเป็นพธิรี�าลึกถงึเหตกุารณ์ทีอิ่หม่ามฮุเซนและผู้ตดิตามถกูทหาร

ของยะซีดสังหารทีเ่มอืงกรับาลา	พธิน้ีีสะท้อนให้เหน็การยกย่องสรรเสรญิอิหม่ามฮุเซน

ในฐานะวีรบุรุษทางศาสนาที่พลีชีพเพื่อปกป้องความเป็นอิสลามตามทัศนะของมุสลิม

นิกายชีอะห์	 และสะท้อนให้เห็นการผลิตซ�้าความโหดเหี้ยมของศัตรูที่สังหารอิหม่าม

ฮุเซ็นและเครือญาติอย่างทารุณ	 นอกจากน้ีอาจกล่าวได้อีกนัยหน่ึงว่าพิธีแห่เจ้าเซ็น

ในปริบทสังคมวัฒนธรรมอาหรับแสดงถึงความขัดแย้งทางการเมืองเรื่องการสรรหา

ผู้น�าทางศาสนา	 หลังการส้ินพระชนม์ของพระศาสดามูฮัมหมัด	 ซ่ึงความขัดแย้ง

ดังกล่าวน้ีเป็นสาเหตุส�าคัญประการหน่ึงของการบาดหมางกันระหว่างมุสลิมนิกาย

ชีอะห์กับนิกายซุนนีนั่นเอง
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 ๒) ภาพจิตรกรรมพธีิแห่เจ้าเซน็ในปรบิททางการเมืองการปกครองหัวเมือง

ปักษ์ใต้สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น

	 แม้ว่าภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาสจะวาดขึ้นเพื่อแสดง

ความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ในเมืองสงขลา	 ซ่ึงประกอบด้วยไทย	 มุสลิม	 และ

จีน	 แต่อีกนัยหน่ึงผู้สร้างน่าจะต้องการให้ชาวไทยและชาวจีนเข้าใจวัฒนธรรมมุสลิม

ได้รู้จักพิธีกรรมของมุสลิมตามความรับรู้ของผู้สร้างด้วย	 และผู้สร้างไม่น่าจะสร้าง

ภาพน้ีขึ้นเพื่อให้มุสลิมชม	 ซ่ึงจะไม่มีมุสลิมคนใดได้เห็น	 เพราะมุสลิมไม่มีธรรมเนียม

เข้าไปในวัดพุทธ

	 ประเด็นการอภิปรายในเชิงคติชนที่น่าสนใจอีกประการหน่ึง	 คือขนาดของ

ภาพพธิแีห่เจ้าเซ็นซ่ึงเป็นภาพใหญ่ขนาดหน่ึงห้องภาพ	ขณะทีภ่าพหลุมศพและศาลเจ้าจีน	

และภาพการเผาศพด้วยสามส้างเป็นเพียงภาพแทรกขนาดเล็กที่วาดเพิ่มเติมลงไป

ในแต่ละห้องภาพเท่าน้ัน	 ขนาดของภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นจึงแสดงให้เห็นการให้	 “ความ

ส�าคัญ”	 แก่มุสลิมกลุ่มน้ีอย่างชัดเจน	 และเมื่อพิจารณาต�าแหน่งของภาพน้ีที่อยู่หลัง

บานประตูพระอุโบสถ	 ก็ท�าให้เกิดข้อสันนิษฐานว่าผู้สร้างภาพน้ีน่าจะมีความต้องการ

แสดงออกถงึความเป็น	“แขกเจ้าเซ็น”	อันมนัียของ	“ความเป็นอ่ืน”	ในพืน้ทีพ่ระอุโบสถซ่ึง

เป็น	“พุทธศาสนสถาน”	ดังนั้นการที่ผู้สร้างจงใจให้วาดภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นไว้ในต�าแหน่ง

ดังกล่าวอาจจะสื่อถึงการไม่ประสงค์ที่จะแสดงออกให้โจ่งแจ้งนัก

	 ข้อสังเกตที่ว่าภาพน้ีแสดงรายละเอียดของพิธีกรรมมาก	 ซ่ึงถ้าไม่ใช่คน

เจ้าเซ็นเองแล้วไม่น่าจะวาดได้	ท�าให้ผู้เขียนสืบค้นต่อไปว่าในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น

มีชนช้ันน�าของเมืองสงขลากลุ ่มใดที่มีความเกี่ยวข ้องกับแขกเจ ้าเ ซ็นบ ้าง	

ปรากฏว่าไม่พบผู้ปกครองเมืองสงขลาคนใดมีเช้ือสายเจ้าเซ็นตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี

ถึงสมัยรัชกาลที่	 ๕	 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ผู้ปกครองเมืองสงขลาล้วนมีเช้ือสายจีน

ทั้งส้ิน	 โดยเฉพาะตระกูล	 ณ	 สงขลา	 ที่มีบรรพบุรุษเป็นชาวจีนฮกเกี้ยน	 ด้วยเหตุน้ี	

จึงสันนิษฐานว่าผู้วาดและผู้ควบคุมการสร้างภาพน้ีไม่น่าจะเป็นชาวสงขลาหรือ

ชนชั้นน�าเมืองสงขลา

	 นอกจากนี้	 หากพิจารณาจากประชากรมุสลิมในเมืองสงขลาพบว่าประชากร

มุสลิมเมืองสงขลาส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลามนิกายซุนนี	 แม้ว่าเดิมทีท่านโมกอล
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และท่านสุไลมานผู้ปกครองเมอืงสงขลาสมยักรงุศรอียธุยาจะเป็นชาวเปอร์เซียทีนั่บถอื

ศาสนาอิสลามนิกายชีอะห์ก็ตาม	 แต่เมื่อท่านและบริวารอพยพมาอยู่ในดินแดนที่ชน

กลุ่มใหญ่นับถือนิกายซุนนี	การเปลี่ยนแปลงให้เข้ากับชาวบ้านน่าจะท�าได้ไม่ยาก

	 แต่อย่างไรก็ตาม	 ผู้เขียนพบว่ามีชนชั้นน�าจากราชส�านักสยามสองท่านที่มี

ความเกีย่วข้องกบัแขกเจ้าเซ็นและมบีทบาทส�าคญัในการจัดการปกครองหวัเมอืงปักษ์ใต้

สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น	 คือพระยาพระคลัง	 (ดิศ	 บุนนาค)	 และพระยาศรีพิพัฒน	์

(ทัต	บุนนาค)	ดังที่	Bunnag	(1977,	p.	2)	กล่าวว่าตระกูลบุนนาคเป็นตระกูลเก่าแก่

สืบเน่ืองมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาเป็นราชธานี	 ต้นตระกูลบุนนาคเป็นพ่อค้าชาว

อาหรับ	ชื่อ	“เฉกอะหมัด”	เข้ามาในสยามเมื่อพุทธศตวรรษที่	๒๒	(ต้นคริสต์ศตวรรษ

ที่	 ๑๗)	 เฉกอะหมัดได้รับราชการในกรมพระคลังโดยปฏิบัติหน้าที่เกี่ยวกับงานของ

กรมท่า	 นอกจากน้ี	 วงศ์เฉกอะหมัดบางท่านได้เป็นถึงสมุหนายก	 และในสมัยสมเด็จ

พระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ	 ตระกูลบุนนาคเปล่ียนจากการนับถือศาสนาอิสลามมาเป็น

ศาสนาพุทธ

	 ในสมัยรัชกาลที่	 ๓	 พระยาพระคลัง	 (ดิศ	 บุนนาค)	 และพระยาศรีพิพัฒน	์

(ทัต	บุนนาค)	เคยยกทัพมาจัดการปกครองในหัวเมืองมลายูและปราบกบฏ	๗	หัวเมือง	

ซ่ึงในคราวน้ันท่านทัง้สองได้มาพ�านักอยูท่ีเ่มอืงสงขลาอยูห่ลายปี	และได้สร้างพระเจดย์ี

ขึน้บนยอดเขาแดง	เมอืงสงขลา	สององค์	คอื	พระเจดย์ีของสมเดจ็เจ้าพระยาองค์ใหญ่	

(พระเจดีย์องค์ด�า)	 เมื่อปี	พ.ศ.	๒๓๗๖	และพระเจดีย์ของสมเด็จเจ้าพระยาองค์น้อย	

(พระเจดีย์องค์ขาว)	 เมื่อปี	 พ.ศ.	 ๒๓๘๒	 ดังที่ผู้เขียนอธิบายไว้ในหัวข้อความขัดแย้ง

ทางการเมอืงในหวัเมอืงปักษ์ใต้สมยัรตันโกสินทร์ตอนต้น	จึงอาจเป็นไปได้ว่าท่านทัง้สอง

ซึ่งสืบเชื้อสายมาจากมุสลิมกลุ่มเจ้าเซ็น	แม้ว่าภายหลังจะเปลี่ยนมานับถือศาสนาพุทธ

ก็ตาม	 และท่านทั้งสองก็เป็นคนในราชส�านักสยาม	 น่าจะมีส่วนเกี่ยวข้องกับการสร้าง

ภาพนี้ในหัวเมืองส�าคัญอย่างสงขลา	นอกจากนี้	 ในช่วงต้นรัชกาลที่	๑	ถึงรัชกาลที่	๕

วัฒนธรรมของมสุลิมกลุ่มเจ้าเซ็นกม็บีทบาทในราชส�านักมาก	ดงัน้ัน	ขนาดของภาพพธิแีห่ 

เจ้าเซ็นซ่ึงเป็นภาพใหญ่ขนาดหน่ึงห้องภาพในพระอุโบสถวัดโพธิป์ฐมาวาสกน่็าจะแสดง

ถึง	“ความเหนือกว่า”	ของมุสลิมกลุ่มเจ้าเซ็นที่มีราชส�านักรองรับ	แต่เนื่องด้วยภาพพิธี

แห่เจ้าเซ็นสร้างข้ึนในพทุธศาสนาสถานจึงอาจจะไม่สามารถแสดงออกได้อย่างโจ่งแจ้ง

นัก
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	 Chularatana	 (2001,	 p.	 333-335)	 กล่าวถึงวัฒนธรรมของมุสลิมกลุ่ม

เจ้าเซ็นที่มีบทบาทมากในราชส�านักสยามสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นว่า	 พระบาทสมเด็จ

พระพุทธเลิศหล้านภาลัย	(รัชกาลที่	๒)	ทรงมีหมายรับสั่งให้หะยี	หรือ	โต๊ะครูซึ่งเป็น

ผู้น�าทางศาสนากลุ่มประชากรมุสลิมเช้ือสายมลายูเกณฑ์มุสลิมกลุ่มต่าง	 ๆ	 ในเขต

พระนครไปร่วมกระบวนพิธีแห่เจ้าเซ็นหน้าพระที่นั่ง	เมื่อ	ปี	พ.ศ.	๒๓๖๐	ซึ่งในครั้งนั้น

พระองค์และกรมพระราชวังบวรฯ	 มีพระราชประสงค์จะทอดพระเนตรขบวนแห่ใน

พิธีนี้	 จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ	 ให้พระจุฬาราชมนตรี	 หลวงนนทเกษ	 และหลวง

โกชาอศิหาก	น�ากระบวนพิธีลงเรือข้ามฟากจากกุฎีเจ้าเซ็นไปแห่ถวายให้ทอดพระเนตร

ที่หน้าพระที่น่ังสุไธศวรรย์ในพระบรมมหาราชวัง	 และที่หน้าพระที่น่ังพุทไธศวรรย์ใน

พระบรมราชวัง	ในการน้ีได้โปรดให้เกณฑ์มสุลิมนิกายซุนนี	และมสุลิมกลุ่มอ่ืน	ๆ 	เข้าร่วม

ในกระบวนแห่ด้วย	 การที่พระองค์ทรงมีรับส่ังให้เกณฑ์มุสลิมนิกายซุนนีซ่ึงเป็นนิกาย

ที่แปลกแยกจากมุสลิมกลุ่มเจ้าเซ็นที่นับถือนิกายชีอะห์เข้าร่วมในพิธีด้วยน้ัน	 น่าจะ

มีนัยส�าคัญ	 ๒	 ประการ	 ประการแรกเน่ืองจากมุสลิมนิกายชีอะห์ในเวลาน้ันมีจ�านวน

น้อยไม่สามารถจัดพิธีแห่เจ้าเซ็นได้ยิ่งใหญ่เหมือนในสมัยกรุงศรีอยุธยา	 ขณะที่

ชาวสยามในราชส�านักน้ันต่างมีชีวิตทันเห็นพิธีน้ีมาแล้ว	 จึงต้องการจัดพิธีน้ีให้ยิ่งใหญ่

เหมือนเมื่อครั้งบ้านเมืองยังดี	 และให้สมพระเกียรติยศที่จะถวายหน้าพระที่น่ัง	

จึงจ�าเป็นต้องเกณฑ์มุสลิมกลุ่มต่าง	 ๆ	 ในพระนครเข้าร่วมอย่างเอิกเกริกใหญ่โต	

นัยอีกประการหน่ึงคือเป็นการแสดงบทบาทและอ�านาจของขุนนางกรมท่าขวาที่เป็น

มุสลิมกลุ่มแขกเจ้าเซ็น	 ซ่ึงถือเป็นกลไกที่ราชส�านักใช้ควบคุมประชากรมุสลิมในเขต

พระนครและวงราชธานีของสยาม	ราชส�านักจึงใช้อ�านาจผ่านทางพระยาจฬุาราชมนตรี

บังคับให้หะยีเกณฑ์มุสลิมต่างนิกายเข้าร่วมขบวนแห่น้ี	 นอกจากน้ี	 ราชส�านักสยาม

ยังให้การสนับสนุนพิธีแห่เจ้าเซ็นของมุสลิมนิกายชีอะห์เป็นประจ�าทุกปี	 โดยพระมหา

กษัตริย์นับจากรัชกาลที่	๑	ทรงรับไว้ในพระบรมราชูปถัมภ์	ทั้งยังทรงพระกรุณาโปรด

เกล้าฯ	 ให้เจ้านายเชื้อพระวงศ์ช้ันสูงเสด็จมาเป็นประธานในพิธีน้ีทุกปี	 และถือเป็น

ธรรมเนียมที่พระมหากษัตริย์และเจ้านายหลายพระองค์จะเสด็จมาร่วมพิธี	 อย่างเช่น

รัชกาลที่	 ๕	 และรัชกาลที่	 ๖	 ก็เคยเสด็จพระราชด�าเนินร่วมในพิธีแห่เจ้าเซ็น	 การที่

ราชส�านักให้ความอุปถมัภ์และให้ความส�าคญักบัมสุลิมกลุ่มน้ีเป็นพเิศษ	อาจจะมสีาเหตุ

มาจากผู้น�ามุสลิมกลุ่มน้ีมีบทบาทส�าคัญในราชส�านัก	 โดยเฉพาะกลุ่มเครือญาติของ 
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ขุนนางตระกูลบุนนาค	ซึ่งมีอ�านาจมากในรัชกาลที่	๒	ถึงรัชกาลที่	๕

	 อน่ึง	 ภาพพิธีแห่เจ้าเซ็นในพระอุโบสถวัดโพธิ์ปฐมาวาสน่าจะสร้างข้ึนในช่วง

รัชกาลที่	๒	ถึงรัชกาลที่	๓	(Chularatana,	2007,	p.	59)	ซึ่งสอดคล้องกับช่วงเวลาที่

พระยาพระคลัง	(ดิศ	บุนนาค)	และพระยาศรีพิพัฒน์	(ทัต	บุนนาค)	ยกทัพมาจัดการ

ปกครองในหัวเมืองมลายูและปราบกบฏ	 ๗	 หัวเมือง	 และพ�านักอยู่ที่เมืองสงขลาใน

สมัยรัชกาลที่	 ๓	 นอกจากพระยาพระคลัง	 (ดิศ	 บุนนาค)	 และพระยาศรีพิพัฒน์	

(ทัต	 บุนนาค)	 จะมีบทบาทส�าคัญทางการเมืองการปกครองในราชส�านักสยามและ

หัวเมืองปักษ์ใต้	ท่านทั้งสองยังมีส่วนช่วยบ�ารุงพระพุทธศาสนา	ดังที่	Bunnag	(1977,	

p.	 92-93)	 กล่าวว่าในสมัยรัชกาลที่	 ๓	 ท่านทั้งสองได้การสร้างและปฏิสังขรณ์

วัดวาอารามต่าง	ๆ 	เช่น	วัดประยรูวงศาวาส	วัดโยธานิมติร	วัดนวลนรดศิ	วัดมหาพชัิยญาติ	

พระเจดีย์บนยอดเขาเมืองสงขลา

	 ขณะที่	 Ampai	 (2005,	 p.	 68)	 กล่าวว่าภาพพิธีแห่เจ้าน้ีน่าจะเขียนข้ึนใน

สมัยรัชกาลที่	 ๔	 เพราะหากพิจารณาจากมุมมองทางประวัติศาสตร์ศิลปะ	 การเขียน

ภาพขบวนแห่เจ้าเซ็นซ่ึงถือเป็นการเขียนภาพเพื่อบันทึกเหตุการณ์เป็นกลวิธีการเขียน

ภาพจิตรกรรมอย่างหน่ึงที่นิยมในสมัยรัชกาลที่	 ๔	 ซ่ึงเป็นช่วงหัวเล้ียวหัวต่อของการ

เปล่ียนแปลงรปูแบบศลิปะจากจิตรกรรมแบบประเพณีทีเ่น้นเขียนภาพแนวอุดมคตหิรอื

เกีย่วกบัพทุธประวัตสิูก่ารเขยีนภาพแนวสจันิยมทีเ่น้นความสมจรงิ	ซ่ึงได้รบัอิทธพิลจาก

ศลิปะตะวันตก	นอกจากน้ี	ภาพจิตรกรรมส่วนใหญ่ในพระอุโบสถแห่งน้ีเป็นภาพปรศินา

ธรรมและกิจวัตรของพระสงฆ์	ซึ่งสะท้อนแนวพระราชนิยมในรัชกาลที่	๔

	 Ampai	 (2005,	 p.	 68-69)	 แสดงข้อคิดเห็นเพิ่มเติมว่าการเขียนภาพพิธี

แห่เจ้าเซ็นที่เป็นพิธีกรรมของศาสนาอ่ืนในพระอุโบสถในลักษณะของการยกย่องเช่นน้ี	

อาจจะถูกบรรดาผู้เฒ่าผู้แก่หรือผู้ที่เคร่งศาสนาติฉินได้	 โดยเฉพาะพระสงฆ์ชั้นผู้ใหญ่

ในวัด	 และช่างในฐานะผู้สร้างงานย่อมต้องเขียนภาพตามความพอใจของผู้ว่าจ้างเป็น

หลัก	จนมคี�ากล่าวว่าในงานช่างของเจ้านายน้ัน	เจ้านายขนุนางกจ็ะเป็นผู้ควบคมุก�าหนด

แบบแผน	 งานช่างของวัด	 ก็จะมีพระช่างอาวุโสหรือพระช่างที่เป็นที่เคารพนับถือเป็น 

ผู้ควบคุมดูแล	 ส่วนงานช่างของบ้านน้ัน	 ตลาดก็จะเป็นผู้ก�าหนดรูปแบบของผลผลิต

งานช่าง	 จึงอาจกล่าวได้ว่าในกลุ่มช่างแต่ละกลุ่ม	 หรือในงานของเจ้าภาพแต่ละราย
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ก็จะมีผู้ที่มีสิทธิ์ในการก�าหนดรูปแบบงานช่างในระดับที่แตกต่างกันไป	 และส่ิงน้ีก็จะ

มีผลต่อความเปล่ียนแปลงของงานช่างด้วย	 ดังน้ันผู้ที่มีอ�านาจทั้งในด้านการเงินเพื่อ

สนับสนุนการเขยีนงานจิตรกรรมฝาผนังและมอี�านาจในการตดัสินใจวางแนวเรือ่งทีจ่ะ

เขียนได้โดยปราศจากการติเตียนจากคนรอบข้าง	 จึงน่าจะเป็นเจ้าพระยาวิเชียรคีร	ี

(บุญสังข์	 ณ	 สงขลา)	 เจ้าเมืองสงขลาซ่ึงเป็นผู้บูรณะปฏิสังขรณ์วัดแห่งน้ีในสมัย

รัชกาลที่	๔	ดังข้อความในที่	Historical Chronicles, Volume 30	(1968,	p.	243)	ที่ว่า

เจ้าพระยาวิเชยีรครี	ี(บญุสังข์)	ผู้ว่าราชการเมอืงสงขลาล�าดบัที	่๕	ได้บูรณะปฏสัิงขรณ์

วัดโพธิ์ปฐมาวาสด้วยเงินทั้งสิ้น	๓๖๑	เหรียญ	เมื่อปี	พ.ศ.	๒๔๐๒

	 นอกจากน้ี	 Ampai	 (2005,	 p.	 69-70)	 กล่าวว่าเจ้าพระยาวิเชียรคีร	ี

(บุญสังข์)	 เคยถวายตัวเป็นมหาดเล็กมาตั้งแต่อายุ	๑๖	ปี	ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลที่	๒

ขณะรับราชการคงมีโอกาสได้เห็นพิธีแห่เจ้าเซ็นซ่ึงเป็นพิธีที่จัดข้ึนอย่างเอิกเกริก

ในพระบรมมหาราชวังอย่างใกล้ชิด	 เมื่อท่านกลับมาเป็นเจ้าเมืองสงขลาและได้มา

บูรณะวัดโพธิ์ปฐมาวาสซ่ึงเป็นวัดราษฎร์ที่ไม่มีความเคร่งครัดในการสร้างศิลปกรรม

มากนัก	 จึงอาจท�าให้สามารถทดลองเขียนงานจิตรกรรมแบบใหม่	 ๆ	 เพื่อบอกเล่า

เรื่องราวที่ท่านเคยพบเห็นและเป็นที่นิยมอยู่ในกรุงเทพฯ	 เพราะนอกจากจะมีภาพ

พธิแีห่เจ้าเซ็นแล้ว	ทีผ่นังพระอุโบสถยงัมภีาพปรศินาธรรมเรือ่งปฏจิจสมปุทาน	และภาพ

อสุภกรรมฐาน	ที่มักปรากฏอยู่ในวัดธรรมยุติกนิกายในกรุงเทพฯ	ซึ่งก�าลังเป็นที่เคารพ

ศรัทธาของชาวพุทธในภาคใต้ในขณะน้ัน	 และยังเป็นภาพแนวพระราชนิยมในรัชกาล

ที่	๔	อีกด้วย

	 ผู้เขียนมีความเห็นว่าหากพิจารณาจากปริบททางสังคมพบว่าในสมัยรัชกาล

ที่	 ๓	 ก็เริ่มปรากฏการบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับลัทธิธรรมเนียมประเพณีของชาติพันธุ์

ต่าง	ๆ 	ใน	“พืน้ทีวั่ด”	แล้ว	ดงัทีม่กีารเขียนภาพ	“โคลงภาพคนต่างภาษา”	จ�านวน	๖๔	บท

๓๒	 ชาติพันธุ์	 ที่วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม	 (วัดโพธิ์)	 ซ่ึงผู้เขียนกล่าวไว้ในหัวข้อ

ภูมิหลังของแขกเจ้าเซ็นและพิธีแห่เจ้าเซ็นในสังคมไทย	 แต่การเขียนภาพเพื่อบันทึก

เหตุการณ์ได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายในหมู ่จิตรกรไทยในสมัยรัชกาลที่	 ๔	

ดังที่	 Ampai	 กล่าวไว้ข้างต้น	 นอกจากน้ีผู้เขียนตั้งข้อสังเกตว่าผู้เขียนภาพพิธีแห่

เจ้าเซ็นน่าจะเป็นช่างหลวง	เน่ืองจากลักษณะภาพพธิแีห่เจ้าเซ็นมคีวามประณตีกว่าภาพ

อื่น	ๆ	ที่น่าจะเป็นฝีมือช่างท้องถิ่น	และสมัยที่มีการเขียนภาพแต่ละห้องภาพก็ไม่น่าจะ
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เขียนขึ้นในคราวเดียวกัน	 เนื่องจากสังเกตว่าบางห้องภาพปรากฏร่องรอยการลบและ

วาดภาพใหม่ทับไปด้วย

	 ผลการศกึษาและการอภปิรายผลดงักล่าวมาทัง้หมดน้ีจึงแสดงให้เหน็ว่าภาพ

จิตรกรรมพธิแีห่เจ้าเซ็น	(มฮัูรรมั)	ในพระอุโบสถวัดโพธิป์ฐมาวาส	จังหวัดสงขลา	แสดง

ให้เห็นพิธีร�าลึกถึงเหตุการณ์ที่อิหม่ามฮุเซนและผู้ติดตามถูกทหารของยะซีดสังหารที่

เมืองกัรบาลา	ซึง่มีสาเหตุจากความขดัแย้งทางการเมืองระหว่างมุสลมินกิายชีอะหก์ับ

นิกายซุนนีในเรื่องการสรรหาผู้น�าทางศาสนาหลังการส้ินพระชนม์ของพระศาสดา

มูฮัมหมัด	 นอกจากน้ี	 พิธีน้ีสะท้อนให้เห็นการยกย่องสรรเสริญอิหม่ามฮุเซนในฐานะ

วีรบุรุษทางศาสนาที่พลีชีพเพื่อปกป้องความเป็นอิสลามตามทัศนะของมุสลิมนิกาย

ชีอะห์	และสะท้อนให้เหน็การผลิตซ�า้ความโหดเหีย้มของศตัรทูีสั่งหารอิหม่ามฮุเซ็นและ

เครือญาติอย่างทารุณ

	 แต่อย่างไรก็ตาม	เมื่อคติชนดังกล่าวแพร่สู่สังคมไทย	โดยมุสลิมกลุ่มเจ้าเซ็น

ที่มีบทบาททางการเมืองการปกครองในราชส�านักสยามมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา

กระทั่งถึงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น	 รวมทั้งมุสลิมกลุ่มน้ียังได้รับการแต่งตั้งให้ด�ารง

ต�าแหน่งเป็นจุฬาราชมนตรหีรอืผู้น�าทางศาสนาอิสลามสืบต่อมาจนถงึสมยัเปล่ียนแปลง

การปกครองในปี	 พ.ศ.	๒๔๗๕	หลังจากนั้นจุฬาราชมนตรีจึงเปลี่ยนมาเป็นกลุ่มมุสลิม

นิกายซุนนี	 โดยนัยน้ีพิธีแห่เจ้าเซ็นจึงมีบทบาทในการแสดงอัตลักษณ์และอ�านาจของ

มุสลิมกลุ่มเจ้าเซ็นที่เหนือกว่ามุสลิมกลุ่มอื่น

	 ในปริบททางการเมืองการปกครองของเมืองสงขลา	 ซ่ึงเป็นหัวเมืองส�าคัญ

ทางปักษ์ใต้ในสมัยน้ัน	 ภาพจิตรกรรมพิธีแห่เจ้าเซ็นมีบทบาทในการแสดงความหลาก

หลายของกลุ่มชาติพันธุ์ในเมืองสงขลา	 ซ่ึงประกอบด้วยไทย	 มุสลิม	 และจีน	 ผู้สร้าง

ภาพน้ีจึงน่าจะต้องการให้ชาวไทยและชาวจีนในเมืองสงขลาเข้าใจวัฒนธรรมมุสลิม

ได้รู้จักพิธีกรรมของชาวมุสลิมตามความรับรู้ของผู้สร้างด้วย	 นอกจากนี้การที่ชาวไทย

และชาวจีนรับรู้และเข้าใจวัฒนธรรมมุสลิมอาจจะช่วยลดความขัดแย้งทางชาติพันธุ์

ในเมืองสงขลาที่อาจจะเกิดขึ้นได้	ดังที่เคยเกิดขึ้นในหัวเมืองมลายูที่อยู่ติดกับเขตแดน

เมืองสงขลา	 ซ่ึงส่งผลให้ราชส�านักสยามและชนช้ันน�าในหัวเมืองส�าคัญทางปักษ์ใต้

ต้องยกทัพลงไปปราบปรามอยู่เสมอ
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Abstract

	 This	article	aims	to	study	the	dynamics	of	Phra	Borommathat	Chedi	

folklore	and	the	ways	of	thinking	of	how	to	use	folklore	in	the	context	of	

the	nomination	process	of	Wat	Phra	Mahathat	Woramahawihan,	Nakhon	Si	

Thammarat	Province,	to	the	World	Heritage	List.	The	study	reveals	that	the	

use	of	Phra	Borommathat	Chedi	folklore,	such	as	myths	and	narratives,	beliefs,	

traditions	and	rituals	in	many	forms	in	traditional	society,	is	a	main	factor	in	

the	nomination	to	the	World	Heritage	List.	This	has	resulted	in	the	use	of	

Phra	Borommathat	Chedi	folklore	in	various	new	dimensions.	For	example,	

Phra	Borommathat	Chedi	folklore	has	created	new	icons	and	sacred	objects,	

along	with	instruments	to	negotiate	power	relations,	and	has	been	transformed	

into	a	cultural	commodity	presented	through	the	academization	and	expansion	

of	faith	and	creation	of	new	sacred	objects.	This	phenomenon	reflects	“the	

ways	of	Southern	people	thinking”,	including	creating	a	relationship	network,	
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reliance	 upon	 the	 “barami”	 of	 Phra	 Borommathat	 Chedi,	 localization	 and	

references	to	cultural	roots.	

Keywords:	 Phra	Borommathat	Chedi	folklore,	dynamics	of	folklore,	World	

	 Heritage	
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บทน�า

	 การบูรณปฏิสังขรณ์พระบรมธาตุเจดีย์	วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	จังหวัด

นครศรีธรรมราช	ในช่วง	พ.ศ.	๒๕๕๙-๒๕๖๑	นับเป็นการปฏิสังขรณ์พระบรมธาตุเจดีย์	

ครั้งใหญ่	 เพราะมีทั้งมีการซ่อมแซมปลียอดทองค�าและฐานบัวคว�่าบัวหงาย	 การใช้

ปูนต�าฉาบผิวชั้นนอกสุดขององค์เจดีย์	รวมถึงการบูรณะ	“เจดีย์ทิศ”	และ	“เจดีย์ราย”	

ที่มีมาพร้อมพระบรมธาตุเจดีย์	 การด�าเนินการครั้งนี้ไม่เพียงเพื่อให้พระบรมธาตุเจดีย์

มีความสง่างามดังเดิมเท่าน้ัน	 หากแต่ยังเพื่อให้เป็นไปตามข้อก�าหนดในการน�าเสนอ

วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกอีกด้วย

	 แนวคิดเรื่องการน�าเสนอวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเพื่อข้ึนทะเบียนเป็น

มรดกโลกทางวัฒนธรรมต่อองค์การการศึกษา	 วิทยาศาสตร์	 และวัฒนธรรมแห่ง

สหประชาชาติ	 หรือยูเนสโก	 (The	 United	 Nations	 Educational,	 Scientific	 and	

Cultural	Organization	:	UNESCO)	มีมาตั้งแต่	พ.ศ.	๒๕๕๒	เริ่มต้นจากประชาคม

ในจังหวัดนครศรีธรรมราชเห็นคุณค่าในระดับสากลของพระบรมธาตุเจดีย์จึงได้ร่วม

กนัแสวงหาข้อมลูเกีย่วกบัการน�าเสนอพระบรมธาตเุจดย์ีเพือ่ข้ึนทะเบียนเป็นมรดกโลก	

แตต่อ่มาคณะท�างานเห็นว่าพระบรมธาตุเจดีย์ยงัมีประวตัิที่เกี่ยวข้องการสรา้งวดัพระ

มหาธาตุวรมหาวิหารและมีความสัมพันธ์กับส่ิงก่อสร้างที่ส�าคัญรายรอบ	 จึงปรับมา

เป็นการน�าเสนอในภาพรวมทั้งบริเวณวัดแทน	

	 หลังจากน้ันมีการจัดท�าเอกสารเพื่อเสนอวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเข้าสู่

บัญชีรายชื่อเบื้องต้น	(tentative	list)	ของศูนย์มรดกโลกแห่งยูเนสโก	ศูนย์มรดกโลก

ได้น�าข้อเสนอเกี่ยวกับวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเข้าพิจารณาในคราวประชุมใหญ่

ของคณะกรรมการมรดกโลกสมัยที่	 ๓๗	 เมื่อวันที่	 ๒๑	 มิถุนายน	 พ.ศ.	 ๒๕๕๖	

ณ	 กรุงพนมเปญ	 ประเทศกัมพูชา	 ที่ประชุมมีมติเอกฉันท์รับรองวัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหาร	 เข้าสู่บัญชีรายชื่อเบื้องต้นมรดกโลกในการประชุมครั้งนั้น	 ขณะนี้	 (พ.ศ.	

๒๕๖๓)	 คณะกรรมการด�าเนินงานก�าลังจัดท�าเอกสารฉบับสมบูรณ์	 (nomination	

dossier)	เพื่อเสนอให้คณะกรรมการมรดกโลกพิจารณาอีกครั้ง	

	 การน�าเสนอวัดพระมหาธาตวุรมหาวิหารเพือ่ข้ึนทะเบยีนเป็นมรดกโลกท�าให้มี

การศกึษาค้นคว้าเกีย่วกบัวัดพระมหาธาตวุรมหาวิหารในหลากหลายแง่มมุเพือ่น�าข้อมลู
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มาใช้ประกอบการจัดท�าเอกสารเสนอต่อคณะกรรมการมรดกโลก	 ขณะเดียวกันก็มี

การปรับสภาพภูมิทัศน์ภายในวัดและเขตเมืองนครศรีธรรมราช	 เพื่อรักษาความแท้

ด้ังเดิมของมรดกทางวัฒนธรรมตามหลักเกณฑ์ของยูเนสโก	 นอกจากน้ียังน�า

ประเพณีเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาประยุกต์ใช้เพื่อน�าเสนอความโดดเด่นของวัด

พระมหาธาตุวรมหาวิหารและหนุนเสริมความส�าคัญของวัดให้เป็นไปตามเกณฑ์

การพิจารณา	

	 หลังจากวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารได้รับการบรรจุอยู ่ในบัญชีรายช่ือ

เบื้องต้นของศูนย์มรดกโลกท�าให้ช่ือของวัดได้รับความสนใจในวงกว้างอีกครั้ง	 ทั้งใน

แง่การเป็นจุดเริม่ต้นของพทุธศาสนานิกายเถรวาทลังกาวงศ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

การเป็นศูนย์รวมจิตใจของพุทธศาสนิกชนในคาบสมุทรไทย	 ตลอดจนการเป็นแหล่ง

รวมส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวบ้านนับถือศรัทธา	 ส่งผลให้เกิดความตื่นตัวในการน�าข้อมูลทาง

วัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารไปใช้ในหลายพื้นที	่ ท�าให้จังหวัด

นครศรีธรรมราชได้รับการส่งเสริมจากภาครัฐให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมที่

ส�าคัญอีกแห่งหนึ่งของประเทศไทย	

	 หากพิจารณาในแง่คติชนวิทยาซ่ึงเป็นการศึกษาข้อมูลทางวัฒนธรรมที่มี

การสืบทอดต่อกันมา	 พบประเด็นที่น่าสนใจว่า	 ในบริบทการน�าเสนอวัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหารเพือ่ขึน้ทะเบียนเป็นมรดกโลก	ตัง้แต่	พ.ศ.	๒๕๕๒	ถงึปัจจุบนั	มกีารน�าข้อมลู

คตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีในสังคมประเพณี	เช่น	ต�านานและเรือ่งเล่า	ความเช่ือ	

ประเพณีและพธิกีรรม	มาใช้ในบรบิทใหม่และด้วยวัตถปุระสงค์ทีต่่างไปจากเดมิ	ส่งผล

ให้คติชนเกิดการเปลี่ยนแปลงในหลายมิติ	อาจกล่าวได้ว่าบริบทการน�าเสนอมรดกโลก

เป็นปัจจัยเร่งที่ท�าให้เกิดพลวัตของคติชนอย่างมีนัยส�าคัญ	 ขณะเดียวกันเมื่อพิจารณา

ลักษณะของคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในบริบทดังกล่าวพบว่าเข้าข่ายการเป็น	

“คติชนสร้างสรรค์”	ตามที่	ศิราพร	ณ	ถลาง	(Nathalang,	2016,	p.	19)	นิยามไว้ว่า	

“คติชนสร้างสรรค์”	 (creative	 folklore)	 หมายถึงคติชนที่มีการสร้างใหม่หรือ	

ผลิตซ�้าในบริบททางสังคมไทยปัจจุบันในลักษณะของการสืบทอดคติชนในบริบทใหม	่

การประยุกต์คติชน	การ	“ต่อยอด”	คติชน	การตีความใหม่	และสร้างความหมายใหม่	

หรือการน�าคติชนไปใช้เพื่อ	“สร้างมูลค่าเพิ่ม”	หรือเพื่อสร้างอัตลักษณ์ของท้องถิ่นหรือ

อัตลักษณ์ชาติพันธุ์	
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	 ที่ผ่านมามีการศึกษาคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ประเภทต�านานในด้าน

ที่มาของเรื่องและความหมายของเน้ือหา	 เช่น	 วิทยานิพนธ์เรื่อง	พระนิพพานโสตร : 

การศึกษาเชิงวิเคราะห์ ของ	 Saengphun	 (2000)	 หนังสือเรื่อง วัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหาร นครศรีธรรมราช มรดกธรรม น�าสู่มรดกโลก ภาพลักษณ์จากวรรณกรรม 

ของ	 Damsi	 (2014)	 อีกส่วนเป็นการศึกษาความเช่ือและประเพณีที่เกี่ยวข้องกับ

พระบรมธาตุเจดีย์ในลักษณะการเก็บรวบรวมความเชื่อ	 การศึกษาขั้นตอนการปฏิบัติ

และปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อการสืบทอดประเพณี	 เช่น	 วิทยานิพนธ์เรื่อง	 ความเชื่อและ

ประเพณีที่เกี่ยวกับวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร จังหวัดนครศรีธรรมราช ของ	

Rekbanglaem	 (1997)	 หนังสือเรื่อง	 ผ้าพระบฏพระราชทาน ปัจจัยและส่ือ

ส่งเสริมสืบสานประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุเมืองนครศรีธรรมราช	ของ	Damsi	(2014)

	 การทบทวนวรรณกรรมพบว่า	 ผลงานการศึกษาคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุ

เจดีย์ส่วนใหญ่เป็นการศึกษาคติชนแบบแยกย่อยแต่ละประเภทในแต่ละช่วงเวลา	ทว่า

ยังไม่มีการศึกษาคติชนในภาพรวมที่จะท�าให้เห็นถึงความเปล่ียนแปลงในเชิงพลวัต

โดยเฉพาะในบริบทสังคมไทยร่วมสมัย	 บทความน้ีจึงมุ่งวิเคราะห์พลวัตของคติชน

เกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีและวิธคีดิในการน�าคตชินดงักล่าวมาใช้ในบรบิทการน�าเสนอ

วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเพื่อข้ึนทะเบียนเป็นมรดกโลก	 จากน้ันจะน�าทฤษฎี

“คตชินสร้างสรรค์”	มาใช้ในการอภปิรายผลการศกึษา	ทัง้น้ีเพือ่ตอบค�าถามว่าในบรบิท

การน�าเสนอมรดกโลกมีการน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในสังคมประเพณีมา

ใช้ในลักษณะใดบ้างและก่อให้เกิดผลในเชิงพลวัตอย่างไร	 รวมถึงคนในสังคมมีวิธีคิด

อย่างไรในการน�าคติชนมาใช้ในบริบทข้างต้น	

ประเภทของคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในปัจจุบัน 

	 จากการเกบ็ข้อมลูคตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีในช่วง	พ.ศ.	๒๕๖๐-๒๕๖๒	

ในพื้นที่ศึกษา	 ๗	 จังหวัดภาคใต้	 ที่ปรากฏความศรัทธาต่อพระบรมธาตุเจดีย์ร่วมกัน

ได้แก่	 จังหวัดชุมพร	สุราษฎร์ธานี	นครศรีธรรมราช	กระบี่	 ตรัง	พัทลุง	และสงขลา

ด้วยวิธีการสัมภาษณ์	 แบบเป็นทางการจากผู้ให้ข้อมูลส�าคัญ	 (key	 informant)	 และ

การสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการประกอบการสังเกต	 รวมถึงการสังเกตการณ์แบบ

มีส่วนร่วมและแบบไม่มีส่วนร่วมพบว่า	 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ปรากฏใน
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ปัจจุบัน	 มี	 ๓	 ประเภทหลัก	 ๆ	 ได้แก่	 ต�านาน	 ความเชื่อ	 และประเพณีและพิธีกรรม

ดังตารางต่อไปนี้

คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ปรากฏในปัจจุบัน

ต�านาน ความเชือ่ ประเพณแีละพธีิกรรม

๑. ต�านานการสร้าง

พระบรมธาตุเจดีย์

	-ต�านานการสร้างพระ

บรมธาตุเจดีย์ในรูปแบบ

มุขปาฐะ

	-ต�านานการสร้างพระบรม

ธาตุเจดีย์ในรูปแบบ

ลายลักษณ์	

๒. ต�านานที่มีเนื้อหา

อ้างถึงพระบรมธาตุเจดีย์

	-ต�านานสถานที่ที่อ้างถึง

การน�าของมีค่าไปร่วม

สร้างพระบรมธาตุเจดีย์

	-ต�านานที่อ้างถึงพระบรม

ธาตุเจดีย์ที่สร้างมาจาก

อนุภาคต่าง	ๆ

๑. ความเชื่อเรื่องพระบรมธาตุ

เจดีย์บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ

-พระบรมธาตุเจดีย์บรรจุ

พระทันตธาตุของพระพุทธเจ้า	

-	การสักการบูชาพระบรมธาตเุจดย์ี

ได้บุญกุศลสูง	

๒. ความเชื่อเรื่องความศักด์ิสิทธ์ิ

ของพระบรมธาตุเจดีย์

-พระบรมธาตุเจดีย์ไม่มีเงา	

-พระบรมธาตุเจดีย์ช่วยคุ้มครอง

บ้านเมืองให้พ้นจากภัยร้าย	

-อธิษฐานขอพรจากพระบรมธาตุ

เจดีย์แล้วจะสมหวัง

-การน�าสิ่งของไปถวายพระบรม

ธาตุเจดีย์จะเกิดสิริมงคล

-การมาบวชที่วัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหารจะได้อานิสงส์สูง

-การสักการะพระบรมธาตุเจดีย์

ครบ	๙	ครั้ง	จะท�าให้ชีวิต

เจริญรุ่งเรือง	

-เกิดมาหนึ่งชาติขอให้ได้กราบ

พระธาตุเมืองนคร	

๓. ความเชื่อเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์

เฝ้ารักษาพระธาตุ 

-กา	๔	เหล่า	เฝ้ารักษาพระธาตุ	

-ช้างเฝ้ารักษาพระธาตุ

-เทวดา	ยักษ์	และสัตว์ใน

เทพนิยายเฝ้ารักษาพระธาตุ	

๑. ประเพณีและพิธีกรรม

เกี่ยวกับการบูชาพระบรม

ธาตุเจดีย์ 

-ประเพณแีห่ผ้าขึน้ธาต	ุจังหวัด

นครศรีธรรมราช	

-พิธีสวดมนต์ข้ามปี	

บูชาพระบรมธาตุ	 และบุญให้

ทานไฟ	จังหวัดนครศรธีรรมราช

-พิธีสรงน�้าพระบรมธาตุเจดีย์	

จังหวัดนครศรีธรรมราช	

๒. ประเพณีและพิธีกรรมท่ี

เก่ียวเนื่องกับพระบรมธาตุ

เจดีย์

-พิธีห่มผ้าพระบรมธาตุสวี	

จังหวัดชุมพร	

-พิธีถวายราชสักการะ

พระราชานุสาวรีย์พระเจ้า

ศรีธรรมาโศกราช	

จังหวัดนครศรีธรรมราช	

-พิธีสมโภชศาลหลักเมือง	

จังหวัดนครศรีธรรมราช	

-พิธีบวงสรวงหมื่นไกรพลขันธ์	

(ตาขุนพล)	จังหวัด

นครศรีธรรมราช

-พิธีบวงสรวงองค์พ่อ

จตุคามรามเทพ	จังหวัดกระบี่
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	 ตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่า	 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ปรากฏใน

ปัจจุบันมีหลายประเภทและหลายชนิด	ทั้งที่ยังมีรูปแบบเหมือนเดิม	ดัดแปลงบางส่วน

ให้ต่างไปจากเดิม	 และที่เป็นรูปแบบใหม่ซ่ึงไม่เคยปรากฏมาก่อน	 อย่างไรก็ตาม

เมือ่พจิารณาโดยรวมพบว่า	ข้อมลูเหล่าน้ีล้วนมคีวามเช่ือมโยงกบัคตชินเกีย่วกบัพระบรม

ธาตุเจดีย์ที่มีมาตั้งแต่อดีต	 กล่าวได้ว่า	 คติชนที่ปรากฏในปัจจุบันเป็นผลมาจากการน�า

คตชินในสังคมประเพณี	มาใช้ในสังคมไทยร่วมสมยั	ในลักษณะการสืบทอด	การผลิตซ�า้	

การประยุกต์	และการสร้างใหม่	ดังนี้	

 ๑. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่สืบทอดจากคติชนเดิม 

	 	 คตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีทีสื่บทอดจากคตชินเดมิเป็นการน�าคตชิน

ที่มีมาแต่อดีตมาถือปฏิบัติตามรูปแบบเดิม	 หรืออาจมีการดัดแปลงรูปแบบบางอย่าง

แต่องค์ประกอบหลักและสาระส�าคัญยังคงอยู่เช่นเดิม	อาจเรียกได้ว่าเป็นการสืบทอด

รปูแบบเดมิในบรบิทใหม่	พบการสืบทอดต�านานการสร้างพระบรมธาตเุจดย์ี	เช่น	การน�า

ต�านานการสร้างพระบรมธาตเุจดย์ีทีก่ล่าวถงึทีม่าของพระบรมธาตแุละการสร้างเจดย์ี

เพือ่ประดษิฐานพระบรมธาตดุงักล่าว	มาบอกเล่าในงานประเพณีหรอืพธิกีรรมทีเ่กีย่วกบั	

การบูชาพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อให้ผู้มาร่วมงานได้ทราบถึงประวัติและความส�าคัญของ

องค์เจดย์ี	ส่วนการสืบทอดความเช่ือเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ี	เช่น	๑)	พทุธศาสนิกชน

มาสักการะพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อความเป็นสิริมงคลและเพื่อขอพรให้สมหวังในเรื่อง

ต่าง	 ๆ	 ด้วยความเชื่อว่าการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์จะได้บุญกุศลสูงและการอธิษฐาน

ขอพรจากพระบรมธาตุเจดีย์แล้วจะสมหวังดังปรารถนา	 ๒)	 ชาวไทยในพื้นที่ภาคใต้

และชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยนิยมมาบวชที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารด้วยความเช่ือ

ว่าจะได้อานิสงส์สูง	

 ๒. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่รื้อฟื้นจากคติชนเดิม 

	 	 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่รื้อฟื้นจากคติชนเดิมเป็นการน�าคติชน

ที่ เคยปรากฏในอดีตมาท�าใหม่	 อาจน�าเสนอด้วยวัตถุประสงค์เดิมหรือด ้วย

วัตถปุระสงค์ใหม่	ท�าให้คตชินทีส่ญูหายไปแล้วกลับมาด�ารงอยูใ่นบรบิททีต่่างไปจากเดมิ

พบการน�าประเพณีเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่เลิกปฏิบัติไปแล้วมาจัดใหม่อีกครั้ง	
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เช่น	พิธีสรงน�้าพระบรมธาตุเจดีย์ ภาคประชาชนในจังหวัดนครศรีธรรมราชได้รื้อฟื้น

พิธีสรงน�้าพระบรมธาตุเจดีย์มาจัดในงานประเพณีสงกรานต์แบบย้อนยุคที่วัดพระ

มหาธาตุวรมหาวิหาร	เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๖๐	ประเพณีสวดด้าน	หรือการอ่านหนังสือนิทาน

เป็นท�านองเสนาะด้วยภาษาถิ่นใต้ในวันธรรมสวนะ	 ที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร

มหาวิทยาลัยมกุฏราชวิทยาลัย	 วิทยาเขตศรีธรรมาโศกราช	 ได้รื้อฟื้นการสวดด้าน

ขึ้นมาจัดในวันเข้าพรรษา	 เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๔๖	 ต่อมาจังหวัดนครศรีธรรมราชได้น�า

การสวดด้านมาจัดในช่วงงานประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุนานาชาติ	 เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๕๓	

โดยน�าพระนิพพานโสตรซ่ึงเป็นต�านานการสร้างพระบรมธาตุเจดีย ์ในรูปแบบ

แบบลายลักษณ์
๑
	ที่แต่งเป็นร้อยกรองมาใช้ในการสวด	

 ๓. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ประยุกต์จากคติชนเดิม 

	 	 คตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีทีป่ระยกุต์จากคตชินเดมิเป็นการน�าคตชิน

มาปรับใช้ให้เหมาะสมกับสภาวะที่เฉพาะ	 อาจน�ามาใช้นอกเหนือบทบาทหน้าที่

เดมิเพือ่ให้เหมาะสมกบับรบิททีเ่ปล่ียนไป	ท�าให้คตชินมคีวามหมายเพิม่ขึน้มาในบรบิทใหม่

พบการประยุกต์คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย	์ เช่น	 การน�าประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุ

หรือการน�าผ้าไปห่มพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อบูชาพระบรมธาตุของพระพุทธองค์	

ในวันมาฆบูชา	ขึ้น	๑๕	ค�่า	เดือน	๓	ซึ่งเป็นประเพณีในระดับท้องถิ่นมาปรับประยุกต์ให้

เป็นประเพณีในระดับนานาชาติ	 โดยการนิมนต์พระสงฆ์และเชิญพุทธศาสนิกชนจาก

ต่างประเทศเข้าร่วมขบวนแห่ผ้าไปห่มรอบองค์พระบรมธาตุเจดีย์	 ทั้งน้ีเพื่อแสดงให้

เห็นว่าวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารมีความสัมพันธ์กับประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุที่ปฏิบัติ

 
๑
	 ต�านานการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์ในรูปแบบแบบลายลักษณ์ในที่น้ี	 คือ	 วรรณกรรม

ที่มีเน้ือหากล่าวถึงการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์	 จังหวัดนครศรีธรรมราช	 มีสามส�านวนหลัก	 ได้แก่	

ต�านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราช	 ต�านานเมืองนครศรีธรรมราช	 และพระนิพพานโสตร

ทั้งสามเรื่องกล่าวถึงประวัติของพระบรมธาตุเจดีย์ไว้ใกล้เคียงกัน	 ความว่า	 นางเหมชาลาและ

ทนทกุมาร	 สองพี่น้องแห่งเมืองทนทบุรี	 น�าพระทันตธาตุหนีสงครามลงเรือจะไปยังลังกา	 ระหว่าง

เดินทางพายุพัดเรือแตก	ทั้งสองถูกคลื่นซัดมาขึ้นฝั่งที่หาดทรายแก้ว	จึงฝังพระธาตุไว้ที่ชายหาด	ต่อ

มาพระเจ้าศรีธรรมาโศกราชมาพบ	 จึงให้คนขุดขึ้นมา	 แต่ไม่สามารถน�าขึ้นมาได้เพราะติดคาถาอยู	่

พระอินทร์ทราบข่าวจึงให้พระวิษณุกรรมมาช่วยยกพระธาตขุึน้และช่วยพระเจ้าศรธีรรมาโศกราชสร้าง

เจดีย์เพื่อบรรจุพระธาตุ	แล้วจึงสร้างเมืองนครศรีธรรมราช
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สืบต่อมาช้านานและเป็นประเพณีที่มีความส�าคัญโดดเด่นเป็นสากลตามเกณฑ์การ

พิจารณาของคณะกรรมการมรดกโลก	(UNESCO	World	Heritage	Centre,	2018)	

 ๔. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ผลิตซ�้าจากคติชนเดิม 

	 	 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่ผลิตซ�้าจากคติชนเดิมเป็นการน�า

ส่วนหน่ึงของคติชนมาให้ความหมายหรือให้คุณค่าผ่านวิถีปฏิบัติแบบใหม่	 ท�าให้คติชน

ได้รบัการเน้นย�า้ให้โดดเด่น	การผลิตซ�า้ก่อให้เกดิการน�าคตชินมาผลิตใหม่ในวัตถปุระสงค์

ใหม่เพื่อให้สอดคล้องกับบริบทที่เปลี่ยนไป	หรือมีการสร้างความหมายใหม่	พบการน�า

ต�านาน	 ความเชื่อ	 และประเพณีและพิธีกรรมเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาผลิตซ�้าใน

หลายลักษณะ	ดังนี้	

  ๔.๑	การผลิตซ�้าต�านานพระบรมธาตุเจดีย์	 ได้แก่	 การน�าต�านานมา

ผลิตซ�้าเป็นเรื่องเล่าส�านวนใหม่ เช่น	 ต�านานหมื่นไกรพลขันธ์	 (ตาขุนพล)	 ต�านาน

แม่เจ้าอยู่หัว	 (พระนางเลือดขาว)	 การน�าต�านานมาผลิตซ�้าในส่ือรูปแบบใหม่	 เช่น

เพลงพระบรมธาตเุจดย์ีนครศรธีรรมราช	:	มรดกธรรมน�าสู่มรดกโลก	ละครดกึด�าบรรพ์

เรื่องศรีธรรมาโศกราช	และการน�าต�านานมาผลิตซ�้าเป็นรูปเคารพและวัตถุมงคล	เช่น	

รูปเคารพพระเจ้าศรีธรรมาโศกราช	 โรงเรียนเมืองนครศรีธรรมราช	 วัตถุมงคล

พระปิดตาพังพระกาฬ	รุ่นธงชัย	

  ๔.๒	การผลิตซ�้าความเชื่อเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์	 ได้แก่	 การน�า

ความเช่ือเรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของพระบรมธาตุเจดีย์มาท�าซ�้าในรูปแบบใหม่	 เช่น	

ความเช่ือเรื่องอธิษฐานขอพรจากพระบรมธาตุเจดีย์แล้วจะสมหวังในภาพยนตร์

ประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวเมืองต้องห้ามพลาดนครสองธรรม	และการน�าความเชื่อ

เรื่องส่ิงศักดิ์สิทธิ์เฝ้ารักษาพระธาตุมาใช้ในการสร้างรูปเคารพและวัตถุมงคล	 เช่น

รูปเคารพเทวดาเฝ้ารักษา	พระพุทธสิหิงค์มิ่งมหาชัย	วัตถุมงคล	กา	พยนต์	

  ๔.๓	การผลิตซ�้าประเพณีและพิธีกรรมเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย	์เช่น	

พธิสีวดมนต์ข้ามปี บูชาพระบรมธาต ุและบุญให้ทานไฟ	เป็นการน�าพธิกีรรมการสักการะ

พระบรมธาตุเจดีย์มาผนวกรวมกับพิธีสวดมนต์ข้ามปีที่ภาครัฐพยายามส่งเสริมให้

ทุกจังหวัดจัดและงานบุญให้ทานไฟซ่ึงเป็นประเพณีของท้องถิ่น	 เรียกได้ว่าเป็นการ
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น�าพิธีกรรมเดิมมาผลิตซ�้าในบริบทใหม่ท�าให้เกิดพิธีกรรมรูปแบบใหม่ข้ึนในสังคม

พธิห่ีมผ้าพระบรมธาตสุวี	จังหวัดชุมพร	มลัีกษณะเป็นการน�ารปูแบบของประเพณีแห่ผ้า

ขึน้ธาต	ุจังหวัดนครศรธีรรมราช	มาเป็นแนวทางในการจัดงาน	ท�าให้พธิกีรรมและกจิกรรม

ในงานห่มผ้าพระบรมธาตสุวีคล้ายกบัประเพณแีห่ผ้าขึน้ธาต	ุจึงอาจกล่าวได้ว่าเป็นการ

ผลิตซ�้าประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุในพื้นที่ใหม่	

 ๕. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่สร้างขึ้นใหม่

	 	 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ที่สร้างขึ้นใหม่เป็นการน�าคติชนเกี่ยวกับ

พระบรมธาตุเจดีย์ประเภทต�านานและเรื่องเล่า	ความเชื่อ	หรือประเพณีและพิธีกรรม	

มาเป็นข้อมลูในการสร้างคตชินชนิดใหม่	พบการน�าความเช่ือเรือ่งส่ิงศกัดิสิ์ทธิเ์ฝ้ารกัษา

พระบรมธาตุเจดีย์และตัวละครจากต�านานพระบรมธาตุเจดีย์มาสร้างเป็นรูปเคารพ	

ต่อมามีการสร้างพิธีกรรมการบูชารูปเคารพเหล่าน้ัน	 กลายเป็นพิธีกรรมใหม่ของ

กลุ่มคน	 ได้แก่	พิธีกรรมที่มีที่มาจากความเชื่อเรื่องเทวดาเฝ้ารักษาพระธาตุ	 เช่น	 พิธี

สมโภชศาลหลักเมืองนครศรีธรรมราช	พิธีบวงสรวงองค์พ่อจตุคามรามเทพ พิธีกรรม

ที่มีที่มาจากตัวละครในต�านานพระบรมธาตุเจดีย ์ เช่น	 พิธีถวายราชสักการะ

พระราชานุสาวรีย์พระเจ้าศรีธรรมาโศกราช	พิธีบวงสรวงหมื่นไกรพลขันธ์	(ตาขุนพล)	

วธีิการน�าคติชนเกีย่วกับพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในบรบิทการน�าเสนอมรดกโลก

	 การศึกษาวิธีการน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้เป็นการวิเคราะห์

การน�าคติชนในสังคมประเพณีประเภทต�านาน	 ความเช่ือ	 และประเพณีและพิธีกรรม

มาประยกุต์ใช้ในบรบิทการน�าเสนอมรดกโลก	ทัง้น้ีเพือ่ทีจ่ะน�าเสนอให้เหน็ถงึกระบวนการ

เลือกสรร	 การขยายความ	 การตีความใหม่	 ตลอดจนการสร้างความหมายใหม่

ให้แก่ข้อมูลคติชน	 อันส่งผลให้คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มีการเปล่ียนแปลงใน

หลายลักษณะดังที่ปรากฏในปัจจุบัน	ดังนี้	
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 ๑. วิธีการน�าต�านานพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ 

	 	 การน�าต�านานพระบรมธาตเุจดย์ีมาใช้เป็นการน�าต�านานการสร้างพระบรม

ธาตเุจดย์ีและต�านานทีม่เีน้ือหาอ้างถงึพระบรมธาตเุจดย์ีมาประยกุต์ใช้ในลักษณะต่าง	ๆ 	

ได้แก่	การน�าอนุภาคมาใช้	การน�าเน้ือเรือ่งบางตอนมาใช้	และการน�าทัง้เรือ่งมาใช้	ดงัน้ี	

  ๑.๑ การน�าอนุภาคมาใช้ 

	 	 	 อนุภาค	 (motif)	 เป็นองค์ประกอบเล็ก	 ๆ	 ในนิทานที่มีลักษณะเด่น

เป็นพิเศษ	 ซ่ึงท�าให้เกิดการจดจ�าและเล่าสืบทอดต่อ	 อนุภาคแบ่งได้เป็น	 ๓	 ประเภท	

คือ	 ตัวละคร	 วัตถุ ส่ิงของ	 และเหตุการณ์หรือพฤติกรรมที่มี ลักษณะพิเศษ	

(Nimmanhemin,	2002,	p.	38)	การน�าอนุภาคมาใช้เป็นการน�าอนุภาคตวัละครทีม่ลัีกษณะ

พิเศษและอนุภาคของวิเศษของตัวละครจากต�านานการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์

มาประยุกต์ใช้ในการสร้างเรื่องเล่าส�านวนใหม่และการจัดสร้างวัตถุมงคล	

   ๑.๑.๑ การน�าอนุภาคตัวละครมาใช้ 

	 	 	 	 ลักษณะแรก	คือ	การน�าคุณสมบัติของตัวละครมาเป็นข้อมูล

ในการแต่งขยายความเป็นเรื่องเล่าส�านวนใหม่	 เช่น	 การน�าข้อมูลของตัวละครหมื่น

ไกรพลขันธ์	 ตามที่วรรณกรรมเรื่องพระนิพพานโสตรระบุว่า	 เป็นทหารของพระเจ้า

ศรีธรรมาโศกราช	 มาผนวกรวมกับเรื่องเล่าเกี่ยวกับตาขุนพล	 ที่ชาวต�าบลขุนทะเล	

อ�าเภอลานสกา	จังหวัดนครศรธีรรมราช	เช่ือกนัว่าเป็นอารกัษ์ของชุมชน	เกดิเป็นเรือ่ง

เล่าส�านวนใหม่	 ดนัย	 ร�าพึงนิตย์	 ปลัดเทศบาลต�าบลขุนทะเล	 (Ramphuengnit,

2018,	August	31)	เล่าว่า	ครั้งพระเจ้าศรีธรรมาโศกราชน�าผู้คนอพยพหนีโรคระบาด

จากหาดทรายแก้วมาอยู่ที่เขาวัง	 หมื่นไกรพลขันธ์ได้ติดตามมาด้วย	 เมื่อโรคระบาด

จางหายพระองค์ได้น�าไพร่พลกลับไป	 ทว่าหมื่นไกรพลขันธ์ทูลขออยู่ที่เดิมเพื่อช่วย

เฝ้าระวังข้าศึก	 แม้ว่าหมื่นไกรพลขันธ์จะถึงแก่กรรมแล้ว	 แต่ท่านก็ยังคงท�าหน้าที่

คุ้มครองชาวขุนทะเลเรื่อยมา	ชาวบ้านเรียกท่านว่า	“ตาขุนพล”	

	 	 	 	 ลักษณะที่สอง	คือ	การน�าลักษณะพิเศษของตัวละครมาเป็น

ข้อมูลในการสร้างวัตถุมงคล เช่น	การน�าลักษณะของตัวละครพังพการ	ที่ต�านานพระ

ธาตุเมืองนครศรีธรรมราชบันทึกไว้ว่า	 เป็นทหารของพระเจ้าศรีธรรมาโศกราชที่
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กล้าหาญและเก่งกาจในการสู้รบกับข้าศึก	 มาเป็นข้อมูลในการสร้างวัตถุมงคล

เหรียญพระปิดตาพังพกาฬ	พระนารายณ์ทรงครุฑประทับราหู	รุ่นรวย	รวย	รวย	โดย

พระพรหมมังคลาจารย์	 (เจ้าคุณธงชัย)	ผู้ช่วยเจ้าอาวาสวัดไตรมิตรวิทยารามวรวิหาร	

กรุงเทพฯ	 เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๕๙	 พระปิดตาพังพกาฬรุ่นนี้เป็นการขยายความเชื่อจากเดิม

ที่เชื่อกันว่า	 พระปิดตาพังพกาฬจะคอยปกป้องและป้องกันภัยให้แก่ผู้ครอบครอง

เช่นเดยีวกบัพงัพการในต�านานทีท่�าหน้าทีป่กปักรกัษาบ้านเมอืง	โดยการสร้างความเชือ่

ใหม่เพิ่มว่า	พระปิดตาพังพกาฬจะบันดาลทรัพย์สินเงินทองให้แก่ผู้ครอบครองด้วย	

    ๑.๑.๒ การน�าอนุภาคของวิเศษมาใช้ 

	 	 	 	 การน�าอนุภาคของวิเศษมาใช้เป็นการน�าของวิเศษของตัว

ละครในต�านานมาตีความใหม่	ท�าให้เกิดความเชื่อใหม่เกี่ยวกับของวิเศษดังกล่าว	แล้ว

จึงน�าความเช่ือมาเป็นข้อมูลในการสร้างวัตถุมงคล	 เช่น	 การน�าอนุภาคเงินตรานโม

ที่พระนิพานโสตรกล่าวถึงว่า	 ในช่วงที่พระเจ้าศรีธรรมาโศกราชครองเมืองได้เกิดโรค

ระบาดครั้งใหญ่	พระองค์น�าเงินตรานโมไปปลุกเสกแล้วน�าไปหว่านรอบเมือง	ปรากฏ

ว่าโรคระบาดหายไป	 ท�าให้เกิดความเช่ือว่าเงินตรานโมช่วยป้องกันอันตรายจากภัย

ต่าง	ๆ	ได้	ชาวนครศรีธรรมราชจึงนิยมน�ารูปแบบของเงินตรานโมมาสร้างวัตถุมงคล

สืบมา	ทัง้ยงัมกีารน�าเงนิตรานโมไประดบัหวัแหวน	สร้อยคอ	และสร้อยข้อมอื	จ�าหน่าย

เป็นสินค้าที่ระลึกของจังหวัดนครศรีธรรมราชอีกด้วย	

  ๑.๒ การน�าเนื้อเรื่องบางตอนมาใช้

	 	 	 การน�าเน้ือเรื่องบางตอนมาใช้เป็นการน�าเน้ือเรื่องตอนส�าคัญจาก

ต�านาน	การสร้างพระบรมธาตุเจดีย์มาเล่าใหม่หรือน�ามาแต่งขยายความเป็นเรื่องเล่า

ส�านวนใหม่	 เพื่อใช้อธิบายที่มาในการประกอบพิธีกรรม	ใช้ในการแสดง	และใช้ในการ

จัดสร้างวัตถุมงคล	

	 	 	 เน้ือเรือ่งตอนส�าคญัจากต�านานการสร้างพระบรมธาตเุจดย์ีทีป่รากฏ

การน�ามาใช้มากที่สุด	 คือ	 ตอนพระเจ้าศรีธรรมาโศกราชปกครองนครศรีธรรมราช	

เช่น	 การน�าเหตุการณ์ดังกล่าวมาใช้อธิบายที่มาในการประกอบพิธีถวายราชสักการะ

พระราชานุสาวรีย์พระเจ้าศรีธรรมาโศกราช	 ที่ จัดขึ้นเพื่อแสดงความส�านึกใน

พระมหากรุณาธิคุณของพระองค์ที่ทรงมีต่อชาวจังหวัดนครศรีธรรมราช	 การน�า
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เหตุการณ์มาเป็นข้อมูลในการแต่งบทละครดึกด�าบรรพ์เรื่องศรีธรรมาโศกราช	 ที่น�า

เสนอเรื่องราวของพระเจ้าศรีธรรมา	 พระราชโอรสของพระเจ้าศรีธรรมาโศกราช

ผู้ปกป้องนครศรีธรรมราชจากการรุกรานของกองทัพโจฬะ	 แสดงเมื่อวันที่	 ๑๕	

กรกฎาคม	๒๕๖๑	ณ	โรงละครแห่งชาติ	และการน�าเหตุการณ์มาเป็นข้อมูลในการจัด

สร้างรปูเคารพและวัตถมุงคลพระเจ้าศรธีรรมาโศกราช	โรงเรยีนเมอืงนครศรธีรรมราช	

เป็นรูปพระองค์ประทับถือดาบและทรงเครื่องอย่างกษัตริย์

  ๑.๓ การน�าทั้งเรื่องมาใช้

	 	 	 การน�าทั้งเรื่องมาใช้เป็นการน�าโครงเรื่องหลักของต�านานการสร้าง

พระบรมธาตุเจดีย์และต�านานที่มีเน้ือหาอ้างถึงพระบรมธาตุเจดีย์	 มาใช้บอกเล่า

ประวัติศาสตร์ของท้องถิ่นที่มีความสัมพันธ์กับพระบรมธาตุเจดีย์ในรูปแบบการแสดง	

	 	 	 ลักษณะแรก	คือ	การน�าต�านานการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์ทั้งเรื่อง

มาใช้เป็นการน�าเหตุการณ์ส�าคัญที่กล่าวถึงการน�าพระบรมธาตุมายังหาดทรายแก้ว

การสร้างพระบรมธาตเุจดย์ี	และการสร้างเมอืงนครศรธีรรมราช	จากต�านานมาใช้บอก

เล่าประวัติศาสตร์ของจังหวัดนครศรีธรรมราชที่มีความสัมพันธ์กับพระบรมธาตุเจดีย	์

เช่น	 การแสดงแสงสีเสียง	 ย้อนรอยอารยธรรมศรีวิชัยสู่อาเซียน	 เมื่อวันที่	 ๑๗-๒๑	

พฤษภาคม	๒๕๕๙	ณ	สนามหน้าศาลากลางจังหวัดนครศรีธรรมราช	

	 	 	 ลักษณะทีส่อง	คอื	การน�าต�านานทีม่เีน้ือหาอ้างถงึพระบรมธาตเุจดย์ี

ทัง้เรือ่งมาใช้	ต�านานประเภทน้ีเป็นเรือ่งเล่าทีก่ล่าวถงึพระบรมธาตเุจดย์ีในแง่ใดแง่หน่ึง	

พบการน�าต�านานสถานที่ที่อ้างถึงการน�าของมีค่าไปร่วมสร้างพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้

บอกเล่าประวัติศาสตร์ของชุมชน	เช่น	ละครเวที	เรื่อง	อภินิหารโคกหลังนกคุ่ม	ในงาน

มหาสงกรานต์ย้อนต�านานคลองแห	จังหวัดสงขลา	เมื่อวันที่	๑๑-๑๓	เมษายน	๒๕๕๙	

ได้น�าต�านานคลองแห	 ซ่ึงเป็นเรื่องเล่ามุขปาฐะมาใช้ในการจัดท�าบทละครเวทีเพื่อ

บอกเล่าประวัตขิองต�าบล	ด�าเนินเรือ่งตามต�านานทีเ่ล่าว่า	คหบดคีนหน่ึงมคีวามศรทัธา

จะไปร่วมบูรณะพระบรมธาตุเจดีย์ระหว่างเดินเรือได้ตีฆ้องชวนชาวบ้านร่วมบริจาค

สมทบ	 แต่ทราบข่าวว่าพระบรมธาตุเจดีย์บูรณะเสร็จแล้ว	 จึงฝังทรัพย์สินไว้บริเวณ

โคกริมน�้า	พร้อมแขวนฆ้องทิ้งไว้ด้วย	จากนั้นมีผู้มาพบจึงเรียกบริเวณนี้ว่า	“คลองฆ้อง

แห่”	แล้วกลายมาเป็น	“คลองแห”	ในที่สุด	
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 ๒. วิธีการน�าความเชื่อมาใช้

	 	 วิธีการน�าความเช่ือมาใช้เป็นการน�าความเช่ือเรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของ

พระบรมธาตุเจดีย์และความเชื่อเรื่องส่ิงศักดิ์สิทธิ์เฝ้ารักษาพระบรมธาตุเจดีย์มา

ประยุกต์ใช้ในลักษณะการน�าความเชื่อเดิมมาใช้ในวัตถุประสงค์ใหม่	 และการสร้าง

ความเชื่อใหม่จากฐานความเชื่อเดิม	ดังนี้	

  ๒.๑ การน�าความเชื่อเดิมมาใช้ในวัตถุประสงค์ใหม่

	 	 	 การน�าความเช่ือเดิมมาใช้ในวัตถุประสงค์ใหม่เป็นการน�าความเช่ือ

เกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีทีสื่บทอดมาในสังคมประเพณีมาประยกุต์ใช้ในวัตถปุระสงค์

ทีต่่างไปจากเดมิ	เช่น	การน�าความเช่ือเรือ่งการมาบวชทีวั่ดพระมหาธาตวุรมหาวิหารจะ

ได้อานิสงส์สูงมาใช้ในการธ�ารงอัตลักษณ์ของพทุธศาสนิกชนชาวมาเลเซียเชือ้สายไทย

ทีอ่าศยัอยูใ่นพืน้ทีต่่างวัฒนธรรม	กล่าวคอื	ความเช่ือเรือ่งการมาบวชทีวั่ดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหารเป็นความเชื่อที่พุทธศาสนิกชนในคาบสมุทรมลายูถือปฏิบัติสืบทอดกันมา

เป็นเวลานาน	 เพราะมีความศรัทธาอย่างสูงสุดต่อพระบรมธาตุเจดีย์ร่วมกัน	 กระทั่ง

ลัทธล่ิาอาณานิยมแผ่ขยายมาถงึดนิแดนเอเชยีตะวันออกเฉียงใต้	ส่งผลให้ประเทศไทย

ต้องยอมยกเมืองไทรบุรี	(เคดะห์)	ปะลิส	กลันตัน	และตรังกานู	ให้แก่ประเทศอังกฤษ	

เมื่อ	พ.ศ.	๒๔๕๑	หลังจากประเทศอังกฤษคืนเอกราชให้แก่ประเทศมาเลเซีย	คนไทย

ที่อาศัยอยู่ในเมืองเหล่าน้ัน	 กลายไปเป็นพลเมืองของประเทศมาเลเซียซ่ึงประชากร

ส่วนใหญ่นับถือศาสนาอิสลาม	 อย่างไรก็ตามชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยส่วนหน่ึงก็ยัง

คงนับถือพุทธศาสนาและพยายามรักษาวัฒนธรรมของตนอย่างถึงที่สุด	กิจกรรมหนึ่ง

ที่ปฏิบัติสืบต่อกันมาตลอดคือการน�าบุตรหลานมาบวชที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	

ดังเช่นวัดบุญญาราม	รัฐเคดะห์	จะจัดกิจกรรมดังกล่าวในช่วงหลังเทศกาลสงกรานต์

ของทุกปี	

  ๒.๒ การสร้างความเชื่อใหม่จากฐานความเชื่อเดิม

	 	 	 การสร้างความเช่ือใหม่จากฐานความเช่ือเดมิเป็นการน�าความเช่ือเดมิ

เกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาตีความ	แล้วจึงสร้างความหมายใหม่	ท�าให้เกิดความเชื่อ

ใหม่ที่เกี่ยวข้องกับพระบรมธาตุเจดีย์	 เช่น	การน�าความเชื่อเรื่องเทวดารักษาพระธาตุ

มาใช้ในการสร้างวัตถุมงคลเหรียญแสตมป์หลักเมืองกระบี่	 รูปเศียรจตุคามรามเทพ	
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รุ่นแพ้ไม่เป็น	กล่าวคือ	นักวิชาการสันนิษฐานว่าความเชื่อเรื่องเทวดารักษาพระธาตุน่า

จะได้รับอิทธิพลมาจาก	 ความเช่ือเรื่องเทวดารักษาพุทธศาสนาของประเทศศรีลังกา	

จ�านวน	๔	องค์	ได้แก่	ขตัตคุามเทพ	รามเทพ	สุมนเทพ	และนาถเทพหรอืพเิภก	(Wright,

2007,	 p.	 36)	 ดังปรากฏรูปปั้นท้าวขัตตุคามและท้าวรามเทพ	 อยู่บริเวณทางขึ้นไปสู่

ลานประทักษิณของพระบรมธาตุเจดีย์	ต่อมาความเชื่อเรื่องเทพสององค์ได้หลอมรวม

เป็นเทพองค์เดียวคือจตุคามรามเทพ	 ในการสร้างศาลหลักเมืองนครศรีธรรมราชจึง

มีการอัญเชิญจตุคามรามเทพที่เฝ้ารักษาพระธาตุมาช่วยปกปักรักษาเมือง	 พร้อม

การสร้างวัตถุมงคลจตุคามรามเทพรุ่นแรก	 หลังจากน้ันมีกระแสข่าวว่านายวิชัย	

ศรีวัฒนประภา	 ประธานสโมสรฟุตบอลเลสเตอร์ซิตี้	 ประเทศอังกฤษ	 น�าวัตถุมงคล

พระปิดตาพังพกาฬ	 ซ่ึงคนกลุ่มหน่ึงเช่ือว่าเป็นภาคอวตารของพระโพธิสัตว์จตุคาม

รามเทพ	ไปท�าพิธีที่สนามฟุตบอลของทีม	เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๕๙	(Kraingu,	2016,	p.	10)

ขณะที่พระพรหมมังคลาจารย์	 (เจ้าคุณธงชัย)	 ได้ปลุกเสกผ้ายันต์รุ่นแพ้ไม่เป็น	 แจก

นักฟตุบอลทมีเลสเตอร์ซิตีด้้วย	เมือ่ทมีเลสเตอร์ซิตีช้นะเลิศการแข่งขนัฟตุบอลพรเีมยีร์ลีก

ส่วนหน่ึงเช่ือว่ามีที่มาจากความศักดิ์สิทธิ์ขอวัตถุมงคลดังกล่าว	 จากน้ันจึงมีการสร้าง

เหรียญแสตมป์หลักเมืองกระบี่รุ่นแพ้ไม่เป็นขึ้นมา	 กรณีนี้อาจกล่าวได้ว่าเป็นการสร้าง

ความหมายใหม่ให้แก่เทวดาทีเ่ฝ้ารกัษาพระธาตหุรอืจตคุามรามเทพว่าเป็นส่ิงศกัดิสิ์ทธิ์

ที่ช่วยบันดาลชัยชนะให้แก่ผู้ครอบครอง	

 ๓. วิธีการน�าประเพณีและพิธีกรรมมาใช้

	 	 ประเพณีที่เกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มีทั้งประเพณีที่เกี่ยวกับการบูชา

พระบรมธาตุเจดีย์และประเพณีที่เกี่ยวเน่ืองกับพระบรมธาตุเจดีย์ซ่ึงเกิดจากการน�า

คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาผลิตซ�้าเป็นประเพณีใหม่	 การน�าประเพณีและ

พิธีกรรมเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในสังคมประเพณีมาประยุกต์ใช้	 มี	 ๓	 ลักษณะ	

ได้แก่	การน�าประเพณีและพิธีกรรมเดิมมาใช้ในวัตถุประสงค์ใหม่	การน�าประเพณีและ

พิธีกรรมเดิมมาใช้ในพื้นที่ใหม่	และการน�าประเพณีและพิธีกรรมมาผนวกรวมกัน	ดังนี้

  ๓.๑ การน�าประเพณีและพิธีกรรมเดิมมาใช้ในวัตถุประสงค์ใหม่ 

	 	 	 การน�าประเพณีและพธิกีรรมทีสื่บทอดมาแต่อดตีมาใช้ในวัตถปุระสงค์

ที่ต่างไปจากเดิมท�าให้ประเพณีและพิธีกรรมน้ันมีรูปแบบใหม่และมีความหมายเพิ่มข้ึน	
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เช่น	ประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุ	ต�านานของประเพณีระบุว่า	เริ่มต้นจากพระเจ้าศรีธรรมา

โศกราชน�าพระบฏไปห่มพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อบูชาพระธาตุในโอกาสการสมโภช

พระบรมธาตุเจดีย ์	 หลังจากน้ันจึงปฏิบัติสืบต่อกันมาจนเป็นประเพณี	 ต่อมา

ชาวนครศรีธรรมราชได้ขอพระราชทานพระบฏจากสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ

สยามบรมราชกุมารี	 เพื่ออัญเชิญมาถวายเป็นพุทธบูชาในประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุและ

เพือ่ถวายราชสักการะแด่พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมูพิลอดลุยเดช	รชักาลที	่๙	

เนื่องในวโรกาสทรงเจริญพระชนมายุครบ	๖๐	พรรษา	เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๓๐	ประเพณีแห่ผ้า

ขึ้นธาตุจึงมีวัตถุประสงค์เพื่อแสดงความจงรักภักดีต่อสถาบันกษัตริย์เพิ่มข้ึนมาอีก

ประการหน่ึง	 กระทั่งจังหวัดนครศรีธรรมราชได้น�าเสนอวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร

เพื่อข้ึนทะเบียนเป็นมรดกโลก	 จึงมีการส่งเสริมประเพณีเป็นงานในระดับนานาชาติ	

การจัดประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุจึงมีวัตถุประสงค์เพื่อสนับสนุนการน�าเสนอมรดกโลก

อีกด้วย	

 ที่มา : http://www.dailynews.co.th/thailand/185207

ภาพที่ ๑	พุทธศาสนิกชนน�าผ้าไปห่ม

พระบรมธาตุเจดีย์

ภาพที่ ๒	ชาวญี่ปุ่นร่วมขบวนแห่พระบฏ	

บันทึกภาพเมื่อวันที่	๑	มีนาคม	๒๕๖๑
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  ๓.๒ การน�าประเพณีและพิธีกรรมเดิมมาใช้ในพื้นที่ใหม่

	 	 	 การน�าประเพณแีละพธิกีรรมเดมิมาประยกุต์ใช้ในพืน้ทีใ่หม่ท�าให้เกดิ

ประเพณีใหม่หรือประเพณีในรูปแบบใหม่อย่างที่ไม่เคยปรากฏมาก่อนในพื้นที่น้ัน	 เช่น

พธีิแห่ผ้าขึน้เจดย์ีศรธีรรมาโศกราช	ในวันวิสาขบชูา	ณ	วัดแม่เจ้าอยูห่วั	อ�าเภอเชียรใหญ่	

จังหวัดนครศรีธรรมราช	จัดครั้งแรกเมื่อ	พ.ศ.	๒๕๕๒	โดยน�ารูปแบบมาจากประเพณี

แห่ผ้าขึ้นธาตุที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	 ขณะที่ประเพณีแห่ผ้าขึ้นห่มองค์พระบรม

ธาตุเจดีย์วัดเขียนบางแก้ว	 จังหวัดพัทลุง	 จัดในวันมาฆบูชา	 พระครูกาเดิม	 (เพิ่ม)

ฐานภทฺโท	เจ้าอาวาสวัดเขียนบางแก้วบอกว่า	น�ารูปแบบพิธีกรรมและกิจกรรมมาจาก

ประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุที่	วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	(Chupu,	2016,	p.	82-83)	ผู้วิจัย

เหน็ว่า	แม้การแห่ผ้าข้ึนห่มพระบรมธาตเุจดย์ีวัดเขยีนบางแก้วจะเป็นประเพณีทีสื่บทอด

กันมา	 แต่พิธีกรรมเดิมก็มีเพียงการน�าผ้าข้ึนห่มองค์เจดีย์	 ส่วนพิธีกรรมและกิจกรรม

ที่เกิดขึ้นใหม่ได้น�ารูปแบบมาจากประเพณีแห่ผ้าข้ึนธาตุที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร

จึงกล่าวได้ว่าเป็นการน�าประเพณีแห่ผ้าข้ึนธาตุมาเป็นแนวปฏิบัติในพื้นที่ใหม่ท�าให้เกิด

ประเพณีในรูปแบบใหม่อย่างที่ไม่เคยมีมาก่อน	

  ๓.๓ การน�าประเพณีและพิธีกรรมมาผนวกรวมกัน 

  การน�าประเพณแีละพธิกีรรมเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีมาผนวกรวมเป็น

ส่วนหน่ึงของประเพณีเดิมหรือน�ามาผนวกรวมกับประเพณีใหม่ท�าให้เกิดประเพณีที่มี

รายละเอียดต่างไปจากเดิม	เช่น	การรื้อฟื้นพิธีสรงน�้าพระธาตุซึ่งเป็นพิธีกรรมการบูชา	

พระบรมธาตุเจดีย์ที่มีมาแต่อดีตข้ึนมาจัดใหม	่ โดยน�ามารวมอยู่ในงาน	 “บุญเดือน	 ๕	

สงกรานต์แต่แรกเมืองนคร”	 ท�าให้พิธีสรงน�้าพระธาตุได้รับการรื้อฟื้นขึ้นมาปฏิบัติใหม่	

อีกครั้งและอาจท�าให้พิธีกรรมนี้ได้รับการสืบทอดต่อเป็นพิธีกรรมย่อยในประเพณีใหญ่	

ขณะที่การน�าพิธีการบูชาพระบรมธาตุซ่ึงเป็นพิธีกรรมที่มีมาแต่เดิมเช่นกัน	 มาผนวก

รวมอยู่ในพิธีสวดมนต์ข้ามปี	 ซึ่งเป็นพิธีกรรมที่เกิดขึ้นใหม่เมื่อไม่นานมานี้	 ส่งผลให้พิธี

สวดมนต์ข้ามปีน่าสนใจและดึงดูดผู้คนให้มาเข้าร่วมได้มากขึ้น	 ดังเช่นนางยวง

งามขึม	ผู้เข้าร่วมพิธี	(Ngamkhuem,	2017,	December	31)	บอกว่า	“วัดใกล้บ้านก็มี

สวดมนต์ข้ามปี	แต่ตั้งใจจะมาร่วมที่วัดพระธาตุ	มาไหว้พระธาตุ	คิดว่าที่นี่บารมีมากดี”	
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“วิธีคิดแบบคนใต้” ที่สะท้อนจากข้อมูลคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์

ในปัจจุบัน 

 เน่ืองจากคติชนเป็นข้อมูลทางวัฒนธรรมที่แสดงถึงความคิดความเช่ือของ

กลุ่มคน	การวิเคราะห์คตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีในเชิงลึกจะท�าให้ทราบ	“วิธคีดิ”	

ของกลุ่มคนที่อยู่เบื้องหลังการน�าคติชนมาใช้ในบริบทการน�าเสนอมรดกโลก	กล่าวอีก

นัยหน่ึงจะท�าให้เข้าใจ	 “วิธีคิดแบบคนใต้”	 ที่สะท้อนจากข้อมูลคติชนเกี่ยวกับพระบรม

ธาตุเจดีย์ในปัจจุบัน	ดังนี้	

 ๑. การสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์แบบพวกพ้อง 

  จากการเกบ็ข้อมลูภาคสนามพบเรือ่งเล่าประวัตชิมุชนหลายเรือ่งกล่าวถงึ

การน�าของมีค่าไปร่วมสร้างพระบรมธาตุเจดีย์	 น่าสังเกตว่าบางชุมชนมีเรื่องเล่า

เกี่ยวกับประวัติของชุมชนหลายส�านวน	 แต่ชุมชนเหล่าน้ันก็เลือกที่จะน�าเรื่องเล่า

ที่สัมพันธ์กับพระบรมธาตุเจดีย์มาเป็นประวัติของชุมชน	 เช่น	 เทศบาลเมืองคลองแห	

จังหวัดสงขลา	น�าต�านานคลองแหที่กล่าวถึงการน�าของมีค่าไปร่วมสร้างพระบรมธาตุ

เจดีย์มาน�าเสนอเป็นประวัติของชุมชนเผยแพร่ในเว็บไซต์ของเทศบาล	 ทั้งที่มีต�านาน

อีกส�านวนเล่าว่า	 ชาวบ้านพบฆ้องอยู ่บริเวณล�าคลอง	 เมื่อฆ้องเห็นคนได้ว่ิงหนี

ลงคลองไป	จึงเป็นที่มาของชื่อคลองแห	(Ditsakun,	2010,	p.	30)	แต่เรื่องนี้กลับไม่ได้

รบัการกล่าวถงึเมือ่มกีารเขยีนประวัตขิองชมุชน	สะท้อนว่าชุมชนมคีวามภมูใิจทีค่รัง้หน่ึง

คนในชุมชนอาจจะได้มีส่วนร่วมในการสร้างหรือการบูรณะพระบรมธาตุเจดีย์จึงได้น�า

เรือ่งเล่าทีเ่ชือ่มโยงกบัพระบรมธาตเุจดย์ีมาน�าเสนอเป็นประวัตขิองชมุชน	ขณะเดยีวกนั

ก็พบการน�าเรื่องราวเกี่ยวกับเมือง	 ๑๒	 นักษัตร
๒
	 จากต�านานการสร้างพระบรมธาตุ

 
๒
	ข้อมูลเกี่ยวกับเมือง	 ๑๒	 นักษัตร	 ปรากฏอยู่ในต�านานการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์	

(The	 Fine	 Art	 Department	 2017,	 p.	 160)	 กล่าวถึง	 เมืองบริวาร	 ๑๒	 เมือง	 ของอาณาจักร

นครศรีธรรมราชในอดีต	 แต่ละเมืองจะใช้ตราประจ�าปีนักษัตรเป็นตราประจ�าเมือง	 ได้แก	่

เมืองสายบุรี	ใช้ตราหนู	เมืองปัตตานี	ใช้ตราวัว	เมืองกลันตัน	ใช้ตราเสือ	เมืองปะหัง	ใช้ตรากระต่าย	

เมืองไทรบุรี	 ใช้ตรางูใหญ่	 เมืองพัทลุง	 ใช้ตรางูเล็ก	 เมืองตรัง	 ใช้ตราม้า	 เมืองชุมพร	 ใช้ตราแพะ	

เมอืงบันทายสมอ	ใช้ตราลิง	เมอืงสะอุเลา	ใช้ตราไก่	เมอืงตะกัว่ป่า	ใช้ตราสุนัข	และเมอืงกระบรุ	ีใช้ตราหมู
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เจดีย์มาอ้างเมื่อกล่าวถึงประวัติศาสตร์ของเมืองต่าง	 ๆ	 ในพื้นที่ภาคใต้	 เช่น	 จังหวัด

นครศรีธรรมราชน�าเสนอว่าเป็นศูนย์กลางการปกครองเมือง	 ๑๒	 นักษัตร	 จังหวัด

กระบ่ีระบุว่ากระบี่คือเมืองบันทายสมอที่มีสัญลักษณ์เป็นรูปลิง	 จังหวัดตรังได้ศึกษา

ค้นคว้าประวัติศาสตร์ของจังหวัดและจัดพิมพ์เป็นหนังสือช่ือว่า	 “ประวัติเมืองตรัง

ใน	 ๑๒	 นักษัตร”	 จังหวัดชุมพรให้ข้อมูลว่าชุมพรเป็นหัวเมืองที่ส�าคัญมาแต่อดีต

โดยมีฐานะเป็นเมือง	๑๒	นักษัตร	ในการปกครองของอาณาจักรนครศรีธรรมราช	

	 	 กรณีข้างต้นบ่งบอกว่า	 หลายชุมชนพยายามเช่ือมโยงประวัติของชุมชน

ให้เกี่ยวข้องกับการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์	 ขณะที่เมืองต่าง	 ๆ	 ก็ยินดีเป็นส่วนหน่ึง

ของระบบการปกครองเมือง	 ๑๒	 นักษัตร	 เครือข่ายทางวัฒนธรรมเช่นน้ีท�าให้

พุทธศาสนิกชนในพื้นที่ภาคใต้เกิดส�านึกร่วมทางวัฒนธรรมที่มีพระบรมธาตุเจดีย์เป็น

ศนูย์กลางความศรทัธา	ส่งผลให้เกดิความรูสึ้กเป็นพวกพ้องเดยีวกนัตามมา	นอกจากน้ัน

น่าสนใจว่า	 พบการน�ารูปเจดีย์ที่มีลักษณะเหมือนพระบรมธาตุเจดีย์มาเป็นตรา

สัญลักษณ์ของสมาคมชาวปักษ์ใต้	ซ่ึงจัดตัง้ขึน้เพือ่เป็นสถานทีใ่นการท�ากจิกรรมร่วมกนั

ของชาวภาคใต้ทีอ่าศยัอยูใ่นต่างถิน่	และเป็นเครอืข่ายความสัมพนัธ์ทีจ่ะคอยช่วยเหลอื

พึ่งพากันในเรื่องต่าง	 ๆ	 ตราสัญลักษณ์น้ีเป็นอีกตัวอย่างหน่ึงที่แสดงถึงความสัมพันธ์

ระหว่างความศรัทธาพระบรมธาตุเจดีย์กับความเป็นพวกพ้องของคนใต้ในปัจจุบัน	

 ๒. การพึ่งพาบารมีของพระบรมธาตุเจดีย์ 

  เรือ่งเล่าจ�านวนหน่ึงทีก่ล่าวถงึพทุธศาสนิกชนในคาบสมทุรไทยเดนิทางไป

สักการะพระบรมธาตเุจดย์ีทีน่ครศรธีรรมราชมาแต่ครัง้อดตี	รวมถงึส่ิงของหลากหลาย

ชนิดที่ชาวเมืองต่าง	 ๆ	 น�ามาถวายพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อเป็นพุทธบูชา	 ล้วนเป็นส่ิงที่

บ่งบอกถึงความศรัทธาของผู้คนในพื้นที่ภาคใต้ที่มีต่อเจดีย์องค์น้ีมาเป็นเวลาช้านาน	

น่าสังเกตว่า	 แม้ปัจจุบันจะมีส่ิงศักดิ์สิทธิ์เกิดข้ึนใหม่ให้ผู้คนได้ไปกราบไหว้ขอพร

แต่ความศรัทธาของคนใตท้ีม่ีต่อพระบรมธาตเุจดีย์ก็ไมไ่ด้เสือ่มคลายลง	ดงัเหน็ไดจ้าก

พทุธศาสนิกชนจ�านวนมากยงัคงเดนิทางมาสักการบชูาพระบรมธาตเุจดย์ีอย่างต่อเน่ือง	

โดยเฉพาะในประเพณีแห่ผ้าข้ึนธาตุซ่ึงเป็นการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์ครั้งส�าคัญใน

รอบปี	 จะมีผู้คนเดินทางมาเข้าร่วมพิธีจ�านวนหลายหมื่นคน	 สอดคล้องกับที่พระเทพ

วินยาภรณ์	เจ้าอาวาสวัดพระมหาธาตวุรมหาวิหาร	กล่าวไว้ในสมัโมทนียกถาในประเพณี
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แห่ผ้าขึ้นธาตุ	เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๖๑	ว่า	“แห่ผ้าขึ้นธาตุปีนี้คนมามาก	ตั้งแต่อาตมาอยู่ที่นี่ไม่

เคยเห็นมามากขนาดนี้”	

	 ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์พทุธศาสนิกชนทีม่าสักการบูชาพระบรมธาตเุจดย์ีในโอกาส	

ต่าง	ๆ	พบว่า	มีทั้งมาสักการะเพื่อเป็นสิริมงคลแก่ชีวิต	ขอพรให้อยู่เย็นเป็นสุข	ขอให้

ชีวิตเจรญิรุง่เรอืง	ก้าวหน้าในหน้าทีก่ารงาน	ทีส่�าคญัในช่วงชีวิตเกดิวิกฤต	เช่น	เจ็บป่วย

เป็นโรคร้ายแรง	 ประสบอุบัติเหตุอย่างรุนแรง	 หลายคนมาบนบานต่อพระบรมธาตุ

เจดีย์	ขอให้หายจากอาการดังกล่าว	น่าสนใจว่าในครั้งพายุโซนร้อนปาบึกพัดผ่านพื้นที่

ภาคใต้	เมื่อวันที่	๓-๔	มกราคม	พ.ศ.	๒๕๖๒	คนจ�านวนมากได้ขอให้พระบรมธาตุเจดีย์

ช่วยปกป้องผู้คนจากพายดุ้วย	ขณะทีค่ณะสงฆ์วัดพระมหาธาตวุรมหาวิหารได้ประกอบ

พิธีเจริญพระพุทธมนต์ขอบารมีพระบรมธาตุเจดีย์ช่วยให้ชาวใต้ผ่านพ้นจากวาตภัย

ในครั้งน้ัน	 กรณีน้ีหมายความว่าผู้คนมีความเชื่อร่วมกันว่าพระบรมธาตุเจดีย์คือ

ส่ิงศกัดิสิ์ทธิท์ีม่อี�านาจบารมสูีงสุดจึงได้ขอพรให้ช่วยคุม้ครองจากภยัธรรมชาตทิีม่นุษย์

ไม่อาจจะต้านทานได้	

	 อีกด้านหน่ึง	 ผู้วิจัยส�ารวจพบว่า	 มีการน�ารูปพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในการ

สร้างวัตถุมงคลหลากหลายรูปแบบเพื่อให้ผู้ศรัทธาได้เช่าบูชาไว้เป็นที่พ่ึงทางจิตใจ

โดยวัตถมุงคลดงักล่าวส่วนใหญ่จะปลุกเสก	ณ	วิหารหลวง	วัดพระมหาธาตวุรมหาวิหาร	

ด้วยความเชื่อว่าการประกอบพิธีกรรมในบริเวณที่ตั้งของพระบรมธาตุเจดีย์ที่

ประดิษฐานพระบรมธาตุของพระพุทธเจ้า	 จะท�าให้พิธีกรรมเข้มขลังและเพิ่มความ

ศักดิ์สิทธิ์ให้แก่วัตถุมงคล	 พื้นที่ภายในวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารจึงกลายเป็นพื้นที่

ศักดิ์สิทธิ์ที่ใช้ในการปลุกเสกวัตถุมงคลรุ่นต่าง	ๆ	อย่างไม่ขาดสาย	

	 ตัวอย่างเหล่าน้ีแสดงให้เห็นการสืบทอดความเชื่อเรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของ	

พระบรมธาตุเจดีย์ในสังคมร่วมสมัย	ทั้งยังสื่อความหมายว่า	ผู้คนหวังพึ่งพาบารมีของ	

พระบรมธาตุเจดีย์	 ทั้งในยามปกติสุข	 ยามทุกข์ร้อน	 และยามต้องผจญภัยพิบัติ	 ทั้งนี้

เพื่อขอให้พระบรมธาตุเจดีย์ช่วยคุ้มครองให้พ้นจากภยันตรายและดลบันดาลให้ได้

สิ่งต่าง	ๆ	ดังปรารถนา	

	 อนึ่ง	แม้ว่าการน�าต�านาน	ความเชื่อ	และพิธีกรรมเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์

มาผลิตซ�้าเป็นวัตถุมงคล	รูปเคารพ	และพิธีกรรมชนดิใหม่	เช่น	เหรียญท้าวเวสสุวรรณ	
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รูปเคารพหมื่นไกลพลขันธ์	 พิธีสมโภชศาลหลักเมืองนครศรีธรรมราช	 ไม่ได้สะท้อน

ให้เหน็การพึง่พาบารมขีองพระบรมธาตเุจดย์ีโดยตรง	แต่หากพจิารณาในระดบัลึกลงไป

จะพบว่าความเช่ือเรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของส่ิงเหล่าน้ันล้วนขยายไปจากความเชื่อ

เรื่องความศักดิ์สิทธิ์ของพระบรมธาตุเจดีย์	 ดังน้ันผู้ที่หวังพึ่งอ�านาจเหนือธรรมชาติ

ของส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่เกิดขึ้นใหม่ดังกล่าวก็อาจมีความเช่ือเรื่องความศักดิ์สิทธิ์และบารมี

ของพระบรมธาตุเจดีย์เป็นทุนเดิมอยู่แล้ว	

ภาพที่ ๔ เหรียญท้าวเวสสุวรรณ	

รุ่นแรก	วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	

พ.ศ.	๒๕๕๗

บันทึกภาพเมื่อวันที่	๑	กุมภาพันธ์	

๒๕๖๒

ภาพที่ ๓	เหรียญตรีศูลพระบรมธาตุ	

รุ่นมรดกไทยสู่มรดกโลก	พ.ศ.	๒๕๕๕

บันทึกภาพเมื่อวันที่	๑	กุมภาพันธ์	๒๕๖๒

 ๓. การดัดแปลงให้เป็นของท้องถิ่น  

  เน่ืองจากพระบรมธาตุเจดีย์เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงถึงการรับพุทธศาสนา

นิกายเถรวาทมาจากลังกา	 ท�าให้คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มีความเช่ือมโยงกับ

วัฒนธรรมลังกาอย่างเห็นได้ชัด	กระนั้นก็ตามเมื่อมีการน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุ

เจดีย์มาใช้	จะเห็นว่าไม่ได้มีลักษณะเหมือนวัฒนธรรมลังกาทุกประการ	แต่มีการน�ามา

ดัดแปลงจนกลายเป็นของท้องถิ่น	 (localization)	 ได้อย่างแนบเนียน	 เป็นต้นว่า

การน�าเหตกุารณ์ตอนทนัตกมุารและนางเหมมาลาน�าพระทนัธาตหุนีสงครามจากคมัภร์ี

ทาฐาธาตวุงศ์หรอืต�านานพระเขีย้วแก้วของลังกา	มาเป็นส่วนหน่ึงของต�านานการสร้าง

พระบรมธาตุเจดีย์เพื่อบอกเล่าถึงที่มาของพระบรมธาตุที่ประดิษฐานในองค์เจดีย์	
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โดยเล่าใหม่ว่า	 นางเหมชาลาและทนทกุมารน�าพระบรมธาตุหนีสงครามจะไปยังลังกา	

แต่เรอืถกูพายพุดัจนเรอืแตก	สองพระองค์ถกูคล่ืนซัดมาข้ึนฝ่ังทีห่าดทรายแก้ว	แล้วจึง

ฝังพระบรมธาตุไว้ที่ชายหาด	

	 เหตุการณ์ข้างต้นได้รับการน�ามาขยายความต่อเป็นต�านานวัดจะทิ้งพระ	

จังหวัดสงขลา	เล่าว่าระหว่างทีน่างเหมชาลาและทนทกมุารเดนิทางไปนครศรธีรรมราช	

สองพระองค์ได้ข้ึนมาพักผ่อนที่วัดแห่งหน่ึง	 จากน้ันน�าพระบรมธาตุข้ึนไปวางไว้ที่ฐาน

เจดีย์	 เมื่อพักผ่อนจนหายเหน่ือยทรงกลับข้ึนเรือส�าเภาเพื่อเดินทางต่อ	 แต่ทั้งสอง

ลืมน�าพระบรมธาตุไปด้วย	 ทนทกุมารตกพระทัยจึงถามนางเหมชาลาว่า	 “น้องจะทิ้ง

พระธาตุเสียแล้วหรือ”	 ค�าว่า	 “จะทิ้งพระ”	 จึงกลายมาเป็นที่มาของชื่อวัดนับแต่น้ัน	

(Phramahanirut	Thititharo,	2018,	August	25)

	 ด้านชาวอ�าเภอปากพนัง	 จังหวัดนครศรีธรรมราชได้สร้างรูปเคารพ

นางเหมชาลาและทนทกมุารถวายวัดพระมหาธาตวุรมหาวิหาร	เป็นรปูสองพระองค์ยนื

ถือผอบและมีเรือส�าเภาจ�าลองวางไว้ด้านหลัง	 นับเป็นการน�าเหตุการณ์ตอนสอง

พระองค์น�าพระบรมธาตุลงเรือจากต�านานมาเป็นข้อมูลในการสร้างรูปเคารพและ

ส่วนประกอบต่าง	 ๆ	 รูปเคารพน้ีมีผู้เล่ือมใสศรัทธามากราบไหว้ขอพรอย่างต่อเน่ือง

จนกล่าวได้ว่าเป็นส่ิงศกัดิสิ์ทธิห์น่ึงทีอ่ยูภ่ายในวัด	หลังจากน้ันมกีารน�าความเชือ่เกีย่วกบั

นางเหมชาลาและทนทกุมารมาผลิตซ�้าเป็นผ้ายันต์คุ้มภัย	บันดาลลาภ	รุ่นเดือนสิบ’๕๙	

โดยน�าภาพถ่ายรปูเคารพสองพระองค์ทีวั่ดพระมหาธาตวุรมหาวิหาร	มาใส่ไว้ในผ้ายนัต์

ผืนทีม่ภีาพส่ิงศกัดิสิ์ทธิข์องจังหวัดนครศรธีรรมราชรวมกนัอยู	่ตวัละครทนัตกมุารและ

นางเหมมาลาจากต�านานพระเขี้ยวแก้วของลังกา	 จึงกลายมาเป็นนางเหมชาลาและ

ทนทกุมารสิ่งศักดิ์สิทธิ์ของจังหวัดนครศรีธรรมราชด้วยกระบวนการดังกล่าว	

 ๔. การอิงรากทางวัฒนธรรม

  เมื่อพิจารณาที่มาของข้อมูลคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในปัจจุบัน

พบว่า	คตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีทีสื่บทอดมาจากคตชินเดมิจะมคีวามสัมพนัธ์กบั

องค์เจดีย์โดยตรง	 เช่น	 ต�านานหาดเก้าเส้ง	 จังหวัดสงขลา	 เล่าว่าเศรษฐีน�าทรัพย์สิน

จ�านวนเก้าแสนไปร่วมสร้างพระบรมธาตุเจดีย์	 ความเชื่อว่าพระบรมธาตุเจดีย์มีความ

ศักดิ์สิทธิ์จึงไม่ปรากฏเงาให้เห็น	 พิธีสรงน�้าพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อบูชาพระบรมธาตุ
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ของพระพทุธองค์	ขณะทีค่ตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีทีส่ร้างขึน้ใหม่ดเูหมอืนจะไม่

ได้สัมพันธ์กับองค์เจดีย์	 แต่หากศึกษาไปจนถึงที่มาของคติชนเหล่าน้ันจะพบว่ามีความ

เช่ือมโยงกับต�านาน	 ความเช่ือ	 หรือประเพณีและพิธีกรรมเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย	์

ไม่ทางใดกท็างหน่ึง	เช่น	พธิสีมโภชศาลหลักเมอืงนครศรธีรรมราช	มทีีม่าจากการหลอม

รวมความเช่ือเรือ่งเทวดาสององค์เฝ้ารกัษาพระธาตทุีป่ระดษิฐานในพระบรมธาตเุจดย์ี	

คือท้าวขัตตุคามและท้าวรามเทพ	 จนเกิดเป็นเทวดาองค์ใหม่ช่ือจตุคามรามเทพ

ต่อมาเมือ่มกีารสร้างศาลหลักเมอืงนครศรธีรรมราชจึงได้อัญเชญิจตคุามรามเทพทีเ่ช่ือว่า

เป็นเทวดาเฝ้ารักษาพระธาตุมาสถิตที่หลักเมืองเพื่อปกปักรักษาเมืองด้วย	หลังจากนั้น

จึงจัดพิธีสมโภชศาลหลักเมืองนครศรีธรรมราชในช่วงเดือนสิงหาคมของทุกปี	

	 	 อีกแง่หน่ึง	 หากพิจารณาพิธีกรรมทางพุทธศาสนาที่ปฏิบัติในพื้นที่ภาคใต้

ในปัจจุบัน	พบว่านอกจากพทุธศาสนิกชนจะประกอบพธิกีรรมเน่ืองในวันส�าคญัทางศาสนา	

เช่น	พิธีเวียนเทียน	พิธีถวายผ้ากฐิน	พิธีตักบาตรเทโวโรหณะ	ยังมีพิธีกรรมการน�าผ้า

ไปห่มเจดีย์ที่นิยมจัดกันอย่างแพร่หลาย	 เช่น	 พิธีขึ้นผ้าพระราชทานห่มพระปรางค์

วัดประเดมิ	จังหวัดชมุพร	ในวันวิสาขบูชา	พธิแีห่ผ้าห่มพระธาตศุรสุีราษฎร์แลธรรมชาติ

เขาท่าเพชร	จังหวัดสุราษฎร์ธานี	ในวันที่	๒๗	มีนาคมของทุกปี	พิธีห่มผ้าองค์พระเจดีย์

หลวง	บนยอดเขาตังกวน	จังหวัดสงขลา	ในวันออกพรรษา	พิธีห่มพระบรมธาตุเจดีย์	

วัดภผูาภมิขุ	จังหวัดพทัลุง	ในวันอาสาฬหบูชา	ตวัอย่างทีก่ล่าวมาแสดงให้เหน็ว่าคตกิาร

บูชาพระธาตุด้วยผืนผ้ากระจายอยู่ทั่วภาคใต้	 กระน้ันก็ตามน่าสังเกตว่ารูปแบบของ

พิธีกรรมเหล่าน้ีคล้ายกับประเพณีแห่ผ้าข้ึนธาตุที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	 จนอาจ

กล่าวได้ว่าเป็นการน�ารูปแบบของประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุไปเป็นแนวทางในการปฏิบัติ	

เน่ืองจากประเพณีแห่ผ้าข้ึนธาตุ	 มีการปฏิบัติสืบทอดมาอย่างยาวนาน	 ประกอบกับมี

ต�านานของประเพณีบอกเล่าไว้ด้วย	ขณะที่พิธีกรรมการน�าผ้าไปห่มเจดีย์ในที่อื่น	 ๆ	มี

ประวัติไม่ชัดเจนนัก	บางแห่งก็เพิ่งเริ่มปฏิบัติเมื่อไม่นานมานี้	

	 	 การสืบทอดและการผลิตซ�้าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ดังกล่าว

สะท้อนให้เห็นคติการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์ที่อยู่ในวิถีชีวิตของคนใต้	 หรือที่สุธิวงศ์	

พงศ์ไพบูลย์	(Phongphaibun,	1999,	p.	4106)	เรียกว่า	“วัฒนธรรมการบูชาพระบรม

ธาต”ุ	อันเป็นประเพณกีารน�าของมค่ีาไปถวายเป็นเครือ่งสักการบชูาพระบรมธาตเุจดย์ี

หรอืการปฏบัิตอิย่างใดอย่างหน่ึงเพือ่เป็นการบูชาพระบรมธาต	ุด้วยความเชือ่ว่าจะเกดิ
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สิริมงคลแก่ตนเองและครอบครัวอย่างหาที่สุดมิได้	 การบูชาพระบรมธาตุเจดีย์เช่นน้ี

เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของชาวภาคใต้ที่ถือปฏิบัติมาอย่างยาวนาน	 ผู้วิจัยตั้งข้อสังเกต

ว่า	 วัฒนธรรมการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์ในสังคมร่วมสมัย	 ส่วนหน่ึงยังเป็นการมา

สักการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์ที่วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเช่นเดิม	 แต่อีกส่วนอาจ

ขยายไปสู่การบูชาพระเจดีย์ในที่อื่น	 ๆ	 รวมถึงการคลี่คลายท�าให้เกิดข้อมูลวัฒนธรรม

ที่เชื่อมโยงกับพระบรมธาตุเจดีย์ในรูปแบบใหม่	ไม่ว่าจะเป็นเรื่องเล่า	วัตถุมงคล	และ

รูปเคารพ	 อย่างไรก็ตามการแสดงออกทางวัฒนธรรมทั้งสองลักษณะก็ยังส่ือถึง

ความคิดความเช่ือของกลุ่มคนที่มีต่อเจดีย์องค์น้ีและบ่งบอกวิธีคิดร่วมกันในแบบ

การอิงรากทางวัฒนธรรมการบูชาพระบรมธาตุเจดีย์	

	 การวิเคราะห ์ความคิดที่ปรากฏอยู ่ เบื้องหลังการน�าคติชนเกี่ยวกับ

พระบรมธาตเุจดย์ีมาใช้ท�าให้ทราบ	“วิธคีดิของคนใต้”	โดยรวม	แม้จะไม่สามารถสรปุได้ว่า	

“คนใต้”	ทกุคนมคีวามคดิเช่นน้ัน	เน่ืองจากแต่ละคนกม็คีวามแตกต่างกนัในรายละเอียด	

ทว่าผลการศึกษาที่ปรากฏก็สามารถอธิบายได้ว่า	 การแสดงออกทางวัฒนธรรมของ

กลุ่มคนที่ศรัทธาพระบรมธาตุเจดีย์สื่อความหมายเช่นใด	

พลวัตของคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์

 จากการเกบ็ข้อมลูภาคสนามคตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ี	วัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหาร	อาจประมวลสรุปพลวัตของคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ได้ดังนี้	

 ๑. คติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์ท�าให้เกิดรูปเคารพและวัตถุมงคล

ใหม่ ๆ 

  การน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ประเภทต�านานและความเชื่อมา

ใช้ในลักษณะการสืบทอดและการผลิตซ�้าท�าให้คติชนด�ารงอยู่ในบริบททางสังคมที่

เปล่ียนไป	ขณะเดยีวกนัการสืบทอดและการผลติซ�า้คตชินยงัท�าให้เกดิรปูเคารพและวัตถุ

มงคลรปูแบบใหม่	ทีม่คีวามเกีย่วเน่ืองกบัพระบรมธาตเุจดย์ี	เช่น	การน�าความเชือ่เรือ่ง	

จตุคามรามเทพเทวดารักษาพระธาตุมาใช้ในการสร้างศาลหลักเมืองนครศรีธรรมราช

และการจัดสร้างวัตถุมงคลจตุคามรามเทพรุ่นพระผงสุริยันจันทรา	 เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๓๐	

ท�าให้เกิดกระแสนิยมวัตถุมงคลจตุคามรามเทพ	 และการสร้างวัตถุมงคลที่เกี่ยวเน่ือง
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ในรูปแบบต่าง	ๆ	จ�านวนมาก	โสภา	เสนชัย	(Senchai,	2008,	p.	52)	ศึกษาศิลปกรรม

ของวัตถุมงคลจตุคามรามเทพที่สร้างในช่วง	พ.ศ.	๒๕๓๐-๒๕๕๐	พบว่า	การจัดสร้าง

ส่วนใหญ่ได้รับแรงบันดาลใจและประยุกต์จากรูปแบบเครื่องทรงของพระโพธิสัตว์

อวโลกิเตศวรที่ค้นพบทางภาคใต้ของประเทศไทยมาเป็นรูปแบบองค์จตุคามรามเทพ

ที่ส�าคัญ	 ต่อมามีการน�ารูปแบบดังกล่าวมาเป็นแบบหลักในการจัดสร้างรูปเคารพและ

วัตถุมงคลจตุคามรามเทพอีกหลายรุ่นในปัจจุบัน	

	 	 เช่นเดยีวกบัการน�าอนุภาคตวัละครในต�านานการสร้างพระบรมธาตเุจดย์ี

และต�านานที่มีเน้ือหาอ้างถึงพระบรมธาตุเจดีย์	 เช่น	 พระเจ้าศรีธรรมาโศกราช

นางเหมชาลาและทนทกุมาร	 แม่เจ้าอยู่หัว	 (พระนางเลือดขาว)	 หมื่นไกรพลขันธ	์

(ตาขุนพล)	 ซ่ึงล้วนเป็นตัวละครในต�านานที่ไม่มีผู้ใดเคยเห็นว่ามีรูปร่างหน้าตาอย่างไร	

แต่ผู้สร้างกไ็ด้น�าข้อมลูจากต�านานทีก่ล่าวถงึตวัละครในแง่มมุต่าง	ๆ 	มาตคีวาม	ผนวกกบั

จินตนาการของผู้สร้างหรอืนิมติของร่างทรง	จนได้ภาพของตวัละคร	แล้วจึงน�ามาสร้าง

เป็นรปูเคารพและวัตถมุงคลแบบต่าง	ๆ 	หลังจากน้ันพบการน�ารปูเคารพและวัตถมุงคล

เหล่าน้ีมาผลิตซ�า้เป็นผลงานศลิปะในรปูแบบจิตรกรรมและประตมิากรรมอีกจ�านวนมาก	

 ๒. คติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์เป็นเคร่ืองมือในการต่อรองความ

สัมพันธ์เชิงอ�านาจ

  หากมองในเชิงบทบาทหน้าที่ของวัฒนธรรม	 กล่าวได้ว่าคติชนมีหน้าที่

ส�าคญัในการตอบสนองความต้องการทางด้านจิตใจของผู้คนและความมัน่คงของสังคม	

แต่ในยุคแห่งความหลากหลายทางวัฒนธรรม	 กลุ่มคนแต่ละกลุ่มที่อยู่ร่วมกันในสังคม

ต่างต้องการสิทธิและการให้ความส�าคัญในระดับที่ใกล้เคียงกันหรือเท่าเทียมกัน

จึงปรากฏการน�าคตชินมาใช้เป็นเครือ่งมอืในการต่อรองความสัมพนัธ์เชงิอ�านาจระหว่าง

กลุ่มคนที่อยู่ร่วมกันในสังคม	 เห็นได้จากหลายชุมชนเลือกที่จะน�าเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

ช่ือบ้านนามเมืองที่มีความสัมพันธ์กับการน�าของมีค่าไปร่วมสร้างพระบรมธาตุเจดีย์

มาเป็นประวัติศาสตร์ของท้องถิ่น	 แง่หน่ึงวิเคราะห์ได้ว่าเป็นความภูมิใจของชุมชนที่มี

ส่วนร่วมในการสร้างพระบรมธาตุเจดีย์ในครั้งน้ัน	 อีกแง่หน่ึงพิจารณาได้ว่าเป็นความ

พยายามที่จะให้ความหมายว่าชุมชนมีความเก่าแก่เทียบเท่ากับอายุของพระบรมธาตุ

เจดีย์และเป็นส่วนหน่ึงในประวัติศาสตร์พุทธศาสนาในพื้นที่ภาคใต้	 ความหมายเช่นน้ี
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ย่อมท�าให้ชุมชนมีความส�าคัญในทางวัฒนธรรมขึ้นมา	

	 	 ส่วนการน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาประยุกต์ใช้เพื่อให้เป็นไป

ตามเกณฑ์การพิจารณาของคณะกรรมการมรดกโลก	 หากวิเคราะห์การด�าเนินการ

ดังกล่าวอย่างเช่ือมโยงกับบริบททางสังคมของจังหวัดนครศรีธรรมราช	 ท�าให้พบข้อ

ที่น่าพิจารณาว่า	 แม้จังหวัดนครศรีธรรมราชจะบอกว่า	 การน�าเสนอวัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหารเพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกมีวัตถุประสงค์เพื่อบ่งบอกถึงคุณค่าของ

มรดกทางวัฒนธรรมและความส�าคญัทีค่วรจะปกป้องให้ตกทอดไปถงึอนาคต	แต่ผู้วิจัย

เหน็ว่ายงัมวัีตถปุระสงค์อีกประการหน่ึงทีป่ระชาคมในจังหวัดนครศรธีรรมราชต้องการ

คือการน�าเสนอให้สังคมไทยและสังคมโลกได้เห็นถึงความส�าคัญของนครศรีธรรมราช	

ในฐานะอดีตอาณาจักรที่เรืองอ�านาจในคาบสมุทรมลายู	ทว่าเมื่อมาอยู่ใต้การปกครอง

ของรัฐไทยกลับถูกลดฐานะมาเป็นเพียงจังหวัดหน่ึง	 ยิ่งในกระแสการพัฒนาประเทศ	

จังหวัดนครศรีธรรมราชกลายเป็นเพียงเมืองประวัติศาสตร์ที่มีความส�าคัญรองลงมา

จากเมอืงเศรษฐกจิของภาคใต้อย่างจังหวัดสงขลา	หรอืเมอืงท่องเทีย่วอย่างเช่นจังหวัด

สุราษฎร์ธานีและจังหวัดภเูกต็	การแสดงออกอย่างมนัียน้ีอาจเรยีกได้ว่าเป็นการต่อรอง

ความสัมพันธ์เชิงอ�านาจของท้องถิ่นให้มีความส�าคัญในระดับประเทศและระดับโลก	

 ๓. คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์กลายเป็นสินค้าวัฒนธรรม 

  ปัจจุบนัมกีารน�าคตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีมาใช้ในเชิงพาณชิย์มากขึน้

เห็นได้จากการน�าความเชื่อเกี่ยวกับความศักดิ์สิทธิ์ของพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในการ

สร้างวัตถุมงคลหลายรูปแบบให้ผู้คนได้เช่าบูชา	 ทั้งการน�ารูปพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้

โดยเฉพาะ	เช่น	จี้พระธาตุเจดีย์ทองค�า	รุ่นมรดกไทยสู่มรดกโลก	เหรียญรูปพระบรม

ธาตุเจดีย์ส�าหรับคล้องกระจกมองหลังของรถยนต	์ และการน�ารูปพระบรมธาตุเจดีย์

มารวมอยู่กับส่ิงศักดิ์สิทธิ์อ่ืน	 เช่น	 เหรียญรูปหลวงพ่อทวดและรูปพระบรมธาตุเจดีย์

รุ่นยกฐานะศาลพระเสื้อเมืองนครศรีธรรมราช	ธนบัตรขวัญถุง	รูปพระบรมธาตุเจดีย์

และตาไข่	 วัดเจดีย์	 วัตถุมงคลเหล่าน้ีมีราคาให้เช่าบูชาตั้งแต่หน่ึงร้อยบาทไปจนถึง

หนึ่งหมื่นบาท	ผู้สร้างมีทั้งในนามบรรพชิต	ฆราวาส	และหน่วยงานต่าง	ๆ	น่าสนใจว่า

ในการระดมทุนเพื่อน�ามาใช้ในการน�าเสนอวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเพื่อขึ้น

ทะเบยีนเป็นมรดกโลกกไ็ด้น�าแนวคดิน้ีมาใช้ในการจัดสร้างวัตถมุงคลเพือ่หารายได้เข้า
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“กองทุนพระบรมธาตุสู่มรดกโลก”	 เช่น	 การจัดสร้างเหรียญตรีศูลพระบรมธาตุ	 รุ่น

มรดกไทยสู่มรดกโลก	 และพระบรมธาตุเจดีย์จ�าลอง	 รุ ่นมรดกโลก	 โดยจังหวัด

นครศรีธรรมราช	การจัดสร้างสายรัดข้อมือ	 (wristband)	พระบรมธาตุรุ่นมรดกโลก	

โดยส�านักงานเลขานุการคณะกรรมการพระบรมธาตุสู่มรดกโลก	

	 ทั้งยังปรากฏการน�าความเช่ือเกี่ยวกับความศักดิ์สิทธิ์ของพระบรมธาตุเจดีย์

มาใช้ในการส่งเสริมการท่องเที่ยวของจังหวัดนครศรีธรรมราช	 เช่น	 การน�าความเช่ือ

เรื่องสักการะพระบรมธาตุเจดีย์ครบ	 ๙	 ครั้ง	 จะท�าให้ชีวิตเจริญรุ่งเรือง	 ก้าวหน้า

มีโชคลาภ	 และครอบครัวอยู่เย็นเป็นสุข	 มาตีพิมพ์เผยแพร่ในเอกสารประชาสัมพันธ์

การท่องเทีย่วนครศรธีรรมราช	เมอืงทอง	สิบสองนักษัตร	การน�าความเช่ือเรือ่งเกดิมา

หน่ึงชาติขอให้ได้กราบพระธาตุเมืองนคร	 มาตีพิมพ์เผยแพร่ในเอกสารประชาสัมพันธ์

ประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุนานาชาติที่เมืองนคร	 ตัวอย่างที่กล่าวมาแสดงถึงการน�าคติชน

เกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาท�าให้เกิดมูลค่าที่สามารถซ้ือขายได้	 กล่าวได้ว่าเป็น

กระบวนการท�าให้คตชินกลายเป็นสินค้าเชิงวัฒนธรรมในบรบิทสังคมทนุนิยมวัตถนิุยม	

 ๔. คตชินเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์มีการน�าเสนอผ่านกระบวนการวชิาการ 

 ธรรมชาตขิองคตชินเป็นข้อมลูทีถ่่ายทอดในรปูแบบมขุปาฐะโดยการบอกเล่า

สืบต่อกันมาและการเล่าประกอบการแสดงให้เห็นเป็นตัวอย่าง	 ด้วยลักษณะเฉพาะ

ดังกล่าวท�าให้ข้อมูลคติชนมีความหลากหลายและยากที่จะระบุได้ว่ามีจุดเริ่มต้นจาก

ที่ใด	แต่ปัจจุบันพบว่ามีความพยายามสร้างคติชนขึ้นใหม่	โดยใช้วิธีการศึกษาอย่างเป็น

ระบบหรืออาจจะเรียกได้ว่าเป็น	“กระบวนการทางวิชาการ”	(academiclization)	เพื่อ

ท�าให้ข้อมูลมีความน่าเช่ือถือและผู้คนยอมรับ	 ดังกรณีต�านานแม่เจ้าอยู่หัว	 (พระนาง

เลือดขาว)	ต�าบลแม่เจ้าอยู่หัว	อ�าเภอเชียรใหญ่	จังหวัดนครศรีธรรมราช	เดิมเป็นเรื่อง

เล่าเกี่ยวกับประวัติของวัดแม่เจ้าอยู่หัว	เล่าว่าสร้างโดยแม่เจ้าอยู่หัวซึ่งเป็นหญิงสาวที่

มีเลือดเป็นสีขาว	แต่ไม่ปรากฏรายละเอียดเกี่ยวกับนาง	ครั้งสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์	

พระบรมราชินีนาถ	ในรัชกาลที่	๙	เสด็จพระราชด�าเนินมาเยี่ยมศูนย์ศิลปาชีพบ้านเนิน

ธมัมงั	ต�าบลแม่เจ้าอยูห่วั	เมือ่	พ.ศ.	๒๕๓๗	พระองค์ตรสัถามราษฎรทีม่าเข้าเฝ้าฯ	ถงึทีม่า

ของชื่อต�าบล	 แต่ไม่มีผู้ใดตอบได้อย่างชัดเจน	 เหตุน้ีท�าให้ชาวบ้านกลุ่มหน่ึงในพื้นที่	

น�าโดยนายชลอ	เอ่ียมสุทธิ	์ผู้ใหญ่บ้านหมูท่ี	่๓	สนใจศกึษาค้นคว้าประวัตขิองแม่เจ้าอยูห่วั
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เริ่มจากการไปขอค�าปรึกษาเรื่องวิธีการศึกษาจากนักวิชาการมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์	

ต่อมาได้ขอทุนเพื่อน�ามาใช้ในการวิจัยจากส�านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย	 (สกว.)	

เมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๔๕	 แล้วจึงลงพื้นที่เก็บข้อมูลเรื่องเล่าเกี่ยวกับแม่เจ้าอยู่หัวจากผู้รู ้

ในท้องถิ่น	 จากน้ันน�าเรื่องเล่าทั้งหมดมาเรียบเรียงเป็นประวัติของนางตั้งแต่ก�าเนิด

จนถึงส้ินพระชนม์	 พร้อมเสนอผลการศึกษาให้ที่ประชุมซ่ึงมีตัวแทนจากชุมชนต่าง	 ๆ	

ที่เป็นเจ้าของเรื่องเล่าได้พิจารณา	 เมื่อได้รับความเห็นชอบจากที่ประชุมจึงน�าข้อมูล

มาจัดท�าเป็นรายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์	

	 	 ต�านานแม่เจ้าอยูห่วั	(พระนางเลือดขาว)	ส�านวนน้ีมกีารน�าไปอ้างอิงอย่าง

แพร่หลาย	 และน�าไปผลิตซ�้าในหลากหลายลักษณะ	 ทั้งการน�าไปเขียนเป็นบทเพลง	

การน�าไปเป็นข้อมลู	ในการสร้างรปูเคารพ	และการน�าไปใช้อธบิายทีม่าในการประกอบ

พิธีกรรมการที่เกี่ยวข้องกับแม่เจ้าอยู่หัว	กรณีนี้อาจกล่าวได้ว่าเป็นการน�ากระบวนการ

ศึกษาอย่างเป็นระบบในทางวิทยาศาสตร์มาใช้ศึกษาต�านานปรัมปราซ่ึงเป็นข้อมูลใน

ทางมนุษยศาสตร์เพื่อท�าให้เรื่องเล่าศักดิ์สิทธิ์ของท้องถิ่นกลายเป็นข้อเท็จจริงในทาง

ประวัติศาสตร์

 ๕. คติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์ช่วยขยายความศรัทธาและท�าให้เกิด

สิ่งศักดิ์สิทธิ์ใหม่

  คติชนที่สร้างขึ้นมาในช้ันหลังจ�านวนมากเป็นการน�าความเช่ือเกี่ยวกับ

ส่ิงศักดิ์สิทธิ์เฝ้ารักษาพระธาตุมาตีความ	 แล้วสร้างความหมายใหม่เพื่อใช้ในการสร้าง

วัตถุมงคล	 เช่น	 การน�าความเช่ือเรื่องเทวดารักษาพระธาตุมาใช้ในการสร้างเหรียญ

จตุคามรามเทพ	 การน�าความเช่ือเรื่องการักษาพระธาตุมาใช้ในการสร้างเหรียญ

กาพยนต์	 การน�าความเชื่อเรื่องยักษ์รักษาพระธาตุมาใช้ในการสร้างเหรียญท้าว

เวสสุวรรณ	ขณะเดียวกันปรากฏการน�าอนุภาคตัวละครจากต�านานพระบรมธาตุเจดีย์

มาสร้างเป็นความเช่ือเกี่ยวกับตัวละครในเรื่องการคุ้มกันภัยให้แก่ผู้ครอบครอง	 เช่น	

เหรยีญพระเจ้าศรธีรรมาโศกราช	เหรยีญพระปิดตาพงัพกาฬ	ทัง้ยงัมกีารสร้างพธิกีรรม

บวงสรวงตัวละครในต�านานพระบรมธาตุเจดีย์อีกด้วย	 เช่น	 พิธีถวายราชสักการะ

พระราชานุสาวรีย์พระเจ้าศรีธรรมาโศกราช	พิธีบวงสรวงองค์พ่อจตุคามรามเทพ	
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	 	 ตัวอย่างข้างต้นชี้ให้เห็นว่า	 การน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์

มาประยุกต์ใช้ท�าให้ความศรัทธาพระบรมธาตุเจดีย์ขยายออกไป	 มิใช่แค่เพียงศรัทธา

พระบรมธาตุเจดีย์ที่บรรจุพระบรมธาตุของพระพุทธเจ้าเท่าน้ัน	 แต่ได้ขยายไปสู่ความ

เชือ่เกีย่วกบัส่ิงศกัดิสิ์ทธิท์ีเ่ฝ้ารกัษาพระธาตแุละตวัละครทีม่อิีทธฤิทธิใ์นต�านานพระบรม

ธาตเุจดย์ี	ส่งผลให้เกดิส่ิงศกัดิส์ทิธิใ์หม่อีกหลายชนิดข้ึนในสังคมไทย	น่าสังเกตว่าความ

เช่ือเกีย่วกบัส่ิงศกัดิสิ์ทธิช์นิดใหม่	ส่วนใหญ่เป็นความเช่ือในเรือ่งการช่วยคุม้กนัภยัต่าง	ๆ 	

ที่อาจเกิดขึ้นในการด�าเนินชีวิตและการให้โชคลาภทรัพย์สินเงินทอง	 ซ่ึงเป็น	 “เรื่อง

ทางโลก”	ขณะทีค่วามเชือ่ในทางพทุธศาสนาเกีย่วกบัพระบรมสารรีกิธาตทุีป่ระดษิฐาน

ในพระบรมธาตุเจดีย์	ซึ่งเป็น	“เรื่องทางธรรม”	ได้รับการกล่าวถึงน้อยมาก	บ่งบอกว่า

ผู้คนปัจจุบันให้ความส�าคัญกับความเช่ือที่สามารถตอบสนองความมั่นคงทางจิตใจใน

การใช้ชีวิตประจ�าวันมากกว่าปรารถนาชีวิตที่ดีกว่าในโลกหน้า	 กรณีน้ีเป็นอีกตัวอย่าง

หนึ่งที่สะท้อนลักษณะของ	“พุทธศาสนาแบบชาวบ้าน”	ในสังคมไทยร่วมสมัย

 ภาพที่ ๕	พิธีถวายราชสักการะ

พระราชานุสาวรีย์	

พระเจ้าศรีธรรมาโศกราช

บันทึกภาพเมื่อวันที่	๑๑	เมษายน	๒๕๖๑

ภาพที่ ๖	พิธีบวงสรวงองค์พ่อ

จตุคามรามเทพ	จังหวัดกระบี่	

บนัทกึภาพเมือ่วันที	่๒๘	พฤษภาคม	๒๕๖๑
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อภปิรายผล : คติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในฐานะ “คติชนสร้างสรรค์”

 คติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์ในบริบทการน�าเสนอมรดกโลกมีลักษณะ

เข้าข่ายการเป็น	 “คติชนสร้างสรรค์”	 ดังน้ันการน�าทฤษฎี	 “คติชนสร้างสรรค์”	 มา

วิเคราะห์การน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในสังคมไทยร่วมสมัยจะท�าให้

เข้าใจปรากฏการณ์ทางสังคมที่เกิดขึ้นได้อีกทาง	

	 ศิราพร	ณ	ถลาง	(Nathalang,	2016,	p.	22,	42-55)	มองว่า	บริบททางสังคม

ที่ส่งผลให้เกิดปรากฏการณ์	“คติชนสร้างสรรค์”	มี	๓	บริบทส�าคัญ	ได้แก่	บริบทสังคม

โลกาภวัิตน์และการท่องเทีย่ว	บรบิทสังคมทนุนิยมและเศรษฐกจิสร้างสรรค์	และบรบิท

สังคมข้ามชาติ-ข้ามพรมแดน	 โดยมีแนวคิดที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาปรากฏการณ์น้ี

๕	แนวคดิ	ได้แก่	แนวคดิเรือ่ง	Folklore	vs	Fakelore	แนวคดิเรือ่ง	Authenticity	แนวคดิ

เรื่อง	Representation	แนวคิดเรื่อง	Invented	Tradition	และแนวคิดเรื่อง	Identity	

เมื่อผู้วิจัยน�าแนวคิดดังกล่าวมาใช้อภิปรายผลการศึกษาคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุ

เจดีย์ท�าให้พบประเด็นที่น่าสนใจ	ดังนี้	

 ประการแรก	 เนื่องจากคณะกรรมมรดกโลกให้ความส�าคัญกับการพิจารณา

แหล่งมรดกทางวัฒนธรรมเพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกในประเด็นความแท้ดั้งเดิม	

(authenticity)	และความครบถ้วนสมบูรณ์	(integrity)	(UNESCO	World	Heritage	

Centre,	2012,	p.	73)	จึงพบการน�าคตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีมาใช้ในการน�าเสนอ

ให้เห็นถึงความเป็นของแท้และความเก่าแก่ของพระบรมธาตุเจดีย์เพื่อสนับสนุนการ

น�าเสนอมรดกโลก	เช่น	การขุดค้นทางโบราณคดเีพือ่หาอายขุองพระบรมธาตเุจดย์ี	โดย

เก็บตัวอย่างอิฐฐานราก	ไปหาค่าอายุทางวิทยาศาสตร์	ด้วยวิธี	Thermoluminescence 

Dating	(TL)	ทีห้่องปฏบิตักิารภาควิชาวิทยาศาสตร์พืน้พภิพ	มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์	

และวิธี	Accelerator	Mass	Spectrometry	Radiocarbon	Dating	(AMS)	ที่ห้องปฏิบัติ

การ	Beta	Analytic	Inc.	รัฐฟลอริดา	ประเทศสหรัฐอเมริกา	ปรากฏว่าอิฐที่มีอายุเก่า

แก่ทีสุ่ดอยูใ่นช่วง	๑,๐๐๐-๑,๑๐๐	ปี	หมายความว่าพระบรมธาตเุจดย์ีก่อสร้างมาแล้วไม่

น้อยกว่า	๑,๐๐๐	ปี	(National	News	Bureau	of	Thailand,	2018)	ข้อมูลนี้มีการน�าไป

ใช้ในการจัดท�าเอกสารเพือ่เสนอคณะกรรมการมรดกโลกและน�าไปอ้างอิงว่าสอดคล้อง

ข้อมูลในต�านานพระธาตุเมืองนครศรีธรรมราช	ที่บันทึกไว้ว่าพระเจ้าศรีธรรมาโศกราช
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สร้างพระบรมธาตุเจดีย์	 เมื่อศักราช	 ๑๐๙๘	 (The	 Fine	 Arts	 Department,	 2017,

p.	159)	การขุดค้นทางโบราณคดีจึงเป็นวิธีการหาความเก่าแก่ของพระบรมธาตุเจดีย์

ด้วยวิธีการทางวิทยาศาสตร์	ขณะที่การน�าผลการขุดค้นทางโบราณคดีมาเชื่อมโยงกับ

เรือ่งราวในต�านานเป็นการท�าให้ต�านานพระธาตเุมอืงนครศรธีรรมราชมคีวามน่าเช่ือถอื

โดยการอ้างอิงผลการศึกษาทางวิทยาศาสตร์	

	 อีกทั้งพบการน�าต�านานที่มีเน้ือหาอ้างถึงพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้บ่งบอกถึง

ความจริงแท้ของศาสนสถานต่าง	 ๆ	 เช่น	 ในพิธีห่มผ้าพระบรมธาตุสวี	 ได้น�าต�านาน

พระบรมธาตุสวีที่เล่าว่า	 ครั้งพระเจ้าศรีธรรมาโศกราชยกทัพกลับจากการสู้รบกับ

ท้าวอู่ทอง	 พระองค์ทรงพบฝูงกาส่งเสียงร้องอยู่บนกองอิฐ	 เมื่อทหารรื้อกองอิฐออก

พบฐานเจดย์ีใหญ่	ขดุลงไปพบผอบบรรจุพระบรมธาต	ุจึงทรงให้ทหารช่วยกนัสร้างเจดย์ี

ขึ้นใหม่	มาใช้ในการแสดงแสง	สีเสียงเพื่อบอกเล่าประวัติของพระบรมธาตุสวี	ต�านาน

ส�านวนน้ียังมีการน�าไปใช้ในการขอเปล่ียนช่ือวัดต่อส�านักงานพระพุทธศาสนาแห่งชาติ

จากเดิมช่ือวัดสวีมาเป็นวัดพระบรมธาตุสวี	 ด้วยเหตุผลว่าเป็นวัดที่ประดิษฐาน

เจดีย์ที่บรรจุพระบรมธาตุของพระพุทธองค์	 เช่นเดียวกับที่วัดเขียนบางแก้ว	 จังหวัด

พัทลุงได้เปลี่ยนชื่อมาเป็นวัดพระบรมธาตุเจดีย์เขียนบางแก้ว	เมื่อวันที่	๙	พฤศจิกายน	

๒๕๖๑	 เน่ืองจากวัดมีเจดีย์บรรจุพระบรมธาตุที่อัญเชิญมาจากลังกา	 ตามต�านานที่

เล่าว่า	เจ้าพระยากมุารกบันางเลือดขาวทราบข่าวว่าพระเจ้าศรธีรรมาโศกราชจะส่งทตู

ไปสืบค้นหาพระบรมธาตุที่ลังกา	ทั้งสองจึงขอเดินทางไปด้วย	เมื่อได้พระบรมธาตุแล้ว

จึงน�ามาบรรจุไว้ในพระเจดีย์วัดเขียนบางแก้ว

	 เรจินา	เบ็นดิกซ์	(Regina	Bendix)	กล่าวถึงแนวคิดเรื่อง	authenticity	ไว้ว่า	

ความจรงิแท้	ส่ือความหมายถงึความเป็นของแท้	ความเก่าแก่	หรอืความเป็นธรรมชาติ

ที่ด�ารงอยู่จริงในสังคม	 เบ็นดิกซ์เห็นว่าด้านหน่ึงของการแสวงหาความจริงแท้จะ

เกี่ยวข้องกับเรื่องการเมืองของความเป็นชาติ	 เป็นความพยายามค้นหารากเหง้าทาง

วัฒนธรรมที่อยู่ในข้อมูลพื้นบ้านประเภทคติชน	 เพื่อที่จะน�ามาเสนอให้เห็นถึงความ

โดดเด่นเป็นเอกลักษณ์ของชาติ	 (Bendix,	 1997,	 p.	 7-8)	 เมื่อน�าแนวคิดดังกล่าวมา

วิเคราะห์กรณีข้างต้น	ท�าให้พบการน�าเหตกุารณ์ในต�านานมาอธบิายในเชิงประวัตศิาสตร์

ของท้องถิน่เพือ่น�าเสนอให้เหน็ถงึความเก่าแก่ของพระบรมธาตเุจดย์ีนครศรธีรรมราช	

และความแท้ของพระบรมธาตทุีบ่รรจุในเจดย์ีวัดพระบรมธาตสุวีและเจดย์ีวัดพระบรม
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ธาตุเจดีย์เขียนบางแก้ว	อันท�าให้เมืองที่ถูกเรียกว่า	 “เมืองรอง”	 เหล่านี้มีความส�าคัญ

ขึ้นมา	

 ประการท่ีสอง	 หลายพื้นที่ได้น�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาผลิตซ�้า

ท�าให้เกิดเรื่องเล่าส�านวนใหม่และพิธีกรรมในรูปแบบใหม่	เช่น	จังหวัดกระบี่น�าต�านาน

การสร้างพระบรมธาตุเจดีย์ตอนที่กล่าวถึงเมือง	 ๑๒	 นักษัตร	 มาตีความและสร้าง

ความหมายใหม่ว่า	จากหลกัฐานการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ในพื้นที่จงัหวัดกระบี่มาตั้งแต่

โบราณท�าให้สันนิษฐานได้ว่ากระบ่ีคอืเมอืงบันทายสมอ	ในระบบการปกครองเมอืง	๑๒	

นักษัตร	ต่อมาเทศบาลเมืองกระบี่ได้สร้างรูปเคารพองค์พ่อจตุคามรามเทพขนาดใหญ่

เพื่อแสดงถึงความเป็นมาของเมืองกระบ่ีที่เช่ือมโยงกับอาณาจักรนครศรีธรรมราช	

เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๕๑	หลังจากนั้นมีการจัดพิธีบวงสรวงองค์พ่อจตุคามรามเทพ	ในวันที่	๒๖	

พฤษภาคมของทุกปี	

	 ส่วนที่ต�าบลขุนทะเล	อ�าเภอลานสกา	จังหวัดนครศรีธรรมราช	มีการน�าเรื่อง

เล่าส�านวนใหม่เกี่ยวกับหมื่นไกรพลขันธ์	 มาเป็นข้อมูลในการสร้างรูปเคารพขุนไกร

พลขันธ์	 (ตาขุนพล)	 ข้ึนที่บริเวณที่ชาวบ้านเคยสร้างศาลเพียงตาของตาขุนพล	 โดยมี

ปลัดองค์การบริหารส่วนต�าบลขุนทะเล	(ในขณะนั้น)	เป็นแกนน�า	พร้อมด้วยพระสงฆ์	

ผู้ใหญ่บ้าน	 ข้าราชการองค์การบริหารส่วนต�าบลขุนทะเลและตัวแทนของชุมชนเป็น

คณะกรรมการในการจัดสร้างเมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๕๕๐	 หลังจากน้ันเทศบาลต�าบลขุนทะเล	

ซ่ึงยกฐานะมาจากองค์การบริหารส่วนต�าบลได้จัดพิธีบวงสรวงรูปเคารพหมื่นไกรพล

ขันธ์	(ตาขุนพล)	พร้อมกับการท�าบุญอุทิศส่วนกุศลให้แก่ตาขุนพลตามที่ชาวบ้านปฏิบัติ

สืบต่อกันมาทุกปี	

	 พิธีกรรมทั้งสองเป็นพิธีกรรมที่สร้างขึ้นใหม่โดยหน่วยงานราชการและ

มีลักษณะเป็น	Invented	Tradition	(ประเพณีประดิษฐ์)	ตามที่	อิริค	ฮ็อบสบอม	(Eric	

Hobsbawn)	น�าเสนอไว้ว่า	ประเพณีประดิษฐ์ครอบคลุมประเพณีที่ถูกสร้างขึ้นและถือ

ปฏิบัติสืบต่อกันมาระยะหน่ึงแล้ว	 รวมถึงประเพณีที่เพิ่งสร้างขึ้นใหม่เมื่อไม่นานมาน้ี	

ฮ็อบสบอมตั้งข้อสังเกตว่า	 ประเพณีประดิษฐ์ส่วนใหญ่สร้างข้ึนใหม่โดยภาครัฐ

ด้วยวิธกีารเชือ่มโยงอดตีเข้ากบัปัจจุบันเพือ่ท�าให้ดเูหมอืนว่าเป็นประเพณีทีม่มีานานแล้ว	

ประเพณีประดิษฐ์อาจมีหน้าที่ในการสร้างความเป็นเอกภาพทางสังคม	 การสร้าง

ความชอบธรรมให้แก่สถาบันทางสังคม
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และการสร้างระบบคุณค่าและการก�าหนดแบบแผนพฤติกรรมของสมาชิกในสังคม	

(Hobsbawn,	1983,	p.	9)	เมื่อน�าแนวคิดเรื่องประเพณีประดิษฐ์มาพิจารณาพิธีกรรม

ทัง้สองพบว่า	การทีห่น่วยงานราชการประดษิฐ์ประเพณขีึน้มาเป็นการสร้างส่ิงศกัดิสิ์ทธิ์

ใหม่ให้เป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของคนในชุมชน	 กระนั้นก็ดีการประกอบพิธีกรรมที่จัดโดย

ภาครัฐ	 นอกจากจะเป็นการบูชาส่ิงศักดิ์สิทธ์ิที่คนในชุมชนนับถือแล้ว	 ยังเกี่ยวข้องกับ

ความสัมพนัธ์เชงิอ�านาจภายในชมุชน	ทัง้ในแง่การให้ชาวบ้านยอมรบัอ�านาจขององค์กร

ปกครองส่วนท้องถิ่นในฐานะหน่วยงานที่จัดพิธี	 และยอมรับอ�านาจของนักการเมือง

ในฐานะผู้น�าในการประกอบพิธีกรรม	 ที่ส�าคัญบางครั้งนักการเมืองก็ใช้พื้นที่พิธีกรรม

ในการหาเสียงทางการเมืองด้วย

 ประการท่ีสาม	 การน�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในปัจจุบัน

มีวัตถุประสงค์ที่ส�าคัญร่วมกันประการหนึ่ง	คือการน�ามาใช้นิยามความหมายของกลุ่ม

คนหรือของท้องถิ่นเพื่อแสดงให้เห็นว่ากลุ่มตน/ท้องถิ่นของตนเป็นอย่างไรและ

แตกต่างจากกลุ่มอ่ืน/ท้องถิ่นอ่ืนอย่างไร	 การน�าคติชนมาใช้นิยามความหมายเช่นน้ี

เรียกได้ว่าเป็นการแสดงอัตลักษณ์ของกลุ่มคนหรือของท้องถิ่น	 ริชาร์ด	 เจนกินส	์

(Richard	Jenkins)	กล่าวว่า	อัตลักษณ์เกี่ยวข้องกับความเข้าใจว่า	“เราเป็นใคร”	และ

“ผู้อ่ืนเป็นใคร”	ในทางกลับกนักเ็กีย่วข้องกบั	ความเข้าใจของผู้อ่ืนต่อตวัตนของเขาเอง

และตัวตนของเราด้วย	(Jenkins,	1996,	p.	5)	ศิริพร	ภักดีผาสุข	เห็นด้วยกับนิยามของ

อัตลักษณ์ที่เสนอโดยเจนกินส์และได้ขยายความเพิ่มเติมว่าอัตลักษณ์จึงเกี่ยวข้องกับ

การต่อรองความหมายเกี่ยวกับตัวตนของคนในสังคมและเป็นกระบวนการที่มี

“สหสัมพันธ์”	 (intersubjective)	 กล่าวคือความหมายของตัวตนขึ้นอยู่กับการต่อรอง

ระหว่างตัวเราและสังคม	(Phakdiphasuk,	2018,	p.	5)	จากการศึกษาพบว่า	กลุ่มคน

ได้น�าคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุเจดีย์มาใช้ในการแสดงอัตลักษณ์ของท้องถิ่นอย่าง

น่าสนใจ	 ๒	 แบบ	 ได้แก่	 การน�าคติชนมาใช้ในการน�าเสนออัตลักษณ์ให้เด่นชัด	 และ

การน�าคติชนมาใช้ในการสร้างอัตลักษณ์ขึ้นมาใหม่	

 การน�าคติชนมาใช้ในการน�าเสนออัตลักษณ์ให้เด่นชัด	 เช่น	 ในการน�าเสนอ

มรดกโลก	จังหวัดนครศรีธรรมราชพยายามน�าเสนออัตลักษณ์ของท้องถิ่นในเรื่องการ

เป็นจุดเริ่มต้นของพุทธศาสนานิกายเถรวาทลังกาวงศ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้

เห็นเป็นรูปธรรม	เป็นต้นว่าการน�าชื่อ	“หาดทรายแก้ว”	ซึ่งเป็นสถานที่ที่นางเหมชาลา
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และทนทกุมารได้น�าพระทันตธาตุหนีสงครามมาฝังไว้ตามที่ปรากฏในต�านานการสร้าง

พระบรมธาตเุจดย์ีมาเป็นแนวทางในการปรบัปรงุพืน้ทีบ่รเิวณทศิตะวันออกของพระบรม

ธาตุเจดีย์ตามแผนพัฒนาภูมิทัศน์วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร	 โดยปรับพื้นที่ให้เป็น

ลานทรายเหมือนในต�านานและเรียกว่า	 “ลานหาดทรายแก้ว	 หน้าวิหารหลวง”	 ทั้งน้ี

ช่ือ	 “หาดทรายแก้ว”	 ยังไปพ้องกับ	 ช่ือ	 “รุวันเวลิ”	 มหาสถูปแห่งเมืองอนุราธปุระ

ประเทศศรีลังกา	(Kittikan,	2014,	p.	84)	การปรับปรุงภูมิทัศน์นี้นับเป็นการท�าให้เรื่อง

ราวในต�านานกลายเป็นเรื่องจริงทางประวตัิศาสตร์	และยังเป็นการเชือ่มโยงให้เห็นถึง

ความสัมพันธ์ระหว่างนครศรีธรรมราชกับลังกาซ่ึงเป็นต้นก�าเนิดของของพุทธศาสนา

นิกายเถรวาทลังกาวงศ์อีกด้วย	

	 น่าสนใจว่า	นอกจากนครศรธีรรมราชจะเป็นศนูย์กลางการเผยแผ่พทุธศาสนา

เถรวาท	ลังกาวงศ์ในช่วงพุทธศตวรรษที่	 ๑๘	แล้ว	ดินแดนนี้ยังเป็นเมืองตามพรลิงค์

ที่เคยมีความเจริญทางศาสนาพราหมณ์และมีอ�านาจในคาบสมุทรมลายูในช่วงพุทธ

ศตวรรษที่	๑๐-๑๘	อีกด้วย	(Nunsuk,	2013,	p.	229)	ดังปรากฏโบราณสถานและการ

ค้นพบโบราณวัตถเุน่ืองในศาสนาพราหมณ์ในพืน้ทีจ่�านวนมาก	อีกทัง้มพีธิกีรรมทีสั่มพนัธ์

กับความเชื่อเรื่องเทพเจ้าตามอิทธิพลของศาสนาพราหมณ์ซ่ึงยังปรากฏร่องรอยอยู่

จนถึงปัจจุบัน	 เช่นพิธีแห่นางดานซ่ึงเป็นการแห่แผ่นไม้กระดานที่วาดภาพเทพชั้นรอง

สามองค์	 ได้แก่	 พระอาทิตย์และพระจันทร์	 พระแม่ธรณี	 และพระแม่คงคา	 มาเป็น

สัญลักษณ์ของการรอรบัเสดจ็พระอิศวรทีจ่ะเสดจ็ลงมาเยีย่มโลกมนุษย์เพือ่ประสาทพร

ให้เกดิความอุดมสมบูรณ์และความสงบสุขในช่วงเดอืนอ้าย	นอกจากน้ีนครศรธีรรมราช

ยังมีประเพณีส�าคัญที่ได้รับอิทธิพลจากความเช่ือด้ังเดิมและความเช่ือทางศาสนา

พราหมณ์	 มาผสมผสานกับความเช่ือทางพระพุทธศาสนาในภายหลัง	 เช่นประเพณี

สารทเดอืนสบิซ่ึงเป็นการท�าบญุอุทศิส่วนกศุลให้แก่ดวงวิญญาณของบรรพบุรษุทีไ่ด้รบั

การปล่อยตัวมาจากนรกภูมิในช่วงเวลาดังกล่าว	

	 อย่างไรก็ตาม	 คติชนที่ได้รับการคัดเลือกข้ึนมาสร้างสรรค์และน�าเสนอใน

บริบท	 การน�าเสนอมรดกโลกคือคติชนที่สัมพันธ์กับพุทธศาสนาที่มีพระบรมธาตุเจดีย์

เป็นศนูย์กลางความศรทัธาและคตชินทีเ่ชือ่มโยงกบัวัฒนธรรมทางพทุธศาสนาในลังกา	

แต่ความเชื่อดั้งเดิมและความเช่ือทางศาสนาอ่ืน	 ๆ	 ที่มีอยู่ในนครศรีธรรมราชเช่นกัน	

แทบจะไม่ได้รับการกล่าวถึง	 กรณีน้ีจึงกล่าวได้ว่าเป็นการเลือกเฉพาะคติชนที่มี
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พทุธศาสนาเป็นแก่นส�าคญัอันจุดแขง็ทางวัฒนธรรมมาน�าเสนอ	ส่งผลให้อัตลักษณ์ทาง

พุทธศาสนากลายเป็นอัตลักษณ์ที่ส�าคัญของวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารในเวทีการ

น�าเสนอมรดกโลก	ขณะเดยีวกนัการน�าเสนอจุดแขง็ทางวัฒนธรรมในกระแสการพฒันา

ประเทศยงัท�าให้นครศรธีรรมราชโดดเด่นและแตกต่างจากจังหวัดอ่ืน	ๆ 	ในพืน้ทีภ่าคใต้

ที่มีจุดแข็งทางด้านเศรษฐกิจและการท่องเที่ยว	

	 ส่วนการน�าคติชนมาใช้ในการสร้างอัตลักษณ์ข้ึนมาใหม่	 เช่น	 การน�าต�านาน	

แม่เจ้าอยู่หัว	 (พระนางเลือดขาว)	 มาใช้ในการสร้างรูปเคารพและพิธีกรรมเกี่ยวกับ	

แม่เจ้าอยู่หัว	 เป็นความพยายามประกอบสร้างอัตลักษณ์ของต�าบลแม่เจ้าอยู่หัว

ขึ้นมาใหม่ว่า	 เป็นบ้านเกิดของแม่เจ้าอยู่หัว	 มเหสีของพระเจ้าศรีธรรมาโศกราช

การน�าเสนออัตลักษณ์ดังกล่าวท�าให้ชุมชนมีความส�าคัญขึ้นมาในฐานะเป็นพื้นที่

ที่เช่ือมโยงกับประวัติศาสตร์ของอาณาจักรนครศรีธรรมราชในอดีต	 ขณะเดียวกัน

คณะกรรมการเฉพาะกิจพัฒนา	 วัดแม่เจ้าอยู ่หัวก็ได้น�าอัตลักษณ์ที่สร้างขึ้นใหม่

ไปใช้ประโยชน์ในการส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงการศึกษาประวัติศาสตร์ของชุมชน

อีกทางหนึ่ง		

	 การน�าทฤษฎี	 “คติชนสร้างสรรค์”	 มาใช้ศึกษาคติชนเกี่ยวกับพระบรมธาตุ

เจดย์ีในบรบิท	การน�าเสนอมรดกโลกท�าให้เหน็กระบวนการและเข้าใจวิธคีดิของกลุ่มคน

ทีน่�าคตชินประเพณีในฐานะทีเ่ป็นทนุทางวัฒนธรรมมาใช้ในบรบิทใหม่ชัดเจนข้ึน	อย่างไร

ก็ดี	 การน�าทุนทางวัฒนธรรมมาประยุกต์ใช้ยังเป็นประเด็นที่ต้องพิจารณา	 เพราะ

หากน�าทุนทางวัฒนธรรมมาท�าให้เกิดมูลค่าเพียงด้านเดียว	 อาจท�าให้วัฒนธรรมเส่ือม

คุณค่ากลายเป็นเพียงสินค้า	 แต่หากคิดว่าวัฒนธรรมคือทุนอันมีค่า	 รู้จักที่จะน�ามาใช้

โดยยังคงคุณค่าของวัฒนธรรมไว้ได้ก็จะเกิดประโยชน์ต่อสังคม	ดังที่	ปรมินท์	จารุวร	

(Jaruwon,	2016,	p.	385)	เสนอไว้ว่า	การน�า	“ทุนทางวัฒนธรรม”	มาใช้	ควรค�านึงถึง

เรื่อง	“วัฒนธรรมคือทุน”	ควบคู่ไปกันด้วย	

	 สรุปได้ว่า	 บริบทการน�าเสนอวัดพระมหาธาตุวรมหาวิหารเพื่อขึ้นทะเบียน

เป็น	มรดกโลกเป็นปัจจัยส�าคญัทีท่�าให้มกีารน�าคตชินเกีย่วกบัพระบรมธาตเุจดย์ีในสังคม

ประเพณีมาใช้ในสังคมไทยร่วมสมัยหลายลักษณะ	ส่งผลให้คติชนมีความเปลี่ยนแปลง

อย่างเป็นพลวัตดังปรากฏในปัจจุบัน	 นัยหน่ึงแสดงให้เห็น	 “ภูมิปัญญาของคนใต้”

ที่ใช้ในการปรับตัวให้ทันต่อความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในสังคม	
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บทคัดย่อ

 บทความน้ีมุ ่งศึกษาบริบทชุมชน	 และการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้าน

หินตั้ง	 เพื่อน�าไปสู่การเผยแพร่และรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสาน	 โดยใช้วิธีการศึกษา

เชิงคณุภาพ	ผู้ให้ข้อมลูหลักคอื	ปราชญ์ชาวบ้าน	ผู้น�าและอดตีผู้น�าชมุชน	ผู้สูงอาย	ุและ

ชาวบ้านหนิตัง้ทีอ่ยูใ่นพืน้ทีไ่ม่น้อยกว่า	๒๐	ปี	รวมจ�านวน	๕๐	คน	ส่วนเครือ่งมอืทีใ่ช้เกบ็

ข้อมูลเป็นแบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้างและการสัมภาษณ์เจาะลึก	 จัดระบบข้อมูล

ตีความเชื่อมโยงความสัมพันธ์	 และการน�าเสนอผลการศึกษาด้วยวิธีการพรรณนา

วิเคราะห์	 ผลการศึกษาพบว่า	 บ้านหินตั้งเป็นสังคมเกษตรกรรมตั้งแต่อดีตจนถึง

ปัจจุบัน	 ชาวบ้านมีความเช่ือเรื่องพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์และส่ิงเหนือธรรมชาติเชื่อมโยงกับ

หลักพุทธศาสนา	 โดยเฉพาะความเช่ือเกี่ยวกับผีปู่ตาที่คอยปกปักรักษาลูกหลาน	 ส่วน

ด้านภูมิปัญญาของชาวบ้านมาจากฐานของสังคมเกษตรกรรม	 ผนวกกับการปลูกฝัง

และสืบทอดจากบรรพบุรุษ	 เป็นส่วนเกื้อหนุนส�าคัญของบ่อเกิดภูมิปัญญาท้องถิ่นใน

หลายด้าน	ซึ่งล้วนแต่เป็นประโยชน์ต่อตนเองและชุมชน	และสามารถน�ามาปรับใช้เป็น

แนวทางการพัฒนาให้เกิดความมั่นคงทางเศรษฐกิจและสังคมได้อย่างยั่งยืน	ดังนั้นจึง

ควรศึกษาและเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานให้คงอยู่สืบไป

ค�าส�าคัญ :	ภูมิปัญญาท้องถิ่น,	ปราชญ์ชาวบ้าน,	บ้านหินตั้ง
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Khao San Sub-district,

Ban Phue District, Udon Thani Province
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๓

Abstract

	 This	article	aims	to	study	the	community	context	and	folk	wisdom	

management	in	Ban	Hin	Tang	in	order	to	propagate	and	preserve	Esan	folk	

wisdom.	The	study	used	a	qualitative	research	method	and	fifty	key	informants	

comprising	local	wisdom	scholars,	community	leaders,	ex-community	leaders,	

the	elders	and	villagers	who	have	lived	in	Ban	Hin	Tang	over	20	years.	

	 The	 research	 results	 found	 that	 Ban	Hin	 Tang	 is	 an	 agricultural

society.	From	past	to	present,	the	villagers	believe	in	sacred	spaces	and	the	

supernatural	that	can	be	related	to	the	principles	of	Buddhism.	In	particular,	

the	beliefs	 are	 related	 to	 ancestral	 spirits	who	are	 the	guardians	 for	 their	

descendants.	The	villagers	have	received	folk	wisdom	from	being	an	agricultural	

society,	combining	preservation	by	ancestors,	which	is	the	key	factor	in	the	

creation	of	folk	wisdom	in	many	ways.	The	folk	wisdom	benefits	the	villagers	

and	their	community.	In	addition,	such	wisdom	can	be	applied	for	sustainable	

development	in	economic	and	social	stability.	

Keywords :	Folk	wisdom,	local	wisdom	scholars,	Ban	Hin	Tang
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๑. บทน�า

	 ภูมิปัญญาที่มีอยู่ในท้องถิ่นเป็นเครื่องมืออย่างหน่ึงที่ช่วยแก้ไข	 และพัฒนา

ท้องถิ่นโดยเฉพาะสังคมชาวนาในภาคอีสาน	 ตลอดจนผู้ที่เป็นเจ้าของภูมิปัญญายัง

สามารถปรับใช้ภูมิปัญญาในสาขาของตน	 เพื่อสร้างความมั่นคงให้กับตนเองและ

ครอบครัวจนสามารถใช้ชีวิตอย่างพอเพียง	และแบ่งปันบางส่วนที่ตนเองมีให้กับคนใน

ชุมชน	 ท�าให้เกิดสังคมที่อยู่แบบพึ่งพาอาศัยซ่ึงกันและกัน	 ส่ิงต่าง	 ๆ	 เหล่าน้ี	 ก็จะ

เกื้อหนุนให้สังคมไทยเป็นสังคมที่เต็มไปด้วยความสุขและเกิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน

ต่อไป	 ซ่ึงในอดีตภูมิปัญญาท้องถิ่นจะมีความส�าคัญอย่างมากต่อวิถีชีวิตของผู้คน

ทั้งภูมิปัญญาที่เกี่ยวข้องกับการท�ามาหากิน	การประกอบอาชีพ	ความสัมพันธ์ระหว่าง

คนกับธรรมชาติ	 ระหว่างผู้คนด้วยกันเอง	 ตลอดจนเรื่องราวเกี่ยวกับคติความเช่ือ

สิ่งศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติ

	 บ้านหินตั้ง	เป็นหมู่บ้านแห่งหนึ่งนอกเขตเมืองของภาคอีสาน	อยู่ในพื้นที่เขต

ปกครองของอ�าเภอบ้านผือ	จังหวัดอุดรธานี	ห่างจากตัวเมืองอุดรธานีไปตามเส้นทาง

สายอุดรธานี-บ้านผือ	 ระยะทางประมาณ	 ๕๔	 กิโลเมตร	 และห่างจากอ�าเภอบ้านผือ	

ระยะทางประมาณ	๑๕	กิโลเมตร	บ้านหินตั้ง	(หมู่	๕)	เป็น	๑	ใน	๑๐	หมู่บ้านในพื้นที่

ขององค์การบรหิารส่วนต�าบลข้าวสาร	มจี�านวน	๑๑๑	ครวัเรอืน	แบ่งเป็นชาย	๒๕๕	คน	

หญิง	๒๗๕	คน	รวม	๕๓๐	คน	ประชากรส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม	ท�านา	

ท�าสวน	ท�าไร่เป็นหลัก	ส่วนวัยหนุ่มสาวนิยมเดินทางไปท�างานต่างประเทศ	(Chaiyod,	

2018,	December	8)	ด้านภมูศิาสตร์ของหมูบ้่านหนิตัง้	บรเิวณทีอ่ยูอ่าศยัตัง้อยูบ่นท�าเล

ที่ดอนน�้าท่วมไม่ถึง	 ส่วนพื้นที่การเกษตรเป็นที่ราบลุ่ม	 มีแหล่งน�้าที่อุดมสมบูรณ์	

ชาวบ้านในอดีตมีคติความเช่ือในเรื่องของการปักหลักหิน	 (หินตั้ง)	 เป็นจ�านวนมาก

กระจายตวัตามจุดต่าง	ๆ 	ในหมูบ้่านโดยเฉพาะบนดอนทางทศิเหนือและทางทศิใต้	รวม

กันประมาณ	๔๕	ใบ	(Sisulae,	2017,	September	15)	และในอดีตบริเวณพื้นที่แห่งนี้

มคีวามเช่ือทีเ่ชือ่มโยงกบัหนิตัง้เป็นอย่างด	ีโดยเฉพาะความเชือ่ทีเ่ช่ือมโยงเรือ่งศาสนา	

พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์	 และผีบรรพบุรุษ	 ตลอดจนปัจจุบันถึงแม้ว่ายุคสมัยจะเปล่ียนแปลง

ไป	 มีผู้คนที่อพยพมาจากที่อ่ืน	 ๆ	 มาอยู่ในชุมชนมากขึ้น	 แต่คนในชุมชนทั้งที่เป็นชน

กลุ่มเดิม	และกลุ่มที่อพยพเข้ามาใหม่	ก็ไม่ได้ละเลยคติความเชื่อดั้งเดิมแต่อย่างใด
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	 ดงัน้ันเมือ่วัฒนธรรมจากอดตีกบัวัฒนธรรมของผู้คนในปัจจุบนัผสมกลมกลืน

ในวิถีการด�ารงชีวิต	 จึงย่อมส่งผลต่อการใช้ชีวิตเป็นเงาตามตัว	 โดยส่วนใหญ่แล้ววิถี

การด�าเนินชีวิตผนวกกับคติความเช่ือ	 เป็นอีกหน่ึงปัจจัยที่หล่อหลอมให้เกิดพิธีกรรม	

ความเช่ือและภูมิปัญญา	 รวมถึงทุนจากทรัพยากรทางธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม

ส่ิงดงักล่าวได้เอ้ืออ�านวยต่อการสร้างสรรค์ส่ิงต่าง	ๆ 	เพือ่น�าไปใช้รองรบัการด�ารงชีวิต

ตามวิถีวัฒนธรรมของชุมชน	 โดยเฉพาะมรดกทางภูมิปัญญาจาก	 “ปราชญ์ชาวบ้าน”	

เป็นส่ิงที่ส�าคัญต่อการพัฒนาและแก้ไขปัญหาในชุมชน	 ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษา

ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 เพื่อน�าข้อค้นพบที่ได้เป็นส่วนหน่ึงในการต่อยอดให้เกิด

การพัฒนาท้องถิ่นอย่างมั่นคงและยั่งยืน	 โดยเน้นการศึกษาจากปราชญ์ชาวบ้านที่

เป็นเจ้าขององค์ความรู้	ผู้น�าและอดีตผู้น�าชุมชน	ผู้สูงอายุในชุมชน	ตลอดจนการวิจัย

ครั้งนี้ยังต้องการเผยแพร่	และรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่นให้คงอยู่สืบไป	

๒. วัตถุประสงค์การวิจัย

	 ๑.	 เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมา	 และสภาพแวดล้อมของหมู่บ้านหินตั้ง

ต�าบลข้าวสาร	อ�าเภอบ้านผือ	จังหวัดอุดรธานี

	 ๒.	เพือ่ศกึษาการจัดการภมูปัิญญาท้องถิน่จากปราชญ์ชาวบ้านในหมูบ้่านหนิตัง้

ต�าบลข้าวสาร	อ�าเภอบ้านผือ	จังหวัดอุดรธานี

	 ๓.	 เพื่อเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 ต�าบลข้าวสาร	

อ�าเภอบ้านผือ	จังหวัดอุดรธานี	ทั้งภายในและภายนอกชุมชน	

๓. ขอบเขตการวิจัย

 ด้านพื้นที่	(Area	Scope)	ก�าหนดขอบเขตพื้นที่ในการท�าวิจัย	คือ	บ้านหินตั้ง	

หมู่	 ๕	 ต�าบลข้าวสาร	 อ�าเภอบ้านผือ	 จังหวัดอุดรธานี	 จ�านวน	 ๑๑๑	 หลังคาเรือน

ซึ่งมีจ�านวนประชากรรวม	๕๓๐	คน

 ด้านผู้ให้ข้อมูลหลัก	(Key	informants)	มีจ�านวน	๕๐	คน	ได้แก่	๑)	ปราชญ์

ชาวบ้าน	ผู้เป็นเจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่นในหมู่บ้านหินตั้ง	จ�านวน	๘	คน	๒)	ผู้น�าและ

อดีตผู้น�าชุมชน	 ประกอบด้วย	 ผู้ใหญ่บ้าน	 ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน	 และอดีตผู้น�าชุมชน

รวมจ�านวน	๖	คน	๓)	ผู้สูงอายุ	คือ	บุคคลที่มีอายุ	๖๐	ปีขึ้นไป	และอยู่อาศัยในหมู่บ้าน



ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง ต�าบลข้าวสาร อ�าเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี 79

หินตั้ง	รวมจ�านวน	๑๖	คน	๔)	ชาวบ้านหินตั้งที่อยู่ในพื้นที่ไม่น้อยกว่า	๒๐	ปี	รวมจ�านวน	

๒๐	คน

๔. การทบทวนวรรณกรรม และการสร้างกรอบแนวคิด 

 ๔.๑ ค�าว่า “ภมิูปัญญาท้องถ่ิน”	ภมูปัิญญา	หมายถงึ	พืน้ความรูค้วามสามารถ	

(Royal	Institute,	2013,	p.	872)	ทั้งนี้	“ภูมิปัญญา”	เป็นค�าสมาส	ระหว่าง	“ภูมิ”	และ	

“ปัญญา”	หมายถึง	ความรู้ที่เป็นพื้นฐาน	โดยที่	ภู-มิ	หมายถึง	สถานที่	พื้นฐาน	แผ่นดิน	

หรอื	ฐานของศาสตร์	ถ้าพจิารณาภมูปัิญญาจากศพัท์ภาษาอังกฤษ	“wisdom”	ภมูปัิญญา

ของไทย	จะหมายถึงความรู้ความสามารถ	วิธีการ	ผลงานที่คนไทยได้ค้นคว้า	รวบรวม	

จัดเป็นความรู้	 ถ่ายทอดปรับปรุงจากรุ่นหน่ึงสู่อีกรุ่นหน่ึง	 จนเกิดผลิตผลที่ดี	 งดงาม	

ที่มีคุณค่ามีประโยชน์	 สามารถน�ามาแก้ปัญหาและพัฒนาวิถีชีวิตได้ (Chanprasit,	

Kaewthummanukul,	 Sawasdisingha,	 Jongrungrotsakul	 &	 Lirtmunlikaporn.	

2014.	p.	14)

	 ส่วนด้านภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ได้มีนักวิชาการให้ความหมายไว้อย่างมากมาย	

อาทิ	Pewnim	(2002,	p.	13),	Mikusol	(2007,	p.	24),	Viphatphumiprathes	(2010,	

p.	9),	Boonphila1	(2011,	p.	4),	Sithamma	(2011,	p.	3),	Petchprapai,	Suwanobol	

and	Kanjanawetang.	(2014,	p.	1),	Panyavachiropat	(2014,	p.	1)	and	Narasaj	

(2017,	 p.	 3)	 สรุปได้ว่า	 “ภูมิปัญญาท้องถิ่น” หมายถึง	 องค์ความรู้	 หรือภูมิรู้ของ

ชาวบ้านที่สามารถปฏิบัติได้จริง	เป็นประโยชน์ต่อการด�ารงชีวิต	และถ่ายทอดให้คนอื่น

ได้	โดยเกิดจากการสั่งสมประสบการณ์ลองผิด	ลองถูกบ้าง	เกิดจากการบอกสอนจาก

ผู้รู้คนอ่ืนบ้าง	 และส่ิงดังกล่าวสามารถน�ามาปรับใช้ให้เกิดประโยชน์ต่อตนเองและ

ชุมชน	ตลอดจนสามารถปรบัเปล่ียนให้เข้ากบัยคุสมยัทีเ่ปล่ียนแปลงไป	ทัง้น้ี	“ภมูปัิญญา

ท้องถิ่น”	 มองว่าเป็นองค์ความรู้	 ส่วนผู้ที่เป็นเจ้าขององค์ความรู ้	 นิยมเรียกว่า

“ปราชญ์ชาวบ้าน”	 ซ่ึงทั้งสองเหมือนกับสองด้านในเหรียญเดียวกัน	 โดยส�านักงาน

ส่งเสริมการศึกษานอกระบบและการศึกษาตามอัธยาศัยได้ให้ความหมาย	 ปราชญ์

ชาวบ้านหมายถึงบุคคลผู้เป็นเจ้าของภูมิปัญญาชาวบ้าน	 น�าภูมิปัญญามาใช้ประโยชน์	

ในการด�ารงชีวิตจนประสบผลส�าเร็จสามารถถ่ายทอดเชื่อมโยงคุณค่าของอดีตกับ

ปัจจุบันได้อย่างเหมาะสม	 (Office	of	 the	Non-Formal	 and	 Informal	Education,	
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2008,	p.	26)	สอดคล้องกับงานศึกษาของ	Petchprapai,	et	al.	ที่กล่าวไว้ว่า	ปราชญ์

ชาวบ้านหมายถึงบุคคลผู้เป็นเจ้าของภูมิปัญญานั้น	ๆ	และเป็นบุคคลผู้น�าภูมิปัญญามา

ใช้ประโยชน์ในการด�ารงชีวิต	จนประสบผลส�าเรจ็สามารถถ่ายทอดเชือ่มโยงคณุค่าของ

อดีตกับปัจจุบันได้อย่างเหมาะสม (2014,	p.	2)	สรุปได้ว่าปราชญ์ชาวบ้าน	คือบุคคล

ทีเ่ป็นเจ้าของภมูปัิญญาท้องถิน่	หรอืภมูปัิญญาชาวบ้าน	เป็นผู้รอบรูเ้กีย่วกบัภมูปัิญญา

ท้องถิน่ในสาขาของตน	และได้ใช้ภมูปัิญญาท้องถิน่ให้เกดิประโยชน์ต่อตนเอง	และชุมชน

ได้อย่างเหมาะสม	และสามารถถ่ายทอดภูมิปัญญาของตนเองให้กับคนอื่นได้

 ๔.๒ การทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง ที่ผ่านมามีการศึกษาเกี่ยวกับ

ภูมิปัญญาท้องถิ่นไว้ค่อนข้างหลากหลาย	ที่ส�าคัญได้แก่

	 เรื่องแรกเป็นงานศึกษาของ	 Narasaj	 ได้ช้ีให้เห็นว่า	 ชาวอีสานได้เกิดการ

สร้างสรรค์	 และส่ังสมภูมิปัญญา	 เพื่อใช้ส�าหรับหรับการด�ารงชีวิตมาอย่างช้านาน

โดยเขาได้ค้นพบผ่านงานที่ส�าคัญ	 ๒	 เรื่อง	 ได้แก่	 ประวัติศาสตร์ภูมิปัญญาอีสาน	

(Narasaj,	2009)	ส่วนอีกเรือ่ง	คอื	พฒันาการภมูปัิญญาอีสาน	จากความรูพ้ืน้บ้านสู่มรดก

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม	 (Narasaj,	 2017)	 งานทั้งสองช้ินได้ชี้ให้เห็นว่า	 ภาคอีสาน

เป็นดินแดนที่มีผู้คนอยู่อาศัยมาอย่างยาวนาน	 ท�าให้ดินแดนแห่งน้ีมีการสร้างสรรค์

ภูมิรู้	 เกิดการส่ังสม	 และส่งต่อภูมิปัญญา	 อันเกิดจากการปรับตัวในการด�ารงชีวิตให้

เข้ากับสภาพแวดล้อมทางนิเวศวิทยา	 เศรษฐกิจ-สังคม	 ที่เปล่ียนแปลงไปในแต่ละ

ช่วงเวลา	 ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน	 โดยภาพรวมแล้วเขาได้เสนอว่า	 ภูมิปัญญาอีสาน	

แต่ละด้านอาจมีบทบาทหน้าที่ต่อสังคมอีสานคล้ายคลึง	 หรือแตกต่างกัน	 ขึ้นอยู่กับ

ช่วงเวลา	ผู้เกีย่วข้อง	การเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกจิ-สังคม	วัฒนธรรม	สภาพแวดล้อม

ทางธรรมชาติ

	 อย่างไรน้ันประเด็นเพิ่มเติมในงานเรื่อง	 พัฒนาการภูมิปัญญาอีสาน	 จาก

ความรู้พื้นบ้านสู่มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม	 (Narasaj,	 2017)	 ได้แสดงให้เห็นถึง

ประวัติศาสตร์การก่อตัวของภูมิปัญญาอีสานในแต่ละประเภท	 และอธิบายว่าแต่ละ

ประเภทมคีวามส�าคัญตอ่คนอสีานอย่างไร	รวมถงึไดต้อกย�า้ใหเ้ห็นถงึความส�าคัญของ

ภูมิปัญญาอีสานว่ามีคุณค่าในระดับสากลตามแนวทางของยูเนสโก	 (UNESCO)	 และ

ได้บ่งช้ีถงึการมอิีทธพิลต่อการด�ารงชีวิตของชาวอีสานตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจุบัน	สามารถ
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น�ามาปรบัใช้เพือ่เป็นแนวทางการวิเคราะห์ความเป็นมา	และความส�าคญัของภมูปัิญญา

บ้านหินตั้งในแต่ละด้าน	 ตลอดจนแนวทางการวิเคราะห์บทบาทของภูมิปัญญาบ้านหิน

ตั้งต่อสังคมจากมุมมองของคนนอก	(outsider	view)	

 การทบทวนวรรณกรรมในพื้นท่ีภาคอีสาน	 งานวิจัยเรื่องแรกเป็นการศึกษา

เรือ่ง	การจัดการภมูปัิญญาท้องถิน่ : กรณีศกึษาบ้านสระดอกเกษ ต�าบลโคกสว่าง อ�าเภอ

ส�าโรง จังหวัดอุบลราชธานี	ของ	Boonsanong	 (2007)	งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาวิเคราะห์

ภูมปัิญญาท้องถิน่เฉพาะพืน้ทีบ้่านสระดอกเกษ	เป็นการศกึษาเชงิคณุภาพ	ผลการศกึษา

พบว่า	ภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านสระดอกเกษ	แบ่งออกเป็น	๓	ด้าน	ได้แก่	๑)	ด้านวัฒนธรรม

การด�ารงชีวิต	 ได้แก่	 การท�าเครื่องมือเครื่องใช้	 การแต่งกาย	 ๒)	 ด้านประเพณีและ

ความเชื่อ	 ได้แก่	 ฮีตสิบสอง	 ความเชื่อเรื่องผี	 ความเชื่อเกี่ยวกับฤกษ์ยาม	 ความเชื่อ

เรื่องขะล�า	และ	๓)	ด้านวรรณกรรม	ได้แก่	นิทานพื้นบ้าน	เพลงกล่อมเด็ก	นอกจากนี้

ยังได้กล่าวถึงการถ่ายทอดภูมิปัญญาในแต่ละด้านจะแตกต่างกันข้ึนอยู่กับความ

เหมาะสม	 เช่น	 การท�าเครื่องมือเครื่องใช้	 รูปแบบที่เหมาะสม	 คือ	 การสาธิต	 และ

การสอนให้ผู ้ที่ได้รับการถ่ายทอดปฏิบัติตาม	 ส่วนความเชื่อเรื่องขะล�า	 จะเน้น

การบอกต่อ	หรือปลูกฝังให้ลูกหลานเกิดความเชื่อและปฏิบัติตาม

	 งานของ	 Boonsanong	 (2007)	 น่าสนใจที่เป็นงานเชิงพื้นที่ที่มุ ่งศึกษา

ภาพรวมของภมูปัิญญาในหมูบ้่านสระดอกเกษ	โดยได้ช้ีให้เหน็อย่างชัดเจนว่า	ภมูปัิญญา

ท้องถิ่นในหมู่บ้านสระดอกเกษมีด้านใดบ้าง	 และมีความส�าคัญต่อการด�ารงชีวิตของ

ชาวบ้านอย่างไรบ้าง	ตลอดจนได้น�าเสนอให้เหน็ลักษณะเด่น	การคงอยู	่และการสืบทอด

ภูมิปัญญาในแต่ละด้าน

	 ต่อมางานศึกษาเรื่อง	 ภูมิปัญญาท้องถิ่น : กรณีศึกษาพื้นที่รอบเข่ือนน�้าพุง 

จังหวัดสกลนคร ของ	 Petchprapai,	 et	 al.	 (2014)	 เน้นการศึกษาภูมิปัญญาการใช้

สมุนไพรของหมอพื้นบ้าน	เป็นการศึกษาเชิงคุณภาพ	ผลการศึกษาพบว่า	ผู้คนในพื้นที่

รอบเข่ือนน�า้พงุ	มคีวามเชือ่แบบผสมผสานทัง้สมยัใหม่และสมยัเก่า	ส่วนด้านภมูปัิญญา

ท้องถิน่ในพืน้ทีร่อบเขือ่นน�า้พงุ	มคีวามส�าคญัและเป็นประโยชน์อย่างยิง่ต่อคนในท้องถิน่

ส่วนด้านการถ่ายทอดความรู้	 มี	 ๒	 รูปแบบ	 คือ	 จากการสนทนา	 และจากต�ารา

อย่างไรนั้น	อาจเป็นเพราะปราชญ์ชาวบ้านส่วนใหญ่เป็นผู้สูงอายุ	จึงหลงลืม	มีปัญหา
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ด้านความจ�า	 ท�าให้เกิดข้อกังวลใจว่าภูมิปัญญาที่มีอยู่อาจเลือนหายไปจากท้องถิ่นใน

ระยะเวลาอันใกล้นี้

	 งานศึกษาด้านภูมิปัญญาที่ให้ความส�าคัญต่อการศึกษากลุ่มคนรุ่นใหม่	 หรือ

เกษตรรุ ่นใหม่	 ที่ได้น�าเทคโนโลยีสมัยใหม่มาผสมผสานกับภูมิปัญญาดั้งเดิมของ

บรรพบุรุษ	คือ	งานของ	Wichai	(2016)	โดยมุ่งศึกษาภูมิหลัง	วิถีชีวิตของเกษตรกร	

และปัจจัยเงื่อนไขในการสืบทอดภูมิปัญญาของคนรุ่นใหม่	งานวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีการ

ศึกษาแบบผสม	 แต่เน้นเชิงคุณภาพมากกว่าปริมาณ	 ผลการศึกษา	 พบว่า	 วิถีชีวิต

ของชาวบ้านบุ่งคล้าได้เปล่ียนไป	 จากการด�ารงชีวิตแบบพออยู่พอกินช่วยเหลือซ่ึงกัน

และกนั	มาเป็นการค้าขายเป็นหลัก	มกีารดิน้รนกบัการใช้ชีวิตมากข้ึน	ความอุดมสมบรูณ์

ของธรรมชาติที่เคยมีในอดีตก็เสื่อมสลายไป	

	 ส่วนประเด็นที่น่าสนใจในงานของ	 Wichai	 (2016)	 ได้ให้ความส�าคัญต่อ

การศกึษาคนรุน่ใหม่	ทีม่ส่ีวนหนุนเสรมิการคงอยูข่องภมูปัิญญาท้องถิน่ด้านการเกษตร	

โดยมองว่า	 คนรุ่นใหม่ในปัจจุบันมีการรับรู้ข้อมูลข่าวสารที่เปิดกว้าง	 ความก้าวหน้า

ทางด้านเทคโนโลยี	ส่งผลอย่างยิ่งต่อการเชื่อถือค�าสั่งสอนของผู้สูงอายุ	 เนื่องจากใน

ทางวิทยาศาสตร์ค�าสั่งสอนอธิบายได้ยาก	ในขณะที่ความรู้สมัยใหม่ประจักษ์ชัดเจนใน

เหตุและผลส่งผลให้ในปัจจุบันความเช่ือมั่นและศรัทธาต่อความรู้ภูมิปัญญาท้องถิ่น

แบบดั้งเดิมมีน้อยลง

 การทบทวนวรรณกรรมในพื้นที่จังหวัดอุดรธาน	ีพบว่ามีเรื่องส�าคัญ	๓	เรื่อง	

ประกอบด้วย	

	 ๑)	 เรื่องพัฒนาการทางประวัติศาสตร์	 เอกลักษณ์	 และภูมิป ัญญา

จังหวัดอุดรธานี	 (Fine	 Arts	 Department,	 2001)	 ได้บ่งช้ีว่า	 ภูมิปัญญาชาวบ้านที่

สร้างสรรค์ขึ้นในจังหวัดอุดรธานี	 ภูมิปัญญาแต่ละด้านมีความส�าคัญต่อการด�ารงชีวิต

ของชาวอุดรธานีเป็นอย่างยิ่ง	 สามารถสรุปได้	 ๗	 ด้านได้แก่	 ๑)	 การท�ามาหากิน	 ๒)	

การรักษาโรค	๓)	การกินอยู่แบบเรียบง่าย	๔)	ศิลปกรรม	มีอยู่	๒	กลุ่ม	คือ	ช่างเขียน

ที่ฝึกฝนเอง	 และช่างเขียนที่มีวุฒิการศึกษาในสาขาศิลปะ	 ๕)	 ภาษาและวรรณกรรม	

๖)	ศาสนาและขนบธรรมเนียมประเพณี	และ	๗)	การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและ

ส่ิงแวดล้อม	 เรียกได้ว่ามีส่วนส�าคัญอย่างยิ่งต่อวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คน	 เช่น
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การท�ามาหากนิ	การประดษิฐ์เครือ่งมอืและสร้างสรรค์สิง่ต่าง	ๆ 	คตคิวามเช่ือ	ตลอดจน

การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม	 อย่างไรก็ตาม	 เน่ืองจากว่างาน

เรื่องน้ีเป็นการศึกษาในภาพรวมเท่าน้ัน	 และภูมิปัญญาบางอย่างที่ได้ระบุว่าเป็น

ภูมิปัญญาของชาวอุดรธานี	 กลับพบว่าการอธิบายก็ยังขาดความชัดเจน	 และ

การวิเคราะห์ยังไม่ครอบคลุมเท่าที่ควร

	 ๒)	เรื่องภูมิปัญญาท้องถิ่นจังหวัดอุดรธานี	 (Boonphila,	 2011)	 เป็น

การศึกษาเชิงคุณภาพ	 ผลการศึกษาพบว่าภูมิปัญญาท้องถิ่นในจังหวัดอุดรธานี	

ส่วนใหญ่จะเช่ือมโยงการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติที่มีอยู ่ในท้องถิ่น

จากการศึกษาได้แบ่งประเภทของภูมิปัญญาในจังหวัดอุดรธานี	 ออกเป็น	 ๔	ด้าน	คือ	

๑)	 ด้านความเช่ือและต�านาน	 ๒)	 ด้านพุทธศาสนาแหล่งธรรมะ	 ๓)	 ด้านอาหาร	

๔)	 ด้านหัตถกรรมการทอผ้า	 นอกจากน้ีได้ช้ีให้เห็นว่าภูมิปัญญาท้องถิ่นมีความส�าคัญ

ต่อผู้คนในท้องถิ่น	 และยังเอ้ือประโยชน์ต่อการวางแผนพัฒนาประเทศอีกด้วย	

ดังนั้นจึงควรอนุรักษ์ไว้ให้คงอยู่ต่อไป	ตลอดจนฟื้นฟูในส่วนที่ก�าลังเลือนหาย

	 ๓)	เรื่องภูมิปัญญาของหมอน�้ามนต์พื้นบ้านในการรักษาโรคกระดูกจาก

อุบัติเหตุศึกษาเฉพาะนายประเสริฐ	 ผลาฤกษ์	 (Tipchoi,	 2014)	 ศึกษาในหมู่บ้าน

แห่งหนึ่งของอ�าเภอกุมภวาปี	 จังหวัดอุดรธานี	 มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาภูมิปัญญาของ

หมอน�้ามนต์พื้นบ้านในการรักษาโรคกระดูกจากอุบัติเหตุ	 ประกอบด้วยภูมิหลังของ

องค์ความรู้	ขั้นตอน	และวิธีการรักษา	เป็นการศึกษาเชิงคุณภาพ	ผลการศึกษาได้ชี้ให้

เห็นว่า	การรักษาของหมอพื้นบ้านเป็นภูมิปัญญาที่สืบทอดกันมาหลายชั่วอายุคน	ส่วน

หมอน�้ามนต์	 (นายประเสริฐ)	 ได้เรียนวิชารักษาโรคกระดูกมาจากบิดาของตน	 และ

มคีวามกงัวลว่าภมูปัิญญาการรกัษาโรคกระดกูจะสูญหาย	ด้านขัน้ตอนและวิธีการรกัษา	

หมอน�้ามนต์จะเป่าเวทมนต์คาถาลงในน�้าสะอาดแล้วน�ามาพ่นบริเวณที่ได้รับบาดเจ็บ

ต่อเน่ืองกันประมาณ	 ๗-๑๕	 วัน	 หรือมากน้อยขึ้นอยู่กับความรุนแรงของโรคกระดูก

และอายุของผู้ป่วย	แต่อย่างไรก็ตามการรักษาของหมอน�้ามนต์ก็เป็นทางเลือกหนึ่งใน

การรักษาโรคกระดูกของชาวบ้าน	โดยตั้งข้อสังเกตว่าการด�ารงอยู่ของภูมิปัญญาของ

หมอน�้ามนต์อาจมีเวลาอยู่ได้ไม่นาน	 และมีโอกาสเส่ียงต่อการสูญหายไปจากสังคม	

เนื่องจากไม่มีผู้ใดมาสืบทอดวิชาการรักษา
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	 กล่าวโดยสรุป	 จากการทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง	 พบว่าสถานภาพงาน

วิจัยที่มีการศึกษาเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ต่างช้ีให้เห็นถึงคุณค่าและประโยชน์

ของภมูปัิญญาท้องถิน่ทีม่คีวามส�าคญัต่อการพฒันาผู้คนและชุมชนท้องถิน่	และเหน็ตรง

กนัว่าเป็นรากฐานส�าคญัของการพฒันาประเทศชาตอีิกด้วย	ตลอดจนงานส่วนใหญ่ต่าง

เสนอในมุมที่คล้ายกัน	 ว่ามีความกังวลและเป็นห่วงสถานภาพของภูมิปัญญาท้องถิ่น

ที่อาจจะสูญหายไป	ดังนั้นจึงมีความจ�าเป็นอย่างยิ่งในการศึกษา	ถ่ายทอด	และรักษา

ภูมิปัญญาท้องถิ่นไว้	 โดยเฉพาะการถ่ายทอดความรู้ไปยังเด็ก	 เยาวชน	 และสถาบัน

การศึกษาในชุมชน

	 จะเหน็ได้ว่างานศกึษาทีผ่่านมาได้มุง่ศกึษาภมูปัิญญาท้องถิน่ทีเ่กดิขึน้ในแต่ละ

ระดบัทีแ่ตกต่างกนัไป	อาท	ิระดบัภมูภิาค	เช่น	งานของ	Narasaj	(2017)	เน้นการศกึษาใน

หลายด้านหลายสาขาของภูมิปัญญาที่เกิดข้ึนในภาคอีสาน	 ส่วนระดับจังหวัด	 เช่น

งานของ	 Boonphila	 (2011)	 เน้นการศึกษาภูมิปัญญาท้องถิ่นหลายสาขาในจังหวัด

อุดรธานี	และระดับท้องถิ่น	หรือระดับหมู่บ้าน	เช่น	งานของ	Tipchoi	(2014)	แต่เป็น

การศึกษาเพียงเฉพาะหมอน�้ามนต์เพียงด้านเดียว	 ดังน้ันจะเห็นได้ว่า	 การศึกษา

ภูมิปัญญาท้องถิ่นในระดับหมู่บ้านของพื้นที่จังหวัดอุดรธานี	 ยังขาดการศึกษาแบบ

บูรณาการที่หลากหลายสาขา	 และเน้นการศึกษาที่ช้ีให้เห็นถึงความสัมพันธ์ของบริบท

ชุมชนกับการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นที่มีความส�าคัญต่อคนในชุมชน	ตั้งแต่อดีตจนถึง

ปัจจุบัน	ประเด็นดังกล่าวจึงเป็นที่มาของการสร้างกรอบแนวคิดในครั้งนี้

 ๔.๓ การสร้างกรอบแนวคิดการวิจัย หลังจากทบทวนวรรณกรรมข้างต้น	

ผู้วิจัยได้น�าข้อสรุปที่ได้จากการศึกษามาใช้เป็นกรอบแนวทางในการออกแบบวิธีการ

ศึกษา	 เก็บข้อมูล	 วิเคราะห์ข้อมูล	 และสรุปผลข้อมูล	 โดยเฉพาะแนวคิดที่เสนอโดย	

Narasaj	 (2017)	 มองมิติพัฒนาการความเป็นมาและบ่อเกิดของภูมิปัญญา	 แนวทาง

การศึกษาและวิเคราะห์ภูมิปัญญาท้องถิ่นจากมุมมองของคนนอกชุมชน	 และแนวคิด

ของ	 Tipchoi	 (2014)	 เน้นการปรับใช้วิธีการศึกษา	 และแนวทางการวิเคราะห์ข้อมูล

ด้านการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น	 จนน�ามาสู่การสร้างกรอบแนวคิดของงานวิจัยน้ี	

ประกอบด้วยประเด็นศึกษาที่ส�าคัญ	ได้แก่	๑)	ข้อมูลเกี่ยวกับประวัติความเป็นมา	และ

สภาพแวดล้อมของชุมชน	 ๒)	 การจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ได้แก่ภูมิหลัง	 และ
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องค์ความรู	้วิธกีารและขัน้ตอน	คณุค่าและประโยชน์ของภมูปัิญญาท้องถิน่	๓)	การเผย

แพร่และการถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง

๕. ระเบียบการวิจัย

	 การวิจัยน้ีใช้วิธีการศึกษาเชิงคุณภาพ	 (Qualitative	 Research	 Method)

โดยมีวิธีการศึกษา	ดังนี้

 ๕.๑ กลุ่มผู้ให้ข้อมูลการวิจัย ผู้ให้ข้อมูลหลัก	 (Key	 informants)	 ประกอบ

ด้วย	ปราชญ์ชาวบ้าน	จ�านวน	๘	คน	ผู้น�าและอดีตผู้น�าชุมชน	จ�านวน	๖	คน	ผู้สูงอายุ	

จ�านวน	๑๖	คน	และชาวบ้านหินตั้งท่ีอยู่ในพื้นที่ไม่น้อยกว่า	๒๐	ปี	จ�านวน	๒๐	คน	รวม

ทั้งสิ้น	 ๕๐	คน	ทั้งนี้	 การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างผู้ให้ข้อมูล	 ผู้วิจัยใช้วิธีการคัดเลือกใน

ลักษณะการบอกต่อแบบลูกโซ่	 หรือสโนบอลล์	 (snow	 ball	 technique)	 ใช้หลักการ

ความซ�้าซ้อนของข้อมูล	 หรือการบอกต่อจากประชากรในพื้นที่วิจัยที่ตรงกัน	 ต่อมาใช้

หลักการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง

 ๕.๒ เคร่ืองมือในการวิจัย	 การลงพื้นที่ส�ารวจภาคสนาม	 (field	 survey)	

และศึกษาข้อมูลทุติยภูมิ	 (secondary	 data)	 ส่วนการออกแบบเครื่องมือที่ใช้ในการ

วิจัย	เป็นแบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง	แนวค�าถามปลายเปิด	(open-ended	questions)	

การสนทนากลุ่ม	 (focus	 group	 discussion)	 และการสัมภาษณ์เจาะลึก	 (in-depth	

interview)	อย่างไรกต็าม	ถงึแม้จะมกีารก�าหนดประเดน็ค�าถามไว้ล่วงหน้า	แต่ได้ค�าถาม

ทีต่ัง้ไว้มคีวามยดืหยุน่สูง	ตลอดจนสามารถเพิม่หรอืลดประเดน็ค�าถามตามสถานการณ์

ในการสัมภาษณ์	และบุคคลผู้ให้สัมภาษณ์ได้

 ๕.๓ วธีิการเกบ็รวบรวมข้อมูลภาคสนาม มกีระบวนการ	ดงัน้ี ๑)	การประชุม

กลุ่มใหญ่	 เพื่อช้ีแจงรายละเอียดของโครงการวิจัยฯ	 กับชาวบ้านหินตั้ง	 ซ่ึงได้ขอใช้

พื้นที่โรงเรียนบ้านหินตั้ง	เป็นสถานที่จัดการประชุม	๒)	การสนทนากลุ่ม	(focus	group	

discussions)	โดยแบ่งชาวบ้านหินตั้ง	ออกเป็นกลุ่มละ	๖-๑๐	คน	ผู้วิจัยท�าหน้าที่เป็น

ผู้น�ากลุ่มในการสนทนา	 มีเป้าหมายเพื่อให้ทราบว่า	 ชุมชนมีประวัติความเป็นมา	 และ

มีสภาพแวดล้อมเป็นอย่างไร	 และใครในชุมชนที่ได้รับการยอมรับจากคนในชุมชนว่า

เป็นเจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่น	และ	๓)	การสัมภาษณ์เจาะลึก	(in-depth	interview)
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จากปราชญ์ชาวบ้าน	จ�านวน	๘	คน	มเีป้าหมายเพือ่ให้ได้ข้อมลูทีชั่ดเจนเกีย่วกบัภมูปัิญญา

ท้องถิ่นแต่ละด้าน	 แต่เน่ืองจากภูมิปัญญาท้องถิ่นเป็นภูมิรู้ที่อยู่ในตัวของบุคคลที่ไม่มี

การบันทึกไว้	 บางอย่างจึงมีข้อจ�ากัดในการอธิบายข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่าง	 ผู้วิจัยจึง

ได้ขอให้ปราชญ์ชาวบ้านได้สาธิต	ภูมิปัญญาที่ตนเชี่ยวชาญประกอบการเก็บข้อมูลด้วย

	 นอกจากนี้	ระหว่างการสนทนาผู้วิจัยและผู้ช่วยวิจัย	ได้มีการจดบันทึกข้อมูล	

รวมทั้งการบันทึกเสียง	 โดยใช้เครื่องบันทึกเสียงในระหว่างการสัมภาษณ์	 เพื่อให้การ

สัมภาษณ์เป็นไปอย่างธรรมชาติและมีความราบรื่นมากที่สุด	 ซ่ึงได้รับอนุญาตจาก

ผู้เข้าร่วมสนทนากลุ่ม	 และสัมภาษณ์แบบเจาะลึกทุกคน	 หลังจากน้ันได้ด�าเนินการ

ถอดเทปการสนทนาแบบค�าต่อค�า	 จัดระบบหมวดหมู่	 และท�าการสรุปข้อมูล	 เพื่อให้

ได้รายละเอียดในแต่ละประเด็นที่ชัดเจน	 ครบถ้วน	 และสะดวกส�าหรับการวิเคราะห์

ข้อมูลต่อไป

 ๕.๔ การตรวจสอบข้อมูล การตรวจสอบข้อมลู	ผู้วิจัยได้ปรบัใช้	ตามข้อเสนอ

ของ	 Cheawjindakarn	 (2018)	 ที่เสนอว่า	 การตรวจสอบสามเส้าด้านข้อมูล	 (Data	

Triangulate)	เป็นการพิสูจน์ความถูกต้องของข้อมูลที่ได้มาจากแหล่งที่มาต่าง	ๆ	โดย

พิจารณาแหล่งเวลา	แหล่งสถานที่	 และแหล่งบุคคลที่แตกต่างกัน	 เพื่อให้ได้ข้อมูลที่มี

ความเทีย่งตรง	น่าเช่ือถอื	และป้องกนัความผิดพลาด	ในการสนทนากลุ่ม	เมือ่สัมภาษณ์

เสร็จสิ้น	ผู้น�าการสนทนาจะทบทวนประเด็นหลักที่ได้จากการสนทนาทุกครั้ง	ตลอดจน

หลังจากการจัดเก็บข้อมูลแล้ว	 ได้ส่งกลับคืนให้กลุ่มตัวอย่าง	 เพื่อตรวจสอบความ

ถูกต้องของข้อค้นพบอีกครั้ง

 ๕.๕ การวิเคราะห์ข้อมูล หลังจากได้ข้อมูลและตรวจสอบคุณภาพของ

ข้อมลู	จากการสนทนากลุ่ม	และสัมภาษณ์เจาะลึกแล้ว	ได้น�าข้อมลูมาพจิารณาความเป็น

ไปได้	 และวิเคราะห์เน้ือหาตามวัตถุประสงค์และกรอบแนวคิดของการวิจัย	 ตีความ

เชื่อมโยงความสัมพันธ์	 และสร้างข้อสรุป	 ส่วนการน�าเสนอผลการศึกษาใช้วิธีการ

พรรณนาวิเคราะห์	(Analytical	Description)
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๖. ผลการวิจัย

 ๖.๑ ประวัติความเป็นมา และสภาพแวดล้อมของหมู่บ้านหินต้ัง ผลการ

ศึกษาพบว่า	การปักหลักหินเป็นแนวตั้งฉากกับพื้นดินที่พบในหมู่บ้านจ�านวนมาก	ท�าให้

ชาวบ้านเรยีกหลักหนิทีต่ัง้อยูว่่า	“หนิตัง้”	ซ่ึงคาดว่าเป็นทีม่าของช่ือหมูบ้่านในระยะเวลา

ต่อมา	 และพื้นที่ที่พบหินตั้งกลายเป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่เช่ือมโยงกับพุทธศาสนา	 และ

ความเช่ือเกี่ยวกับผีบรรพบุรุษ	 ทั้งน้ีประเด็นช่ือหมู่บ้านไม่พบเอกสารที่มีการบันทึกไว้

เป็นลายลักษณ์อักษรที่เป็นระบบของหน่วยงานราชการ	 แต่พบข้อมูลหน่ึงที่ระบุไว้ถึง

การก่อตั้งบ้านหินตั้งแบบคร่าว	ๆ	ที่ไม่เป็นทางการมากนัก	คือ	ป้ายประวัติบ้านหินตั้ง

โดยย่อ	 ที่ติดไว้ที่บ้านผู้ใหญ่บ้านคนปัจจุบัน	 โดยข้อความกล่าวไว้เพียงแค่การสร้างวัด

บ้านหินตั้งในปี	 พ.ศ.	 ๒๔๐๑	 มีการสร้างวัดขึ้นมาในพื้นที่หมู่บ้าน	 แต่ก็ไม่ได้ระบุว่า	

ก่อนหน้าที่จะสร้างวัดข้ึนมา	 มีการก่อตั้งหมู่บ้านหินตั้งข้ึนแล้วหรือยัง	 หรือหากก่อตั้ง

บ้านหินตั้งข้ึนมาแล้วก่อตั้งมานานเพียงใด	 อย่างไรก็ตาม	 หากวิเคราะห์ว่าในสังคม

อีสานสมัยก่อน	การก่อตั้งวัดกับการก่อตั้งชุมชน	จะเกิดขึ้นพร้อมกัน	หรือในระยะเวลา

ที่ไล่เลี่ยกัน	สืบเนื่องจากวัด	และพุทธศาสนา	เป็นส่วนส�าคัญอย่างยิ่งต่อการด�ารงชีวิต

ของผู้คน	 ประเด็นน้ีหากวิเคราะห์ว่าชุมชนกับวัดในชุมชนก่อตั้งข้ึนพร้อมกัน	 คือ	

ปี	พ.ศ.	๒๔๐๑	จากอดีตจนถึงปัจจุบัน	(พ.ศ.	๒๕๖๒)	ก็จะสามารถระบุได้ว่า	บ้านหินตั้ง	

มีอายุประมาณ	 ๑๖๑	 ปี	 ซ่ึงตัวเลขน้ีถึงไม่ตรงมากแต่ก็ใกล้เคียงกับค�าบอกเล่าของ

พ่อเส่ง	(Champasim,	Personal	Interview,	2019,	January	9)	อายุ	๖๕	ปี	ผู้รู้ประวัติ

ชุมชนบ้านหินตั้ง	 ที่ระบุว่า	 หมู่บ้านหินตั้งเป็นหมู่บ้านที่เก่าแก่ในละแวกน้ี	 โดยน่าจะ

ตั้งขึ้นประมาณเกือบ	 ๒๐๐	 ปีมาแล้ว	 โดยพ่อเส่งเปิดเผยว่า	 ตอนที่บิดาของตนยังมี

ชีวิตอยู่ได้เล่าให้ตนเองฟังว่า	รุ่นตารุ่นยายเป็นรุ่นแรก	ๆ	ที่เริ่มอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐาน

และเข้ามาท�ามาหากินอยู่ในพื้นที่บ้านหินตั้ง	ซึ่งก็น่าจะอยู่ในช่วง	๓-๔	อายุคน	ส่วนด้าน

ผู้น�าชุมชน	หรือผู้ใหญ่บ้านที่ผ่านมา	มีจ�านวน	๑๔	คน	ปัจจุบัน	คือ	นายสมชาย	ชัยยอด	

	 ลักษณะเชิงกายภาพบ้านหินตั้ง	 มีลักษณะคล้ายหลังเต่า	 ตรงกลางยกสูง	

ถัดจากน้ันจะลาดเอียดลงเป็นที่ลุ่ม	 จุดที่สร้างบ้านเรือนเป็นจุดศูนย์กลางของหมู่บ้าน	

ส่วนพื้นที่บริเวณรอบ	ๆ	เป็นพื้นที่ส�าหรับท�าการเกษตร	ซึ่งลักษณะเชิงกายภาพแบบนี้	

สมัยก่อนชาวบ้านจึงมีปัญหาเรื่องน�้าส�าหรับอุปโภคและบริโภคค่อนข้างมาก	เนื่องจาก

บรเิวณใกล้	ๆ 	ทีอ่ยูอ่าศยัไม่สามารถเกบ็กกัน�า้ได้	(Suna,	2018,	December	25)	แต่ปัจจุบัน
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ปัญหาดังกล่าวลดลง	 เน่ืองจากมีระบบประปาหมู่บ้าน	 และบางครัวเรือนได้ขุดบ่อ	

ขุดสระเพื่อเก็บกักน�้าไว้ใช้ประโยชน์แล้ว

ภาพที่ ๑	ภาพถ่ายทางอากาศบ้านหินตั้งจากเครื่องบินบังคับอัตโนมัติ	(Drone)	

หมายเลย	๓	และหมายเลข	๖	เป็นพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวบ้านเชื่อว่า

เป็นที่สิงสถิตของผีปู่ตา

ภาพโดย :	นายมงคล	ทะกอง	(วันที่	๗	กันยายน	๒๕๖๐)

 สถานที่ส�าคัญในหมู่บ้านหินตั้ง	อธิบายจากภาพที่	๑	ประกอบด้วย	หมายเลข	๑ 

โรงเรยีนบ้านหนิตัง้	หมายเลข	๒	สถานทีเ่ผาศพ	หรอืเมรบุ้านหนิตัง้	หมายเลข	๓	ดอนหนิ	

เป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์อีกแห่งที่ชาวบ้านเคารพนับถือ	แต่รองจากศาลปู่ตา	หมายเลข	๔	

วัดศลิาประดษิฐาราม	หรอืวัดบ้านหนิตัง้	เป็นศนูย์รวมทางจิตใจของชาวบ้าน	หมายเลข	

๕	ศูนย์พัฒนาเด็กเล็กบ้านหินตั้งโคกกลาง	และหมายเลข	๖	ศาลปู่ตา	เป็นสถานที่สิง

สถิตของผีบรรพบุรุษที่ชาวบ้านให้ความย�าเกรง	และให้ความเคารพนับถือ

	 การท�ามาหากินของชาวบ้านหินตั้ง	 ชาวบ้านประมาณร้อยละ	๙๐	ประกอบ

อาชีพท�านา	 ซ่ึงสืบทอดกันมาตั้งแต่บรรพบุรุษ	 เน่ืองจากพื้นที่บริเวณรอบที่ตั้งชุมชน

เป็นที่ราบลุ่ม	จึงเหมาะต่อการท�านา	โดยมีแหล่งน�้าธรรมชาติส�าคัญ	คือ	“ล�าห้วยงาว”	

เป็นล�าน�้าสายหลักในการท�าการเกษตรของชาวบ้าน	โดยภาพรวมถึงแม้ว่า	บ้านหินตั้ง	

มีสภาพดินและแหล่งน�้าที่มีความอุดมสมบูรณ์	 แต่ก็มีปัญหาเรื่องดินเค็มในบางพื้นที่

ส่งผลกระทบต่อการท�าการเกษตรของชาวบ้านอยูบ้่าง	แต่กถ็อืว่าไม่มากนัก	เมือ่เทยีบกบั

พื้นที่การเกษตรทั้งหมด
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	 บทบาท	“คนหนุ่ม-สาว”	กบัการขับเคล่ือนเศรษฐกจิบ้านหนิตัง้	นอกเหนือจาก

การท�าการเกษตร	 ชาวบ้านบางส่วนที่เป็นกลุ่มวัยท�างาน	 หรือกลุ่มคนหนุ่ม-สาว	 นิยม

เดินทางไปท�างานต่างประเทศ	อาทิ	ประเทศอิสราเอล	เกาหลีใต้	ไต้หวัน	และสิงคโปร์

เน่ืองจากเป็นประเทศที่มีค่าจ้างสูง	 และบางคนมีญาติพี่น้องท�างานอยู่ก่อนแล้ว	 เมื่อ

เดินทางไปท�างานได้ส่งเงินกลับมาบ้านเกิดเมืองนอนให้แก่คนในครอบครัวเป็นจ�านวน

มาก	เห็นได้ชัดว่าท�างานไม่กี่ปีก็สามารถเก็บเงินซื้อที่ดิน	ตกแต่งต่อเติมบ้าน	สร้างบ้าน

ใหม่	ซ้ือรถยนต์ใหม่	ปลดหน้ีสินได้	ท�าให้เกดิเป็นค่านิยมของคนในหมูบ้่าน	หรอืแม้แต่คน

ที่เคยไปแล้ว	เมื่อตนเองอายุมากขึ้น	ก็จะส่งลูกหลาน	ลูกเขย	ลูกสะใภ้	ของตนไปแทน

	 ร้านค้าและกลุ่มอาชีพ	 ในหมู่บ้านหินตั้งมีร้านค้า	 จ�านวน	 ๕	 แห่ง	 ได้แก	่

ร้านแม่นิว	ร้านตู้กิต	ร้านพ่อใหญ่ถม	ร้านตู้อ๊อต	และร้านพ่ออาทิตย์	ทั้งหมดเป็นร้านค้า

ที่มีการขายสินค้าเบ็ดเตล็ด	 ทั้งสินค้าอุปโภค	 และบริโภคทั่วไป	 มีการบริหารจัดการ

ที่ไม่ซับซ้อน	 การซ้ือ-ขายมีวิธีการแบบเรียบง่าย	 ไม่มีการตั้งช่ือร้านอย่างเป็นทางการ

แต่ชาวบ้านกจ็ะนิยมเรยีกช่ือร้านค้าตามช่ือของเจ้าของร้าน	(Srisulae,	2018,	December	8)	

ส่วนด้านการพัฒนากลุ่มอาชีพบ้านหินตั้ง	 เน่ืองจากหมู่บ้านหินตั้งมีความสัมพันธ์

ที่เป็นเครือญาติสูง	 การพัฒนาด้านเศรษฐกิจชุมชนของหมู่บ้านหินตั้งที่ผ่านมาได้มี

การพัฒนากลุ่มอาชีพที่ส�าคัญ	 ได้แก่	 กลุ ่มจักสาน	 กลุ ่มทอเสื่อกก	 กลุ ่มตีมีด	

กลุ่มเกษตรกรรายย่อยเล้ียงปลา	 และกลุ่มแปรรูปอาหารและการท�าปลาร้า	 ทั้งน้ี

ชาวบ้าน	 ๑	 คน	 อาจเข้าร่วมมากกว่า	 ๑	 กลุ่มอาชีพ	 ส่วนหน่ึงน้ันมาจากทักษะ

และความช�านาญ	ผนวกกบัเมือ่ชาวบ้านคนใดคนหน่ึงเป็นผู้น�าในการก่อตัง้กลุ่มอาชพีแล้ว	

ก็ได้ชักชวนญาติพี่น้องของตัวเองเข้ากลุ่มด้วย	 (Chanduang	 &	 Thapamatt,	 2018,	

December	8)	กลุ่มที่มีความน่าสนใจของหมู่บ้านคือ	“กลุ่มจักสาน”	เนื่องจากชาวบ้าน

มีความสามารถและมีความช�านาญด้านการจักสาน	 ตัวแทนของชาวบ้านได้รับเชิญ

ร่วมงาน	 และสาธิตการจักสานที่ทางหน่วยงานราชการจัดข้ึนอยู ่บ่อยครั้ง	 อาท	ิ

งานที่องค์การบริหารส่วนต�าบลข้าวสารจัดขึ้น	 งานของอ�าเภอบ้านผือ	 งานของทาง

จังหวัดอุดรธานี	 และงานที่มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี	 เป็นต้น	 (Chanduang,	

Kankaew	 &	 Chuchot.	 2018,	 December	 8)	 เป็นการสร้างชื่อเสียงให้แก่หมู่บ้าน

หินตั้งด้วย
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	 ชาวบ้านหินตั้งทุกครัวเรือน	ทุกคนนับถือศาสนาพุทธ	มีวัด	๑	แห่งเป็นศูนย์

รวมทางจิตใจของพุทธศาสนิกชน	คือ	วัดศิลาประดิษฐาราม	หรือวัดบ้านหินตั้ง	เป็นวัด

ที่ก่อตั้งขึ้นในระยะเวลาใกล้เคียงกันกับการตั้งชุมชนบ้านหินตั้ง	 และชาวบ้านหินตั้ง

นับถือผีบรรพบุรุษ	 ที่สิงสถิตอยู่ศาลปู่ตา	 ชาวบ้านให้การเคารพนับถือ	 เป็นความเช่ือ

ในส่ิงเหนือธรรมชาติ	 อ�านาจความศักดิ์สิทธิ์ของผีปู่ตาที่ปกปักรักษาชาวบ้านให้มีชีวิต

ความเป็นอยู่ที่ดี	การท�ามาหากินให้มีความราบรื่น	ไม่มีอุปสรรคในการด�ารงชีวิต	ส่วน

ด้านสถานศึกษามีอยู่	๒	แห่ง	คือ	ศูนย์พัฒนาเด็กเล็กบ้านหินตั้งโคกกลาง	กับโรงเรียน

บ้านหนิตัง้	เป็นสถานทีส่�าคญัด้านการศกึษาเล่าเรยีนของลูกหลานในหมูบ้่านหนิตัง้และ

หมู่บ้านใกล้เคียง 

 หากมองความสัมพันธ์ของความเช่ือกับภูมิปัญญาท้องถิ่นน้ัน	 กล่าวได้ว่า

ชาวบ้านหินตั้งนับถือพุทธศาสนา	และมีความเชื่อดั้งเดิมเรื่องผีปู่ตา	จึงเป็นส่วนส�าคัญ

ที่ท�าให้หมู่บ้านแห่งนี้	ต้องมีผู้ที่สามารถสื่อสารกับผีปู่ตาได้	เป็นคนกลางระหว่างผีปู่ตา

กับชาวบ้าน	คอยบอกสอนชาวบ้านให้รักษาขนบธรรมเนียม	ประเพณี	 และภูมิปัญญา

ดั้งเดิมไว้	 ท�าให้ความเช่ือพุทธกับผียังคงด�ารงอยู่ด้วยกันที่หมู่บ้านน้ี	 ส่วนอีกด้านหน่ึง	

มองได้ว่าจากภูมิหลังการด�ารงชีวิตของชาวบ้านหินต้ังที่อยู่ในภาคการเกษตร	 มีส่วน

ส�าคัญที่ผู้คนต้องสร้างสรรค์ส่ิงของเครื่องใช้	 การสร้างความสัมพันธ์ระหว่างคนกับ

สิ่งศักดิ์สิทธิ์	 รวมถึงการรักษาอาการเจ็บปวดด้วยวิธีการแบบพื้นบ้าน	 ซึ่งถือว่าส�าคัญ

และจ�าเป็นต่อการด�ารงชีวิตของทุกคนในครอบครัว	จนเกิดความช�านาญและส่งต่อมา

จนถึงคนรุ่นปัจจุบัน	

	 ทั้งน้ี	 การนับถือผีบรรพบุรุษ	 เพราะชาวบ้านเช่ือว่าผีปู่ตาจะปกปักรักษาให้

ลูกหลานด�ารงชีวิตอยู่อย่างสุขสบาย	 ไม่ล�าบาก	 ความเชื่อน้ีได้รับการสืบทอดมาจาก

บรรพบุรุษ	ผ่านรูปแบบการจัดพิธีเลี้ยงผีปู่ตา	โดยมีหมอจ�้า	หรือพ่อจ�้า	เป็นผู้น�าในการ

ประกอบพิธีกรรม	

 ๖.๒ การจัดการภูมิปัญญาท้องถ่ินจากปราชญ์ชาวบ้านในหมู่บ้านหินต้ัง

ผลการศึกษาพบว่า	 ในหมู่บ้านหินต้ังค้นพบภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ๘	 ด้าน	 จากปราชญ์

ชาวบ้าน	จ�านวน	๘	คน	ดังนี้	
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ตารางที่ ๑	ภูมิปัญญาบ้านหินตั้ง	และผลงานเป็นที่ยอมรับ

ที่ ภมิูปัญญา ชือ่–สกุล อายุ ระดับการยอมรับ*

๑ ด้านจ�้า	(หมอจ�้า) นายแก้ว	จันทะมัน ๖๖ หมู่บ้านหินตั้ง

๒ เกษตรแบบผสมผสาน นายทองพลู	เวียกไทสงค์ ๕๓ ต�าบลข้าวสาร

๓ การทอผ้าฝ้าย นางสมควร	ทองเหลา ๖๙ หมู่บ้านหินตั้ง

๔ การจักสาน นางทองไหล	ชูโชติ ๔๓ ต�าบลข้าวสาร

๕ การทอเสื่อกก นางเฮือง	กุลราช ๖๑ หมู่บ้านหินตั้ง

๖ การตีมีด นายส้มชวน	สารทอง ๖๑ หมู่บ้านหินตั้ง

๗ การเหยียบเหล็ก นายเชือม	ชัยสิงหา ๗๓ ต�าบลข้าวสาร

๘ การเป่าน�้ามันงา นายบุญเกิด	ชูโชติ ๕๒ หมู่บ้านหินตั้ง

 จากตารางที	่๑	ได้แสดงให้เหน็ว่า	ในหมูบ้่านหนิตัง้มภีมูปัิญญาท้องถิน่จ�านวน	

๘	 ด้าน	 ซึ่งหากมองระดับภูมิภาคอีสานในสังคมชาวนาแล้ว	 กล่าวได้ว่า	 ลักษณะของ

ภูมิปัญญาในแต่ละด้านอาจไม่แตกต่างกันมากนัก	อาทิ	ด้านหมอจ�้า	มีความส�าคัญเป็น

ผู้สื่อสารกับผีปู่ตา	หากหมู่บ้านใดมีศาลปู่ตาตั้งอยู่	 ในหมู่บ้านนั้นก็จะมีหมอจ�้า	รวมถึง

การจักสาน	 การทอเส่ือกก	 เป็นต้น	 แต่ส่ิงที่พื้นที่หมู่บ้านหินตั้งมีความแตกต่างจาก

หมู ่บ้านในภาคอีสานทั่วไปก็คือ	 หมู ่บ้านโดยทั่วไปจะพบภูมิปัญญาท้องถิ่นเพียง

ไม่กี่ด้านเท่าน้ัน	 แต่หมู่บ้านหินตั้งกลับพบว่ามีมากถึง	 ๘	 ด้าน	 และเห็นผลลัพธ์ของ

การมีอยู่ของภูมิปัญญาอย่างเป็นรูปธรรม	 ซ่ึงส่ิงน้ีเป็นส่ิงที่แตกต่างอย่างเห็นได้ชัด

กับหมู่บ้านอื่น

	 *	ผลงานเป็นที่ยอมรับ	๑)	 ระดับหมู่บ้านหินตั้ง	คือ	ชาวบ้านหินตั้งให้การยอมรับว่าเป็น

ผู้มีภูมิปัญญาเฉพาะด้านที่มีความโดดเด่นมากกว่าคนอ่ืนในหมู่บ้าน	 ๒)	 ระดับต�าบลข้าวสาร	 คือ	

จากข้อ	 ๑	 รวมถึงเป็นที่ยอมรับในระดับต�าบลข้าวสาร	 สะท้อนผ่านการได้รับเกียรติจากหน่วยงาน

ราชการให้เป็นผู้ถ่ายทอดภูมิรู้ที่ตนเองมีให้กับชาวบ้านหินตั้ง	 และหมู่บ้านอ่ืน	 ๆ	 ในต�าบลข้าวสาร	

และต�าบลใกล้เคียง
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	 ด้านการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นจากปราชญ์ชาวบ้านในหมู ่บ้านหินตั้ง	

สามารถสรุปได้	ดังนี้

	 ภูมิหลัง	 และองค์ความรู้ของปราชญ์ชาวบ้านในหมู่บ้านหินตั้ง	 เกิดจาก

การอยูใ่นภาคการเกษตรตัง้แต่อดตีจนถงึปัจจุบัน	จึงมพีืน้ฐานการด�ารงชีวิตทีส่อดคล้อง

กบัสภาพแวดล้อมทางธรรมชาต	ิสังคม	และวัฒนธรรม	ผนวกกบัการได้รบัการถ่ายทอด

มาจากบรรพบุรุษ	 เกิดการสร้างสรรค์เครื่องมือและของใช้ขึ้นมา	 เกิดคติความเชื่อ

เกีย่วกบัส่ิงเหนือธรรมชาตทิีป่กปักรกัษาให้กนิดอียูด่	ีเกดิหมอแผนโบราณทีใ่ห้การรกัษา

ผู้คนในชุมชน	ซึ่งสิ่งต่าง	ๆ	เหล่านี้	ถูกสร้างขึ้นเพื่อตอบสนองต่อการใช้ประโยชน์	และ

แก้ไขปัญหาทีเ่กดิขึน้	ทัง้ในระดบัครวัเรอืนและระดบัชุมชน	ส่งผลให้บ้านหนิตัง้มปีราชญ์

ชาวบ้าน	ผู้เป็นเจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่นอยู่หลายคน	ในปัจจุบันนี้มีผู้ที่เป็นที่ยอมรับว่า

เป็นเจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่น	เป็นผู้ที่มีความรู้	มีความเชี่ยวชาญเฉพาะด้านที่โดดเด่น	

อยู่จ�านวน	๘	คน	เป็นเพศชาย	๕	คน	และเพศหญิง	๓	คน	ส่วนใหญ่เป็นคนที่เกิดและ

อาศัยอยู่ในหมู่บ้านหินตั้ง	ตั้งแต่ก�าเนิด	ซึ่งทั้ง	๘	ด้าน	สามารถจ�าแนกได้	๔	ประเภท	

คือ	 ผู้น�าทางพิธีกรรมและความเชื่อ	 การเกษตรแบบผสมผสาน	 การประดิษฐ์ของใช	้

และการรักษาแผนโบราณ

	 ส่วนวิธกีาร	และขัน้ตอนของภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้	จะมคีวามแตกต่าง

กัน	ขึ้นอยู่กับความเหมาะสมในแต่ละประเภท	กล่าวคือ	๑)	ประเภทผู้น�าทางพิธีกรรม

และความเชื่อ	 คือ	 หมอจ�้า	 ภูมิปัญญาประเภทนี้มีวิธีการและขั้นตอนไม่มาก	 อุปกรณ์

ที่เกี่ยวข้องกับการด�าเนินงานใช้ระยะเวลาจัดเตรียมไม่นาน	 แต่ต้องใช้บทสวด	 คาถา

อาคม	การให้พร	การส่ือสาร	และความสามารถเฉพาะบคุคลสูง	เพือ่ส่ือสารกบัชาวบ้าน	

และผีปูต่า	ซ่ึงไม่ใช่คนทัว่ไปจะสามารถกระท�าได้	๒)	ประเภทการเกษตรแบบผสมผสาน	

ภูมิปัญญาประเภทน้ี	 มีวิธีการและขั้นตอนที่ซับซ้อน	 ลงแรง	 ต้องให้เวลามาก

และต้องอาศัยทักษะความช�านาญ	มีความรู้ที่เป็นระบบทั้งความรู้เกี่ยวกับดิน	น�้า	พืช	

สัตว์	 ปุ๋ย	 การป้องกันศัตรูพืชที่ไม่ใช้สารเคมี	 และการจัดสรรพื้นที่ให้มีประสิทธิภาพ	

ซึ่งมีความจ�าเป็นต่อการวางแผนในการท�าการเกษตรแบบผสมผสาน	 ๓)	 ประเภทการ

ประดิษฐ์ของใช้	ได้แก่	การจักสาน	การตีมีด	การทอเสื่อกก	ภูมิปัญญาประเภทนี้	มีวิธี

การและขั้นตอนที่แตกต่างกันออกไป	 บางอย่างสามารถท�าได้ง่าย	 บางอย่างมีความ

ซับซ้อนต้องอาศัยทักษะและความช�านาญเป็นพิเศษขึ้นอยู่กับสิ่งที่ต้องการประดิษฐ์	
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นอกจากน้ัน	จ�าเป็นต้องอาศยัวัตถดุบิ	และอุปกรณ์ทีเ่กีย่วข้องกบักระบวนการผลิตด้วย	

เป็นภมูปัิญญาทีจั่บต้องได้อย่างชัดเจนและเหน็เป็นรปูธรรม	๔)	ประเภทการรกัษาแผน

โบราณ	ภูมิปัญญาประเภทนี้	มีวิธีการและขั้นตอนในการรักษาที่ไม่มาก	และระยะเวลา

ที่ใช้ส�าหรับการรักษาในแต่ละครั้งส้ัน	 แต่ภูมิปัญญาประเภทน้ีต้องอาศัยทักษะเฉพาะ	

ผนวกกับความเชื่อ	มีการบูชาครูบาอาจารย์	มีการสวดคาถาอาคมขณะรักษาด้วย

	 ด้านคณุค่าและประโยชน์ของภมูปัิญญาท้องถิน่	สามารถจ�าแนกได้	๒	ประการ	

ดังนี้	

	 ประการแรก	 คุณค่าและประโยชน์ต่อตนเองและครอบครัว	 ภูมิปัญญา

ท้องถิ่นที่อยู่ในตัวบุคคล	บางอย่างสามารถสร้างสรรค์สิ่งของเครื่องใช้ต่าง	ๆ 	ขึ้นมาใช้

ให้เกิดประโยชน์ต่อตนเองและครอบครัว	 เป็นการใช้เวลาว่างให้เกิดประโยชน์	 ท�าให้

ไม่ต้องเสียค่าใช้จ่ายในการไปซ้ือหาจากที่อ่ืน	 เป็นการลดรายจ่าย	 นอกเหนือจากการ

ที่ไม่ต้องซ้ือแล้ว	 ส่ิงของที่ท�าขึ้นมาน้ันหากมีมากเกินความต้องการใช้ในครัวเรือน

ยังสามารถน�าไปขาย	 เพื่อหารายได้มาจุนเจือครอบครัวได้อีกด้วย	 ตลอดจนหาก

ครัวเรือนใดมีการท�าส่ิงของเครื่องใช้ต่าง	 ๆ	 ด้วยตนเองเป็นประจ�า	 ทั้งการท�าเพื่อใช้	

หรือเพื่อขาย	 ครัวเรือนน้ันก็จะมีความมั่นคงทางเศรษฐกิจในระดับพออยู ่พอกิน

พึ่งตนเองได้สูง

	 ประการที่สอง	คุณค่าและประโยชน์ต่อชุมชนและสังคม	จากคุณค่าประการ

แรก	 หากมีมากเกินความต้องการใช้ในครัวเรือนยังสามารถแบ่งปันให้ญาติพี่น้อง

เพื่อนบ้านในชุมชน	 การแบ่งปันสะท้อนให้เห็นว่าชุมชนมีการเอ้ือเฟื้อเผ่ือแผ่	 และ

มีความรักสามัคคีกัน	 ตลอดจนหากชุมชนมีการพัฒนากลุ่มอาชีพที่เกี่ยวข้องกับการน�า

ภูมิปัญญามาปรับใช้	 จะท�าให้เกิดการพัฒนาระบบเศรษฐกิจในชุมชนอีกด้วย	 ทั้งน้ี	

หากเป็นภมูปัิญญาทีเ่กีย่วข้องกบัการรกัษาผู้ป่วยแผนโบราณ	จะมปีระโยชน์ต่อผู้เจ็บป่วย

ในชุมชน	 ไม่ต้องเดินทางไปรักษาที่อ่ืน	 ประหยัดทั้งเวลา	 ค่าเดินทาง	 และค่ารักษา

พยาบาล	 ส่วนทางด้านความเช่ือกับส่ิงเหนือธรรมชาติ	 ภูมิปัญญาด้านน้ีจะท�าให้คน

ในชุมชนเป็นอันหน่ึงอันเดียวกัน	 เพราะมีเครื่องยึดเหน่ียวจิตใจร่วมกัน	 และสุดท้าย	

ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เกิดขึ้นในชุมชน	 ยังเป็นส่ิงสะท้อนถึงการขยันท�ามาหากิน	 และ

เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมา	ผู้คนในชุมชนเกิดความภาคภูมิใจร่วมกัน	
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 ๖.๓ การเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถ่ินบ้านหินต้ัง ผลการศึกษา

พบว่า	 ภูมิปัญญาท้องถิ่นมีคุณค่าและประโยชน์ในหลายระดับ	 แต่สิ่งที่เป็นข้อกังวลใจ

ต่อภูมิปัญญาท้องถิ่นที่อาจสูญหายไป	มีประเด็นที่ส�าคัญ	๒	ประเด็น	คือ	ขาดผู้สืบทอด	

และขาดการบันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร	ดังนั้น	ผู้วิจัยขอเสนอแนวทางการเผยแพร่

และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 เพื่อน�าไปสู่การรักษาภูมิปัญญาอย่างยั่งยืน	

มีองค์ประกอบที่ส�าคัญ	๓	ส่วน	ดั้งนี้

	 	 ๑)	 การเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 แบ่งได้เป็น

๒	รูปแบบ	ได้แก่	รูปแบบแรก	“การเผยแพร่ภายในบ้านหินตั้ง”	เน้นการถ่ายทอดทาง

ตรง	หรือเจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่นเป็นผู้ถ่ายทอดโดยตรง	 ส่วนลักษณะของกิจกรรม

เป็นการเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ด้วยวิธีการบอกเล่า	 การบรรยาย

การสาธิต	 การทดลองปฏิบัติ	 ให้แก่ชาวบ้าน	 เยาวชน	 และนักเรียนในโรงเรียน

บ้านหินตั้ง	 โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อให้ชาวบ้านหินตั้ง	 และเยาวชนคนรุ่นใหม่ในหมู่บ้าน

หินตั้ง	 ได้รู้ถึงรากเหง้าความเป็นมาและความส�าคัญของภูมิปัญญาท้องถิ่นที่มีอยู่ใน

บ้านเกิดของตนเอง	และรู้จักช่วยกันรักษา	หวงแหนภูมิปัญญาท้องถิ่นที่ผู้เฒ่าผู้แก่คน

รุ่นก่อนเคยยึดถือปฏิบัติสืบต่อกันมาให้อยู่คู่ชุมชนบ้านหินตั้งต่อไป	 รูปแบบที่สอง

“การเผยแพร่ภายนอก”	 เป็นการถ่ายทอดทางอ้อม	 ผ่านส่ือต่าง	 ๆ	 เป็นการเผยแพร	่

ด้วยวิธีการจัดแสดงผลงาน	และเผยแพร่ผลการศกึษาด้านภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้	

ตามหน่วยงานต่าง	ๆ 	อาทิ	การเผยแพร่ผลการศึกษาให้แกอ่งค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น	

เพือ่เป็นแนวทางในการพฒันาชุมชนท้องถิน่ให้มปีระสทิธภิาพ	การเผยแพร่ผลการศกึษา

ในสถาบันการศึกษา	เพื่อให้นักเรียนนักศึกษาได้ตระหนักถึงความส�าคัญของภูมิปัญญา

ท้องถิ่นที่มีความส�าคัญต่อการพัฒนาสังคมไทย	โดยเฉพาะในสังคมท้องถิ่นภาคอีสาน

	 	 ๒)	 ส่ือและเอกสารเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 หลังจากได้

ข้อสรุปผลการศึกษาเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้งแล้ว	 ผู้วิจัยจัดท�าส่ือและ

เอกสารเผยแพร่ภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้	โดย	“จัดท�าข้อมลูทีเ่ป็นลายลักษณ์อักษร”	

ให้มคีวามชดัเจนและเป็นรปูธรรม	ประกอบด้วย	๑)	หนังสือภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้

๒)	การเขียนบทความวิจัย	และ	๓)	การเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารทางสื่ออิเล็กทรอนิกส์	

เพือ่ให้ผู้ทีส่นใจสามารถศกึษา	เรยีนรู	้น�าองค์ความรูภ้มูปัิญญาท้องถิน่ไปลองฝึกปฏบิตัิ

ได้ตลอดเวลา
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	 	 ๓)	 การบรหิารจัดการภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้	เพือ่เป็นการเผยแพร่

และน�าไปสู่การรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้งอย่างมีประสิทธิภาพ	 ควรบริหาร

จัดการใน	๓	ด้าน	ดงัน้ี ๑) ด้านตวับคุคล	ปราชญ์ชาวบ้านผู้เป็นเจ้าของภมูปัิญญาท้องถิน่	

ควรน�าองค์ความรู้มาปรับประยุกต์ใช้ให้เกิดประโยชน์ทั้งต่อตนเอง	 ครอบครัว	 และ

ชุมชน	ให้ชาวบ้านได้เหน็เป็นรปูธรรม	และตระหนักถงึความส�าคญัของภมูปัิญญาท้องถิน่	

ว่าสามารถใช้ประโยชน์ได้จรงิไม่ใช่เรือ่งไกลตวั	ไม่ใช่เรือ่งเก่าล้าสมยัจนใช้ประโยชน์อะไร

ไม่ได้	รวมถึงเผยแพร่และถ่ายทอดองค์ความรู้อย่างต่อเนื่อง	๒) ด้านสถานที่	หมู่บ้าน

หินตั้ง	ควรมีการจัดพื้นที่สาธารณะ	เช่น	ศาลาประชาคม	วัดบ้านหินตั้ง	หรือโรงเรียน

บ้านหินตั้ง	 เป็นต้น	 ให้มีพื้นที่ส�าหรับเป็นศูนย์การเรียนรู้ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	

และมีส่ือ	 หรือเอกสารที่เกี่ยวข้องกับภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 เพื่อให้ชาวบ้าน	

เยาวชน	และคนทั่วไปที่สนใจศึกษาได้ตลอดเวลา	และจัดพื้นที่แสดงผลิตภัณฑ์ที่เกิดขึ้น

จากภูมิปัญญา	 และจัดจ�าหน่ายแก่ผู้ที่สนใจท�าให้เป็นพื้นที่สร้างรายได้ให้ชุมชนอีก

ช่องทางหน่ึง	 และ	 ๓) ด้านงบประมาณ	 ในการบริหารจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้าน

หินตั้ง	 บางอย่างต้องอาศัยงบประมาณจากหน่วยงานภาครัฐ	 โดยเฉพาะหน่วยงาน

ที่เกี่ยวข้องกับการส่งเสริมและพัฒนาอาชีพของคนในชุมชน	 อาทิ	 ส�านักงานพัฒนา

ชุมชน	องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในพื้นที่	 เพื่อเป็นค่าใช้จ่ายส่วนกลางที่เกี่ยวข้องกับ

การบริหารจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ตลอดจนหน่วยงานดังกล่าวควรสนับสนุนการน�า

ภูมิปัญญาท้องถิ่นไปใช้ในการพัฒนา	เพื่อสร้างความเข้มแข็ง	สร้างความมั่นคง	มั่งคั่ง	

และยั่งยืนให้แก่ชุมชนสืบไป

๗. อภิปรายผล

	 การศึกษาครั้งน้ี	 พบว่าบ้านหินตั้งเป็นสังคมเกษตรกรรมตั้งแต่อดีตจนถึง

ปัจจุบัน	 ส่วนที่มาของช่ือหมู่บ้านน้ันมาจากในหมู่บ้านแห่งน้ี	 มีหลักหินหรือหินตั้งอยู	่

ประมาณ	 ๔๕	 ใบ	 จึงเป็นที่มาของชื่อหมู่บ้าน	 ตลอดจนบริเวณที่พบแผ่นหินกลายเป็น

พืน้ทีศ่กัดิสิ์ทธิ	์เช่ือมโยงกบัพทุธศาสนา	และชาวบ้านมคีตคิวามเช่ือเกีย่วกบัผีบรรพบุรษุ	

จึงได้สร้างศาลปู่ตาไว้บริเวณที่มีหินตั้งล้อมรอบ	 และเชื่อว่าศาลปู่ตาเป็นที่สิงสถิต

ของผีบรรพบุรุษที่คอยปกปักรักษาลูกหลานให้มีความอยู่ดีกินดี	 ซ่ึงในประเด็นการปัก

หลักหินหรือหินตั้งกับความเชื่อมโยงพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์นี้	สอดคล้องกับ	Thamrungraeng	
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(2018)	ได้ศกึษาเรือ่ง	“หลักหนิ-ใบเสมา ในวัฒนธรรมทวารวดภีาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ของประเทศไทย”	และพบว่า	หลักหิน	ใบเสมา	หรือหินตั้งในภาคอีสานมีความสัมพันธ์

กับประเพณีและคติความเช่ือท้องถิ่น	 โดยเฉพาะประเพณีการนับถือบูชาผีบรรพบุรุษ

และสิ่งศักดิ์ต่าง	ๆ 	สะท้อนผ่านภาพหม้อต่อด้วยกรวย	ซึ่งพบอยู่บนหลักหินจ�านวนมาก

น่าจะเกี่ยวข้องกับการเป็นเครื่องเซ่นสรวงบูชาผีและส่ิงศักดิ์สิทธิ์ต่าง	 ๆ	 พอ	 ๆ	 กับที่

เป็นเครื่องพุทธบูชา	

	 ประเด็นด้านความเช่ือและการนับถือผีบรรพบุรุษ	 พบว่าบ้านหินตั้งมีศาล

ปูต่าทีช่าวบ้านเคารพนับถอื	เพราะเชือ่ว่าผีปูต่าจะปกปักรกัษาให้ลูกหลานด�ารงชีวิตอยู่

อย่างสุขสบาย	ไม่ล�าบาก	ความเชื่อนี้ได้รับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ	ผ่านรูปแบบ

การจัดพิธีเล้ียงผีปู่ตา	 โดยมีหมอจ�้า	 หรือพ่อจ�้า	 เป็นผู้น�าในการประกอบพิธีกรรม

เช่นเดียวกับการศึกษาของ	Ponkaewkes	(2018)	ที่ศึกษาเรื่อง	“การศึกษาตัวบทและ

บทบาทของผีปูต่า ต�าบลท่าม่วง อ�าเภอเสลภมู ิจังหวัดร้อยเอ็ด”	พบว่า	ความเช่ือเรือ่งผี

ปูต่าอยูคู่ก่บัสังคมอีสานมาช้านาน	สืบทอดรุน่สู่รุน่	มคีตคิวามเช่ือและจัดพธิกีรรมอย่าง

สม�่าเสมอไม่ขาดหาย	จนกลายเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตของผู้คน

	 ส่วนการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 พบว่าองค์ความรู้ของปราชญ์

ชาวบ้านในหมู่บ้านหินตั้ง	มาจากการอยู่ในภาคการเกษตร	จึงมีพื้นฐานการด�ารงชีวิตที่

สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ	สังคม	และวัฒนธรรม	ผนวกกับการได้รับ

การถ่ายทอดปลูกฝังมาจากบรรพบุรุษ	 ส่งผลให้บ้านหินตั้งมีปราชญ์ชาวบ้าน	 ซ่ึงเป็น

เจ้าของภูมิปัญญาท้องถิ่นหลายคน	 เป็นผู้ที่มีความรู้	 มีความเช่ียวชาญเฉพาะด้านที่

โดดเด่น	 และเป็นที่ยอมรับของคนในหมู ่บ ้าน	 ซ่ึงสอดคล้องกับการศึกษาของ	

Boonsanong	(2007)	ทีศ่กึษาเรือ่ง	“การจัดการภมูปัิญญาท้องถิน่ : กรณีศกึษาบ้านสระ

ดอกเกษ ต�าบลโคกสว่าง อ�าเภอส�าโรง จังหวัดอุบลราชธานี”	ที่พบว่า	ภูมิปัญญาของ

ชาวบ้านมีการหล่อหลอมองค์ความรู้ให้เกิดการสืบสานและถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ ่น

โดยมกีารปลูกฝังและท�าให้ดเูป็นแบบอย่าง	ผ่านการด�ารงชวิีต	ความเช่ือ	ประเพณี	และ

พิธีกรรม	 นอกจากนี้ฐานที่มาองค์ความรู้ของปราชญ์ชาวบ้านในหมู่บ้านหินตั้ง	 ซึ่งเป็น

พื้นที่ในภาคอีสานตามข้อค้นพบของงานวิจัย	ยังสอดคล้องกับงานศึกษาของ	Narasaj	

(2009)	 ที่ช้ีให้เห็นว่าการที่ผู้คนในอีสานด�ารงชีพด้วยการพึ่งพิงธรรมชาติ	 และมีการ

ปรบัตวัให้สอดคล้องกบัการด�ารงอยูท่่ามกลางระบบนิเวศรอบตวัทีม่ลัีกษณะหลากหลาย	



ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง ต�าบลข้าวสาร อ�าเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี 97

ท�าให้เป็นประสบการณ์ที่สั่งสม	ถ่ายทอด	สืบต่อกันมาในท้องถิ่นของผู้คนในภาคอีสาน

	 ทั้งนี้ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เกิดขึ้น	ยังพบว่า	มีคุณค่าและประโยชน์ต่อตัวบุคคล

และครอบครัว	 รวมถึงมีประโยชน์ต่อชุมชนและสังคมด้วย	 ภูมิปัญญาสามารถปรับใช้

ก่อให้เกดิการแบ่งปันเอ้ือเฟ้ือเผ่ือแผ่	และสร้างรายได้พฒันาชมุชนให้เกดิความเข้มแขง็	

ภูมิปัญญาท้องถิ่นที่เกิดขึ้นจากคนในชุมชน	เป็นสิ่งสะท้อนถึงการขยันท�ามาหากิน	และ

เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมา	 เกิดความภาคภูมิใจร่วมกัน	 สอดคล้องกับ

งานศึกษาของ	Nunart	(2017)	ผ่านการศึกษาเรื่อง	“ภูมิปัญญาท้องถิ่น คุณค่าแห่งวิถี

ชีวิต วัฒนธรรม เพื่อการศึกษาที่ยั่งยืน” พบว่า	ภูมิปัญญาท้องถิ่นถือเป็นความรู้ที่เป็น

องค์รวม	 ช่วยสร้างความสมดุลระหว่างคนกับคน	 คนกับธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม	

ตลอดทั้งช่วยส่งเสริมการพัฒนาอาชีพของประชาชนให้มีรายได้เล้ียงครอบครัว	 และ

ชุมชนสามารถเข้มแขง็ได้ด้วยภมูปัิญญา	รวมถงึ	Boonphila	(2011)	ทีพ่บว่า	ภมูปัิญญา

ท้องถิ่นมีความส�าคัญต่อผู้คนในท้องถิ่น	 และยังเอ้ือประโยชน์ต่อการวางแผนพัฒนา

ประเทศอีกด้วย

	 นอกจากน้ี	 บ้านหินตั้งมีกลุ่มอาชีพอยู่หลายกลุ่ม	 อาทิ	 กลุ่มเกษตรกรรม	

กลุ่มจักสาน	กลุ่มการแปรรูปอาหารและการท�าปลาร้า	ซึ่งกลุ่มต่าง	ๆ	เหล่านี้	สมาชิก

ในกลุ่มมีประสบการณ์สูง	 มีทักษะและความช�านาญที่มีความโดดเด่น	 สามารถพัฒนา

ผลิตภัณฑ์เพื่อสร้างรายได้ให้ชุมชนอย่างมั่นคง	แต่มีข้อจ�ากัดเรื่องเวลาที่ไม่ตรงกัน	กับ

ปัญหาเรื่องช่องทางการตลาด	 ผลดังกล่าวแย้งกับงานศึกษาของ	 Chantaroon	 and	

Kosolkittiamporn	(2017)	เรื่อง	“การจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสานสู่ธุรกิจชุมชนใน

ยคุไทยแลนด์ ๔.๐”	ทีพ่บว่า	กลุ่มอาชพีทีผ่ลิตสินค้าจากภมูปัิญญาท้องถิน่ของภาคอีสาน	

ยังขาดความรู้	 ขาดทักษะ	 และประสบการณ์	 โดยเฉพาะทางด้านการใช้เทคโนโลยี

และนวัตกรรม	ซึ่งผู้วิจัยก็ไม่เห็นด้วยกับข้อค้นพบดังกล่าวมากนัก	แต่วิเคราะห์อีกด้าน

หน่ึงงาน	Chantaroon	and	Kosolkittiamporn	อาจช้ีว่า	ตามนโยบายไทยแลนด์	๔.๐	ทีใ่ห้

ความส�าคญัด้านนวัตกรรม	จึงมองว่าสินค้าจากภมูปัิญญาท้องถิน่ของภาคอีสาน	ยงัขาด

การพัฒนาด้านนวัตกรรมในตัวผลิตภัณฑ์และการบริการให้เกิดความทันสมัยตาม

ลักษณะสินค้าสมัยใหม่	ซึ่งก็เป็นไปได้	เนื่องจากภูมิปัญญาท้องถิ่นส่วนใหญ่แล้ว	ผู้เป็น

เจ้าของภูมิรู้คือผู้เฒ่าผู้แก่ก็ย่อมมีข้อจ�ากัดในการใช้เทคโนโลยีและนวัตกรรมสูง
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	 ประเด็นด้านการเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 พบว่า	

เป็นกิจกรรมส�าคัญต่อการรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 มีองค์ประกอบที่ส�าคัญ	

๓	 ประการ	 ๑)	 การเผยแพร่และถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	 ทั้งภายใน

และภายนอกชมุชนบ้านหนิตัง้	๒)	ส่ือและเอกสารเผยแพร่ภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้

เน้นการท�าส่ือที่เป็นลายลักษณ์อักษร	 ทั้งรูปแบบทั่วไป	 และการเผยแพร่ผ่านส่ือ

อิเล็กทรอนิกส์	๓)	การบริหารจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง	ประกอบด้วย	ด้าน

ตัวบุคคล	ด้านสถานที่	และด้านงบประมาณ	ซึ่งทั้งสามส่วนมีความส�าคัญอย่างยิ่งต่อ

การเผยแพร่ภูมิปัญญาท้องถิ่นให้มีประสิทธิภาพ	สอดคล้องกับงานศึกษาของ	Supaso,	

Boonwattanakul	 and	 Supawan	 (2018)	 ที่พบว่า	 เพื่อให้เกิดประสิทธิภาพและ

ประสิทธิผลต่อการถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่น	 จะต้องประกอบด้วย	 วิธีการถ่ายทอด

ความรู้	 บุคคลทั้งผู้ถ่ายทอดและผู้รับการถ่ายทอด	 และส่ือต่าง	 ๆ	 ที่เกี่ยวข้อง	 ทั้งน้ี	

สื่อที่เกี่ยวข้องกับการเผยแพร่ภูมิปัญญา	ควรเป็นคู่มือความรู้ที่มีความกระซับอ่านแล้ว

เข้าใจง่าย	 มีภาพน่าสนใจ	 การจัดท�าวารสาร	 การจัดท�าแผ่นพับ	 และควรส่งเสริม

การประชาสัมพันธ์อย่างต่อเนื่อง	ซึ่งใกล้เคียงกับข้อเสนอของ	Viphatphumiprathes	

(2010)	ที่ชี้ให้เห็นว่า	การถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นมี	๒	ประเภท	ได้แก่	แบบมุขปาฐะ

และเป็นลายลักษณ์อักษร	แต่อย่างไรก็ตาม	ในยุคปัจจุบันที่การสื่อสารและเทคโนโลยี

มคีวามก้าวหน้า	การถ่ายทอดภมูปัิญญาท้องถิน่จึงควรต้องผ่านสือ่ทีห่ลากหลายมากข้ึน

เช่น	หนังสือ	เอกสาร	วิทยุ	และโทรทัศน์	อันท�าให้สะดวกต่อผู้รับการถ่ายทอดมากขึ้น	

ทั้งนี้	Panyavachiropat	 (2014)	 ให้ความเห็นในภาพรวมว่า	การถ่ายทอดเป็นเอกสาร

ลายลักษณ์อักษร	เป็นแนวทางส�าคัญแนวทางหนึ่งของการถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่น

ไปสู่ประชาชนและเยาวชน	 เพื่อร่วมกันอนุรักษ์สืบสานและพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่น

ให้ด�ารงอยู่ตลอดไปในสังคมไทย	ซึ่งสอดคล้องกับข้อค้นพบของงานวิจัยนี้	

๘. ข้อเสนอแนะ

 ๘.๑ ข้อเสนอแนะต่อการจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง

	 	 ๑)	 ควรมกีารสนับสนุน	การถ่ายทอดภมูปัิญญาท้องถิน่บ้านหนิตัง้อย่าง

เป็นระบบ	 โดยน�าความรู้	 ทักษะ	 ความช�านาญที่มีอยู่ในปราชญ์ชาวบ้าน	 มาศึกษา	

ถ่ายทอด	 และจัดระบบข้อมูลให้มีความชัดเจน	 ทั้งในรูปแบบของเอกสารคู ่มือ
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ภูมปัิญญา	การเผยแพร่ทางส่ืออิเล็กทรอนิกส์	เพือ่มอบให้แก่หน่วยงาน	และสถานศกึษา

ต่าง	ๆ	ทั้งในและนอกชุมชน

	 	 ๒)		หน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องกับการส่งเสริมด้านอาชีพและพัฒนา

เศรษฐกจิชุมชน	ควรส่งเสรมิการปรบัใช้ภมูปัิญญาท้องถิน่	ให้กลายเป็นสินค้า	ผลิตภณัฑ์	

และการบริการ	 พัฒนากลุ่มอาชีพให้ด�าเนินงานอย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน	 เพื่อ

สร้างรายได้ให้กับชุมชนบ้านหินตั้ง

	 	 ๓)	 หน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง	 ควรสนับสนุนด้านงบประมาณในการ

สร้างพืน้ทีส่าธารณะประโยชน์	ส�าหรบัเป็นศนูย์การเรยีนรูช้มุชนบ้านหนิตัง้	พืน้ทีส่�าหรบั

จัดแสดงผลิตภัณฑ์	และจ�าหน่ายผลิตภัณฑ์จากฝีมือชาวบ้านอย่างเป็นรูปธรรม

 ๘.๒ ข้อเสนอแนะต่อการท�าวิจัยครั้งต่อไป

	 	 ๑)	 ควรมีการศึกษาเกี่ยวกับการพัฒนาภูมิปัญญาท้องถิ่นเพื่อสร้าง

รายได้ให้แก่คนในชุมชนอย่างเป็นระบบ	เพื่อเป็นการพัฒนาชุมชนให้เกิด	“ความมั่นคง	

มั่งคั่ง	และยั่งยืน”	ทางเศรษฐกิจและสังคมต่อไป

	 	 ๒)	 ควรท�าการศึกษาเกี่ยวกับภูมิปัญญาท้องถิ่น	 ที่มีประโยชน์ต่อการ

พัฒนาท้องถิ่นให้ครอบคลุมในพื้นที่อ�าเภอบ้านผือ	 จังหวัดอุดรธานี	 เพื่อน�ามาปรับ

ประยุกต์ใช้ต่อการพัฒนาท้องถิ่น	 และเป็นฐานข้อมูลภูมิปัญญาท้องถิ่นของอ�าเภอ

บ้านผือ	 ให้เยาวชนและผู้ที่สนใจได้ศึกษาเรียนรู้	 ซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อสังคม	 และ

เป็นการรักษาภูมิปัญญาท้องถิ่นให้คงอยู่คู่สังคมไทยสืบไป
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุ ่งน�าเสนอความเช่ือเรื่องพระแท่น	 และการสักการบูชาใน

วัฒนธรรมไทย	 โดยศึกษาจากวรรณคดีจ�านวน	 ๓	 เรื่องคือ	 นิราศพระแท่นดงรังของ

สามเณรกล่ัน	 นิราศพระแท่นดงรังของนายมี	 และนิราศเมืองหลวงพระบางของ

หลวงทวยหาญรักษา	(เพิ่ม)	ผลการศึกษาพบว่า	พระแท่น	มี	๒	แห่ง	คือพระแท่นดงรัง	

และพระแท่นศิลาอาสน์	 เป็นพุทธสถานส�าคัญเช่ือว่าพระพุทธเจ้าเคยมาประทับ

การสักการะปรากฏทั้งการบูชาด้วยการปฏิบัติและการบูชาด้วยส่ิงของ	 อาทิ	 ดอกไม	้

มหรสพ	และดอกไม้ไฟ	อีกทั้งขั้นตอนพิธีกรรมต่าง	ๆ	ดังนั้นวรรณคดีทั้ง	๓	เรื่องจึงมี

ความส�าคัญที่แสดงถึงวัฒนธรรมไทยเรื่องการสักการบูชาต่อพระพุทธศาสนาช่วง

สมัยรัตนโกสินทร์ซึ่งยังคงสืบต่อมาถึงปัจจุบัน	

ค�าส�าคัญ :	พระแท่น,	พระพุทธศาสนา,	ความเชื่อ,	วัฒนธรรมไทย
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Phra-thaen: Buddhism Belief and Thai culture

Phathompong Suklek
๒

Abstract

	 This	article	aims	to	describe	the	belief	of	phra-thaen and the Thai 

way	 of	 worship	 by	 referring	 to	 three	 pieces	 of	 Thai	 literature:	 1)	Nirat 

Phra-thaen Dongrang	 composed	 by	 Novice	 Klan;	 2)	Nirat Phra-thaen 

Dongrang	 composed	by	Mr.	Mee;	 and	3)	Nirat Luangprabang composed 

by	Luang	Thuayhanraksa	 (Phuem).	The	results	 found	that	 there	were	 two	

phra-thaen – Phra-thaen Dongrang and Pra-thaen Sila-at – that were

important Buddhist venues where it is believed that the Lord Buddha visited 

in	his	lifetime.	Worshipping	at	these	sites	has	appeared	in	the	form	of	both	

practice	and	material	worship,	such	as	fireworks,	flowers	and	amusement,	as	

well	as	other	rituals.	Accordingly,	the	abovementioned	literature	has	retained	

its importance towards Thai culture regarding Buddhist worship during the 

Rattanakosin	period	until	the	present.

Keywords :	Phra-thaen,	Buddhism,	belief,	Thai	culture
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บทน�า

	 วรรณคดีเป็นมรดกทางวัฒนธรรมเกิดจากการสร้างสรรค์โดยบริบททาง

สังคม	จึงเป็นเครื่องบันทึกวิถีชีวิตวัฒนธรรมในสมัยนั้น	ๆ 	โดยเฉพาะวรรณคดีประเภท

นิราศซึ่งมักมีเนื้อหาการเดินทางไปยังสถานที่ต่าง	ๆ	กวีนิยมบันทึกสภาพแวดล้อมและ

วิถีชีวิตผู้คนที่พบระหว่างเดินทางสอดแทรกลงไปด้วย	 ดังที่	 Wongsutthitham

(2006,	p.	26)	ได้กล่าวถึงลักษณะการแต่งวรรณคดีนิราศไว้ว่า	“ธรรมเนียมในการแต่ง

นิราศกวีมักจะสอดแทรกความรู้	 ความคิดเห็นและทัศนคติต่าง	 ๆ	 เข้าไว้ด้วยกัน

มีการแทรกความรู้ด้านภูมิศาสตร์	ประวัติศาสตร์	ต�านานต่าง	ๆ 	ประเพณี	ปรัชญาชีวิต	

ตลอดจนความเชื่อของคนในยุคสมัยนั้น”	

	 วรรณคดีประเภทนิราศเริ่มปรากฏมาตั้งแต่สมัยอยุธยา	 แต่มีความแพร่

หลายและกวีเริ่มมุ ่งเน ้นสอดแทรกทัศนะรวมถึงสิ่งที่ ได ้พบระหว ่างเดินทาง

ในสมัยรัตนโกสินทร์	 อาทิ	 นิราศเมืองแกลง	 นิราศพระแท่นดงรัง	 นิราศทัพเวียงจันท์	

นิราศลอนดอน	โดยกวีกล่าวถึงสถานที่ต่าง	ๆ	อย่างละเอียด

	 สถานที่ที่มีความส�าคัญและน่าสนใจ	 คือพระแท่น	 ปรากฏในวรรณคดีนิราศ

จ�านวน	๓	เรื่อง	คือ	๑)	นิราศพระแท่นดงรังของสามเณรกลั่น	แต่งในปี	พ.ศ.	๒๓๗๖

๒)	 นิราศพระแท่นดงรังของนายมี	 แต่งในปี	 พ.ศ.	 ๒๓๗๙	 ทั้งสองเรื่องน้ีกวีเริ่มเดิน

ทางจากกรุงเทพฯ	เพื่อมุ่งไปสักการะพระแท่นที่กาญจนบุรี	และ	๓)	นิราศเมืองหลวง

พระบางของหลวงทวยหาญรักษา	 (เพิ่ม)	 แต่งในปี	 พ.ศ.	 ๒๔๒๘	 กวีเริ่มเดินทางจาก

กรุงเทพฯ	 เพื่อมุ่งไปยังเมืองหลวงพระบางเพื่อปราบฮ่อ	 แต่ระหว่างทางได้หยุดพัก

สักการะพระแท่นที่อุตรดิตถ์

	 เน้ือหาการเดินทางไปสักการะพระแท่นในวรรณคดีนิราศทั้ง	 ๓	 เรื่อง	 ซ่ึง

แต่งในสมัยรัตนโกสินทร์ช่วงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระน่ังเกล้าเจ้าอยู ่หัวและ

รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	ถึงแม้กวีจะกล่าวถึงพระแท่นคนละ

สถานที่	 แต่แสดงให้เห็นถึงความส�าคัญของพระแท่นในความเช่ือของคนไทย	 รวมถึง

ขั้นตอนวิธีการสักการะพระแท่นในวัฒนธรรมไทยช่วงสมัยรัตนโกสินทร์	

	 พระแท่น	 คือแท่นหินหรือแผ่นหินมีลักษณะคล้ายพระแท่นที่ประทับ	 (หรือ

ที่บรรทม)	 เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ	 ปรากฏ	 ๒	 แห่งคือ	 พระแท่นดงรังที่กาญจนบุรี
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และพระแท่นศิลาอาสน์ที่อุตรดิตถ์	 กล่าวคือพระแท่นดงรังมีลักษณะเป็นปลายของ

เทือกหิน	 ที่เขาน้ันยื่นออกมา	 ส่วนพระแท่นศิลาอาสน์เป็นศิลาแลงรูปส่ีเหล่ียมผืนผ้า

คนไทยมีความเช่ือว่าพระแท่นทั้งสองแห่งน้ีพระพุทธเจ้าเคยเสด็จมาประทับจึงได้รับ

การนับถือและสักการะน่าจะตั้งแต่สมัยอยุธยาเป็นต้นมา	 ปรากฏหลักฐานในพระราช

พงศาวดาร ฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม ๒ (Royal chronicles of Royal Letters, 

Volume 2,	1992,	p.	114)	กล่าวถึงสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศเสด็จฯ	ไปนมัสการ

พระแท่นศิลาอาสน์ว่า	 “สมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวเสด็จพระราชด�าเนินเป็นกระบวน

พระยหุยาตราใหญ่ทัง้ทางบกทางเรอื	พร้อมด้วยจัตรุงคโยธาหาญสารสินธพอเนกนานา

และนาวาเป็นอันมาก	 เสด็จข้ึนไปเมืองพระพิษณุโลกนมัสการพระพุทธชินราชและ

พระชินสีห์	 แล้วเสด็จพระราชด�าเนินขึ้นไปเมืองศรีพนมมาศทุ ่งยั้ง	 นมัสการ

พระแท่นศิลาอาสน์และพระมหาธาตุ	 ณ	 เมืองสวางคบุรี”	 ทั้งพระแท่นดงรังและ

พระแท่นศิลาอาสน์ได้รับความนับถือสืบต่อมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ดังที่ปรากฏ

หลักฐานในวรรณคดีนิราศทั้ง	 ๓	 เรื่องที่น�ามาศึกษา	 ทั้งน้ีผู ้เขียนยังได้ศึกษา

จากเอกสารทางประวัติศาสตร์	 และวรรณคดีเรื่องอ่ืนประกอบเพื่อเชื่อมโยง

ให้เห็นความเช่ือที่มีต่อพระแท่น	 และการสักการบูชาในวัฒนธรรมไทยที่สืบทอดมา

ถึงปัจจุบัน	ดังนี้

ความเชื่อเรื่องพระแท่น : ความสอดคล้องกับพุทธประวัติ

	 ความเช่ือเรือ่งพระแท่นดงรงัและพระแท่นศลิาอาสน์	พบว่ามคีวามสอดคล้อง

กันคือ	 เคยเป็นสถานที่ที่พระพุทธเจ้าเสด็จมาประทับ	 แต่มีความแตกต่างคนละช่วง

พุทธประวัติ	

	 ๑.	พระแท่นดงรัง	 เช่ือว ่าพระพุทธเจ้าปรินิพพานบนพระแท่นน้ี	 ช่ือ	

“พระแท่นดงรัง”	หมายถึงพระแท่นที่อยู่ท่ามกลางป่าต้นรัง	สอดคล้องกับพุทธประวัติ

ว่าพระองค์เสด็จดับขันธปรินิพพานที่เมืองกุสินารา	 บริเวณสวนสาลวโนทยาน	 หรือ

ป่าต้นสาละ	 (หมายถึงต้นรังในทัศนะคนไทย)	 บริเวณพระแท่นที่พระองค์ท�าการ

สีหไสยาเพื่อเตรียมเสด็จดับขันธปรินิพพานมีควงไม้สาละคู	่ ดังปรากฏในพระไตรปิฎก	

(Thai Tripitaka The editions of the royal patronage of the 1987 B.E. Volume 10, 

1987,	p.	 150-151)	ตอนมหาปรินิพพานสูตร	ว่า	 “ดูก่อนอานนท์	 เธอจงช่วยตั้งเตียง
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ให้เราหันศีรษะไปทางทิศอุดรระหว่างไม้สาละคู ่...	 สมัยน้ันไม้สาละคู ่เผล็ดออก

ดอกบานสะพรั่งนอกฤดูกาล	 ดอกไม้เหล่าน้ันร่วงหล่นโปรยปรายลงยังพระสรีระของ

พระตถาคตเพื่อพุทธบูชา”	

	 ต้นสาละคูข้่างพระแท่นดงัทีก่ล่าวไว้ในพระไตรปิฎก	ตอนมหาปรนิิพพานสูตร	

ก็พ้องกับพระแท่นดงรังดังที่สามเณรกลั่นกล่าวพรรณนาไว้	ดังนี้

	 ถึงพระแท่นแสนสงัดเห็นวัดมี	 ทั้งโบสถ์ที่ครอบพระแท่นแผ่นศิลา

	 กับต้นรังทั้งคู่ยังอยู่พร้อม	 ดูยอดน้อมมาข้างแท่นที่แผ่นผา

	 ต่างชื่นชมโสมนัสยิ่งศรัทธา	 ตามบิดาทักษิณด้วยยินดี

	(Pramuanmak,	2010,	p.	343)	

	 จากค�าประพนัธ์ข้างต้น	สามเณรกล่ันกล่าวถงึพระแท่นดงรงัทีอ่ยูภ่ายในโบสถ์	

(หมายถึงวิหาร)	 และมีต้นรังคู่โน้มยอดเข้าหาพระแท่นสร้างความศรัทธาต่อสามเณร

กล่ันอย่างมาก	 การกล่าวถึงต้นรังคู่นอกจากปรากฏในผลงานของสามเณรกลั่นแล้ว

ยังปรากฏในผลงานของนายมีเช่นกัน	ดังนี้	

	 ในระหว่างนางรังทั้งคู่ค้อม		 ค�านับน้อมกิ่งก้านก็สาขา

	 แต่ไม้รังยังรักพระศาสดา	 อนิจจาเราเกิดไม่ทันองค์

	 เห็นแต่แท่นแผ่นผายังปรากฏ		 แสนก�าสรดเศร้าจิตพิศวง

	 น�้าเนตรหยัดหยดย้อยเป็นฝอยลง	 คิดถึงองค์พระสัพพัญญุตัญญาณ

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	120)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	นายมีกล่าวถึงต้นรังคู่ที่โน้มลงมายังพระแท่นเสมือน

ให้ความเคารพพระพุทธเจ้าที่เสด็จดับขันธปรินิพพานบนพระแท่นนี้	ส่งผลให้นายมีรู้สึก

เศร้าใจเมื่อหวนระลึกถึงพระองค์

	 นอกจากกล่าวถึงต้นรังคู่ข้างพระแท่นดงรังเพื่อแสดงให้เห็นถึงพระแท่น

แห่งน้ีเป็นที่เสด็จดับขันธปรินิพพานแล้ว	 ในวรรณคดีนิราศพระแท่นดงรังของนายม	ี

ยังน�าเสนอว่าบริเวณนี้เดิมเป็นเมืองชื่อกรุงโกสินราย	ดังนี้
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	 โอ้พระแท่นแผ่นผาอยู่ป่าดอน	 แต่ปางก่อนที่นี่เป็นที่เมือง

	 ชื่อกรุงโกสินรายสบายนัก	 เป็นเอกอรรคออกชื่อย่อมลือเลื่อง

	 ทั้งแก้วแหวนเงินทองก็นองเนือง		 ไม่ฝืดเคืองสมบัติกษัตรา

	 มีสวนแก้วอุทยานส�าราญรื่น		 ดูดาษดื่นดอกดวงพวงบุปผา

	 ปลูกไม้รังตั้งแท่นแผ่นศิลา		 คือแผ่นผาอันนี้ท่านนีพาน

	 ของพระยามลราชประสาทไว้		 ย่อมแจ้งใจทุกประเทศเขตสถาน

	 ที่ส�าคัญมั่นหมายหลายประการ		 สมนิทานเรื่องเทศน์สังเกตฟัง

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	121)

	 จากค�าประพนัธ์ข้างต้น	นายมกีล่าวถงึบรเิวณทีต่ัง้พระแท่นดงรงัเคยเป็นเมอืง

ชื่อกรุงโกสินราย	 เป็นเมืองที่มีเงินทองจ�านวนมาก	มีกษัตริย์ปกครอง	มีอุทยานร่มรื่น

ด้วยต้นรัง	 มีพระแท่นศิลาเสด็จดับขันธปรินิพพานที่กษัตริย์	 (หมายถึงมัลลกษัตริย์)	

สร้างถวายไว้ตามเรื่องราวที่ได้ฟังตามพระธรรมเทศนา	 การกล่าวถึงชื่อเมือง

“โกสนิราย”	จึงเป็นการเน้นย�า้ความเช่ือว่าพระแท่นดงรงัอยูใ่นเมอืงทีพ่ระพทุธเจ้าเสดจ็

ดับขันธปรินิพพานดังที่ปรากฏในพระมหาปรินิพพานสูตรชื่อว่าเมือง	“กุสินารา”	

	 พทุธประวัตก่ิอนเสดจ็ดบัขนัปรนิิพพาน	พระพทุธเจ้าได้รบัภตัตาหารมือ้สุดท้าย

จากนายจุนทกมัมารบุตรถวายสูกรมทัวะ	เมือ่พระองค์เสวยแล้วเกดิอาการพระประชวร

อย่างรุนแรง	 ลงพระบังคนหนักเป็นโลหิต	 ดังในพระไตรปิฎก	 (Thai Tripitaka The 

editions of the royal patronage of the 1987 B.E. Volume 10,	1987,	p.	141)	

ตอนมหาปรินิพพานสูตรกล่าวว่า	 “เมื่อพระผู้มีพระภาคเจ้าเสวยภัตตาหารของ

นายจุนทกัมมารบุตรแล้วก็เกิดอาพาธอย่างร้ายแรง	 มีเวทนากล้าเกิดแต่การประชวร

ลงพระโลหิต	ใกล้จะนิพพาน”	จากพุทธประวัติตอนนี้สนับสนุนความเชื่อเรื่องพระแท่น

ดงรังว่า	 ก้อนศิลาข้างพระแท่นเป็นก้อนพระโลหิตที่เกิดจากอาการพระประชวร

ของพระพุทธเจ้า	ดังนี้	

	 เข้าประตูดูแผ่นพระแท่นตั้ง	 เหมือนบัลลังก์แลจ�ารัสรัศมี

	 ก้อนโลหิตคิดเห็นเช่นบาลี	 อยู่ข้างที่แท่นพระเจ้าเข้านิพพาน

	(Pramuanmak,	2010,	p.	343)	
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	 แลเห็นก้อนพระโลหิตประดิษฐาน	 ยิ่งสงสารสังเวชน�้าเนตรไหล

	 ประคองวางกลางเกล้าเฝ้าพิไร	 แล้วกราบไหว้ตั้งวางไว้อย่างเดิม

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	121)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 ทั้งสามเณรกล่ันและนายมีได้กล่าวถึง	 “ก้อน

พระโลหติ”	ทีอ่ยูข้่างพระแท่นดงรงัว่าเป็นพระโลหติของพระพทุธเจ้าด้วยน�า้เสียงเศร้า

สลด	 อีกทั้งนายมีได้กราบและประคองก้อนพระโลหิตวางเหนือศีรษะแสดงให้เห็นถึง

ความเชื่อต่อก้อนพระโลหิตสัมพันธ์ต่อความศรัทธาในพระพุทธศาสนาอย่างยิ่งยวด	

เพราะถอืว่าเป็นธาตขุนัธ์ของพระพทุธเจ้าทีห่ลงเหลืออยู	่ความเชือ่เรือ่งก้อนพระโลหติ

ยงัคงสืบต่อมา	ดงัปรากฏในพระราชนิพนธ์เรือ่งเสดจ็ประพาสไทรโยคในพระบาทสมเดจ็

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	 (Chulalongkorn	 (Rama	 V),	 H.M.K.,	 1959,	 p.	 41)

ทรงบันทึกถึงก้อนพระโลหิตข้างพระแท่นที่มีขนาดเล็กลงกว่าคราวก่อนที่เคยเสด็จฯ	

มานมัสการพระแท่น	 เพราะประชาชนศรัทธาแย่งกันบังสุกุลจนพลัดตกว่า	 “มีพาน

ใส่ก้อนศลิาปิดทองตัง้อยูห่ลายก้อน	สังเกตได้แต่ก่อนว่ามาเหน็ก้อนโตกว่าน้ี	แต่คราวน้ี

มาเห็นเป็นแตกสองซีกก็มี	 ทราบว่าแย่งกันบังสุกุลพลัดตกแตก”	 การแย่งกันบังสุกุล

ที่ก้อนศิลาเหล่าน้ันเพราะเช่ือว่าเป็นก้อนพระโลหิต	 ความเชื่อเช่นน้ีน่าจะสืบต่อมาจน

ก้อนศิลาหรือก้อนพระโลหิตแตกเสียหายจนหมดไป	 เพราะจากหนังสือที่ระลึกวัด

พระแท่นดงรัง	(Phra Thaen Dong Rang Temple,	1979,	p.	7)	บันทึกว่า	“ศิลาที่

สมมติเป็นก้อนพระโลหิตนี้	 เล่ากันว่า	 ต่อมาเมื่อถึงเทศกาลนมัสการพระแท่น	บรรดา

พุทธศาสนิกชนที่ศรัทธาเล่ือมใสแย่งกันบังสุกุล	 เลยตกแตก	 แต่ปัจจุบันน้ีได้สอบถาม

ท่านเจ้าอาวาส	บอกว่าหายไปเสียหมดแล้ว”	

	 เมือ่พระพทุธเจ้าดบัขันธปรนิิพพานแล้วมลัลกษตัรย์ิถวายพระเพลิงพทุธสรรีะ

แต่ไฟไม่ติด	 พระอนุรุทธเถระจึงทูลว่าต้องรอให้พระมหากัสสปเถระมาถึงเสียก่อน

เมื่อพระมหากัสสปเถระเดินทางมาอภิวาทพระบรมศพไฟจึงลุกขึ้นเองด้วยพุทธบารมี	

	 สถานที่ถวายพระเพลิงพุทธสรีระยังคงพบในความเช่ือของผู้คนที่เดินทาง

ไปนมัสการพระแท่นดงรังว่า	 บนเนินเขาข้างพระแท่นดงรังน้ันเป็นสถานที่ถวาย

พระเพลิง	ปรากฏในวรรณคดนิีราศพระแท่นดงรงัทัง้ของสามเณรกล่ันและนายม	ีดงัน้ี
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	 พอบิดาลาออกมานอกโบสถ์		 ขึ้นเขาโขดเขตผาศิลาสลาย

	 เป็นภูมิพื้นรื่นร่มลั่นทมราย	 ชือ่เขาถวายเพลงิพระเจ้าเขาเล่าความ

	 เป็นกรวดหินแก้วแวววาวพรอยพราวพร่าง	 เพชรน�้าค้างอย่างมณีสีสยาม

	 แม้นกลางคืนพื้นผาริมอาราม	 ดูแวมวามวาบวับแจ่มจับตา

	(Pramuanmak,	2010,	p.	344)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	สามเณรกลั่นกล่าวว่า	 เมื่อออกมาจากโบสถ์	 (วิหาร

พระแท่น)	 ได้เดินไปบนเนินเขาบรรยากาศร่มรื่นช่ือว่า	 “เขาถวายเพลิง”	 ที่มีกรวดหิน

ลักษณะเหมอืนเพชรงดงาม	สอดคล้องกบันายมไีด้กล่าวถงึเนินเขาแห่งน้ีไว้ในวรรณคดี

นิราศพระแท่นดงรัง	ดังนี้		

	 ขึ้นคีรีที่ถวายพระเพลิงเผา		 บันไดเล่าลดหลั่นเป็นขั้นเขิน

	 ขึ้นถึงยอดทอดตาดูน่าเพลิน	 เหมือนเหาะเหินเห็นรอบขอบมณฑล

 .......................................... ........................................

	 พี่ดูพลางทางเดินบนเนินผา		 เห็นศิลาแวววามงามไสว

	 พรรณรายพรายแพรวดูแววไว		 แลวิไลเลื่อมเลื่อมละลานตา

	 บ้างเป็นก้อนกลิ้งกลมบ้างคมแหลม		 เป็นแก้วแกมเกิดก้อนชะง่อนผา

	 เป็นที่เทพนิมิตด้วยฤทธา		 พิจารณาสมความตามบาลี

	 เป็นก้อนแก้วแวววาบปละปลาบแสง	 คือเครื่องแต่งพระศพพระชินสีห์

	 จึงเกิดเป็นบรรพตปรากฏมี	 ด้วยเป็นที่ถวายเพลิงเชิงตะกอน

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	121-122)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 นายมีกล่าวถึงเนินเขาข้างพระแท่นดงรังว่า	 เป็นที่

ถวายพระเพลิง	 และกรวดหินบริเวณน้ันมีลักษณะเป็นก้อนแก้วส่องแสงสวยงาม

นายมีแสดงทัศนะต่อกรวดหินเหล่าน้ีว่าเกิดจากเทวดาบันดาลให้เป็นเครื่องแต่ง

พระบรมศพบริเวณ	 “ที่ถวายเพลิงเชิงตะกอน”	 การแสดงทัศนะเช่นน้ีสะท้อนให้เห็น

ความศรัทธาว่าเป็นสถานที่ที่พระพุทธเจ้าเสด็จมาจริง	ด้วยพุทธบารมีเทวดาจึงบันดาล

หินบริเวณนี้เป็นเครื่องแต่งพระบรมศพ
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	 ความเช่ือต่อพระแท่นดงรังยังพบค�าเล่าขานถึงความศักดิ์สิทธิ์สืบต่อมา	

พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั	(Chulalongkorn	(Rama	V),	H.M.K.,	1959,	

p.	44)	ทรงกล่าวถึงความเชื่อต่อพระแท่นว่า	“มีเรื่องราววิเศษต่าง	ๆ 	หลายอย่าง	เรื่อง

หน่ึงว่าแขกคนหน่ึงข้ึนมาเที่ยวว่าพระแท่นสบายน่านอนเล่นน่าอยู่	 โลหิตออกจาก

ปากออกจากจมกูตาย...	อีกอย่างหน่ึงว่านับขัน้บันไดทีข่ึน้เขาถวายพระเพลิงน้ันได้เท่าใด	

อายุผู้นั้นจะยืนยาวไปเท่ากับขั้นบันไดที่นับนั้น”

	 ๒.	พระแท่นศิลาอาสน์	 มีความเชื่อว่าพระพุทธเจ้าเคยเสด็จมาประทับที่

พระแท่นน้ีเพื่อเจริญภาวนาโปรดสรรพสัตว์	 ช่ือ	 “ศิลาอาสน์”	 หมายถึงแท่นหินที่น่ัง	

ปรากฏเนื้อหาในวรรณคดีนิราศเมืองหลวงพระบาง	ดังนี้

	 เมื่อองค์สัมพุทธพระโคดม	 ทรงบรรทมแท่นศิลาเอกากาย

	 ได้โปรดสัตว์ตัดบ่วงห่วงสงสาร	 เหมือนเพลิงผลาญกิเลสให้ห่างหาย

	 ได้ผ่องพักตร์มรรคผลพ้นอบาย	 แล้วก็ผายผันหนีเข้านิพพาน

	(Fine	Arts	Department,	2015,	p.	102)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 หลวงทวยหาญรักษา	 (เพิ่ม)	 กล่าวถึงความเช่ือต่อ	

พระแท่นศิลาอาสน์ว่า	 พระพุทธเจ้าเสด็จมาประทับบนพระแท่นแห่งน้ี	 เพื่อส่ังสอน

สรรพสัตว์ให้ละกิเลสไปสู่มรรคผลแล้วพระองค์จึงเสด็จดับขันธปรินิพพาน	 นอกจากน้ี

ยงัพบความเชือ่ว่าบรเิวณข้างพระแท่นศลิาอาสน์มต้ีนพทุราใช้ส�าหรบัเป็นทีแ่ขวนบาตร

ของพระพุทธเจ้า	ดังนี้

	 ก�าแพงแก้วก่อกั้นเป็นคันคอก	 ที่มุมศอกมีพุทราสาขาสอง

	 ยอดเอนสู่บูรพทิศดังจิตปอง		 เอาอิฐกองก่อกันไว้มั่นคง

	 ซึ่งเรียกว่าพุทราที่แขวนบาตร		 พึ่งผุดผาดผองพ้นต้นระหง

	 พื้นอาวาสกวาดกว้างในกลางดง		 มีคนคงคอยรักษาพระอาราม

	(Fine	Arts	Department,	2015,	p.	103-104)
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	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	หลวงทวยหาญรักษา	(เพิ่ม)	กล่าวว่าบริเวณก�าแพง

แก้วมีต้นพุทรา	 เรียกว่า	 “พุทราที่แขวนบาตร”	 การกล่าวถึงต้นพุทราข้างพระแท่นว่า

เป็นที่แขวนบาตรสะท้อนให้เห็นถึงการเน้นย�้าความเชื่อว่าพระพุทธเจ้าเคยเสด็จมา

ประทับที่พระแท่นศิลาอาสน์แห่งน้ี	 เพราะบาตรเป็นอัฐบริขารส�าคัญของสมณเพศ

เมื่อพระพุทธเจ้าประทับที่ใดจึงต้องน�าบาตรติดพระองค์ไปด้วย	 สอดคล้องกับต�านาน

ท้องถิ่นอุตรดิตถ์ที่	 Phinthuphan	 (1978,	 p.	 48)	 กล่าวถึงเรื่องเล่าเกี่ยวกับต้นพุทรา

แขวนบาตรว่า	 “เป็นต้นพุทราที่พระอานนท์น�าเอาบาตรของพระพุทธเจ้าไปแขวน”	

การกล่าวถงึพระอานนท์จึงเป็นการสนับสนุนความเช่ือเรือ่งพระแท่น	เพราะพระอานนท์

เป็นพระอุปัฏฐากของพระพุทธเจ้า	

	 Saenkham	 (2015,	 p.	 148)	 กล่าวถึงความศรัทธาของพุทธศาสนิกชน

ต่อพระแท่นศิลาอาสน์ว่า	 “เป็นปูชนียสถานส�าคัญที่ชาวหัวเมืองฝ่ายเหนือเคารพบูชา	

และต้องไปนมสัการอย่างน้อยครัง้หน่ึงในชวิีตหรอืปีละครัง้ในวันเพญ็เดอืน	๓	นับถอืว่า

การไปนมัสการพระแท่นศิลาอาสน์เป็นการจาริกแสวงบุญที่ได้กุศลมาก”

	 จากการศึกษาความเช่ือเรื่องพระแท่นดงรังและพระแท่นศิลาอาสน์	 ถึงแม้

พระแท่นทั้ง	๒	แห่ง	มีความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับพุทธประวัติตอนที่ต่างกัน	แต่ความเชื่อ

ที่ตรงกันคือพระพุทธเจ้าเคยเสด็จมาประทับที่พระแท่นนี้	ดังนั้นทั้งพระแท่นดงรังและ

พระแท่นศลิาอาสน์	จึงเป็นพทุธสถานส�าคญัในสังคมไทย	ทัง้ยงัได้รบัการสักการะอย่าง

ต่อเนื่องด้วยขั้นตอนพิธีอย่างวัฒนธรรมไทย	

ความศรัทธาต่อพระแท่น : การบูชาพระแท่นในวัฒนธรรมไทย

	 การสักการบูชาในพระพุทธศาสนา	 มี	 ๒	 อย่าง	 คือ	 อามิสบูชาเป็นการบูชา

ด้วยวตัถุสิง่ของ	และปฏิบตัิบชูาเป็นการบชูาด้วยการปฏิบัติ	อาทิ	การบชูาพระพุทธเจ้า

ด้วยสรณคมน์	 การรับสิกขาบทมารักษาเพื่อให้เป็นผู้มีศีล	 (Payutto,	 2008,	 p.	 186)

จากการศึกษาวรรณคดีนิราศทั้ง	๓	เรื่อง	ปรากฏวิธีการสักการะพระแท่นทั้งอามิสบูชา

และปฏิบัติบูชา	ดังต่อไปนี้
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	 ๑.	อามิสบูชา	จากวรรณคดีทั้ง	๓	เรื่อง	ปรากฏวัตถุสิ่งของต่าง	ๆ	ที่คนไทย

นิยมน�ามาบูชาพระแท่น	อาทิ	ธูป	เทียน	ดอกไม้	เครื่องหอม	ทองค�าเปลว	ดอกไม้ไฟ

การมหรสพ	และของมีค่าต่าง	ๆ	ปรากฏในวรรณคดีนิราศพระแท่นดงรัง	ดังนี้	

	 จุดเทียนธูปบุปผาบูชาพระ		 นึกมานะนิ่งคิดพิษฐาน

	 ขอเดชะพระมหาโลกาจารย์		 เป็นประธานทั้งพระแท่นแผ่นศิลา

(Pramuanmak,	2010,	p.	343)

	 จากเรื่องนิราศพระแท่นดงรังข้างต้น	สามเณรกลั่นกล่าวถึง	การจุดธูปเทียน

และน�าดอกไม้มาบูชาพระแท่นดงรงัซ่ึงเป็นสัญลักษณ์แทนพระพทุธเจ้า	ดงัว่า	“จุดเทยีน

ธูปบุปผาบูชาพระ”	 ซ่ึงสอดคล้องกับนายมีที่ใช้ธูปเทียนและดอกไม้บูชาพระแท่น

ดงรังเช่นกัน	ดังนี้	

	 ถึงพระแท่นแสนสนุกทุกข์ค่อยหาย	 เห็นรังรายใจปลื้มจนลืมหลัง

	 พวกหญิงชายสัปปุรุษก็หยุดยั้ง	 เข้าแอบบังพฤกษาริมอาราม

	 พอพลบค�่าท�าที่จะอาศัย	 บ้างปักไม้เกะกะแล้วสะหนาม

	 บ้างกองไฟจุดไต้ตะเกียงตาม	 ดูอารามรายเรียงเคียงกันไป

	 แล้วพักผ่อนนอนหลับระงับงีบ	 จนแสงทองส่องทวีปสว่างไสว

	 เอาธูปเทียนบุปผาสุมาลัย	 ชวนกันไปไหว้พระแท่นแผ่นศิลา

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	120)

	 จากค�าประพนัธ์ข้างต้น	นอกจากนายมจีะกล่าวถงึการสักการะพระแท่นดงรงั

ด้วยธปูเทยีนและดอกไม้	ดงัว่า	“เอาธปูเทยีนบปุผาสุมาลัย”	แล้ว	ยงัใช้ค�าอ้างถงึบุคคล

ที่ร่วมเดินทางมาสักการะพระแท่นว่าเป็น	 “สัปปุรุษ”	 หมายถึงคฤหัสถ์ผู้มีศรัทธาใน

พระศาสนา	 เฉพาะอย่างยิ่งผู้ที่ไปร่วมกิจกรรมทางบุญทางกุศล	 (Payutto,	 2008,

p.	 432)	 การสักการะพระแท่นศิลาอาสน์ยังคงใช้ธูปเทียนและดอกไม้	 แต่มีส่ิงของ

บูชาเพิ่มเติมคือ	“ประทิ่น”	ดังนี้	
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	 ..................................	 ประนมนบแท่นพระชินศรี

	 จุดธูปหอมพร้อมประทิ่นกลิ่นมาลี		 สดุดีนบหน้าตั้งอารมณ์

	 สวดการุญคุณพระธรรมที่พ�านัก		 คือไตรลักษณ์ที่ร�าลึกนึกปฐม

	 เมื่อองค์สัมพุทธพระโคดม		 ทรงบรรทมแท่นศิลาเอกากาย

		 	 	(Fine	Arts	Department,	2015,	p.	102)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 หลวงทวยหาญรักษา	 (เพิ่ม)	 กล่าวถึงส่ิงของที่ใช้

สักการบูชาพระแท่นว่า	 “จุดธูปหอมพร้อมประทิ่นกล่ินมาลี”	 นอกจากใช้ธูปเทียนและ

ดอกไม้แล้วยังมี	“ประทิ่นกลิ่นมาลี”	หมายถึงเครื่องหอมหรือน�้าอบน�้าปรุงกลิ่นดอกไม้

ใช้สักการะหรือประพรมลงบนพระแท่นด้วย

	 นอกจากน้ีหลวงทวยหาญรักษา	 (เพิ่ม)	 ยังบรรยายวิถีชีวิตชาวบ้านที่น�าของ

มาขายบรเิวณพระแท่นศลิาอาสน์ว่ามกีล้วยกล้าย	ราชบัณฑิตยสถาน	(Royal	Institute,	

2013,	 p.	 80)	 อธิบายค�าว่า	 กล้ายหมายถึงช่ือกล้วยลูกผสมพันธุ์หน่ึง	 ผลใหญ่โค้ง

เป็นเหล่ียมและยาวว่ากล้วยหอม	 เปลือกหนา	 เน้ือเหนียว	 ไส้แข็งสีส้ม	 รสหวาน,

กล้วยกล้าย	 ก็เรียก)	 อ้อย	 น้อยหน่า	 พุทราดอง	 น�้าอ้อย	 ข้าวหมาก	 ข้าวหลาม	

และ	“ค�าเปลว”	ส�าหรับสักการะพระแท่น	ดังนี้

	 ฝ่ายชาวชนต�าบลไพรที่ในเขต	 ได้ทราบเหตุก็มารายนั่งขายของ

	 มีกล้วยอ้อยน้อยหน่าเอามากอง	 พุทราดองน�้าอ้อยแดงท�าแตงเม

	 ทั้งข้าวหมากข้าวหลามตามมาขาย	 ผลกล้ายกล้วยมีถมเถ

	 ค�าเปลวธูปเทียนบุปผามาออกเด	 ร�่าร้องเร่เรียกซื้อออกอื้ออึง

	 (Fine	Arts	Department,	2015,	p.	104)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 ค�าเปลว	 หมายถึงแผ่นทองค�าเปลวใช้ปิดถวายเป็น

พุทธบูชาโดยถูกกล่าวถึงรวมกับเครื่องสักการะธูปเทียนและดอกไม	้ ดังว่า	 “ค�าเปลว

ธูปเทียนบุปผามาออกเด”

	 การบูชาพระแท่นด้วยทองค�าเปลวมีความน่าสนใจ	 เพราะในวัฒนธรรมไทย

ถือว่าทองค�าเป็นวัตถุสูงค่าควรคู่กับชนชั้นสูง	 หรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่ได้รับความศรัทธา
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เป็นอย่างยิ่ง	 การถวายทองค�าเป็นพุทธบูชาจึงสะท้อนให้เห็นความศรัทธาของผู้ถวาย

และความส�าคัญของพุทธสถานหรือพุทธวัตถุนั้น	ๆ	อาทิในสมัยกรุงศรีอยุธยา	สมเด็จ

พระเอกาทศรถทรงให้น�าทองค�าเครือ่งราชูปโภคมาท�าเป็นทองปิดองค์พระพทุธชนิราช

เป็นพุทธบูชา	 ดังปรากฏในพระราชพงศาวดารฉบับพระพนรัตน์	 วัดพระเชตุพนฯ	

(Pakdeekam,	 2015,	 p.	 163)	 ว่า	 “พระบาทสมเดจ์เอกาทฐรุทอิศวรบรมนารถบพิตร

พระพุทธเจ้าอยู่หัว	เสดจ์ไปพิศณุโลกครานั้นแลเสดจ์ประพาศดั่งนี้เปนหลายครั้ง	จึ่งมี

พระราชโองการตรัสให้เอาทองนพคุณเครื่องราชูประโภคมาท�าเป็นทองประทาสี	

จึ่งเสดจ์ไปปิดพระพุทธประติมา	กรพระชินราชด้วยพระหัดถ์”	

	 การใช้ทองค�าปิดถวายเป็นพุทธบูชาเช่นน้ีจึงเป็นแบบอย่างสืบต่อมา	 อาทิ

ปรากฏในวรรณคดีนิราศพระบาท	 ส�านวนนายจัด	 สันนิษฐานว่าแต่งในปลายรัชสมัย

พระบาทสมเดจ็พระพทุธเลิศหล้านภาลัยเป็นต้นมา	กล่าวถงึการตามเสดจ็พระราชด�าเนิน

ไปนมสัการพระพทุธบาท	จังหวัดสระบรุ	ีในวรรณคดเีรือ่งน้ีมกีารกล่าวถงึพระมหากษตัรย์ิ

ทรงจุดประทีป	ทรงพัดวี	ทรงพรมน�้าเครื่องหอม	และปิดทองถวายพระพุทธบาท	ดังนี้	

	 ฝ่ายพระจอมจักรพงษ์องค์ส�าอาง	 เสด็จย่างขึ้นค�ารพอภิปราย

	 ทรงจุดประทีปที่เครื่องตั้ง	 ประทับยั้งปรนนิบัติพัดถวาย

	 พระทรงปิดแผ่นสุวรรณอันแพรวพราย	แล้วประปรายพระสุคันธ์อันบรรจง

	 ถวายนมัสการเสร็จเสด็จกลับ	 แรมประทับพลับพลาในป่าระหง

	 พร้อมด้วยมิ่งหม่อมจอมอนงค์	 บ�าเรอองค์ตามแห่งต�าแหน่งมี

	(Fine	Arts	Department,	2013,	p.	264)

	 การปิดทองถวายเป็นพุทธบูชาของพระมหากษัตริย์คงแพร่สู่กลุ่มชนช้ัน

ต่าง	ๆ	โดยมีการถวายทองตามระดับฐานะของตนจนกลายเป็นวัฒนธรรม	ดังปรากฏ

ในวรรณคดีนิราศพระปถวี	 ของหลวงจักรปาณี	 (ฤกษ์)	 แต่งในสมัยพระบาทสมเด็จ	

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	 กล่าวถึงการไปนมัสการพระฉายที่จังหวัดสระบุรีแล้วใช้

ทองค�าเปลวปิดพระฉายเป็นพุทธบูชา	ดังนี้
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	 ฉันนึกพลางทางมาข้างหน้าพระ	 คารวะไหว้นบจบเกศา

	 เอาทองติดปิดพระฉายพระพรายตา	 เข้าสู่ศาลามีอยู่ที่ลาน

	(Luangchakkrapani,	1925,	p.	41)	

	 การถวายแผ่นทองค�าปิดพระพุทธชินราช	 พระพุทธบาท	 และพระพุทธฉาย	

เป็นส่ิงแสดงความศรทัธาต่อพทุธสถานหรอืพทุธวัตถสุ�าคญั	ดงัน้ันการถวายแผ่นทองค�า

เปลวต่อพระแท่นจึงสะท้อนให้เห็นความส�าคัญและความศรัทธาต่อพระแท่นในสังคม

ไทย	

	 นอกจากเครื่องสักการบูชาในวรรณคดีนิราศพระแท่นดงรัง	 ของนายมียัง

กล่าวถงึผู้คนทีร่่วมเดนิทางไปสักการะพระแท่นดงรงัได้จุดดอกไม้ไฟและเต้นร�ามหรสพ

สมโภชถวายพระแท่นเป็นพุทธบูชาด้วย	ดังนี้

	 ครั้นเย็นย�่าค�่ามืดขมุกขมัว	 พี่นึกกลัวกลับมาที่อาศัย

	 พระจันทร์ส่องท้องฟ้านภาลัย	 จุดดอกไม้เพลิงพลามตามตะเกียง

	 ถวายพระแท่นอุทิศตั้งจิตหวัง	 จุดพลุดังก้องลั่นสนั่นเสียง

	 กระจายพุ่งพลุ่งใหญ่ไฟพะเนียง	 ขึ้นสูงเพียงปลายรังดังสะท้าน

	 บ้างก็จุดอ้ายตื้อเสียงหวือหวูด	 กรวดก็ฉูดพุ่งปราดอยู่ฉาดฉาน

	 มีคนดูกรูเกรียวเที่ยวส�าราญ	 ประกอบการบูชาประสาจน

	 บ้างก็เล่นเต้นร�าท�าสมโภช	 ด้วยปราโมทย์มุ่งหมายฝ่ายกุศล

		 	 	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	124)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 ยามค�่าคืนผู้คนที่ไปนมัสการพระแท่นดงรังได้

จุดดอกไม้ไฟและพลุนานาชนิด	 อาทิ	 ไฟพะเนียง	 อ้ายตื้อ	 เพื่อถวายเป็นพุทธบูชา

บางคนเต้นร�าเป็นมหรสพฉลองพระแท่นด้วยความศรัทธา	 การจุดดอกไม้ไฟและเล่น

มหรสพสมโภชถวายเป็นพทุธบชูาปรากฏมาอย่างน้อยน่าจะตัง้แต่สมยัอยธุยา	ดงัปรากฏ

ในพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม ๒	 (Royal chronicles of Royal 

Letters,	Volume	2,	1992,	p.	98)	สมเดจ็พระเจ้าเสอืได้เสดจ็พระราชด�าเนินไปสกัการะ

พระพทุธบาททีส่ระบรุ	ีโปรดฯ	ให้มกีารจุดดอกไม้ไฟ	และการมหรสพถวายพระพทุธบาท	



พระแท่น : พระพุทธศาสนา ความเชื่อ และวัฒนธรรมไทย 119

ดังน้ี	 “ให้เล่นการมหรสพถวายเป็นการบูชาพุทธสมโภชถ้วนค�ารบ	 ๓	 วัน	 ครั้นค�่าให้

จุดดอกไม้เพลิงต่าง	 ๆ	 ระทาใหญ่	 ๘	 ระทา	 บูชาพระพุทธบาทเป็นมโหฬารยิ่งนัก”

	 การจุดดอกไม้ไฟและการเล่นมหรสพสมโภชถวายเป็นพุทธบูชายังคงได้รับ	

การสืบต่อมาถึงปัจจุบัน	ยกตัวอย่างในปี	พ.ศ.	๒๔๖๙	พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้า

อยูห่วัพร้อมด้วยสมเดจ็พระบรมราชินีเสดจ็นมสัการพระพทุธชนิราชได้จุดดอกไม้เพลิง

และมกีารมหรสพเพือ่ถวายเป็นพทุธบชูาเช่นเดยีวกนั	ดงัปรากฏในเอกสารจดหมายเหตุ 

เสด็จพระราชด�าเนนิมณฑลฝ่ายเหนอื พระพทุธศกัราช ๒๔๖๙ (Archives,	proceeding	

along	the	northern	province	Buddhist	era	2469,	2015,	p.	46-47)	ว่า	“เมื่อพระ

สวดพระพทุธมนตร์จบและถวายอดเิรกแล้ว	พระราชทานเทยีนชะนวนแก่พระยากลัยาณ-

วัฒนวิศษิฏ์ไปจุดดอกไม้เพลิงถวายเป็นพทุธบชูาแล้วเสดจ็กลับ	ส่วนทางบ้านเมอืงกไ็ด้จัด

มมีหรสพ	เช่น	ภาพยนตร์	ลิเก	และเพลง	ฉลองในการสมโภชต่อไป”	หรอืในปี	พ.ศ.	๒๕๐๑

พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมูพิลอดลุยเดชพร้อมด้วยสมเดจ็พระบรมราชินีนาถ

เสด็จนมัสการพระพุทธชินราชได้จุดดอกไม้เพลิงเพื่อถวายเป็นพุทธบูชา	 ดังความว่า	

“พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัทรงประเคนจตปัุจจัย	ทรงหล่ังทกัษโิณทก	พระสงฆ์ถวาย

อนุโมทนา	ถวายอดเิรก	พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัทรงพระราชทานอุทศิเทยีนชนวน

จุดไฟพระราชทานแก่ผู้รกัษาในต�าแหน่งผู้ว่าราชการจังหวัดพษิณโุลกไปจุดดอกไม้เพลิง

ถวายเป็นพุทธบูชาที่หน้าวิหารพระพุทธชินราช”	(Sonsiri	and	Akkha,	2013,	p.	33)

	 นอกจากส่ิงของบูชาที่กล่าวถึงอย่างเฉพาะเจาะจงดังได้น�าเสนอไปข้างต้น

แล้ว	หลวงทวยหาญรักษา	(เพิ่ม)	ยังกล่าวถึงวัฒนธรรมการสักการะของคนไทยที่นิยม

ถวายเงินทองของมีค่าต่าง	ๆ	แด่พระแท่น	ดังนี้

	 สูงหนึ่งศอกเสริมวางกลางมณฑป	 วัดตลบเหลี่ยมแท่นที่แผ่นผา

	 ได้หกศอกหกนิ้วยาวดังกล่าวมา	 กว้างได้ห้าศอกชัดสกัดกัน

	 ที่กลางแท่นท�าเป็นช่องมองแล้วล้วง	 เป็นรุ้งร่วงรอยกลมช่างคมสัน

	 ส�าหรับใส่เงินทองของส�าคัญ	 เป็นเครื่องกัณฑ์เก็บใส่ไว้บูชา

(Fine	Arts	Department,	2015,	p.	103)
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	 จากค�าประพนัธ์ข้างต้น	หลวงทวยหาญรกัษา	(เพิม่)	บรรยายถงึพระแท่นศลิา

อาสน์ว่า	อยู่ภายในมณฑป	องค์พระแท่นสูง	๑	ศอก	ยาว	๖	ศอก	๖	นิ้ว	กว้าง	๕	ศอก	

ตรงกลางพระแท่นท�าเป็นช่องส�าหรับใส่เงินทองของมีค่าเพื่อถวายเป็นพุทธบูชา	 จาก

ค�าว่า	“ใส่เงินทองของส�าคัญ”	จึงหมายถึงเงินทองและทรัพย์สินมีค่าต่าง	ๆ	ไม่เฉพาะ

เจาะจงขึ้นอยู่กับแต่ละคนน�ามาถวาย	

	 ๒.	ปฏิบัติบูชา	 เป็นการบูชาด้วยปฏิบัติส�ารวมกาย	วาจาและใจเพื่อระลึกถึง

คุณพระรัตนตรัย	 จากวรรณคดีที่น�ามาศึกษาปรากฏการปฏิบัติบูชาต่อพระแท่น	 ๓

ลักษณะ	ได้แก่	การเวียนประทักษิณ	การบวช	และการสวดมนต์ภาวนา	ดังต่อไปนี้	

	 ในวรรณคดีนิราศพระแท่นดงรัง	 เมื่อสามเณรกล่ันเดินทางมาถึงพระแท่น

ดงรังแล้วได้ตามบิดาไป	“ทักษิณ”	เพื่อแสดงความเคารพพระแท่น	ดังนี้

	 ถึงพระแท่นแสนสงัดเห็นวัดมี	 ทั้งโบสถ์ที่ครอบพระแท่นแผ่นศิลา

	 กับต้นรังทั้งคู่ยังอยู่พร้อม	 ดูยอดน้อมมาข้างแท่นที่แผ่นผา

	 ต่างชื่นชมโสมนัสยิ่งศรัทธา	 ตามบิดาทักษิณด้วยยินดี

(Pramuanmak,	2010,	p.	343)	

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 สามเณรกล่ันกล่าวถึงบริเวณพระแท่นว่ามีโบสถ์	

(วิหาร)	ครอบไว้	และมีต้นรังคู่ดูน่าศรัทธาแล้วเดินตามบิดาไปทักษิณ	ดังว่า	“ตามบิดา

ทักษิณด้วยยินดี”	ค�าว่า	ทักษิณ	ในค�าประพันธ์นี้ผู้ศึกษาวิเคราะห์ว่าน่าจะหมายถึงการ

ประทักษิณ	คือการเดินเวียนขวาต่อสิ่งที่บูชาจ�านวน	๓	รอบ	เพื่อเป็นการระลึกถึงคุณ	

พระรตันตรยั	ส่วนนายมกีไ็ด้กล่าวถงึเหล่า	“สัปปรุษุ”	ทีร่่วมเดนิทางไปสักการะพระแท่น

ดงรังว่า	บางส่วนได้โกนผมบวชถวายเป็นพุทธบูชา	ดังนี้

	 บ้างก็เล่นเต้นร�าท�าสมโภช		 ด้วยปราโมทย์มุ่งหมายฝ่ายกุศล

	 บ้างโกนเกล้าเข้าบวชแล้วสวดมนต์	 บ้างนั่งบ่นภาวนาหลับตาไป

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	124)
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	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	นอกจากมีการเต้นร�าเป็นมหรสพอามิสบูชาแล้ว	ยัง

พบการสวดมนต์ภาวนาและการโกนผมบวชบูชา	 การบวชน้ีถึงแม้มิได้ระบุชัดเจนว่า

เป็นการอุปสมบทเป็นภิกษุ	การบรรพชาเป็นสามเณร	หรือการปฏิบัติถือศีลแปดก็ตาม	

เหล่าน้ีล้วนเป็นการปฏบัิตบิชูาต่อพระแท่นทัง้ส้ิน	ทัง้ยงัปรากฏสอดคล้องกบัการปฏบัิติ

บูชาต่อพระแท่นศิลาอาสน์ด้วยการสวดมนต์เช่นกัน	ดังนี้	

	 สวดการุญคุณพระธรรมที่พ�านัก	 คือไตรลักษณ์ที่ร�าลึกนึกปฐม

	 เมื่อองค์สัมพุทธพระโคดม	 ทรงบรรทมแท่นศิลาเอกากาย

	(Fine	Arts	Department,	2015,	p.	102)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	หลวงทวยหาญรักษา	(เพิ่ม)	ปฏิบัติบูชาต่อพระแท่น

ด้วยการสวดมนต์ระลึกถึงพระธรรมคือค�าสั่งสอนของพระพุทธเจ้า	ข้อไตรลักษณ์เป็น

อย่างแรกเพื่อพิจารณาถึงความไม่เที่ยงแท้ต่อหน้าพระแท่น

	 นอกจากพบการสักการะพระแท่นอันเป็นส่ิงแทนพระพุทธเจ้าทั้งปฏิบัติบูชา

และอามิสบูชาด้วยส่ิงของต่าง	 ๆ	 สะท้อนให้เห็นถึงความศรัทธาในพระพุทธศาสนา

โดยยังพบขั้นตอนพิธีกรรมหลังจากสักการะพระแท่นคือ	“การกรวดน�้า”	ดังนี้

	 ถึงท่าเรือเมื่อตะวันสายัณห์ค�่า	 ได้กรวดน�้าแผ่ผลาอานิสงส์

	 ให้ดับโศกโลกธาตุญาติวงศ์		 แล้วล่องลงมาทางหาดเมืองราชพรี

	(Pramuanmak,	2010,	p.	344)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 สามเณรกล่ันเดินทางกลับจากสักการะพระแท่น

ดงรัง	 เมื่อมาถึงท่าเรือจึงได้กรวดน�้าแผ่อานิสงส์ให้ญาติวงศ์	 ดังว่า	 “ได้กรวดน�้าแผ่

ผลาอานิสงส์”	 แล้วล่องเรือกลับไปทางเมืองราชบุรี	 สอดคล้องกับนายมีเมื่อสักการะ

พระแท่นเรียบร้อยแล้ว	ก่อนเดินทางกลับนายมีได้กรวดน�้าเช่นกัน	ดังนี้	
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	 ก็ชวนกันวันทาลาพระแท่น	 พี่สุดแสนเสียดายฝ่ายกุศล

	 ให้ครวญคร�่าร�่ารักพระทศพล	 ต่างคนต่างสะอื้นกลืนน�้าตา

	 ที่ปลดเปลื้องภูษิตอุทิศถวาย	 แล้วคลี่คลายคลุมพระแท่นที่แผ่นผา

	 ก็ชื่นชมโสมนัสด้วยศรัทธา	 แล้วก้มหน้ากรวดน�้าเป็นค�าไทย

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	125)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	นายมีชักชวนเหล่าสัปปุรุษ	 “วันทาลาพระแท่น”	คือ

การกราบลาพระรตันตรยั	พธิกีรรมน้ียงัคงสืบต่อมาถงึปัจจุบันเมือ่มงีานบญุพธิแีล้วเสรจ็

งานต้องกราบลาพระรัตนตรัย	นายมีได้ถวายผ้าน�าไปคลุมพระแท่นดงรังเป็นพุทธบูชา

ด้วยความศรัทธาแล้วกรวดน�้า	ดังว่า	“แล้วก้มหน้ากรวดน�้าเป็นค�าไทย”

	 การกรวดน�้าเป็นข้ันตอนที่อุทิศอานิสงส์ผลบุญให้แก่ญาติวงศ์ผู ้ล่วงลับ

ทั้งหลาย	ดังที่	Payutto	(2008,	p.	6)	กล่าวว่า	“การกรวดน�้าคือการตั้งใจอุทิศบุญกุศล

ให้แก่ผู้ล่วงลับ	 พร้อมไปกับหล่ังรินน�้าเป็นเครื่องหมาย	 และเป็นเครื่องรวมกระแสจิต

ที่ตั้งใจอุทิศน้ันให้แน่วแน่”	 ด้วยเหตุน้ีจึงสังเกตได้ว่า	 การกรวดน�้ามักเป็นข้ันตอน

สุดท้าย	 เพราะการไปสักการะพระแท่นเป็นการสร้างบุญกุศล	 เมื่อได้บุญกุศล

แล้วจึงอุทิศให้ผู้ล่วงลับต่อไป	

	 ส�าหรับ	“การอธิษฐาน”	Payutto	(2008,	p.	484)	ให้ความหมายว่า	“อธิษฐาน

เป็นการตั้งใจที่จะท�าให้ส�าเร็จด้วยความพยายามของตน	 แต่ความหมายในภาษาไทย

กลายเป็นอธิษฐานโดยตั้งใจขอเพื่อจะได้หรือจะเอา	 เฉพาะอย่างยิ่งด้วยอ�านาจ

ดลบันดาลโดยตนเองไม่ต้องท�า”	จากค�าอธบิายข้างต้นน้ีแสดงให้เหน็ว่า	“การอธษิฐาน”	

ของกวีเป็นอย่างความหมายหลังที่อาศัยอ�านาจอานิสงส์จากการบูชาพระแท่น

ดลบันดาลให้ตนเองสมปรารถนา	 โดยการอธิษฐานจะแตกต่างไปตามปัจเจกบุคคล

ซ่ึงสะท้อนให้เห็นความปรารถนาหรืออุดมคติของบุคคลน้ัน	 ๆ	 ดังค�าอธิษฐานเมื่อ

มาสักการะพระแท่นของสามเณรกลั่นและนายมี	ดังนี้	
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	 ขอเดชะพระผลาอานิสงส์		 ซึ่งเราทรงศีลสร้างทางกุศล	

	 อย่ามีโศกโรคภัยสิ่งระคน	 ประจวบจนจะได้ตรัสด้วยศรัทธา

	 แม้นมิถึงซึ่งนิพพานการประเสริฐ		 จะกลับเกิดก็อย่าคลาดพระศาสนา

	 ให้เชื้อวงศ์พงศ์พันธุ์กรุณา	 อย่าท�าหน้าเหมือนหนึ่งยักษ์ให้รักกัน

	(Pramuanmak,	2010,	p.	343)

	 จากค�าประพนัธ์ข้างต้น	เป็นค�าอธษิฐานของสามเณรกล่ันขอพรว่า	อย่ามเีรือ่ง

ให้เศร้าเสียใจ	อย่ามีโรคภัยมาเบียดเบียน	ขอให้ญาติพี่น้องรักใคร่เอ็นดู	และถ้าหากยัง

ไม่ถงึนิพพานขอให้เกดิมาพบพระพทุธศาสนาทกุชาต	ิการอธษิฐานเช่นน้ีเป็นการขอทีไ่ม่

สามารถส�าเรจ็ด้วยความพยายามของตนเองจึงต้องอาศยัอ�านาจดลบนัดาล	ซ่ึงอ�านาจ

นั่นคือ	“อานิสงส์”	ผลบุญที่ได้มาสักการะพระแท่น	ส่วนนายมีได้อธิษฐานขอพร	ดังนี้

	 ขอเดชะภูษาอานิสงส์		 เมื่อจะปลงชีวิตให้คิดได้	

	 อย่ามีมารมาผจญให้ดลใจ		 เทพไทจงเห็นเป็นพยาน

	 ขอให้ข้าได้ตรัสตัดกิเลส		 จะข้ามเขตแว่นแคว้นแดนสงสาร

	 ให้ส�าเร็จประโยชน์โพธิญาณ		 เข้านิพพานพ้นทุกข์สุขสบาย

	 ขอให้สมปรารถนาอย่าช้านัก		 สิ่งไรรักขอให้สมอารมณ์หมาย

	 ขอให้พบพระทุกชาติอย่าคลาดคลาย	 อย่าให้ตายกลางอายุปัจจุบัน

	 ตั้งแต่ชาตินี้ไปจนได้ตรัส	 อย่าข้องขัดทรัพย์สินทุกสิ่งสรรพ์

	 การสิ่งใดที่เป็นบาปหยาบทุกอัน	 การสิ่งนั้นอย่าได้พบประสบเลย

	(Chanthramphon	and	Rueangnarong,	2012,	p.	125)

	 จากค�าประพันธ์ข้างต้น	 นายมีอธิษฐานขอพรว่า	 ขอให้สมความปรารถนาใน

ส่ิงที่คิดหวัง	 อย่าขัดสนทรัพย์สิน	 อย่าพบเจอส่ิงที่บาปไม่ดีงาม	 อย่าให้อายุส้ัน	 ขอให้

พบพระพทุธศาสนาทกุชาต	ิขอให้ถงึซ่ึงนิพพาน	ซ่ึงอาศยัอ�านาจ	“อานิสงส์”	ผลบุญทีม่า

สักการะพระแท่นเช่นกัน	จากที่กล่าวมานี้เห็นได้ว่า	

	 การอธิษฐานมักปรากฏในตอนท้ายของการสักการะส่ิงศักดิ์สิทธิ์เสมอ	 เพื่อ

อาศัยอ�านาจอานิสงส์	 ดังที่สามเณรกล่ันและนายมีต้องอ้างถึงส่ิงที่จะบันดาลพรได	้
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คือ	อานิสงส์ผลบุญที่กระท�ามา	ดังว่า	“ขอเดชะพระผลาอานิสงส”์	และ	“ขอเดชะภูษา

อานิสงส”์	อีกทั้งปรากฏค�าอธิษฐานที่เหมือนกันคือ	ขอให้ถึงซึ่งนิพพาน	แต่หากยังต้อง

กลับมาเกดิอีกขอให้พบพระพทุธศาสนา	การอธษิฐานเช่นน้ีตอกย�า้ให้เหน็ถงึความศรทัธา

ต่อพระพุทธศาสนาและแสดงให้เห็นวิถีวัฒนธรรมไทย	

บทสรุป

	 พระแท่นเป็นพทุธสถานส�าคญัในไทย	เพราะถอืว่าเป็นบรโิภคเจดย์ี	(Payutto,	

2008,	 p.	 176)	 คือส่ิงของหรือสถานที่ที่พระพุทธเจ้าเคยทรงใช้สอยเกี่ยวข้อง	 ดังที่

คนไทยเช่ือว่า	 พระพุทธเจ้าเคยเสด็จมาประทับที่พระแท่นศิลาอาสน์	 และเสด็จดับ

ขันธปรินิพพานที่พระแท่นดงรัง	 โดยเฉพาะพระแท่นดงรังที่เช่ือว่าเป็นสถานที่ดับ

ขันธปรินิพพานจึงยิ่งมีความส�าคัญ	 เพราะในพระไตรปิฎก	 (Thai Tripitaka The 

editions of the royal patronage of the 1987 B.E. Volume 10,	1987,	p.	153-154)

กล่าวว่า	 “พระพุทธองค์ทรงแสดงสังเวชนียสถาน	 คือสถานที่ควรสังเวช	 ๔	 แห่ง

ซ่ึงหน่ึงในน้ันคอืสถานทีป่รนิิพพาน	เมือ่ภกิษภุกิษณุอุีบาสกอุบาสิกาจารกิไปมจิีตเล่ือมใส

และตายลงก็จะเข้าสู่สุคติโลกสวรรค์”	 พุทธประวัติช่วงปัจฉิมวัยปรากฏในมหา

ปรนิิพพานสูตรและได้รบัการบอกเล่าส่ังสอนอย่างแพร่หลายในรปูแบบพระนิพพานสูตร

กลอนสวด	 ดังที่	 Chompoopra	 (2012,	 p.	 12	 and	 88)	 กล่าวถึงพระนิพพานสูตร

กลอนสวดว่า	 “เป็นวรรณกรรมกลอนสวดที่ส�าคัญได้รับอิทธิพลด้านเน้ือหาจาก

พระมหาปรินิพพานสูตร	 มีเน้ือหาเหตุการณ์เกี่ยวกับการปรินิพพานของพระผู้มี

พระภาคเจ้าไว้ตรงกัน”	 พระแท่นจึงเป็นสถานที่ที่ชาวไทยให้ความศรัทธาและนิยม

เดินทางไปสักการบชูา	เพราะมคีวามเช่ือว่าจะได้บุญมาก	เมือ่ตายลงแล้วจะได้ไปสวรรค์	

บคุคลทีไ่ม่เช่ือเรือ่งพระแท่นจึงเป็นผู้มมีจิฉาทฐิิ	คอื	มคีวามเหน็ผิดเป็นชอบ	ดงัทีพ่ระเจ้า

น้องยาเธอ	กรมหมืน่สมมตอิมรพนัธุ	์กล่าวถงึบุคคลทีไ่ม่เช่ือเรือ่งพระแท่นไว้ในหนังสือ

วชิรญาณ	(Vachirayayan,	Volume	8,	Chapter	16,	1892,	p.	182)	ว่า	“ที่พระแท่นเขา

ก็ว่าไม่จริง	 ก้อนพระโลหิตเขาก็ว่าก้อนศิลา	 เมื่อก่อนน้ีสักเก้าปีสิบปีแล้ว	 ข้าเจ้าไป

นมสัการ	ได้ตรวจดกู้อนพระโลหติทีเ่ขาว่าศลิาน่ะ	ข้าพจิาระณาดนัูกแล้วไม่ใช่ศลิาเปนแน่	

พระโลหิตแท้	ๆ	ทีเดียว	ศิลาอะไรจะแดงยังงี้	น�้ามันที่ตามตะเกียงที่พระแท่นน่ะ	เปน

น�้ามันมนตร์ด้วย	 ทาบาดแผลก็ดี	 แก้ยอกแก้ขัดก็ดี	 แก้ฟกแก้บวมก็ดี	 ข้าได้เคยลอง
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แล้ว	ศักดิ์สิทธิ์จริง	 ๆ	นี่แหละคนยังไม่นับถือ	ยังว่าไม่จริงอีก	มิจฉาทิฐิแท้	 ๆ	ทีเดียว	

จะพากันไปอะบายเสียแน่แล้ว	 บาปหนานะ	 ถึงได้มาคิดเหนเช่นนี้	 มารดลใจให้เห็นผิด

เปนชอบไป”

	 อีกทัง้พระแท่นทัง้	๒	แห่งน้ีมคีวามพเิศษทีเ่กดิขึน้เองตามธรรมชาต	ิแตกต่าง

จากพุทธสถานอื่น	 อาทิ	 กุฎี	 วิหาร	 พระพุทธรูป	 ที่ได้รับการสร้างสรรค์ขึ้น	 พระแท่น

จึงได้รับความศรัทธานับถือจากพระมหากษัตริย์จนถึงประชาชนทั่วไปปรากฏหลักฐาน

ตั้งแต่สมัยอยุธยาเรื่อยมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ดังปรากฏในวรรณคดีนิราศทั้ง	 ๓	

เรื่องที่น�ามาศึกษา	

	 ด้วยความเช่ือต่อพระแท่นว่ามีความสัมพันธ์กับพระพุทธเจ้าอย่างใกล้ชิด

จึงได้รับการสักการะทั้งปฏิบัติบูชา	อาทิ	การบวช	การสวดมนต์ภาวนา	และอามิสบูชา

อาทิ	ถวายธูปเทียน	ทองค�าเปลว	ดอกไม้	เครื่องหอม	จุดดอกไม้ไฟ	การแสดงมหรสพ	

ตลอดจนเงินทองของมีค่า	 การสักการบูชาเช่นนี้ต่อสิ่งส�าคัญในพระพุทธศาสนายังคง

สืบต่อมาถงึปัจจุบัน	ตวัอย่างทรพัย์สินของมค่ีาทีพ่ทุธศาสนิกชนถวายเป็นพทุธบูชา	อาท	ิ

ดอกไม้เงิน	 ดอกไม้ทองค�า	 (Suklek,	 2017,	 p.	 108)	 เมื่อสักการะพระแท่นอันเป็น

ส่ิงแทนพระพทุธเจ้าซ่ึงถอืว่าเป็นการสร้างบุญกศุลต่อตนเองแล้วจึงอุทศิบญุกศุลให้ญาติ

ที่ล่วงลับด้วยการกรวดน�้า	 และค�าอธิษฐานมักขอให้ถึงพระนิพพาน	หรือขอให้พบพระ

พุทธศาสนาทุกชาติที่เกิดมา	

	 ความเช่ือเรื่องพระแท่น	 วิธีการสักการบูชา	 ตลอดจนค�าอธิฐาน	 ขั้นตอน

พิธีกรรมต่าง	 ๆ	 เหล่าน้ีสะท้อนให้เห็นถึงความศรัทธาต่อพระพุทธศาสนาของคนไทย	

และแสดงให้เห็นถึงวัฒนธรรมการสักการบูชาของไทยในสมัยรัตนโกสินทร์ดังปรากฏ

ในวรรณคดีนิราศทั้ง	๓	เรื่อง	

	 วรรณคดีนิราศที่น�ามาศึกษานี้	สังเกตได้ว่าแบ่งเป็น	๒	กลุ่มตามจุดประสงค์	

การเดนิทาง	ได้แก่	กลุ่มทีต่ัง้ใจเดนิทางไปนมสัการพระแท่น	คอืนิราศพระแท่นดงรงั	ทัง้

สองส�านวน	 และกลุ ่มที่ไปนมัสการพระแท่นในฐานะทางผ่าน	 คือนิราศเมือง

หลวงพระบาง	ซึ่งจุดหมายคือเมืองหลวงพระบาง	อีกทั้งจุดประสงค์การเดินทางเพื่อ

ไป	“สู้รบ”	ปราบฮ่อ	ส่งผลให้กวีกล่าวถึงพระแท่นศิลาอาสน์อย่างสังเขปเป็นเพียงส่วน

หน่ึงของสถานที่ที่เดินทางผ่านเท่าน้ัน	 แต่ส�าหรับนิราศพระแท่นดงรังทั้งสองส�านวน
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กวีตั้งใจเดินทางเพื่อไป	 “บูชา”	 นมัสการพระแท่น	 ส่งผลให้กวีกล่าวถึงพระแท่นดงรัง	

รวมถึงสภาพแวดล้อมบริเวณนั้นอย่างละเอียด	เพราะเป็นเนื้อหาส่วนส�าคัญของนิราศ

กลุ่มน้ี	 การปรากฏวรรณคดีนิราศที่มีจุดหมายไปเพื่อนมัสการพระแท่นดงรัง	 จึงเป็น

ส่ิงยืนยันสะท้อนให้เห็นความเชื่อและความศรัทธาของคนไทยต่อพระแท่น	 ว่ามี

ความศกัดิสิ์ทธิสั์มพนัธ์กบัพทุธประวัตสิมควรเดนิทางไปนมสัการกระท�าการบชูาต่าง	ๆ 	

จะมอีานิสงส์มาก	เมือ่ตายลงแล้วจะไปสู่สวรรค์	มคีวามส�าคญัเทยีบเท่าการเดนิทางไป

นมสัการพระพทุธบาท	จังหวัดสระบรุ	ีหรอืพระปฐมเจดย์ี	จังหวัดนครปฐม	ตามทีป่รากฏ

เป็นผลงานเรื่องนิราศพระบาท	 นิราศพระประธม	 หลายส�านวน	 ล้วนแล้วแต่เป็นการ

เดนิทางเพือ่ตัง้ใจไปนมสัการพทุธสถานทัง้สิน้	พทุธสถานทีก่วีตัง้ใจไปนมสัการเหล่าน้ีจึง

มีนัยถึงความส�าคัญ	อย่างไรก็ตามวรรณคดีนิราศที่น�ามาศึกษาทั้ง	๓	เรื่อง	ได้สะท้อน

ถงึความเชือ่เรือ่งพระแท่นในฐานะพทุธสถานส�าคญัและบันทกึวัฒนธรรมไทยเรือ่งการ

สักการบูชาในอดีตที่ยังคงสืบทอดต่อมาถึงปัจจุบัน	
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีต้องการศึกษากระบวนการสร้างความน่าเช่ือถือของเรื่องเล่า

ความเลือ่มใสศรทัธาไสยศาสตร์ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมหลวงชุมพรเขตอุดมศกัดิ์	

โดยวิเคราะห์วิธกีารทีผู้่เขยีนพระประวัตใิช้ยนืยนัความน่าเชือ่ถอืของเรือ่งราวในแต่ละ

ช่วงเวลาตั้งแต่จดหมายของหลวงรักษาราชทรัพย์ใน	 พ.ศ.	 ๒๔๙๖	 อันเป็นหลักฐาน

ช้ินแรกทีป่รากฏเรือ่งเล่าน้ี	จนถงึหนังสืออนุสรณ์เน่ืองในพธิเีปิดอนุสรณ์สถานระลึกถงึ

กรมหลวงชุมพรฯ	ใน	พ.ศ.	๒๕๐๓	ซ่ึงเป็นงานเขียนของกองทพัเรอืช้ินแรกทีร่บัเรือ่งเล่า

ของหลวงรักษาราชทรัพย์เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของพระประวัติอย่างเป็นทางการ

	 ผลการศึกษาพบว่า	ความน่าเชื่อถือต่อเรื่องเล่านี้ประกอบสร้างด้วย	“ชุดวิธี

การประกอบสร้างความน่าเช่ือถือ”	 ที่ผู ้เขียนพระประวัติแต่ละคนเลือกสรรมาใช้
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เพื่อให้เรื่องราวพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯแลดูเป็นเหตุเป็นผล	 สมจริง	 และ

น่าเช่ือถือต่อสายตาของผู้อ่าน	 รวมทั้งสอดคล้องกับบริบทที่ผู้คนรับรู้ภาพลักษณ์

ของพระองค์ในฐานะสิ่งศักดิ์สิทธิ์

ค�าส�าคัญ :	ประวัติศาสตร์นิพนธ์,	ชีวประวัติ,	กรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักดิ์,	 เรื่องเล่า

	 อิทธิปาฏิหาริย์
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Molding a Figure : Constructing Reliability of the 

Mystical Legends in the Biography of Admiral Prince 

Abhakara of Chumphon during 1953-1960

Kanest Kangwansurakry
๔

Dome Kraipakorn
๕

Abstract

 This article studies the constructing reliability of the mystical legends 

about Admiral Prince Abhakara Kiartivongse’s belief in superstition by analyzing 

how each biographer affirmed the reliability of the story at his time from the 

Letter from Luang Raksarajasup	in	1953,	the	first	work	relating	the	mystical	

story,	to	Commemoration of Ceremony opening ‘Chumphon Khet Udomsak’ 

Beacon	 in	 1960,	 the	 second	 official	 biography	 of	 the	Admiral	 Prince	 that	

accepted	the	mystical	legends	to	be	one	of	fact.

	 According	to	the	study,	the	reliability	of	the	mystical	legends	was	

constructed	by	a	 “set	of	 composition	 for	constructing	 reliability”	 that	each	

biographer	chose	in	order	to	make	the	story	to	sound	reasonable,	realistic	and	

reliable	to	convince	readers	to	believe	that	the	legends	existed	in	the	past,	as	

well as to harmonize with the historical context so that people would recognize 

that	Admiral	Prince’s	image	was	a	sacred	spirit.

Keyword :	Historiography,	Biography,	Prince	of	Chumphon,	Mystical	story
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	 ปัจจุบันสาธารณชนต่างรับรู ้พระเจ้าบรมวงศ์เธอ	 กรมหลวงชุมพรเขต

อุดมศักดิ์	 (พ.ศ.	 ๒๔๒๓-๒๔๖๖)	 ในฐานะ	 “องค์บิดาแห่งทหารเรือไทย”	 ผู้ปฏิรูปและ

วางรากฐานความทนัสมยัแก่กองทพัเรอืสยามในสมยัรชักาลที	่๕	ให้ทดัเทยีมกบักองทพั

เรือของมหาอ�านาจชาติตะวันตก	 เพื่อปกป้องประเทศจากลัทธิจักรวรรดินิยม	 ด้วย

พระเกียรติคุณน้ีท�าให้กองทัพเรือสร้างอนุสรณ์สถานเชิดชูพระองค์ในพื้นที่ของตน

หลายแห่งนับตั้งแต่ทศวรรษ	๒๕๐๐	และก�าหนดให้วันที่	๑๙	พฤษภาคมของทุกปีเป็น	

“วันอาภากร”	เพื่อร�าลึกถึงพระเกียรติคุณของพระองค์ในฐานะ	“ผู้น�าความทันสมัย”

	 การรับรู้ของผู้คนต่อภาพลักษณ์	“ผู้น�าความทันสมัย”	ของกรมหลวงชุมพรฯ

ประกอบขึ้นจาก	 ๒	 ปัจจัย	 ปัจจัยแรกคือ	 เรื่องราวพระประวัติที่เผยแพร่ตั้งแต่การ

ส้ินพระชนม์เมือ่	พ.ศ.	๒๔๖๖	โดยพระนิพนธ์ของสมเดจ็ฯ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพที่

อธบิายถงึพระปรชีาสามารถและความตัง้มัน่พระทยัทีจ่ะฝึกหดัคนไทยให้มคีวามรูค้วาม

สามารถเดินเรือในทะเลลึกได้ด้วยหลักวิชาการเดินเรือเฉกเช่นชาวตะวันตก	 ต่อมาได้

รับการขยายเพิ่มให้ชัดเจนมากขึ้นในปลายทศวรรษ	 ๒๔๙๐	 ด้วยการเล่ากระบวนการ

ปฏริปูการศกึษาของโรงเรยีนนายเรอืในงานเขียนประวัตโิรงเรยีนนายเรอื	๒	เล่ม	ได้แก่	

ประวัติโรงเรียนนายเรือโดยสังเขป	 ตีพิมพ์เป็นอนุสรณ์นาวาโท	 พระนิกรอาษา

(เผื่อน	นิกรอาษา)	เมื่อวันที่	๒๒	กุมภาพันธ์	พ.ศ.	๒๔๙๙	และ	พระราชพิธีสัมพัจฉรฉินท์

แลเกศากันต์ และทหารเรือในสมัยพลเรือเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหลวงชุมพร

เขตอุดมศักดิ์	ตีพิมพ์เป็นอนุสรณ์งานนาวาเอก	หม่อมเจ้าพรปรีชา	กมลาศน์	เมื่อวันที่	

๒๘	พฤษภาคม	พ.ศ.	๒๕๐๓

	 ส่วนอีกปัจจัยหน่ึงคือ	 พระฉายาลักษณ์และรูปเคารพกรมหลวงชุมพรฯ

ในฉลองพระองค์ทัง้เครือ่งแบบนายทหารเรอืเตม็ยศพร้อมเครือ่งราชอิสรยิาภรณ์ต่าง	ๆ 	

และเครือ่งแบบในราชการ	ซ่ึงเริม่แพร่หลายในสังคมตัง้แต่ทศวรรษ	๒๕๐๐	เมือ่กองทพั

เรอืสร้างรปูเคารพพระองค์ประดษิฐานในศาลเคารพบชูาพระองค์และการสร้างอนุสรณ์

สถานร�าลึกถึงพระองค์พร้อมตีพิมพ์พระประวัติเผยแพร่สู่สังคม

	 ขณะเดียวกันพระองค์ก็ทรงมีอีกภาพลักษณ์หน่ึงคือ	 ส่ิงศักดิ์สิทธิ์	 “กึ่งเทพ

กึ่งผี”	 ที่สามารถให้คุณให้โทษต่อผู้คนได้	 ภาพลักษณ์น้ีของพระองค์ปรากฏข้ึนอย่าง
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เป็นรปูธรรมในรปูของศาลเคารพสักการะพระองค์ซ่ึงปรากฏขึน้ตัง้แต่ทศวรรษ	๒๔๘๐	

โดยมิได้สัมพันธ์ใด	ๆ	กับเรื่องราวใดในพระนิพนธ์พระประวัติโดยสมเด็จฯ	กรมพระยา

ด�ารงราชานุภาพ	ต่อมาภาพลักษณ์นี้ได้รับการอธิบายที่มาที่ไปครั้งแรกใน	พ.ศ.	๒๔๙๖	

ด้วยเรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์ระหว่างกรมหลวงชุมพรฯ	 กับหลวงปู่ศุข	 วัดมะขามเฒ่า	

จ.ชัยนาท	(พ.ศ.	๒๓๙๐-๒๔๖๖)	หากพิจารณาด้วยระเบียบวิธีทางประวัติศาสตร์กระแส

หลักทีเ่ช่ือถอืหลักฐานประจักษ์พยานร่วมสมยัแล้ว	เรือ่งเล่าน้ีมไิด้มหีลักฐานอ่ืนใดยนืยนั	

กระน้ันเรื่องเล่าน้ีกลับกลายเป็นเรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์ที่ผู้คนเชื่อถือ	 ได้รับการบรรจุ

เป็นส่วนหน่ึงในพระประวัตฉิบับทางการโดยกองทพัเรอืกบัราชสกลุอาภากร	และอ้างอิง

ถึงในงานเขียนเกี่ยวกับพระองค์จวบจนปัจจุบัน

	 บทความน้ีจึงต้องการศึกษาการสร้างความน่าเช่ือถือต่อเรื่องเล่าน้ีในเชิง

ประวัติศาสตร์นิพนธ์	 โดยทดลองเสนอว่า	 เรื่องราวพระประวัติของพระองค์ในฐานะ

เรื่องเล่าทางประวัติศาสตร์มีวิธีการประกอบสร้างความน่าเช่ือถือและมีองค์ประกอบ

แวดล้อมที่โน้มน้าวให้ผู้อ่านเชื่อว่า	 งานเขียนพระประวัติบอกเล่าเรื่องราวความจริงใน

อดีตเกี่ยวกับพระองค์และมีความถูกต้องเชื่อถือได้

๒. การศึกษาความน่าเชื่อถือในงานเขียนเชิงประวัติศาสตร์

	 เมื่อผู้เขียนพิจารณาการศึกษาประวัติศาสตร์แบบจารีต	 การเล่าเรื่องทาง

ประวัตศิาสตร์ตามจารตีน้ีจะพยายามให้ผู้อ่านเหน็ความน่าเช่ือถอืของเรือ่งราวด้วยการ

แสดงหลักฐานยนืยนัข้อเทจ็จรงิของเรือ่งราวทีนั่กประวัตศิาสตร์อธบิายและการอธบิาย

เชื่อมโยงเรื่องราวอย่างเป็นเหตุเป็นผลตามล�าดับเวลา	 โดยถือว่านักประวัติศาสตร์

ควรเป็นกลางในการเล่าเรื่องประวัติศาสตร์	 เพื่อแสดงความจริงของอดีตอย่างตรง

ไปตรงมาที่สุด

	 กระน้ันการศึกษาเชิงประวัติศาสตร์นิพนธ์ได้แสดงให้เห็นว่า	 การเล่าเรื่อง

ทางประวัติศาสตร์อาจมิได้แสดงความจริงในอดีตอย่างตรงไปตรงมาเสียทั้งหมด	

ดังเช่นการศึกษาพระนิพนธ์ของสมเด็จฯ	 กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ	 “บิดาแห่ง

ประวัติศาสตร์ไทย”	 ผู้วางรากฐานและมีอิทธิพลต่อแนวทางการศึกษาประวัติศาสตร์

ในประเทศไทยจวบจนปัจจุบันน้ี	งานทีบุ่กเบกิศกึษาพระองค์กบัพระนิพนธ์คอื	บทความ	
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“สมเด็จฯ	 กรมพระยาด�ารงราชานุภาพกับอาร์โนล์ด	 ทอยน์บี”	 ของนิธิ	 เอียวศรีวงศ์

ในวารสาร	สังคมศาสตร์ปริทัศน์	ปีที่	๗	ฉบับที่	๑	พ.ศ.	๒๕๑๒	นิธิได้ตั้งข้อสังเกตถึง

วิธกีารทางประวัตศิาสตร์ทีส่มเดจ็ฯ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงรเิริม่ไว้และกลาย

เป็นแนวทางการศึกษาของนักประวัติศาสตร์ที่ยึดถือแนวทางของพระองค์สืบทอดมา

ถึงช่วงเวลาที่นิธิเขียนบทความน้ีว่า	 แนวทางการศึกษาประวัติศาสตร์น้ีที่เลือกศึกษา

เพียงประวัติศาสตร์เฉพาะบางยุคสมัยที่มีหลักฐานจ�านวนมาก	 ละเลยปฏิสัมพันธ์

ระหว่างสังคมไทยกับสังคมอื่น	และน�าทัศนคติแบบชาตินิยมไปใช้สืบค้นอดีต	นอกจาก

มิอาจสามารถจ�าลองอดีตที่ถูกต้องตามความจริงมากที่สุดแล้ว	 ยังท�าให้การศึกษา

ประวัติศาสตร์ถูกน�าไปใช้เพื่อการเมืองและขาดคุณค่าในตนเอง

	 นอกจากนิธแิล้ว	นักประวัตศิาสตร์ท่านอ่ืน	ๆ 	เช่น	กอบเกือ้	สุวรรณทตั-เพยีร,	

ชาญวิทย์	เกษตรศริ	ิและสมเกยีรต	ิวันทะนะ	เป็นต้น	ได้ศกึษาประวัตศิาสตร์นิพนธ์สกลุ

ด�ารงราชานุภาพและท�าให้ข้อวิพากษ์ชัดเจนมากข้ึนว่า	นักประวัตศิาสตร์รุน่หลังผู้ยดึถอื

แนวทางของสมเด็จฯ	 กรมพระยาด�ารงราชานุภาพมิได้พัฒนาต่อยอดงานบุกเบิกของ

พระองค์	 ซ�้ายังยึดถือเอาพระมติของพระองค์เป็นข้อยุติการศึกษาจนท�าให้การศึกษา

ประวัติศาสตร์ไทยหยุดชะงัก

	 ขณะที่ข้อเสนอของนักประวัติศาสตร์กลุ่มน้ีมุ่งวิพากษ์ถึงปัญหา	 ข้อจ�ากัด

และการหยุดชะงักของแนวทางการศึกษาของนักประวัติศาสตร์รุ่นหลังที่ยึดถือตาม

สมเด็จฯ	 กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ	 ผู้เขียนได้ต้ังข้อสังเกตต่อการวิพากษ์ว่า

ข้อวิพากษ์บ่งช้ีถึงคุณสมบัติของงานเขียนประวัติศาสตร์ที่น่าเช่ือถือหรือ	 “สามารถ

จ�าลองอดีตได้อย่างถูกต้อง”	ในสายตาของนักประวัติศาสตร์สกุลนี้	ได้แก่	ใช้หลักฐาน

จ�านวนมากประกอบงานเขียน	 บรรยายรายละเอียดปลีกย่อยมากมายของเรื่องราว

และมีความถูกต้องในรายละเอียดปลีกย่อยนั้น

	 นอกเหนือคุณสมบัติเหล่าน้ีแล้ว	 Khumtaveeporn	 (1991)	 ได้มีข้อเสนอ

ใน	 สมเด็จฯกรมพระยาด�ารงราชานุภาพและประวัติศาสตร์นิพนธ์ไทยสมัยใหม่: 

การวิเคราะห์เชิงปรัชญา ว่า	หากวิเคราะห์ในเชิงปรัชญา	งานศึกษาทางประวัติศาสตร์

มีข ้อจ�ากัดในการเข้าถึงความจริงในอดีต	 เน่ืองจากนักประวัติศาสตร์ไม ่อาจ

มีประสบการณ์เกี่ยวกับเหตุการณ์ในอดีตโดยตรงหรือในเชิงประจักษ์ได้	 อดีตที่
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นักประวัติศาสตร์ศึกษาจึงเป็นจินตนาการที่นักประวัติศาสตร์จ�าลองขึ้นมาใหม่	

โดยประกอบสร้างให้มี	 “ความสมจริง”	 และมี	 “ความหมาย”	 ด้วยการให้ระบบของ	

“เหตุผล”	จัดเรียงระบบของ	“หลักฐาน”	เพื่อสร้าง	“ภาพประวัติศาสตร์”	ขึ้นในใจของ

ผู้อ่านงานนั้น	และท�าให้งานประวัติศาสตร์นั้นมีลักษณะที่	“น่าอ่าน”	และ	“น่าเชื่อถือ”	

ชัชชัยได้ตั้งค�าถามถึงที่มาที่ไปของกระบวนการสร้างความสมจริงในการศึกษา

ประวัตศิาสตร์ไทย	และพบว่ากระบวนการน้ีถกูสร้างข้ึนมาตัง้แต่พระนิพนธ์ของสมเดจ็ฯ	

กรมพระยาด�ารงราชานุภาพผ่านการจัดเค้าโครงเรื่องอย่างเป็นเหตุเป ็นผล	

โดยอธิบายด้วยระบบการให้เหตุผล	 ๓	 แบบ	 ได้แก่	 แบบอ้างอิงกฎ	 แบบจ�าลองอดีต

ขึ้นมาใหม่	และแบบอ้างอิงสัจภาวะ	(Khumtaveeporn,	1991,	p.	3-10)

	 คณุสมบัตข้ิางต้นเหล่าน้ีได้บ่งช้ีว่า	การสร้างสรรค์งานเขียนเชงิประวัตศิาสตร์

มีกระบวนการโน้มน้าวให้ผู้อ่านเชื่อถือว่า	 เรื่องราวที่นักประวัติศาสตร์น�าเสนอน้ี

เป็นความจริงในอดีตที่ด�ารงอยู่อย่างวัตถุวิสัย	 ดังน้ันผู้เขียนจึงเชื่อว่า	 เรื่องเล่าอิทธิ

ปาฏิหาริย์ระหว่างกรมหลวงชุมพรฯ	 กับหลวงปู่ศุขจะใช้วิธีการสร้างคุณสมบัติความ

น่าเช่ือถอืในลักษณะคล้ายคลึงกนั	เพือ่ท�าให้ผู้อ่านเกดิความเล่ือมใสศรทัธาต่อพระองค์

๓. ชุดวิธีการประกอบสร้างความน่าเชื่อถือ

	 วิธีการสร้างคุณสมบัติความน่าเช่ือในพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 น้ี	

ผู้เขียนใคร่ขอเรียกว่า	 “ชุดวิธีการประกอบสร้างความน่าเช่ือถือ”	 ชุดวิธีการน้ีเป็น

ประหน่ึง	 “กล่องเครื่องมือ”	 ที่ผู้เขียนพระประวัติแต่ละคนเลือกสรรน�ามาใช้ประกอบ

สร้างความน่าเช่ือถือต่อเรื่องราว	 โดยพิจารณาพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ

ในฐานะสารทีถ่่ายทอดความรูแ้ละความหมายจากผู้เขียนพระประวัตไิปยงัผู้อ่าน	และเพือ่

ให้ผู้อ่านเห็นพ้องกับความรู้และความหมายของตน	 ผู้เขียนพระประวัติจึงจ�าเป็นต้อง

แสดงให้ผู้อ่านเหน็ว่า	เรือ่งราวพระประวัตทิีต่นเขียนมคีวามถกูต้องเป็นข้อเทจ็จรงิของ

พระองค์มากที่สุดด้วยวิธีการโน้มน้าวต่าง	 ๆ	 ผ่านเน้ือความในพระประวัติให้ผู้อ่าน

เชื่อถืองานเขียนของตน	และผู้เขียนพระประวัติสามารถใช้หลายวิธีร่วมกันเพื่อตอกย�้า

ความน่าเชื่อถือมากขึ้นได้	ผู้เขียนแบ่งชุดวิธีการนี้ออกเป็น	๒	กลุ่มใหญ่	ได้แก่
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	 ๑.	กลุ่มภายนอกพระประวัติหมายถึง	 วิธีการประกอบสร้างความน่าเชื่อถือ

ต่อพระประวัติจากองค์ประกอบแวดล้อมพระประวัติทั้งที่ปรากฏภายในและภายนอก

งานเขียน	 เช่น	 การอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างผู้เขียนพระประวัติกับกรมหลวง

ชุมพรฯ,	ช่ือเสียงของผู้เขยีนพระประวัต,ิ	การอธบิายความน่าเชือ่ถอืจากค�านิยมหนังสือ,	

รายช่ือบุคคลที่น่าเช่ือถือในกิตติกรรมประกาศ,	 รูปแบบของข้อเขียน,	 การแสดง

การอ้างอิงข้อมูลหลักฐานในเชิงอรรถและบรรณานุกรม,	 จ�านวนเอกสารอ้างอิง

รวมถึงความสอดคล้องกับบริบททางประวัติศาสตร์

	 ๒.	กลุ่มภายในพระประวัติหมายถึง	 วิธีการประกอบสร้างความน่าเช่ือถือ

ภายในเน้ือหาพระประวัติ	 อาทิ	 วิธีการเล่าเรื่อง,	 ส�านวนภาษาพรรณนาโวหาร,

การอธิบายความน่าเชื่อถือของเรื่องราว,	การผลิตซ�้าตอกย�้าเรื่องราว,	การตัดต่อเติม

แต่งเรื่องราว,	 การเช่ือมโยงความเป็นเหตุผลทั้งต่อเน้ือหาภายในพระประวัติและต่อ

บริบททางประวัติศาสตร์	และการใช้รูปประกอบกับค�าบรรยายใต้รูป	เป็นต้น

	 เน่ืองจากผู้อ่านจะสามารถรับรู้เรื่องราวที่ผู้เขียนพระประวัติแต่ละคนเล่าได้

เมือ่งานเขยีนตพีมิพ์เผยแพร่แล้วเท่าน้ัน	และผู้อ่านแต่ละคนมอิีสระทีจ่ะเลือกอ่านเน้ือหา

ตามความสนใจ	 มิได้เป็นล�าดับขั้นตอนก่อนหลัง	 ผู้เขียนจึงเห็นว่า	 ชุดวิธีการประกอบ

สร้างความน่าเช่ือถือทั้งสองกลุ่มน้ีแสดงต่อผู้อ่านในลักษณะเป็นอิสระจากกัน	 อีกทั้ง

ผู้เขียนพระประวัติแต่ละคนต่างเลือกสรรวิธีการแตกต่างกันในการประกอบสร้าง

ความน่าเชื่อถือเน่ืองด้วยเงื่อนไขและความมุ่งหมายที่แตกต่างกัน	 ในที่น้ีผู้เขียนเลือก

เรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์ระหว่างกรมหลวงชุมพรฯกับหลวงปู่ศุขเป็นตัวอย่างหน่ึงที่จะ

แสดงถึงชุดวิธีการที่ผู้เขียนพระประวัติแต่ละรายเลือกสรรมาใช้เพื่อยืนยันความเท็จ

จริงของเรื่องราวอิทธิปาฏิหาริย์

๔. ชีวประวัติของเรื่องราวอิทธิปาฏิหาริย์ระหว่างกรมหลวงชุมพรฯ

 กับหลวงปู่ศุข

	 เรือ่งเล่าอิทธปิาฏหิารย์ิระหว่างกรมหลวงชมุพรฯ	กบัหลวงปูศ่ขุเป็นเรือ่งเล่า

แรกที่อธิบายที่มาที่ไปของอ�านาจอิทธิปาฏิหาริย์ที่พระองค์ทรงมีภายหลังส้ินพระชนม์	

เรือ่งเล่าน้ีได้รบัการกล่าวถงึครัง้แรกโดยนาวาตร	ีหลวงรกัษาราชทรพัย์	(รกัษ์	เอกะวิภาต) 
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(พ.ศ.	 ๒๔๒๖-๒๔๙๘)	 นายทหารเรือสังกัดกรมยกกระบัตรทหารเรือ	 ท่านได้เขียน

เล่าเรื่องนี้เป็นจดหมายตามค�าร้องขอจากพลเรือจัตวา	ยงยุทธ	อาชวาคม	หัวหน้ากอง

ประวัติศาสตร์ทหารเรือ	ณ	เวลานั้นเมื่อวันที่	๑๕	ธันวาคม	พ.ศ.	๒๔๙๖	โดยมุ่งหมาย

จะให้พลเรือจัตวา	 ยงยุทธ	 น�าไปประกอบกับพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 ที่จะ

ตพีมิพ์เน่ืองในการสร้างอนุสาวรย์ีพระรปูของพระองค์	(Royal	Thai	Navy,	1953-1954)

	 ในส่วนนี้	ผู้เขียนจะเล่าการปรากฏเรื่องราวอิทธิปาฏิหาริย์ของท่านที่ปรากฏ

ในจดหมายต้นฉบับที่เขียนขึ้นใน	พ.ศ.	๒๔๙๖	และการเล่าซ�้าในงานเขียนอื่นอีก	๒	ชิ้น	

ได้แก่	หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพหลวงรักษาราชทรัพย์เมื่อ	พ.ศ.	๒๔๙๙	

ชื่อ เกียรติประวัติกรมหลวงชุมพรเขตร์อุดมศักดิ์ เวทย์มนต์, ต�ารายาจากคัมภีร์ของ

(เจ้าพ่อ)	 และหนังสือที่ระลึกการเปิดอนุสรณ์สถานร�าลึกถึงกรมหลวงชุมพรฯ

ชื่อ	อนุสรณ์พิธีเปิดกระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศักดิ์	เมื่อ	พ.ศ.	๒๕๐๓	เพื่อให้เห็นถึงการ

เล่ือนไหลของเรื่องราวน้ีผ่านกาลเวลา	 และจะวิเคราะห์กระบวนการสร้างความ

น่าเช่ือถือที่ปรากฏในตัวเน้ือหาของงานเขียนแต่ละชิ้น	 ซ่ึงมีกระบวนการสร้างความ

น่าเช่ือถือทับซ้อนเป็นล�าดับช้ันตั้งแต่ในระดับเรื่องเล่า	 ระดับการยกงานเขียนเป็น

หลักฐานอ้างอิง	และระดับของภาพรวมของงานเขียน

 ๔.๑ พระราชประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ บางส่วน (พ.ศ. ๒๔๙๖)

	 เอกสารน้ีเป็นแฟ้มเอกสารที่เก็บรักษาไว้ที่กองประวัติศาสตร์	 กรมยุทธการ

ทหารเรือ	 ประกอบด้วยจดหมายลายมือของนาวาตรี	 หลวงรักษาราชทรัพย์	 เอกสาร

ตัวพิมพ์ดีดที่คัดลอกเนื้อความของจดหมายโดย	“ตรวจแก้อักษร,	ส�านวน	และข้อความ

บางประการให้เหมาะสมยิ่งขึ้น	เพราะผู้เขียน	ๆ	มาในท�านองพูด”	(Royal	Thai	Navy,	

1953-1954)	และเอกสารทีก่องประวัตศิาสตร์ทหารเรอืสบืค้นเรือ่งบทเพลงพระนิพนธ์

ของกรมหลวงชุมพรฯ	 เพิ่มเติม	 ในที่นี้จะเน้นกล่าวถึงจดหมายลายมือของหลวงรักษา

ราชทรัพย์อันเป็นหลักฐานลายลักษณ์อักษรช้ินแรกที่ปรากฏเรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์

เกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯ	 ส่วนเอกสารตัวพิมพ์ดีดน้ันมีสาระส�าคัญเช่นเดียวกับ

เอกสารลายมอืทกุประการ	มคีวามแตกต่างเพยีงในเรือ่งการแก้ไขค�าและการเรยีบเรยีง

ข้อความที่หลวงรักษาราชทรัพย์เขียนแทรกเพิ่มเติมนอกบรรทัดจัดลงในประโยคให้ดู

เรียบร้อย
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	 หลวงรักษาราชทรัพย์เล่าเรื่องเกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯ	และเรื่องอื่น	ๆ	ที่

จดจ�าได้	โดยมลี�าดบัเรือ่งราวดงัน้ี	อัตชวีประวัตโิดยย่อของหลวงรกัษาราชทรพัย์,	สถาน

ที่ประทับของกรมหลวงชุมพรฯ	ก่อนหน้าวังนางเลิ้ง,	ความเลื่อมใสศรัทธาไสยศาสตร์

ของพระองค์,	การสบืราชการลับ,	การตัง้กองทหารทีบ่างพระ,	พระกรณียกจิในระหว่าง

ออกจากราชการ,	 พระกรณียกิจจับเรือเชลยในวันประกาศสงคราม,	 การตั้งกิจการ

ฌาปนกิจศพทหารเรือ	 และบทเพลงทหารเรือที่พระองค์ทรงนิพนธ์	 ในที่น้ีจะกล่าวถึง

เรื่องราว	“ความเลื่อมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของพระองค์”	เป็นหลัก

	 หลวงรกัษาราชทรพัย์เล่าว่า	หลังจากทีก่รมหลวงชมุพรฯ	เสดจ็กลับมายงัสยาม	

พระองค์มไิด้นับถอืศรทัธาพทุธศาสนาหรอืไสยศาสตร์เท่าใดนัก	จนกระทัง่พระองค์ได้รบั

พระเครื่ององค์หน่ึงมาจากพระราชวรวงศ์เธอ	 พระองค์เจ้าวิบูลพรรณรังษี	 (พ.ศ.	

๒๔๑๙-๒๔๕๑)	 ซ่ึงพระเครื่องน้ีเดิมเป็นของ	 “ในหลวงวังน่า”	 (กรมพระราชวังบวร

วิไชยชาญ	(พ.ศ.	๒๔๑๑-๒๔๒๘))	พระองค์ทรงเอาไปลองของ	โดยทรงน�าพระเครื่อง

ไปแขวนห้อยอยู่ที่ที่ต้นไม้หน้าประตูทางเข้าเก่าของกองทัพเรือ	 และให้นาวาเอก

พระยานาวาพลพยุหรักษ์	(ลอย	ชลายนนาวิน)	ใช้ปืนไรเฟิลยิงใส่พระเครื่อง	ปืนยิงไม่

ออกถึง	๓	นัด	แต่เมื่อหันปืนไปทางอื่น	ก็ยิงออกได้	พระองค์จึงทรงเริ่มมีความเลื่อมใส

ในอ�านาจไสยศาสตร์และพุทธศาสนา

	 ต่อมาใน	“เดอืน	๕	น่าร้อน”	กรมหลวงชุมพรฯเสดจ็ไปตากอากาศไปทางเหนือ	

และได้จอดเรือแวะพักที่หน้าวัดมะขามเฒ่า	 จ.ชัยนาท	 พระองค์ได้ทอดพระเนตรเห็น

หลวงปู่ศุข	 เจ้าอาวาสของวัดน้ี	 ใช้พลังวิเศษเสกให้หัวปลีที่เด็กวัดตัดมากองไว้กลาย

เป็นกระต่ายว่ิงไปมาในวัด	 จากน้ันหลวงปู่ก็จับกระต่ายเสกกลับเป็นหัวปลีเช่นเดิม	

พระองค์ทอดพระเนตรเห็นดังน้ีก็ทรงเกิดความเล่ือมใส	 เสด็จเข้าวัดไปทรงพูดคุยกับ

หลวงปู่พร้อมกับพลเรือตรี	พระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์	(ห้อง	หังสนาวิน	–	ต่อมาได้รับ

การแต่งตั้งเป็นเจ้ากรมยุทธศึกษาทหารเรือเมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๔๖๔-๒๔๖๘	 ช่วงที่ได้รับการ

แต่งตั้งเป็นเจ้ากรมนั้น	ท่านมียศและบรรดาศักดิ์คือ	นาวาโท	พระยาอาจก�าแหง)	และ

บริวารติดตามอีกสองคน	 วันต่อมาหลวงปู่ศุขแสดงอิทธิฤทธิ์เสกพลทหารจ๊อก	 ญาติ

ของหลวงรักษาราชทรัพย์กลายเป็นจระเข้	 และน�าน�้ามนต์มาเสกให้จระเข้กลับเป็นพล

ทหารจ๊อกเหมือนเดิม	พระองค์ทอดพระเนตรเห็นแล้วก็เลื่อมใสศรัทธาหลวงปู่ศุขและ

ทรงขอฝากพระองค์เป็นศิษย์
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หลังจากนั้น	ทุกครั้งที่พระองค์ทรงเสด็จไปตากอากาศ	ก็จะเสด็จมาประทับแรมที่วัดนี้

ทุกครั้ง	 นอกจากน้ีพระองค์ทรงสร้างกุฏิหลังหน่ึงไว้ที่วังนางเล้ิงของพระองค์ที่

กรุงเทพฯ	เมือ่หลวงปู่ศุขเดินทางมายงักรุงเทพฯ	ก็จะมาพักอาศัยที่วงันี	้เมือ่กรมหลวง

ชุมพรฯทรงเสร็จกิจธุระกับหลวงปู่แล้ว	 บริวารติดตามพระองค์ก็จะมาขอเครื่องราง

ของขลังจากหลวงปู่ศุขเสมอ	รวมถึงหลวงรักษาราชทรัพย์เองด้วย

	 ในการวิเคราะห์ชุดวิธีการประกอบสร้างความน่าเชื่อถือ	 ผู้เขียนจะแยกการ

วิเคราะห์ออกเป็น	๒	ส่วนใหญ่ตามกลุ่มชุดวิธกีารทางวรรณกรรมในการประกอบสร้าง

ความน่าเชื่อถือดังนี้	

 วิธีการภายนอกพระประวัติ	 รูปแบบของงานเขียนชิ้นนี้คือ	 “จดหมาย”	 จึง

มีธรรมชาติของการเขียนเป็นการส่ือสารโต้ตอบระหว่างผู้ส่งกับผู้รับ	 เน้ือหาในงาน

เขียนจึงมีทั้งความมุ่งหมายของผู้เขียนและความคาดหวังของผู้รับแฝงอยู่	 และความ

สอดคล้องกันระหว่างทั้งสองส่วนน้ีเป็นปัจจัยส�าคัญที่ท�าให้งานเขียนมีความน่าเช่ือถือ

ต่อสายตาของผู้อ่านจดหมาย

	 ดังที่ได้กล่าวไว้ข้างต้นว่า	 หลวงรักษาราชทรัพย์ส่งจดหมายฉบับน้ีมาตาม

ค�าร้องขอของพลเรือจัตวา	 ยงยุทธ	 อาชวาคม	 หัวหน้ากองประวัติศาสตร์ทหารเรือ	

ค�าร้องขอน้ีตพีมิพ์อยูใ่นวารสารนาวิกศาสตร์	ฉบบัปีที	่๓๖	เล่มที	่๙	ประจ�าเดอืนกนัยายน	

พ.ศ.	๒๔๙๖	แต่ผู้เขียนมิอาจทราบเนื้อความในหลักฐานได้โดยตรง	เนื่องด้วยข้อจ�ากัด

ในการเข้าถงึเน้ือหาของวารสารทีเ่กบ็รกัษาในแผนกวารสารนาวิกศาสตร์	ราชนาวิกสภา	

ผู้เขียนจึงจะวิเคราะห์ร่องรอยความคาดหวังของพลเรือจัตวา	 ยงยุทธ	 จากเนื้อความ

ในจดหมายนี้และร่องรอยจากบริบทแวดล้อม	ณ	ช่วงเวลานั้นที่สามารถสืบค้นศึกษาได้

หลวงรักษาราชทรัพย์กล่าวในจดหมายว่า	 พลเรือจัตวา ยงยุทธ	 “ต้องการทราบพระ

ประวัตขิองเจ้าพ่อ	พลเรอืเอก	กรมหลวงชุมพรเขตร์อุดมศกัดิ	์ของพระองค์ท่านเฉภาะ

ตอนหนึ่งตอนใดเท่าที่จ�าได้”	 (Royal	 Thai	 Navy,	 1953-1954)	 ค�ากล่าวนี้บ่งบอกว่า	

พลเรือจัตวา ยงยุทธ	คาดหวังที่จะรู้เรื่องราวเกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯ	นอกเหนือจาก

พระประวัตทิีเ่คยเผยแพร่ก่อนหน้าน้ีคอื	พระนิพนธ์พระประวัตโิดยสมเดจ็ฯ	กรมพระยา

ด�ารงราชานุภาพ	ซ่ึงตพีมิพ์ครัง้แรกในฐานะพระนิพนธ์ค�าน�าในพระนิพนธ์	จดหมายเหตุ

เรื่องเซอเชมสบรุกเข้ามาท�าสัญญาในรัชกาลที่ ๓ เมื่อปีจอ พ.ศ. ๒๓๙๓ เนื่องในงาน



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๖ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๓140

พระราชทานเพลิงศพกรมหลวงชุมพรฯ	 พ.ศ.	 ๒๔๖๖	 ต่อมาพระประวัติฉบับน้ีได้รับ

การรวบรวมเป็นส่วนหน่ึงในหนังสือ	ประวัติบุคคลส�าคัญ	 ตีพิมพ์เผยแพร่สู่สาธารณะ

ครั้งแรกใน	 พ.ศ.	 ๒๔๙๓	 และครั้งที่สองใน	 พ.ศ.	 ๒๔๙๖	 ปีเดียวกับจดหมายฉบับน้ี	

เรื่องราวของกรมหลวงชุมพรฯ	 ในพระนิพนธ์พระประวัติเป็นความรู้ความเข้าใจแรก

ของผู้คนต่อพระองค์	รวมถึงบุคลากรในกองทัพเรือ

	 พระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 ใน	 จดหมายเหตุฯ	 นี้เป็นงานเขียนแรกที่

กรมหลวงชุมพรฯทรงปรากฏพระองค์ในประวัติศาสตร์นิพนธ์ด้วยวิธีการเขียน

ประวัติศาสตร์สมัยใหม่และภาพลักษณ์ของมนุษย์	วิธีการเขียนประวัติศาสตร์สมัยใหม่

ที่สมเด็จฯ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทรงใช้	คือ	การใช้หลักฐานอ้างอิงข้อเท็จจริงใน

เรือ่งราวพระประวัต	ิได้แก่	ลายพระราชหตัถเลขาของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วัถงึสมเดจ็พระศรพีชัรนิทรมบรมราชนีินาถ,	ลายพระราชหตัถเลขาในสมดุเยีย่ม

ของโรงเรยีนนายเรอื	และประกาศราชกจิจานุเบกษา	โดยทรงเลือกหลักฐานเหล่าน้ีมาใช้

น�าเสนอภาพลักษณ์ของกรมหลวงชมุพรฯในฐานะพระราชโอรสของพระบาทสมเดจ็พระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทีท่รงประสบความส�าเรจ็ทัง้ในเรือ่งการศกึษาในยโุรป	และเรือ่ง

การน�าความทนัสมยัจากตะวันตกกลับมาพฒันาความเจรญิก้าวหน้าแก่สยามและสร้าง

ความประทับพระราชหฤทัยให้แก่พระราชบิดาและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู ่หัวในเวลาต่อมา	 กระน้ันพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 โดยสมเด็จฯ	

กรมพระยาด�ารงราชานุภาพมไิด้เล่าบทบาทของกรมหลวงชมุพรฯ	ในการปฏริปูกจิการ

ทหารเรือในรายละเอียดมากนัก	 พระประวัติน้ีกล่าวถึงเพียงว่า	 พระองค์ทรงมุ่งมั่น

ตั้งใจจะปฏิรูปการศึกษาให้นายทหารเรือไทยมีความสามารถเดินเรือในทะเลเปิดและ

ทรงประสบความส�าเรจ็ในพระกรณยีกจิน้ี	เรือ่งราวเพยีงเท่าน้ีจึงไม่อาจตอบสนองความ

ต้องการของพลเรอืจัตวา	ยงยทุธ	เมือ่กองทพัเรอืก�าลังปรารถนาจะสถาปนาปูชนียบคุคล

ขององค์กร	 และกรมหลวงชุมพรฯ	 คือบุคคลที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับการพัฒนาความ

ทนัสมยัและก่อรปูกองทพัเรอืในฐานะองค์กรทางทหารทีต่ดัขาดแยกออกจากกองทพับก

	 ขณะเดยีวกนั	เกดิปรากฏการณ์ทีพ่ระองค์ทรงมช่ืีอเสียงในฐานะส่ิงศกัดิสิ์ทธิ์

ที่แสดงอิทธิฤทธิ์เหนือธรรมชาติหลังการส้ินพระชนม์	 โดยมีศาลเคารพบูชาพระองค์

ที่นางเล้ิงและปรากฏเรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์เกี่ยวกับพระองค์ตั้งแต่ทศวรรษ	 ๒๔๘๐	

ร่องรอยของช่ือเสียงกับเรื่องเล่าเท่าที่สามารถสืบค้นย้อนไปเริ่มแรกที่สุดคือ
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เรือ่งเสียงประหลาดทีศ่าลเจ้าพ่อกรมหลวงชุมพรฯ	ทีน่างเล้ิง	ในหนังสือพมิพ์	หลักเมอืง

เมื่อวันที่	๑๐	มีนาคม	พ.ศ.	๒๔๘๔	โดยมีพาดหัวข่าวหนังสือพิมพ์ว่า	“เจ้าพ่อกรมหลวง

ชุมพรพอพระทัยได้ดินแดน”	 และเน้ือความในข่าวเล่าปรากฏการณ์เสียงหัวเราะ

ประหลาดดังขึ้นที่ศาลเจ้าพ่อกรมหลวงชุมพรฯ	โดย	“ผู้คุ้นเคยบนศาลจ้าว”	อธิบายว่า	

เสียงหัวเราะนี้เป็นอิทธิปาฏิหาริย์ของเจ้าพ่อกรมหลวงชุมพรฯ	ที่ทรง	“ดีพระทัยที่ไทย

เราได้ดินแดนคืนเปนแน่”	(Lak Muang,	1941,	p.	1,	8)

	 ต่อมาใน	 พ.ศ.	 ๒๔๘๙	 นายเมืองเริง	 วสันตสิงห์	 ผู้รับใช้ใกล้ชิดและอดีต

เลขานุการของพระเจ้าวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าอาทติย์ทพิอาภา	พระโอรสของกรมหลวง

ชุมพร	ได้เรยีบเรยีงพระประวัตขิองพระองค์เจ้าอาทติย์ทพิอาภาและกล่าวถงึค�าเล่าลือ

ของชาวบ้านว่า	ขณะที่พระองค์เจ้าอาทิตย์ทิพอาภาทรงด�ารงต�าแหน่งข้าหลวงประจ�า

จังหวัดนครปฐม	 พระองค์ทรงเป็นผู้น�าฝ่าอันตรายในการจับกุมโจรผู้ร้ายและสืบสวน

ด้วยพระองค์เอง	 “จนมีเสียงพูดกันว่า	 เจ้าเมืองท่านหายตัวได้	 เพราะกรมชุมพร

(พลเรือเอก	พระเจ้าบรมวงศ์เธอ	กรมหลวงชุมพรเขตต์อุดมศักดิ์)	พระบิดาของท่าน

คงจะเสดจ็มาช่วยพระองค์ท่านอยูเ่สมอ	พระองค์ท่านจึงได้ท�าการสอบสวนคดไีด้ราวกบั

ตาเห็น”	(Hasan,	1946,	p.	9-10)

	 เมื่อถึง	พ.ศ.	๒๔๙๓	พลตรี	พระเจ้าวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าเฉลิมพลทิฆัมพร	

ทรงมีลายพระหัตถ์ประทานมาถึงครอบครัวเล่าเรื่องประสบการณ์การเดินทางของ

พระองค์ในการร่วมสงครามเกาหลี	 ลายพระหัตถ์ฉบับแรกทรงกล่าวถึงการบนบาน

ศาลกรมหลวงชุมพรฯที่นางเล้ิงเพื่ออ�านวยความปลอดภัยในการเดินทางทางทะเล	

และทรงขอให้นางทองแถม	 ประยูรโต	 พระชายาคนหน่ึงของพระองค์	 ไปแก้บนแทน

พระองค์	โดยลายพระหัตถ์เล่าว่า

  พรุ่งน้ีเรือจะแวะเกาะโอกีนาวาฐานทัพเรืออเมริกันเพื่อรับ

เสบียง เนื่องจากเรือเราต้องเดินช้ากว่าปกติเพราะต้องคอยเรือสี

ชังซ่ึงเป็นเรือเก่าแล่นช้ามาก และโดนคล่ืนลมแรงมาก...วันเดียว

ตามทางเจอไต้ฝุ่นหลายหนแต่เราบนกรมหลวงชุมพรหายเงียบไป

ทกุท ีศกัดิสิ์ทธิม์าก แกช่วยเอาเหล้าไปแก้บนทีศ่าลทีวั่งท่านแทนเรา

ด้วย	(Yukol,	1991,	p.	150)



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๖ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๓142

	 เมื่อกองทัพเรือมีความปรารถนาจะสถาปนาปูชนียบุคคลขึ้นในฐานะผู้ก่อตั้ง

กองทัพเรือไทยในช่วงครึ่งหลังของทศวรรษ	 ๒๔๙๐	 การขาดแคลนพระกรณียกิจ

เกี่ยวกับการปฏิรูปกิจการทหารเรือในรายละเอียดและช่ือเสียงของกรมหลวงชุมพรฯ

ในฐานะส่ิงศักดิ์สิทธ์ิที่อาจยังมิเคยได้รับการอธิบายถึงที่มาที่ไปตั้งแต่ทศวรรษ	 ๒๔๘๐	

ท�าให้เป็นไปได้ว่า	 พลเรือจัตวา ยงยุทธคาดหวังจะทราบเรื่องราวทั้งสองจากความ

ทรงจ�าของบุคคลผู้ใกล้ชิดพระองค์	 เพื่อท�าให้พระประวัติมีความสมบูรณ์มากที่สุด	

เหมาะสมแก่การเชิดชูเป็นปูชนียบุคคล

	 หลวงรักษาราชทรัพย์ในฐานะผู้เล่าเรื่องก็ตระหนักถึงความคาดหวังของ

พลเรอืจัตวา	ยงยทุธ	และคาดหวังให้เรือ่งราวในจดหมายน้ีจะได้รบัการตพีมิพ์เป็นส่วนหน่ึง

ในพระประวัติฉบับทางการประกอบการสร้างอนุสาวรีย์พระรูปกรมหลวงชุมพรฯ	ที่จะ

สร้างขึน้ในอนาคตทีแ่หลมปู่เจ้า	สถานีทหารเรอืสัตหบี	จ.ชลบรุ	ีท่านจึงสร้าง	“ข้อตกลง”	

กับพลเรือจัตวา	 ยงยุทธ	 ว่า	 ทุกเรื่องราวพระประวัติที่ท ่านจะเล่าต่อไปน้ีเป็น

“ความทรงจ�า”	 ที่ท่านได้รับรู้มา	 ทั้งเรื่องที่ท่านเกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ด้วยตนเองและ

ฟังมาจากผู้อื่น	และเรื่องเล่าเหล่านี้เป็นเรื่องที่ท่านพอจ�าได้	โดยหลวงรักษาราชทรัพย์

กล่าวตั้งแต่ตอนต้นของจดหมายนี้ว่า	ท่าน	“จะเขียนและเล่าเท่าที่จ�าได้สมัยเมื่อ	๕๐	ปี

ล่วงไปแล้วและผ่านมา	 ที่ได้เห็นกับตาและได้ยินกับหูบ้าง	 กับคนอ่ืนที่ใกล้ชิดได้เล่าให้

ฟังบ้างเท่าที่จ�าได้”	(Royal	Thai	Navy,	1953-1954)	และยังย�้าอีกครั้งในปัจฉิมลิขิต

ของจดหมายว่า	 เรื่องราวต่าง	 ๆ	 ที่ท่านได้รับรู้มาน้ันถูกต้องเป็นจริงด้วยการอ้างถึง

ระยะเวลาที่ท่านด�ารงชีวิตอยู่ในกองทัพเรือตั้งแต่ก่อนเป็นทหารเรือจนถึงปัจจุบันดังนี้

	 ก่อนผมเข้ารับราชการเปนทหาร	 กินอยู่หลับนอนอยู่กับพี่ชาย	๒	คนในกรม

ทหารเรือ	๕	ปี	พออายุครบ	๑๘	ปี	สักตราสมอที่แขนเปนทหารเรือ	๔๐	ปี	รวมเวลาที่

อยู่ในกองทัพเรือ	๔๕	ปี	เวลานี้ผมอายุได้	๗๑	ปี	จะย่างเข้า	๗๒	ปีในเดือน	ม.ค.	๙๗	

ผมยังจ�าเรื่องต่าง	ๆ	ที่ผ่านมาได้ดีเท่าที่ผมจ�าได้	(Royal	Thai	Navy,	1953-1954)

	 ขณะเดียวกัน	 “ข้อตกลง”	 ของหลวงรักษาราชทรัพย์น้ีส่ือนัยอีกด้านหน่ึง

ว่า	ท่านไม่จ�าเป็นต้องพสูิจน์หรอืยกหลักฐานยนืยนัความจรงิต่อเรือ่งราวใด	ๆ 	ทีท่่านเล่า	

เพราะทุกเรื่องที่ท่านเล่านี้เป็นสิ่งที่ท่านรับรู้มาและพอจ�าได้มาจนถึงบัดนี้	ซึ่งอาจจ�าผิด

พลาดได้และมใิช่ความผิดของท่านทีจ่�าผิด	แต่การแก้ไขความเข้าใจผิดในเรือ่งเล่าน้ีเป็น
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หน้าที่ของพลเรือจัตวา	ยงยุทธ	ในฐานะผู้ศึกษาค้นคว้าเรื่องราวของกรมหลวงชุมพรฯ

ทีจ่ะตรวจสอบและแก้ไขให้ถกูต้อง	โดยท่านเขยีนข้อความอีกฉบับส่งมายงัพลเรอืจัตวา	

ยงยุทธ	ว่า	“เรื่องต่าง	ๆ	ที่ผมได้เขียนและเล่ามานี้	ราชาศัพท์ค�าพูดกับเจ้านาย	ผมไม่

ใคร่จะเข้าใจ	กับตัวสะกดการัน	และวรรคตอน	ตลอดจนข้อความที่เขียนมานี้	ถ้าท่าน

เห็นตอนใหนร้ายสาระไม่มีประโยชน์	 ก็ขอให้ตัดออก	 ที่ดีก็เอาไว้	 โปรดแก้ให้ผมด้วย

จะขอบพระคุณยิ่ง”	(Royal	Thai	Navy,	1953-1954)

	 เราจะเห็นได้ว่า	 วิธีการประกอบสร้างความน่าเชื่อถือที่แวดล้อมพระประวัติ

ด้านหน่ึงคอื	บรบิทการปรากฏขึน้ของศาลกรมหลวงชุมพรฯ	ทีน่างเล้ิงและการรบัรูข้อง

ผู้คนต่อกรมหลวงชุมพรฯ	ในฐานะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ตั้งแต่ทศวรรษ	๒๔๘๐	ซึ่งเรื่องเล่าของ

หลวงรักษาราชทรัพย์อธิบายที่มาที่ไปของความศักดิ์สิทธิ์เป็นครั้งแรกและยืนยันความ

น่าเช่ือถอืต่อความศกัดิสิ์ทธิน้ั์นด้วย	อีกด้านหน่ึงคอื	“ข้อตกลง”	ของหลวงรกัษาราชทรพัย์

ที่สร้างขึ้นเพื่ออธิบายภาพรวมของเรื่องเล่าในฐานะความทรงจ�าที่ท่านยืนยันว่า

ยังจ�าได้ดี	 ขณะเดียวกัน	 ก็เป็นการโอนความรับผิดชอบเรื่องความน่าเช่ือถือของ

เรื่องเล่าให้แก่วิจารณญาณของผู้อ่านที่ตัดสินและตรวจสอบแก้ไข

 วิธีการภายในพระประวัติ	 เรื่องความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์	 ท่าน

อธิบายในตอนท้ายของเรื่องเล่าว่า	 ท่านมิได้เห็นด้วยตนเอง	 แต่ฟังมาจากพลเรือตรี	

พระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ	์ซ่ึงเป็นลูกศษิย์คนโปรดของกรมหลวงชมุพรฯ	มบ้ีานอยูใ่นพืน้ที่

ของวังนางเลิ้ง	และได้ติดตามพระองค์ในการเสด็จไปตากอากาศครั้งนั้นด้วย	 (Royal	

Thai	Navy,	1953-1954)	ค�าอธิบายนี้ชี้ว่า	หลวงรักษาราชทรัพย์ยืนยันความน่าเชื่อถือ

ของเรือ่งเล่าด้วยการยนืยนัความน่าเช่ือถอืของผู้เล่าเรือ่งคอื	พลเรอืตร	ีพระยาก�าแหง

ณรงค์ฤทธิ	์โดยอ้างความสมัพนัธ์ใกล้ชดิระหว่างพระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิก์บักรมหลวง

ชมุพรฯ	ในฐานะลกูศษิย์ใกล้ชดิและผูท้ี่พระองค์โปรด	รวมทั้งพระยาก�าแหงณรงคฤ์ทธิ์

ก็เป็นพยานรู้เห็นอิทธิปาฏิหาริย์ที่หลวงปู่ศุขแสดงต่อหน้าพระพักตร์ของกรมหลวง

ชุมพรฯ	 โดยตลอด	 และรู้เห็นพระจริยวัตรด้านความเล่ือมใสศรัทธาของพระองค์

ต่อหลวงปู่ศุขอย่างใกล้ชิดด้วยความสัมพันธ์ข้างต้น	 ขณะเดียวกันค�าอธิบายน้ียังบ่งช้ี

โดยนัยด้วยว่า	หลวงรกัษาราชทรพัย์โอนความรบัผิดชอบเรือ่งความถกูต้องเทจ็จรงิของ

เรื่องเล่าน้ีให้แก่พระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์ในฐานะเจ้าของเรื่องเล่า	 หากผู้อ่านมีความ

กังขาต่อเรื่องเล่าของท่าน	ก็ต้องตรวจสอบกับพระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์
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	 อย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาวิธีการเล่าเรื่องส่วนน้ี	 แม้หลวงรักษาราชทรัพย์

จะกล่าวว่า	 ท่านฟังเรื่องเล่านี้จากพระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์	 แต่ท่านใช้วิธีการเล่าแบบ

จ�าลองเหตกุารณ์ขึน้มาใหม่เพือ่อธบิายเรือ่งราวทีท่่านได้ฟังมา	โดยก�าหนดบคุคลในเรือ่ง

เป็นตัวละคร	ด�าเนินเรื่องด้วยการเล่าถึงการกระท�าของตัวละครตามล�าดับเหตุการณ์	

และบรรยายให้รายละเอียดของเหตุการณ์แต่ละฉากตั้งแต่การยิงพระเครื่องจนถึง

การเสกพลทหารจ๊อกเป็นจระเข้ประหน่ึงว่า	ท่านเหน็เหตกุารณ์น้ีทัง้หมดด้วยสายตาของ

ตนเอง	 เช่น	 ในเหตุการณ์ที่กรมหลวงชุมพรฯ	 ทอดพระเนตรอิทธิปาฏิหาริย์ของ

หลวงปู่ศุขครั้งแรก	ท่านบรรยายล�าดับเหตุการณ์และรายละเอียดของการกระท�าของ

ตวัละครในเหตกุารณ์	ตัง้แต่หลวงปูศ่ขุใช้เดก็วัดตดัหวัปลีกล้วย	ต่อมาตอนบ่ายท่านลง

มาดูเด็กวัดกับกองหัวปลีกล้วยที่ตัดไว้	เอาหัวปลีกล้วยมา	“จับลูบ	ๆ	คล�า	ๆ”	เสกเป็น

กระต่ายว่ิงเพ่นพ่านในวัด	เมือ่กรมหลวงชุมพรฯ	ทอดพระเนตรเหน็	กท็รงเล่ือมใสศรทัธา

หลวงปู่ศุขเข้าทันที	(Royal	Thai	Navy,	1953-1954)	เป็นต้น	การเล่าให้รายละเอียด

เช่นน้ีสร้างภาพล�าดับเหตุการณ์ที่สมจริงและร้อยเรียงความเป็นเหตุเป็นผลของ

เรื่องเล่า	ท�าให้เรื่องเล่าน่าอ่านและดูน่าเชื่อถือ	อีกทั้งการให้รายละเอียดของเรื่องราว

โน้มน้าวให้ผู้อ่านเชื่อว่า	หลวงรักษาราชทรัพย์ยังสามารถจดจ�าเรื่องราวได้สมบูรณ์

	 หลวงรักษาราชทรัพย์ยังยืนยันความถูกต้องของเรื่องเล่าด้วยวิธีการอ้าง

ความสัมพันธ์กับบุคคลในเรื่องเล่าสองคน	ได้แก่	กรมหลวงชุมพรฯ	และพลทหารจ๊อก	

ในกรณีความสัมพันธ์กับกรมหลวงชุมพรฯนั้น	หลวงรักษาราชทรัพย์อ้างสถานะตนเอง

กับพี่น้องของท่านอีกสามคนว่า	ทั้งหมดเข้ารับราชการเป็นทหารเรือและเป็น	“ข้ารับใช้

ของเจ้าพ่อกรมหลวงชุมพรฯ”	โดยอ้างหลักฐานยนืยนัสถานะน้ีว่า	ท่านกบัพีน้่อง	“ได้รบั

พระราชทานแหน็บตราสมอของเจ้าพ่อติดอกเส้ือด้วย	 เมื่อคนใดเห็นก็เข้าใจว่าคนน้ี

เปนบริวารของเจ้าพ่อ”	 (Royal	 Thai	 Navy,	 1953-1954)	 ส่วนในกรณีของพลทหาร

จ๊อก	 ท่านได้เล่าว่า	 พลทหารจ๊อกเป็นญาติของท่าน	 จึงอนุมานได้ว่า	 ท่านอ้าง

ความสัมพันธ์ฐานะเป็นญาติกับผู้ประสบเหตุการณ์ร่วมยืนยันความจริงของเหตุการณ์

นี้ด้วย

	 เราจะเห็นได้ว่า	 แม้หลวงรักษาราชทรัพย์มิได้มีหลักฐานเชิงประจักษ์ยืนยัน

ข้อเท็จจริง	 แต่ท่านใช้วิธีการประกอบสร้างความน่าเชื่อถือ	 ๓	 วิธี	 ได้แก่	 การอธิบาย

ความน่าเช่ือถอืของผู้เล่าเรือ่งด้วยความสัมพนัธ์ใกล้ชิดระหว่างผู้เล่าเรือ่งกบักรมหลวง
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ชุมพรฯ	 และการเป็นพยานรู้เห็นเหตุการณ์ทั้งหมดในเรื่อง,	 การอธิบายความสัมพันธ์

ระหว่างท่านกับผู้อยู่ในเหตุการณ์	 และการเล่าเรื่องแบบจ�าลองเหตุการณ์ขึ้นใหม่

ประหนึ่งท่านอยู่ในเหตุการณ์นั้นเอง	วิธีการเหล่านี้ท�าให้ผู้อ่านเห็นความน่าเชื่อถือของ

ท่านผ่านความแม่นย�าของความทรงจ�าและความสัมพนัธ์กบับคุคลในเรือ่ง	ขณะเดยีวกนั	

ท่านก็โอนหน้าที่การพิสูจน์ความเท็จจริงของเรื่องเล่าให้แก่พระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์

ในฐานะเจ้าของเรือ่ง	ท�าให้ผู้อ่านเหน็ว่า	ไม่ว่าเรือ่งเล่ามข้ีอเทจ็จรงิเช่นไร	ท่านไม่จ�าเป็น

ต้องพิสูจน์หรือยืนยันเพิ่มเติม	เพราะท่านเพียงเล่าต่อจากผู้อื่น

	 ด้วยข้อจ�ากดัของพลเรอืจัตวา	ยงยทุธ	ในการล่วงรูถ้งึเรือ่งราวส่วนพระองค์

ของกรมหลวงชุมพรฯ	 วิธีการสร้างความน่าเช่ือถือของหลวงรักษาราชทรัพย์ทั้งการ

สร้างข้อตกลงกับผู้อ่าน	 การอ้างความสัมพันธ์ระหว่างแหล่งข้อมูลกับเรื่องเล่า	 การ

อ้างความเกีย่วข้องระหว่างตวัท่านกบับุคคลในเรือ่งเล่า	การอ้างถงึระยะเวลาใช้ชีวิตใน

กองทพัเรอืข้างต้น	รวมถงึการเป็นเรือ่งเล่าชุดแรกทีพ่ยายามอธบิายทีม่าความศกัดิส์ทิธิ์

ของพระองค์	ท�าให้เรือ่งเล่าของหลวงรกัษาราชทรพัย์มคีวามน่าเชือ่ถอืและสอดคล้อง

กับความคาดหวังของพลเรือจัตวา	 ยงยุทธ	 โดยมีค�าส่ังให้คัดลอกไว้	 ๒	 ชุด	 ชุดหน่ึง

คัดลอกตามต้นฉบับเก็บไว้เป็น	 “หลักฐานทางประวัติศาสตร์”	 ส่วนอีกชุดตีพิมพ์ใน

วารสารนาวิกศาสตร์ โดยตรวจแก้อักษร	 ส�านวน	 และข้อความให้เหมาะสม	 (Royal

Thai	 Navy,	 1953-1954)	 ขณะเดียวกัน	 การด�าเนินการนี้ได้ท�าให้เรื่องเล่าของหลวง

รักษาราชทรัพย์กลายเป็นข้อมูลอ้างอิงที่กองทัพเรือเป็นผู้รับรองความน่าเช่ือถือ	

ซ่ึงในภายหลัง	 เรื่องเล่าน้ีจะรวมเข้าเป็นส่วนหน่ึงในพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ

ในทศวรรษ	๒๕๐๐

	 อย่างไรก็ตาม	 แม้เอกสารค�าส่ังจะระบุถึงการตีพิมพ์เรื่องเล่าเผยแพร่ลงใน

วารสารนาวิกศาสตร์ แต่ผู้เขียนยังไม่สามารถค้นหาวารสารนาวิกศาสตร์ฉบับที่ตีพิมพ์

เรื่องเล่าน้ีในช่วงเวลาใกล้เคียงได้พบ	 จึงจะวิเคราะห์การผลิตซ�้าเรื่องเล่าน้ีในหนังสือ

อนุสรณ์งานศพของหลวงรักษาราชทรัพย์แทน
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 ๔.๒ เกียรติประวติักรมหลวงชมุพรเขตร์อดุมศักด์ิ เวทย์มนต์, ต�ารายาจาก

คัมภีร์ของ (เจ้าพ่อ) (พ.ศ. ๒๔๙๙)

	 หนังสืออนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพนาวาตรี	 หลวงรักษาราชทรัพย์น้ี

เผยแพร่เมื่อวันที่	๑๔	มีนาคม	พ.ศ.	๒๔๙๙	ผู้เรียบเรียงใช้นามย่อว่า	“ร.ษ.”	เรียบเรียง

งานเขียนน้ีจากเรื่องราวที่บุตรกับธิดาของหลวงรักษาราชทรัพย์รวบรวมมา	 เน้ือหา

ในงานเขียนมีล�าดับเรื่องเรื่องได้แก่	 ค�าไว้อาลัยของผู้บัญชาการทหารเรือ	 พลเรือเอก	

หลวงยทุธศาสตร์โกศล,	ชีวประวัตขิองหลวงรกัษาราชทรพัย์,	พระประวัตขิองกรมหลวง

ชุมพรฯ	และค�าไว้อาลัยของบุตรกับธิดา

	 เนื้อหาพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	ในหนงัสืออนสุรณ์งานศพนีผ้ลิตซ�า้

เรื่องเล่าจากจดหมายของหลวงรักษาราชทรัพย์ที่ได้กล่าวไปแล้ว	แต่เพิ่มเติมเรื่องราว

ใหม่ลงไป	 โดยผู้เขียนจะขีดเส้นใต้เรื่องที่เพิ่มเข้ามาในงานเขียนน้ีดังน้ี	 อัตชีวประวัติ

ส่วนตัวของหลวงรักษาราชทรัพย์โดยย่อ,	 สถานที่ประทับของกรมหลวงชุมพรฯ

ก่อนหน้าวังนางเล้ิง,	ความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์ของพระองค์,	การสืบราชการลับ,	

การแก้วิกฤตเรือพระที่ น่ังเกยสันดอนที่เกาะสีชัง,	 การตั้งกองทหารที่บางพระ,

พระกรณียกิจในระหว่างออกจากราชการ,	 พระกรณียกิจจับเรือเชลยในวันประกาศ

สงคราม,	 การตั้งกิจการฌาปนกิจศพทหารเรือ,	 ต�ารายากับเวทย์มนต์คาถาจากคัมภีร์

ของพระองค์,	 บทเพลงทหารเรือที่พระองค์ทรงนิพนธ์	 และเรื่องที่มาของผักตบชวา

ในประเทศไทย

	 เน่ืองจากล�าดับเรื่องและเน้ือหาโดยภาพรวมคล้ายคลึงกับจดหมายต้นฉบับ	

ผู้เขียนจึงจะกล่าวถึงเน้ือหาเรื่อง	 “ต�ารายาและเวทย์มนต์คาถาจากคัมภีร์ของ

กรมหลวงชุมพรฯ”	เพียงอย่างเดียว	เพราะเป็นเรื่องราวใหม่ที่จะเชื่อมโยงกับเรื่องราว

อิทธปิาฏหิารย์ิของพระองค์	ส่วนเรือ่ง	“ความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์ของพระองค์”	

มีการตัดเนื้อหาบางส่วนออก	ผู้เขียนจะกล่าวถึงเรื่องนี้ในส่วนของการวิเคราะห์

	 คัมภีร์ของกรมหลวงชุมพรฯช่ือว่า	 “พระคัมภีร์อติสาระวรรค	 โบราณกรรม	

และปัจจุบันกรรม”	 พระองค์ทรงคัดลอกรวบรวมจากคัมภีร์เก่าจนเสร็จส้ินใน	 พ.ศ.	

๒๔๕๘	(R.S.,	1956,	p.	41-42)	เนื้อหาส่วนแรกกล่าวถึงการผสมยาสมุนไพร	๓	ตัวได้แก่	

ยาพรหมภักตร์	 ยาสุขเกษมน้อย	และยาอัศดางคุลี	 ต่อมาเนื้อหาได้เล่าถึงคาถาอาคม
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จ�านวนหน่ึง	ได้แก่	คาถาท�าให้ส�าเรจ็การเรยีนวิชาใด	ๆ 	คาถาเสกให้ปืนยงิออกมาเป็นน�า้	

และคาถาขับไล่อันตราย	ซึ่งผู้เขียนจะยกตัวอย่างส่วนหนึ่งจากคัมภีร์ดังนี้

	 ยาช่ือพรหมภักตร์	 ให้ท่านเอาจันทร์ทั้งสอง	 พิมเสน	 เกษร

บัวหลวง	เกษรบุนนาค	เกษรสารภี	สิ่งละ	๑	สลึง	๑	เฟื้อง	ดอก

ฟักทอง	๑	สลึง	บดปั้นแท่งไว้ละลายน�้าดอกไม้แก้อติสารหอม	และ

ให้ระส�่าระส่ายให้เซ่ืองซึมเพราะลงท้องดีนักแล	 ฯ	 (R.S.,	 1956,

p.	42)

		 ถ้าจะเสด็จไปสารทิศใด	ให้ภาวนาด้วยคาถานี้ร�่าไป

		 พุทฺโธ	 พุทธ�	 ศัตรูคิดหวัง	 จังงังภควาติ	 พุทฺโธ	 พุทธ�	 ศัตรู

ปาปัง	วินาสฺสันฺติ	เสือและคนร้าย	และข้าศึกศัตรูเห็นเข้าแล้วก็ให้

สยดสยองกลัวคิดจะท�าร้ายแก่เราไม่ได้เลย	(R.S.,	1956,	p.	43-44)

	 ท้ายสุด	ผู้เขยีนคมัภร์ีได้ก�าชบัเตอืนว่า	หากฝึกฝนใช้คาถาเหล่าน้ีจนช�านาญแล้ว

จะต้องมีความจงรักภักดีและซ่ือสัตย์ต ่อพระมหากษัตริย ์	 มิเช ่นน้ันคาถาจะ

ย้อนกลับมาท�าร้ายผู้ใช้เสียเอง

	 ในการวิเคราะห์งานเขยีนน้ี	แม้ธรรมชาตขิองงานเขียนจะเป็นลักษณะหนังสือ

อนุสรณ์งานศพ	แต่โครงสร้างของงานเขียนนี้มีลักษณะเป็นงานเขียน	๒	ชิ้นซ้อนทับกัน

คือ	 หนังสืออนุสรณ์งานศพและงานเขียนพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 วิธีการ

วิเคราะห์ด้วยจารีตของหนังสืออนุสรณ์งานศพจะใช้พิจารณาได้เพียงเนื้อหาส่วนที่เป็น

ประวัติของผู้ตาย	 คือ	 หลวงรักษาราชทรัพย	์ เท่าน้ัน	 ส่วนพระประวัติของกรมหลวง

ชุมพรฯ	 ในงานเขียนน้ีไม่อาจใช้วิธีการเดียวกันได้ทั้งหมด	 เน่ืองจากวิธีการวิเคราะห์

หนังสืออนุสรณ์งานศพจะมุง่เป้าหมายของการศกึษาไปยงัผู้ตายเจ้าของหนังสืออนุสรณ์

งานศพน้ี	 และมองงานเขียนอ่ืนที่ประกอบร่วมในหนังสือเป็นส่วนหน่ึงในการประกอบ

สร้างตัวตนของผู้ตาย

	 ทั้งน้ีในอีกด้านหน่ึง	 งานเขียนพระประวัติก็เป็นเรื่องราวเอกเทศ	 มุ่งแสดง

ความจริงเกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯ	 ผ่าน	 “ความทรงจ�า”	 ของหลวงรักษาราชทรัพย์

เช่นกัน	 ซ่ึงความทรงจ�าน้ีเรียบเรียงข้ึนใหม่จากเอกสารความทรงจ�าต่าง	 ๆ	 ที่เป็น
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“ความทรงจ�าแต่หนหลงัของท่านเมือ่ครัง้ยงัรบัราชการอยู	่โดยมคีวามมุง่หมายจะส่งไป

ลงในหนังสือ	“นาวิกศาสตร์”	แต่ยังมิทันที่จะส่งไป	ก็บังเอิญท่านได้ล่วงลับไปเสียก่อน”	

(R.S.,	1956,	p.	47-48)	ดงัน้ัน	ในการวิเคราะห์งานเขยีนน้ี	ผู้เขยีนจึงแบ่งการวิเคราะห์วิธี

การประกอบสร้างความน่าเช่ือถอืออกเป็น	๒	ส่วน	ได้แก่	ส่วนของเรือ่งเล่าพระประวัติ

แต่ละเรือ่ง	ส่วนภาพรวมของพระประวัต	ิและส่วนภาพรวมของหนังสืออนุสรณ์งานศพ

 วิธีการภายนอกพระประวัติ	 เมื่อพิจารณาการประกอบสร้างตัวตนของ

หลวงรกัษาราชทรพัย์ผ่านเรือ่งเล่าพระประวัต	ิตวัตนของหลวงรกัษาราชทรพัย์ในฐานะ

ผู้เล่าเรื่องจึงส่งผลต่อความน่าเชื่อถือของพระประวัติด้วย

	 ขณะที่ท่านยืนยันความจริงของแต่ละเรื่องราวในจดหมายต้นฉบับเมื่อ	 พ.ศ.	

๒๔๙๖	 ท่านเน้นสถานะของตนในฐานะ	 “นายทหารเรืออาวุโสที่ใช้ชีวิตในกองทัพเรือ

มาตัง้แต่ก่อนเข้ารบัราชการ”	ควบคูก่บัความสัมพนัธ์ใกล้ชิดกบัพระองค์ในฐานะ	“ข้ารบั

ใช้ของกรมหลวงชุมพรฯ”	แต่ด้วยเหตทุีง่านเขยีนพระประวัตใินหนังสืออนุสรณ์งานศพน้ี

เรียบเรียงขึ้นใหม่จากเอกสารความทรงจ�าต่าง	ๆ 	ของท่าน	ผู้เขียนจึงสันนษิฐานว่า	ร.ษ.	

อาจจ�าเป็นต้องตัดเน้ือความบางส่วนจากเอกสารต้นฉบับออก
๔
	 เพื่อให้งานเขียน

มีความเป็นระเบียบเน้ือความเรื่องเดียวกันโดยตลอดมากกว่าการแยกให้ผู้อ่านเห็นว่า

เรื่องราวแต่ละเรื่องมาจากจดหมายฉบับใดหรือข้อเขียนใด	 ฉะน้ัน	 ร.ษ.	 ประกอบ

สร้างตัวตนของหลวงรักษาราชทรัพย์ข้ึนใหม่ด้วยการเน้นสถานะ	 “ข้ารับใช้ของ

กรมหลวงชุมพรฯ”	 เป็นหลัก	 โดยอธิบายถึงเหตุจูงใจในการเขียนพระประวัติน้ีใหม่

 
๔	
ผู้เขียนเข้าใจว่า	 หน่ึงในเอกสารความทรงจ�าที่	 ร.ษ.	 ได้รับจากบุตรกับธิดาของท่าน

อาจเป็นส�าเนาจดหมายต้นฉบับที่เคยส่งไปกองประวัติศาสตร์ทหารเรือใน	พ.ศ.	๒๔๙๖	และวิเคราะห์

ความน่าเช่ือถือโดยเปรียบเทียบกับจดหมายต้นฉบับลายมือ	 จึงเห็นว่า	 มีเน้ือความบางส่วนที่

ถูกตัดออกไปได้แก่	 ส่วนขึ้นต้นจดหมายที่อธิบายถึงจุดประสงค์ของท่านที่เขียนจดหมายส่งไปยัง

กองประวัติศาสตร์ทหารเรือ	 และส่วนปัจฉิมลิขิตของจดหมายต้นฉบับที่อธิบายระยะเวลาที่ท่านใช้

ชีวิตในกองทัพเรือตั้งแต่ก่อนเข้ารับราชการ

	 	 กระนั้นมีความเป็นไปได้อีกด้านหนึ่งว่า	ร.ษ.	อาจมิได้รับส�าเนาจดหมายดังกล่าว	แต่ได้

รับเอกสารที่หลวงรักษาราชทรัพย์เขียนขึ้นใหม่ภายหลังแทน	ซึ่งบันทึกรวบรวมเรื่องเล่าต่าง	ๆ 	ที่ท่าน

เคยเขียนส่งมายังกองประวัติศาสตร์	 เมื่อ	 ร.ษ.	 เรียบเรียงหนังสืออนุสรณ์ของท่าน	 จึงไม่ปรากฏ

เนื้อความที่เคยปรากฏในจดหมายใน	พ.ศ.	๒๔๙๖
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ด้วยการยกเรื่องความจงรักภักดีของท่านต่อพระองค์	และสร้าง	“ข้อตกลง”	กับผู้อ่าน

ว่า	ท่านขอใช้ค�าว่า	 “เจ้าพ่อ”	 เรียกแทนพระนามของพระองค์	 เพื่อเทิดทูนพระเกียรติ

ของพระองค์

		 ข้าพเจ้ามีความยินดีที่จะเขียนพระประวัติของ	 พล.ร.อ.	

กรมหลวงชุมพรเขตร์อุดมศกัดิ	์เท่าทีข้่าพเจ้าจ�าได้...เพือ่เป็นอนุสรณ์

ในการสร้างอนุสาวรีย์เทิดทูนพระเกียรติของท่านในอนาคต	 ซ่ึง

ข้าพเจ้าได้ทราบว่าทางราชการทหารเรือได้ด�าริข้ึนแล้ว	 ทั้งน้ีย่อม

น�าความปลาบปลื้มมาสู่ข้าพเจ้าเป็นที่สุด

		 อน่ึง	 โดยเหตุที่ข้าพเจ้าเป็นข้ารับใช้ของพระองค์ท่านโดย

ใกล้ชิด	 และบัดน้ีพระองค์ก็ได้ ส้ินพระชนม์เสด็จไปเสวยสุข	

ณ	ภพหน้าแล้ว	ด้วยความจงรักภักดีของข้าพเจ้าซึ่งมีอย่างสุดที่จะ

พรรณนาได้	 ข้าพเจ้าจึงขอเรียกพระนามของพระองค์ท่านว่า	

“เจ ้าพ่อ”	 เป็นการเทิดทูนพระเกียรติพระองค์ท ่านต่อไป.. .

(R.S.,	1956,	p.	5)

	 ขณะเดียวกัน	 เมื่อวิเคราะห์ภาพรวมของหนังสืออนุสรณ์งานศพ	 เรื่องเล่า

ทัง้หมดกไ็ด้รบัการยนืยนัความน่าเช่ือถอืด้วยจารตีของหนังสืออนุสรณ์งานศพ	ซ่ึงก�ากบั

รูปแบบของการประพันธ์ให้น�าเสนอชีวิตของผู้ตายเพียงด้านเดียวคือ	 ด้านคุณงาม

ความดีและความส�าเร็จในชีวิตของผู้ตาย	 เพื่ออโหสิกรรมแก่ผู้ตายเป็นกุศโลบายแก่

ผู้ทีย่งัมชีีวิตมใิห้จิตใจเศร้าหมอง	(Pitukthanin,	2007,	p.	144-145)	จารตีน้ีเข้ามาก�ากบั

การน�าเสนอคุณค่าด้านเดียวของหลวงรักษาราชทรัพย์ว่า	 ท่านเป็นคนซ่ือสัตย์	 คุณค่า

นี้ได้รับการกล่าวถึงและเน้นย�้าด้วยค�าไว้อาลัยของพลเรือเอก	หลวงยุทธศาสตร์โกศล	

ผู้บัญชาการทหารเรือ	 ณ	 เวลาน้ันว่า	 หลวงรักษาราชทรัพย์เป็นคนมี	 “คุณงาม

ความดีทั้งในด้านจิตใจและความประพฤติ	 ตลอดจนมีความสามารถในหน้าที่การงาน

เท่าที่ผู้บัญชาการมอบหมาย”	 คุณสมบัติน้ีท�าให้ท่านได้รับการเล่ือนยศและต�าแหน่ง

เรือ่ยมา	จนท้ายทีสุ่ดท่านได้รบัต�าแหน่ง	“พนักงานเกบ็รกัษาเงนิ	กองบัญชกีลางทหารเรอื

ซ่ึงถือว่าเป็นต�าแหน่งการเงินที่ส�าคัญและต้องเป็นผู้ได้รับความไว้วางใจในความ

ซ่ือสัตย์สุจรติ”	(R.S.,	1956,	p.	ก-ข)	ต่อมาหลวงยทุธศาสตร์ยงัได้ย�า้ถงึคณุสมบัตน้ีิอีกว่า
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		 บุคคลทั่ว	 ๆ	 ไปมักจะไปยึดมั่นเสียว่า	 ต้องมีความรู ้จน

สอบได้รับปริญญา	 หรือส�าเร็จจากวิทยาลัยช้ันสูง	 หรือต้องเป็น

นักเรียนส�าเร็จจากมหาวิทยาลัยต่างประเทศจึงจะได้รับความ

ไว้วางใจในทางราชการ	 ความจริงไม่จ�าเป็นต้องเป็นเช่นน้ัน

เสมอไป...ผู ้ที่ไม่เคยมีปริญญาหรือส�าเร็จการศึกษาชั้นสูงจาก

โรงเรียนใด	 ๆ	 เลย	 หากแต่เป็นผู้มีความมานะพากเพียร	 มีความ

ประพฤตดิ	ีมคีวามซ่ือสัตย์สุจรติหมัน่ระวังรกัษาหน้าทีก่ารงานด้วย

ด้วยความไม่ประมาท	 ก็อาจได้รับความไว้วางใจจากทางราชการ

และมีผู้เคารพรักใคร่จนเป็นที่เชิดชูเกียรติวงศ์ตระกูลของตนได้

เหมอืนตน	ตวัอย่างดงัเช่น	นาวาตร	ีหลวงรกัษาราชทรพัย์	น้ีเป็นต้น	

(R.S.,	1956,	p.	ข-ค)

	 การยกคุณสมบัติความซ่ือสัตย์น้ีโดยผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับสูงในกองทัพเรือ

ย่อมโน้มน้าวให้ผู้อ่านเช่ือถือว่า	 เรื่องเล่าต่าง	 ๆ	 ของหลวงรักษาราชทรัพย์ที่ตีพิมพ์

ในงานเขียนนี้เป็นความจริงอย่างไม่พึงต้องสงสัย	 เพราะท่านเป็นผู้มีความซื่อสัตย์เป็น

ที่ประจักษ์ต่อผู้อื่นจนได้รับการยอมรับและรับรองโดยผู้มีอ�านาจระดับสูง

	 เราจะเห็นได้ว่า	 จารีตของหนังสืออนุสรณ์งานศพได้ขับเน้นคุณสมบัติด้านดี

ของหลวงรักษาราชทรัพย์ในฐานะผู้มีความซ่ือสัตย์	 ท�าให้ผู้อ่านให้ความเช่ือถือต่อ

เรื่องเล่าของท่านว่า	 ท่านเล่าทุกอย่างตามความเป็นจริงที่ท่านได้รับรู้มาอย่างถูกต้อง	

ขณะเดียวกัน	ค�าอธิบายความสัมพันธ์ระหว่างท่านกับกรมหลวงชุมพรฯ	ในฐานะข้ารับ

ใช้ใกล้ชิดก็โน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นว่า	ท่านสามารถรับรู้เรื่องราวเท็จจริงต่าง	 ๆ	 เกี่ยวกับ

พระองค์ได้	จึงเชื่อถือความถูกต้องได้

 วิธีการภายในพระประวัติ	 ผู้เขียนแบ่งการวิเคราะห์ความน่าเช่ือถือของ	 ๒	

เรื่องแยกออกจากกัน	 ได้แก่	 ส่วนต�ารายาและเวทย์มนต์คาถา	 และส่วนเรื่อง

ความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของกรมหลวงชุมพรฯ	 เน่ืองจากเรื่องต�ารายาและ

เวทย์มนต์เป็นหน่ึงในเรื่องราวที่ถูกเพิ่มเข้ามาใหม่	 และมีวิธีการอ่ืนในการยืนยัน

ความจริงเรื่องน้ีนอกเหนือจากวิธีการที่ปรากฏในจดหมายต้นฉบับ	 ส่วนเรื่อง

ความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์เป็นเน้ือความทีต่ดัออกมาจากจดหมายต้นฉบับทัง้หมด
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	 ในส่วนของเรื่องเล ่าความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของพระองค	์

เน้ือความในงานเขียนน้ีคัดลอกเน้ือความในจดหมายของหลวงรักษาราชทรัพย์อันที่

ผู้เขียนได้กล่าวถึงไปแล้ว	 โดยเรียบเรียงข้อความที่ท่านเขียนเพิ่มเติมลงในประโยค

และแก้ไขค�าบางค�า	 ตัวเรื่องเล่าเพียงอย่างเดียวจึงมิได้มีวิธียืนยันความน่าเชื่อถือ

แตกต่างหรือเพิ่มเติมจากที่ปรากฏในเอกสารต้นฉบับเดิม

	 ในเรื่องต�ารายาและเวทย์มนต์คาถา	ร.ษ.	ยืนยันการมีอยู่จริงของต�ารานีด้้วย

การอ้างว่า	 เน้ือหาส่วนน้ีคัดลอกมาเป็นส่วนน้อยจากคัมภีร์ที่เก็บรักษาไว้ที่ศาลเคารพ

บูชาพระองค์ที่ย่านนางเล้ิง	 และระบุช่ือผู้เก็บรักษาคัมภีร์คือ	 นายเทียบ	 อุทัยเวช

(R.S.,	1956,	p.	41)	ค�ากล่าวน้ีส่ือโดยนัยต่อผู้อ่านว่า	หากผู้อ่านสงสยัการมอียูข่องต�ารา

น้ีหรือต้องการรู้รายละเอียดเพิ่มเติม	 ก็สามารถเดินทางไปตรวจสอบได้ด้วยตนเอง

ที่ศาลกรมหลวงชุมพรฯ	ย่านนางเลิ้ง	ขณะเดียวกัน	การน�าต�ารานี้มาประกอบเรื่องเล่า

พระประวัติได้ประกอบสร้างความจริงเรื่องความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของ

กรมหลวงชุมพรฯ	 ในเชิงรูปธรรมด้วย	 โดย	 ร.ษ.	 อธิบายว่า	 ในการเขียนคัมภีร์น้ีขึ้น	

พระองค์ทรง	“ค้นคว้าตรวจหาตามคมัภร์ีเก่าซ่ึงเวลาน้ันเกอืบจะสูญส้ินอยูแ่ล้วจบส�าเรจ็

ใน	 พ.ศ.	 ๒๔๕๘”	 (R.S.,	 1956,	 p.	 42)	 ซ่ึงส่ือถึงพระวิริยะอุตสาหะของพระองค์

เสาะแสวงรวบรวมคัมภีร์เก่าที่หาได้ยากในปัจจุบันขณะน้ันและคัดลอกเรียบเรียง

ทั้งหมดจนจบบริบูรณ์ได้ส�าเร็จ

	 อย่างไรก็ตาม	 เมื่อพิจารณาภาพรวมของพระประวัติ	 เรื่องเล่าแต่ละเรื่อง

สัมพันธ์ต่อกันในฐานะเรื่องราวของกรมหลวงชุมพรฯ	 เมื่อผู้อ่านได้อ่านพระประวัติ

โดยตลอดแล้ว	จะสร้างภาพเชื่อมโยงเป็นเหตุเป็นผลระหว่างเรื่องเล่าของหลวงรักษา

ราชทรพัย์	เรือ่งต�ารายา	และบรบิทร่วมสมยั	ณ	เวลาน้ันทีพ่ระองค์ทรงเป็นส่ิงศกัดิสิ์ทธิ์

ไปแล้ว	 กล่าวคือ	 เรื่องเล่าของหลวงรักษาราชทรัพย์เป็น	 “เหตุ”	 ที่อธิบายที่มาของ

พลังอิทธปิาฏหิารย์ิของกรมหลวงชมุพรฯ	ตัง้แต่พระองค์ยงัทรงมพีระชนม์ชพี	ท�าให้เกดิ	

“ผล”	 คือ	 พระวิญญาณของพระองค์กลายเป็นส่ิงศักดิ์สิทธิ์สถิตอยู่ในศาลเคารพบูชา

พระองค์ที่นางเลิ้งในปัจจุบัน	และมีต�ารายากับคาถาอาคมเป็นหลักฐานรูปธรรมยืนยัน

ความเลือ่มใสศรทัธาไสยศาสตร์ของพระองค์ตลอดมาจวบจนส้ินพระชนม์	ความสมเหตุ

สมผลน้ีจึงโน้มน้าวให้ผู้อ่านเช่ือถอืเรือ่งเล่าในฐานะค�าอธบิายต่อปรากฏการณ์ในปัจจุบัน
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	 แม้หลวงรกัษาราชทรพัย์จะระบุว่า	เรือ่งราวในพระประวัตน้ีิเป็นความทรงจ�า

ของท่านเท่าที่จ�าได้หลังจาก	๕๐	ปีมาแล้ว	แต่วิธีการสร้างความน่าเชื่อถือทั้งสองกลุ่ม

ประกอบกบัวิธกีารเล่าเรือ่งโดยจ�าลองเหตกุารณ์ขึน้ใหม่ด้วยการคดัลอกเน้ือความเรือ่ง

เล่าตามจดหมายต้นฉบับ	 โน้มน้าวให้ผู้อ่านเช่ือถือว่า	 เรื่องเล่าทั้งหมดเป็นความจริง

เกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯที่หลวงรักษาราชทรัพย์จดจ�าได้ชัดเจน	 และเป็นค�าอธิบาย

แรกสู่สาธารณชนทีเ่ป็น	“เหตเุป็นผล”	ต่อปรากฏการณ์ทีพ่ระองค์ทรงมช่ืีอเสียงในฐานะ

ส่ิงศกัดิส์ทิธิ	์ดงัน้ัน	เรือ่งเล่าของหลวงรกัษาราชทรพัย์จึงได้กลายเป็นหน่ึงในความจรงิ

เกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯในการรับรู้ของผู้คนในสังคม	 และต่อมาเรื่องเล่าน้ีได้รับ

การรับรองความจริงโดยกองทัพเรือเมื่อกองทัพเรือสร้างอนุสรณ์สถานระลึกถึง

พระองค์ใน	พ.ศ.	๒๕๐๓

 ๔.๓ อนุสรณ์พิธีเปิดกระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศักดิ์ (พ.ศ. ๒๕๐๓)

	 งานเขียนน้ีเป็นพระประวัติฉบับทางการฉบับที่สองภายหลังพระนิพนธ์

พระประวัติโดยสมเด็จฯ	 กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ	 ซ่ึงทรงนิพนธ์เพื่อเป็นอนุสรณ์

พระราชทานเพลิงศพกรมหลวงชุมพรฯใน	 พ.ศ.	 ๒๔๖๖	 งานเขียนน้ีตีพิมพ์เป็นที่ระลึก

เนื่องในพิธีเปิดอนุสรณ์สถานเพื่อร�าลึกถึงกรมหลวงชุมพรฯแห่งที่สอง
๕
	อย่างเป็นทาง

การในวันที่	 ๒๐	 พฤศจิกายนพ.ศ.	 ๒๕๐๓	 คือ	 กระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศักดิ์และ

ศาลเคารพสักการะพระองค์ที่แหลมปู่เจ้า	 สถานีทหารเรือสัตหีบ	 จ.ชลบุรี	 (ปัจจุบัน

คือ	 ฐานทัพเรือสัตหีบ)	 โดยมีเน้ือหากล่าวถึงวัตถุประสงค์ของการสร้างกระโจมไฟ	

ก�าหนดการพิธี	 และพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 ซ่ึงต่อไปผู้เขียนจะเรียก

พระประวัติฉบับนี้ว่า	“พระประวัติฉบับ	พ.ศ.	๒๕๐๓”	เพื่อความสะดวกต่อการท�าความ

เข้าใจ

 
๕	
อนุสรณ์สถานระลึกถึงกรมหลวงชุมพรฯแห่งแรกคือ	 ประภาคารอาภากรที่เกาะไผ	่

จ.ชลบุรี	สร้างขึ้นเมื่อ	พ.ศ.	๒๔๗๐	ด้วยการเรี่ยไรเงินจากทั้งบุคลากรของกองทัพเรือ,	เชื้อพระวงศ์	

และผู้คนทั่วไป	ด้วยเหตุที่ประภาคารแห่งนี้มีเอกสารเพียงใบประกาศ	“ค�าบอกบุญเรี่ยไรในการสร้าง

ประภาคารฯ”	และผู้เขียนยังไม่สามารถสืบค้นพบว่า	มีการจัดท�าหนังสือที่ระลึกการสร้างประภาคาร

ในช่วงเวลาร่วมสมัยหรือไม่	ผู้เขียนจึงมิได้น�ามาศึกษาวิเคราะห์	ณ	ที่นี้ในฐานะประวัติศาสตร์นิพนธ์



ปั้นดินขึ้นรูป : การประกอบสร้างความน่าเชื่อถือต่อเรื่องเล่าอิทธิปาฏิหาริย์

ในพระประวัติของกรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักดิ์ พ.ศ. ๒๔๙๖-๒๕๐๓

153

	 ในส่วนของพระประวัติฉบับ	พ.ศ.	๒๕๐๓	นี้	ผู้จัดท�าคือ	กองประวัติศาสตร์	

กรมยุทธการทหารเรือ	(ผู้เขียนขอเรียกว่า	กองประวัติศาสตร์ทหารเรือ)	โดยมีสารบัญ

ไล่เรียงเน้ือหาถึง	 ๕๒	 เรื่อง	 แต่เน่ืองจากเน้ือหาหลายเรื่องมีลักษณะต่อเน่ืองกัน

ผู้เขียนจึงจัดกลุ่มใหม่โดยรักษาล�าดับเรื่องเดิมไว้ดังน้ี	 พระอิสริยยศและต�าแหน่ง

หน้าที่ราชการ,	 เช้ือพระวงศ์,	 พระชนม์ชีพตั้งแต่ประสูติจนถึงการเข้ารับราชการ,

การจัดการโรงเรยีนนายเรอื,	การฝึกภาคทะเล	พ.ศ.	๒๔๙๙,	การตัง้กองทหารทีบ่างพระ,	

การฝึกภาคทะเล	พ.ศ.	๒๔๕๐,	พระด�าริเกี่ยวกับอ่าวสัตหีบ,	พระกรณียกิจในระหว่าง

ออกจากราชการ,	 พระกรณียกิจจับเรือเชลยในวันประกาศสงคราม,	 การกลับเข้ารับ

ราชการ,	 พระกรณียกิจซ้ือเรือหลวงพระร่วง,	 พระจริยวัตร,	 การส้ินพระชนม์,	

พระเกยีรตคิณุ,	การสร้างกระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศกัดิ,์	ประกาศสร้างพระรปูอนุสาวรย์ี

ของพระองค์	และบทเพลงทหารเรือที่พระองค์ทรงนิพนธ์

	 เรือ่งราวความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์ของกรมหลวงชุมพรฯ	ในงานเขยีน

นี้จัดอยู่ในส่วนหนึ่งของหัวข้อสารบัญ	“พระจริยวัตร”	ร่วมกับอีก	๒	เรื่อง	ได้แก่	เรื่อง

การสืบราชการลับ,	การตัง้กจิการฌาปนกจิศพทหารเรอื	และพระจรยิวัตรเบ็ดเตล็ดอ่ืน

ซ่ึงผู้เขียนตั้งหัวเรื่องน้ีข้ึน	 เพื่อเล่าถึง	 “พระจริยวัตรอันแปลกประหลาดกว่าเจ้านาย

อื่น	ๆ	โดยที่ทรงเล็ดลอดสอดส่องเพื่อทรงทราบสิ่งต่าง	ๆ	ด้วยพระองค์เอง”	(Royal	

Thai	Navy,	1960,	p.	72)	 เรื่องราวความเลื่อมใสศรัทธาไสยศาสตร์มีล�าดับเรื่องคือ	

อัตชีวประวัติส่วนตัวของหลวงรักษาราชทรัพย์โดยย่อ,	 สถานที่ประทับของกรมหลวง

ชุมพรฯ	 ก่อนหน้าวังนางเล้ิง	 และความเลื่อมใสศรัทธาไสยศาสตร์ตั้งแต่ทรงได้รับ

พระเครื่องจากพระองค์เจ้าวิบูลพรรณรังษีจนถึงการฝากพระองค์เป็นศิษย์ของ

หลวงปู่ศุข

	 งานเขียนน้ีเป็นงานเขียน	 “ชีวประวัติแบบเชิดชูบุคคล”	 ด้วยการค้นคว้า

ข้อมูลพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 โดยหน่วยราชการ	 คือ	 กองทัพเรือ	 และมี

วัตถปุระสงค์เพือ่เป็นหนังสืออนุสรณ์ประกอบอนุสรณ์สถานร�าลึกถงึพระองค์และเชิดชู

พระเกยีรตคิณุในฐานะ	“องค์บูรพาจารย์ของทหารเรอืไทย”	(Royal	Thai	Navy,	1960,	

Organizing	Chairman’s	 report)	ดังนั้น	 เรื่องราวต่าง	ๆ	 ในงานเขียนนี้จึงมุ่งแสดง

ตัวตนของพระองค์ในฐานะผู้วางรากฐานการศึกษาสมัยใหม่ของนายทหารเรือ

ขณะเดียวกันกองทัพเรือก็ยอมรับตัวตนของพระองค์ในฐานะส่ิงศักดิ์สิทธิ์ด ้วย
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การสร้างศาลเคารพบูชาพระองค์คู่กับอนุสรณ์สถาน	และท�าให้เรื่องราวความเลื่อมใส

ศรทัธาไสยศาสตร์เป็นส่วนหน่ึงในพระประวัตขิองพระองค์ในฐานะ	“พระจรยิวัตร”	จาก

ความทรงจ�าของผู้ใกล้ชิดพระองค์

 วิธีการภายนอกพระประวัติ	 เนื่องจากงานเขียนนี้เป็นงานเขียนเชิดชูบุคคล	

จึงมีธรรมชาติและกระบวนการสร้างความน่าเช่ือถือที่แตกต่างจากงานเขียนก่อนหน้า

ซึ่งเป็นหนังสืออนุสรณ์งานศพในด้านธรรมชาติของงานเขียน

	 แม้งานเขียนเชิดชูบุคคลจะคล้ายคลึงกับงานเขียนจ�าพวกหนังสืออนุสรณ์

งานศพในหลายด้าน	 เช่น	 การมุ่งแสดงตัวตนของเจ้าของชีวประวัติเพียงด้านคุณงาม

ความดีด้านเดียว	เรื่องราวเกี่ยวข้องกับเจ้าของชีวประวัติในแง่ใดแง่หน่ึง
๖
	และผู้เขียน

ชีวประวัติสัมพันธ์กับเจ้าของชีวประวัติในแง่ใดแง่หน่ึง	 เป็นต้น	 แต่งานเขียนหนังสือ

อนุสรณ์งานศพไม่มีข้อจ�ากัดในการน�าเสนอคุณงามความดีของเจ้าของชีวประวัต	ิ

กล่าวคือ	 หนังสืออนุสรณ์งานศพสามารถน�าเสนอคุณค่าความดีใด	 ๆ	 ของเจ้าของ

ชีวประวัติได้	 โดยคุณความดีน้ันอาจมิได้สัมพันธ์กับผู้เขียนชีวประวัติ	 ไม่จ�ากัดเฉพาะ

คุณความดีต่อประโยชน์ส่วนรวม	 และมีเป้าหมายหลักคือการสร้างความทรงจ�าที่ดี

ต่อผู้ตาย

	 ขณะทีง่านเขยีนเชิดชูบุคคลจะเน้นเชดิชูคณุความดใีนเรือ่งทีสั่มพนัธ์กบัผู้เขียน

ชีวประวัติเป็นหลัก	 ซ่ึงมักเป็นองค์กรที่เจ้าของชีวประวัติเป็นผู้ท�าคุณประโยชน์ให้	

หรือเป็นองค์กรที่จัดตั้งเพื่อประกาศเกียรติคุณของเจ้าของชีวประวัติ	 คุณค่าความดี

ที่น�าเสนอจะมุ ่งน�าเสนอความมุ ่งมั่นตั้งใจและความรู ้ความสามารถของเจ้าของ

ชีวประวัติ	 เพื่อประโยชน์ต่อส่วนรวม	 รวมทั้งเป้าหมายของงานเขียนเชิดชูบุคคลคือ

การสร้างความทรงจ�าร่วมกันต่อบุคคลในองค์กรหรือสาธารณชน	 เพื่อให้เจ้าของ

ชีวประวัติได้รับการยอมรับร่วมกันในฐานะ	“บุคคลส�าคัญ”	ของสังคมและเป็นอุดมคติ

ที่ควรยึดถือเป็นแบบอย่างดังเช่นเรื่องราวของวีรบุรุษ

 
๖	
ทั้งน้ีผู ้เขียนจ�าเป็นต้องยกเว้นหนังสืออนุสรณ์งานศพจ�านวนหน่ึงที่มีงานเขียน

ประกอบเป็นหนังสือวิทยาทาน	 โดยเฉพาะหนังสืออนุสรณ์งานศพช่วงทศวรรษ	 ๒๔๖๐	 ถึงช่วงต้น	

๒๕๐๐	 ซ่ึงมักน�างานเขียนที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์และพุทธศาสนามาใช้ประกอบ	 ดังน้ัน	 งานเขียน

ประกอบหนังสืออนุสรณ์งานศพจ�านวนหนึ่งจึงอาจมิได้เกี่ยวข้องหรือสะท้อนตัวตนของผู้ตาย
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	 ด้วยเป้าหมายของงานเขียนประเภทน้ี	 ท�าให้วิธีการสร้างความน่าเช่ือถือ

ต่อเรื่องเล่ามีจุดแตกต่างที่ส�าคัญคือ	การใช้	“วิธีการทางประวัติศาสตร์”	ในการเขียน

พระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 ทั้งน้ีวิธีการทางประวัติศาสตร์ในที่น้ีมิได้หมาย

ความถึงกระบวนการศึกษาประวัติศาสตร์อย่างเป็นระบบแบบแผน	 หากแต่หมายถึง

เพียงวิธีการพื้นฐานในการศึกษาประวัติศาสตร์	 น่ันคือ	 การใช้หลักฐานร่วมสมัยหรือ

ความทรงจ�าของบุคคลใกล้ชิดกับกรมหลวงชุมพรฯแสดงความเป็นจริงของเรื่องราว	

และการตรวจสอบความถกูต้องของพระประวัตโิดยบุคคลร่วมสมยัทีพ่ระองค์มพีระชนม์

ชีพและยังมีชีวิตอยู	่ ณ	 ปัจจุบันขณะน้ัน	 โดยมิได้วิพากษ์ความน่าเชื่อถือของหลักฐาน

หรือพยานที่เกี่ยวข้องเท่าที่ควร	 รวมทั้งการใช้หลักฐานในที่น้ีปรากฏทั้งในลักษณะ

การอ้างอิงและในลักษณะการเล่าเรื่องผ่านเนื้อความในหลักฐานโดยตรง

	 ผู้เขียนสันนิษฐานว่า	 วิธีการน้ีได้รับอิทธิพลมาจากวิธีการสร้างสรรค์

วรรณกรรมเชิงประวัติศาสตร์ของชนช้ันน�าผ่านการน�าพระราชนิพนธ์และพระนิพนธ์

มาตีพิมพ์ประกอบหนังสืออนุสรณ์งานศพในทศวรรษ	 ๒๔๗๐-๒๕๐๐	 ซ่ึงวรรณกรรม

ทั้งสองประเภทถูกน�ามาตีพิมพ์มากที่สุด	 ณ	 ช่วงเวลาน้ี	 (Sattayanurak,	 2013,	

p.	 203-204)	 รวมทั้งการตีพิมพ์หนังสือรวมพระนิพนธ์ชีวประวัติบุคคลโดยสมเด็จฯ

กรมพระยาด�ารงราชานุภาพทีไ่ด้รบัความนิยมแพร่หลายคอื	ประวัตบิคุคลส�าคญั	ซ่ึงได้

รับการตีพิมพ์ถึงสองครั้งในทศวรรษ	๒๔๙๐	ดังนั้น	การแพร่หลายของพระราชนิพนธ์

และพระนิพนธ์ของชนช้ันน�าน้ีจึงอาจท�าให้ผู้คนเข้าใจว่า	 รูปแบบการสร้างสรรค์งาน

เขียนเช่นน้ีเป็น	 “แบบแผน”	 ของการสร้างสรรค์งานเขียนด้านประวัติศาสตร์	 และ

กองประวัติศาสตร์ทหารเรือรับรูปแบบการเขียนน้ีมาใช้ผ่านการอ่านและอ้างอิง

พระนิพนธ์พระประวัตขิองกรมหลวงชุมพรฯ	โดยสมเดจ็ฯ	กรมพระยาด�ารงราชานุภาพ

	 กองประวัติศาสตร์ทหารเรือได ้แสดง	 “วิธีการทางประวัติศาสตร์”	

ในเบ้ืองต้นด้วยการแจกแจงหลักฐานและวิธีการที่หน้า	 “ค�าน�า”	 ของพระประวัติดังน้ี

		 พระประวัติของเสด็จในกรม	 ฯ	 ที่เรียบเรียงข้ึนน้ี	 แผนก

ประวัติการทหารเรืออาศัยหลักฐานที่ค้นคว้าได้จากเอกสารเท่าที่

กองประวัติศาสตร์มีอยู่คือ	 พระประวัติที่พิมพ์ในงานพระราชทาน

เพลิง,	หนังสือราชกิจจานุเบกษา,	ค�าสั่งกระทรวงทหารเรือ,	บันทึก
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ความทรงจ�าของพลเรือตรี	พระยาหาญกลางสมุทร,	จดหมายและ

เรือ่งทีห่ลวงรกัษาราชทรพัย์เขียนไว้	และจากการสืบถามจากบคุคล

ผู้ใกล้ชิดกับเสด็จในกรม	 ฯ	 อีกบ้าง	 เมื่อเรียบเรียงขึ้นแล้วได้ขอ

ความกรุณาจาก	 พลเรือเอก	 หม่อมเจ้าครรชิตพล	 อาภากร

(พระโอรสของเสด็จในกรม	ฯ),	หม่อมเจ้าหญิง	พูนพิศมัย	ดิศกุล,	

พลเรือตรี	ทองรอด	เมฆสุภะ,	และนาวาเอก	หนู	แจ่มผล	ได้ช่วย

ตรวจอีกชั้นหนึ่ง	(Royal	Thai	Navy,	1960,	Preface)

	 การแจกแจงหลักฐานและวิธีการเขียนพระประวัติน้ีมุ่งหมายแสดงให้ผู้อ่าน

เห็นว่า	 ผู้เขียนพระประวัติมีความรู้เรื่องวิธีสืบเสาะเรื่องราวในอดีตของกรมหลวง

ชุมพรฯ	และพยายามเผยความจรงิเกีย่วกบัพระองค์ให้ครบถ้วนสมบูรณ์ทีสุ่ด	ยิง่กว่าน้ัน

เรื่องราวทุกเรื่องในพระประวัติฉบับน้ีผ่านการตรวจสอบโดยบุคคลที่มีความสัมพันธ์

กับพระองค์	มีความรู้ในการศึกษาเรื่องราวในอดีต	และมีชีวิตอยู่ร่วมสมัยกับพระองค์

จวบจนเวลาที่เขียนพระประวัติฉบับน้ี	 ได้แก่	 หม่อมเจ้าครรชิตพล	 พระโอรสของ

พระองค์,	 หม่อมเจ้าหญิง	 พูนพิศมัย	 เชื้อพระวงศ์ผู้มีชื่อเสียงจากพระนิพนธ์ด้านพุทธ

ศาสนาและประวัตศิาสตร์,	พลเรอืตร	ีทองรอด	เมฆสุภะ	อดตีผู้ท�าการแทนหวัหน้ากอง

ประวัติศาสตร์ทหารเรือช่วงทศวรรษ	๒๔๘๐	และนาวาเอก	หนู	แจ่มผล	อดีตหัวหน้า

กองประวัติศาสตร์ทหารเรือเมื่อ	พ.ศ.	๒๕๐๒	ถึงต้น	พ.ศ.	๒๕๐๓

	 ฉะนั้น	 ผู้อ่านจึงสามารถเชื่อถือได้ว่า	 เรื่องราวทุกเรื่องในพระประวัติฉบับนี้

มีความถูกต้องเป็นจริงอย่างแน่นอน	 เมื่อภาพรวมพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ

ดูมีความน่าเช่ือถือเป็นความจริง	 เรื่องเล่าความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของ

กรมหลวงชุมพรฯ	โดยหลวงรักษาราชทรัพย์ก็จะได้รับความน่าเชื่อถือร่วมไปด้วย

 วิธีการภายในพระประวัติ	 เน่ืองจากกองประวัติศาสตร์ทหารเรือใช้หลัก

ฐานประกอบงานเขียนหลายชิ้น	การผลิตซ�้าดังกล่าวจึงมิได้ด�าเนินเช่นเดียวกับหนังสือ

อนุสรณ์งานศพก่อนหน้าซ่ึงคัดลอกไล่เรียงตามล�าดับเรื่องของต้นฉบับ	 แต่ตัดตอน

เน้ือความจากหลักฐานเฉพาะส่วนที่ต้องการใช้	 โดยมิได้ใช้วิธีการอ้างอิงอย่างเป็น

ระบบด้วยการระบุช่ือกบัอายขุองเอกสารและหน้าทีอ้่างอิง	รวมทัง้เน้ือหาบางส่วนมไิด้

ระบุที่มาหรือหลักฐานที่อ้างอิงด้วย	 แม้กองประวัติศาสตร์ทหารเรือจะได้แจกแจง
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หลักฐานประกอบการเขียนพระประวัตฉิบับน้ีไว้แล้วตัง้แต่ต้น	ผู้อ่านกไ็ม่อาจทราบได้ว่า

เน้ือความส่วนที่ตนอ่านมาจากเอกสารชิ้นใดฉบับใด	 อีกทั้งการแยกส่วนเน้ือความใน

หลักฐานจึงท�าให้วิธกีารประกอบสร้างความน่าเช่ือถอืในหลกัฐานต้นฉบับถกูลดทอนลง

เหลือเพียงในระดับเรื่องราวแต่ละเรื่อง

	 ในเรือ่งเล่าความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์	กองประวัตศิาสตร์ทหารเรอืช้ีแจง

ชัดเจนว่า	 เรื่องเล่าน้ีเขียน	 “ตามหลักฐานจดหมายหลวงรักษาราชทรัพย์	 (รักษ	์

เอกะวิภาต)”	(Royal	Thai	Navy,	1960,	p.	72)	จดหมายดังกล่าวคือ	จดหมายต้นฉบับ

ของหลวงรกัษาราชทรพัย์ทีส่่งมายงัหวัหน้ากองประวัตศิาสตร์ทหารเรอืเมือ่	พ.ศ.	๒๔๙๖	

ซึ่งผู้เขียนได้วิเคราะห์ไว้แล้วข้างต้น

	 กองประวัติศาสตร์ทหารเรือเล่าเรื่องน้ีด้วยเน้ือความเรื่องความเล่ือมใส

ศรทัธาไสยศาสตร์ของกรมหลวงชุมพรฯ	ทีป่รากฏในจดหมายต้นฉบับโดยตรง	โดยมไิด้

วิพากษ์ความน่าเชื่อถือของหลักฐาน	แต่ยืนยันความน่าเชื่อถือด้วยความน่าเชื่อถือของ

แหล่งข้อมูล	 คือ	 หลวงรักษาราชทรัพย์	 โดยน�าอัตชีวประวัติโดยย่อของหลวงรักษา

ราชทรัพย์ตามที่ปรากฏในจดหมายต้นฉบับมาประกอบ	 เพื่อส่ือนัยโดยอ้อมว่า

เรื่องเล่าน้ีเป็น	 “ประสบการณ์ของบุคคลร่วมสมัยที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกรมหลวง

ชุมพรฯ”	 เน้ือความอัตชีวประวัติของท่านน้ีระบุถึงการเป็นครอบครัวทหารเรือและ

ความสัมพนัธ์ใกล้ชิดระหว่างครอบครวัของท่านกบักรมหลวงชุมพรฯในฐานะ	“ข้ารบัใช้

ของเจ้าพ่อกรมหลวงชมุพร	ฯ”	ท�าให้ผู้อ่านเหน็ความสัมพนัธ์ระหว่างผู้เล่าเรือ่งกบับุคคล

ในเรื่องเล่าว่า	ผู้เล่าเรื่องคือผู้ที่มีความศรัทธาเลื่อมใสพระองค์	และย่อมไม่โกหกเรื่อง

เล่านี้ให้พระองค์ทรงเสียพระเกียรติ

	 เมือ่เปรยีบเทยีบกบัเอกสารต้นฉบับแล้ว	ผู้เขยีนเหน็ว่า	เน้ือหาทัง้หมดตรงกบั

จดหมายต้นฉบับพิมพ์ดีดที่กองประวัติศาสตร์ทหารเรือคัดลอกและจัดระเบียบ

เน้ือความแล้ว	แต่กองประวัตศิาสตร์ทหารเรอืได้ตดัเน้ือความย่อหน้าแรกของจดหมาย

ที่ระบุ	 “ข้อตกลง”	 ที่หลวงรักษาราชทรัพย์สร้างขึ้นต่อผู้อ่านเพื่อช้ีแจงว่า	 เรื่องราว

ทั้งหมดในจดหมายเป็นความทรงจ�าเท่าที่ท่านจ�าได้หลังจากผ่านมาแล้ว	 ๕๐	 ปี	

ขณะเดียวกัน	 กองประวัติศาสตร์ทหารเรือได้ละวันเวลาที่หลวงรักษาราชทรัพย์เขียน

จดหมายฉบับนี้ด้วย	ท�าให้ผู้อ่านมิอาจทราบว่า	จดหมายของท่านเขียนขึ้นเมื่อไร	ฉะนั้น	
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เมือ่ผู้อ่านอ่านเรือ่งเล่าทีม่รีายละเอียดแบบจ�าลองเหตกุารณ์ขึน้ใหม่	ผู้อ่านกจ็ะเข้าใจว่า	

หลวงรกัษาราชทรพัย์จดจ�าเรือ่งราวน้ีได้แม่นย�าชดัเจนและเล่าเรือ่งน้ีอย่างตรงไปตรงมา

อีกทั้งสถานะของพระยาก�าแหงณรงค์ฤทธิ์ในฐานะลูกศิษย์และเป็นคนโปรด	 ของ

กรมหลวงชุมพรฯ	 และในฐานะพยานรู้เห็นเหตุการณ์โดยตลอด	 (Royal	 Thai	Navy,	

1960,	 p.	 74)	 ก็ร่วมยืนยันความน่าเชื่อถือของเรื่องเล่าน้ีให้หนักแน่นต่อสายตาของ

ผู้อ่านมากขึ้นด้วย

ภาพที่ ๑	ภาพของหลวงปู่ศุข	วัดมะขามเฒ่าพร้อมค�าอธิบายใต้ภาพที่ปรากฏ

ในหนังสือ	อนุสรณ์เปิดกระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศักดิ์	ที่ตีพิมพ์ใน	พ.ศ.	๒๕๐๓

ที่มา:	Royal	Thai	Navy.	(1960).	Anuson phithi poet krachomfai Chumphon 

khet udom sak 20 phrutchikayon 2503	[Commemoration	of	Chumphon	

Khet	Udomsak	Beacon’s	Opening	Ceremony	on	20	November	1960].	

Thonburi	:	Naval	Administration	Department	Press.
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	 ยิง่ไปกว่าน้ัน	พระประวัตฉิบบั	พ.ศ.	๒๕๐๓	น้ีเป็นฉบบัแรกทีใ่ช้รปูภาพประกอบ

เรื่องราวความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของกรมหลวงชุมพรฯ	 และน�าภาพขาว-ด�า

รูปพระสงฆ์รูปหน่ึงมาใช้ประกอบเรื่องเล่าน้ีพร้อมค�าบรรยายใต้ภาพว่า	 “พระครูวิมล

คุณากร	(หลวงพ่อศุข)	วัดมะขามเฒ่า	พระอาจารย์ของเสด็จในกรม	ฯ”	(Royal	Thai	

Navy,	 1960,	 p.	 72-73)	 ซ่ึงรูปน้ีอาจเป็นภาพถ่ายหลวงปู่ศุขภาพแรกที่น�ามาเป็น

ส่วนหน่ึงในพระประวัติ	 รูปภาพน้ีถูกน�ามาใช้แสดงรูปลักษณ์ของหลวงปู่ศุขและ

เป็นหลักฐานยนืยนัว่า	หลวงปู่ศขุมตีวัตนอยูจ่รงิในอดตี	การน�ารปูหลวงปู่ศขุมาประกอบ

เรื่องราวจึงยิ่งท�าให้เรื่องเล่าของหลวงรักษาราชทรัพย์มีความน่าเชื่อถือเป็นจริง

เพราะตวัละครส�าคญัสองตวัในเรือ่งเล่าคอื	กรมหลวงชุมพรฯ	และหลวงปูศ่ขุเป็นบคุคล

ที่มีตัวตนอยู่จริงในอดีตทั้งสองคน

	 เราจะเห็นได้ว่า	 แม้วิธีการทางประวัติศาสตร์ที่กองประวัติศาสตร์ทหารเรือ

แสดงต่อผู้อ่านจะมิได้กระบวนการศึกษาอย่างเป็นระบบ	 แต่การแสดงวิธีการน้ีท�าให้

ผู้อ่านสามารถเช่ือถือได้ว่า	 กองประวัติศาสตร์ทหารเรือมีความรู้ความสามารถในการ

สืบค้นเรื่องราวในอดีตที่เกี่ยวกับกรมหลวงชุมพรฯ	 ขณะเดียวกัน	 การตัดต่อตัดตอน

เน้ือความจากหลักฐานและการยนืยนัการมอียูจ่รงิของหลวงปู่ศขุผ่านภาพประกอบกไ็ด้

ประกอบสร้างความน่าเชื่อถือต่อผู้เล่าเรื่องมากขึ้นกว่าที่ปรากฏในหลักฐาน

	 ท้ายที่สุด	 เมื่อพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ	 ฉบับน้ีได้รับการตีพิมพ์

เผยแพร่	 กองทัพเรือก็กลายเป็นผู้รับรองความเช่ือถือของทุกเรื่องราวในพระประวัติ

ฉบับนี้อีกชั้นหนึ่งในฐานะ	 “ผู้รู้เรื่องพระประวัติของกรมหลวงชุมพรฯ”	 ด้วยการแสดง

ให้ผู้อ่านเห็นกระบวนการค้นคว้าของกองทัพเรือในการศึกษาเรื่องราวในอดีตของ

พระองค์	 และความสามารถเข้าถึง	 “ความจริง”	 เกี่ยวกับพระองค์โดยตรงด้วย

ความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับสมาชิกในราชสกุลอาภากรผู้เป็นทายาทตามสายเลือดของ

พระองค์	 ซ่ึงผู้อ่านย่อมเช่ือว่า	 สมาชิกในครอบครัวรู้เรื่องราวที่	 “เป็นจริง”	 เกี่ยวกับ

พระองค์มากทีสุ่ด	ขณะเดยีวกนั	อนุสรณ์กระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศกัดิ	์ศาลกรมหลวง

ชุมพรฯ	 ที่แหลมปู่เจ้า	 อ.สัตหีบ	 จ.ชลบุรี	 และพระประวัติฉบับ	 พ.ศ.	 ๒๕๐๓	 น้ีก็ร่วม

สถาปนาตัวตนของกรมหลวงชุมพรฯอย่างเป็นทางการต่อสาธารณชนในฐานะ

“องค์บูรพาจารย์ของทหารเรือไทย”	 และ	 “เจ้าพ่อกรมหลวงชุมพรฯ”	 ท�าให้เรื่อง

ความเล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์ของพระองค์โดยหลวงรักษาราชทรัพย์เป็นหลักฐาน
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อ้างอิง	 “ความจริง”	 เกี่ยวกับพระองค์จวบจนปัจจุบันโดยมิได้มีการเปลี่ยนแปลงสาระ

เนื้อหาส�าคัญ

๕. บทสรุป

	 เมือ่พจิารณาเรือ่งเล่าความเล่ือมใสศรทัธาไสยศาสตร์ของกรมหลวงชุมพรฯ

โดยหลวงรักษาราชทรัพย์ผ่านงานเขียนทั้งสามชิ้นนี้แล้ว	เราได้เห็นว่า	ความน่าเชื่อถือ

ของเรื่องเล่าน้ีได้รับการประกอบสร้างข้ึนด้วย	 “ชุดวิธีการประกอบสร้างความน่า

เช่ือถือ”	 อันเป็นกล่องเครื่องมือที่ผู้เขียนพระประวัติจะเลือกสรรมาใช้	 โดยมีบริบท

การรับรู้กรมหลวงชุมพรฯ	ในฐานะสิ่งศักดิ์สิทธิ์และการปรากฏขึ้นของศาลเคารพบูชา

พระองค์	ณ	เวลาทีผู้่เขียนพระประวัตสิร้างสรรค์งานเขยีนเป็น	“หลักฐาน”	เชงิประจักษ์

ยืนยันข้อเท็จจริงนี้

	 การเขียนเรื่องเล่าพระประวัติจึงมิใช่การพิสูจน์ข้อเท็จจริงว่า	 พระองค์ทรง

เล่ือมใสศรัทธาไสยศาสตร์หรือทรงมีอ�านาจอิทธิปาฏิหาริย์จริงหรือไม่	 แต่เป็นการ

อธิบายที่มาความศักดิ์สิทธิ์ของพระองค์และยืนยัน	 “ความจริง”	 เรื่องน้ีให้หนักแน่น

มากข้ึน	 ดังน้ันชุดวิธีการประกอบสร้างความน่าเช่ือถือจึงถูกน�ามาใช้ทั้งการเล่าเรื่อง,	

การสร้างตรรกะ	และวิธีอธิบายความน่าเชื่อถือของพยาน	เพื่อให้เรื่องเล่าพระประวัติ

มคีณุลักษณะแสดงความน่าเช่ือถอื	๓	ประการได้แก่	ความสมจรงิ	ความเป็นเหตเุป็นผล

และการมีพยานหลักฐานยืนยันค�าอธิบาย

	 ในการเล่าเรือ่ง	วธิีการเล่าเรื่องแบบจ�าลองเหตุการณ์ขึน้ใหม่ให้รายละเอยีด

ของเหตุการณ์แต่ละฉากร้อยเรียงกัน	 ท�าให้ผู้อ่านเห็นตรรกะของเรื่องอย่างเป็นเหตุ

เป็นผล	 และรายละเอียดของเรื่องท�าให้ผู้อ่านเข้าใจว่าเหตุการณ์ในเรื่องเกิดขึ้นจริง

และผู้เล่าเรื่องสามารถถ่ายทอดเรื่องราวตามที่ประจักษ์มาอย่างถูกต้อง

	 ในการสร้างตรรกะเรื่องเล่าพระประวัติเป็นค�าอธิบายต่อปรากฏการณ์

ปัจจุบัน	ณ	 ช่วงเวลาน้ันที่กรมหลวงชุมพรฯ	 ทรงเป็นส่ิงศักดิ์สิทธ์ิที่ผู้คนนับถือศรัทธา	

โดยยึดถือบริบทปัจจุบันเป็น	 “ผล”	 ยืนยันความจริงว่า	 พระองค์ทรงมีอิทธิฤทธิ์เหนือ

ธรรมชาติ	 โดยมีศาลเคารพบูชาพระองค์กับต�ารายาเป็นหลักฐานยืนยันความจริงน้ี	

ฉะน้ันเรื่องความเล่ือมใสศรัทธาของพระองค์ต่ออิทธิปาฏิหาริย์ของหลวงปู่ศุขจึงเป็น
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ค�าอธิบาย	 “สาเหตุ”	 ที่สอดคล้องลงรอยกับปรากฏการณ์ในปัจจุบัน	 รวมถึงอาจเป็น

ค�าอธิบายแรกต่อปรากฏการณ์นี้

	 ในวิธีการอธิบายความน่าเช่ือถือของพยาน	 ผู้เขียนพระประวัติแต่ละคนใช้

แนวคิด	 “ปฏิฐานนิยม”	 (Positivism)	 เป็นเครื่องมือสร้างความน่าเชื่อถือต่อพยาน

โดยอธิบายถึงความสัมพันธ์ใกล้ชิดระหว่างพยานหรือผู ้เล่าเรื่องกับเหตุการณ์

โดยตรงหรือบุคคลในเหตุการณ์น้ัน	 ความสัมพันธ์ใกล้ชิดน้ีเป็นส่ิงที่อธิบายผู้อ่านว่า	

พยานหรือผู้เล่าเรื่องรับรู้เชิงประจักษ์ต่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น	และจะถ่ายทอดเรื่องราว

อย่างตรงไปตรงมา	โดยเฉพาะการเป็น	“นายทหารเรือ”	ที่มีชีวิตอยู่	“ร่วมสมัย”	และ	

“ใกล้ชิด”	 กับกรมหลวงชุมพรฯ	 หรือการเป็น	 “สมาชิกในครอบครัว”	 ของพระองค	์

คุณสมบัติเหล่านี้แสดงให้ผู้อ่านเห็นความใกล้ชิดระหว่างพยานกับพระองค์	 และเข้าใจ

ได้ว่า	พยานผู้นั้นสามารถเข้าถึงข้อเท็จจริงเกี่ยวกับพระองค์ทั้งเรื่องพระกรณียกิจและ

เรื่องส่วนพระองค์	และตรวจสอบเรื่องราวทุกเรื่องได้อย่างถูกต้องแม่นย�า	

	 ขณะเดียวกันเมื่อเรื่องราวความทรงจ�าของหลวงรักษาราชทรัพย์ถูกน�าเข้า

สู่การศึกษาทางประวัติศาสตร์	 เรื่องราวจากความทรงจ�าซ่ึงเป็นประสบการณ์ที่รับรู้

ส่วนบุคคลและมีร่องรอยหลักฐานอยู ่อย่างจ�ากัดที่จะยืนยันข้อเท็จจริงเกี่ยวกับ

ประสบการณ์น้ี	 ก็ได้รับอานิสงส์ความน่าเชื่อถือไปด้วย	 กล่าวคือ	 แม้การศึกษา

ประวัตศิาสตร์อาจตัง้ค�าถามต่อเรือ่งราวจากความทรงจ�าของท่านและตรวจสอบความ

น่าเชือ่ถอื	แต่เมือ่ความทรงจ�าผ่านการวิภาษน้ีมาได้	การศกึษาประวัตศิาสตร์กจ็ะรบัรอง

ความน่าเช่ือถือของความทรงจ�า	 โดยรวมความทรงจ�าเข้าเป็นส่วนหน่ึงในพระประวัติ

ฉบับทางการ	 เน่ืองจากพระประวัติฉบับทางการเป็นเรื่องราวที่มุ ่งหมายให้ผู ้คน

ยอมรับที่จะจดจ�าร่วมกันแบบเดียวกัน

	 ดังน้ันการรวมความทรงจ�าเข้าเป็นส่วนหน่ึงในพระประวัติฉบับทางการจึง

แปรรูปความทรงจ�าให้กลายเป็น	 “ข้อเท็จจริง”	 จากการศึกษาไปโดยปริยาย

เมือ่เรือ่งราวพระประวัตไิด้รบัการเผยแพร่สู่สาธารณะ	ความทรงจ�าน้ีจะมไิด้รบัรูใ้นฐานะ

เรื่องราวส่วนบุคคล	 แต่จะกลายเป็น	 “ข้อเท็จจริง”	 ที่ผู้คนในสังคมรับรู้และยอมรับ

ร่วมกัน	กระบวนการนี้ได้ท�าให้ภาพลักษณ์ของกรมหลวงชุมพรฯที่ย้อนแย้งกันระหว่าง

ภาพลักษณ์	 “ผู้น�าความทันสมัย”	 ที่มีที่มาจากพระนิพนธ์พระประวัติเมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๔๖๖
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กบัภาพลักษณ์ส่ิงศกัดิสิ์ทธิ	์“กึง่ผีกึง่เทพ”	ทีม่ทีีม่าจากศาลเคารพบูชาพระองค์ทีน่างเล้ิง

อย่างน้อยทศวรรษ	๒๔๘๐	สามารถด�ารงอยู่ร่วมกันได้ในพระประวัติฉบับทางการ
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีเป็นการศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้า

กัญไชยราช	 วัดป่าบง	 เมืองยอง	 ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	 มีอายุใน

ปลายพุทธศตวรรษที่	 ๒๕	 เน้ือหาในคัมภีร์แสดงถึงการปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 ๒	 ลักษณะ	

ได้แก่	 การปฏิบัติกัมมัฏฐานขณะไปถือศีลอุโบสถที่วัดในวันพระ	 และการปฏิบัติ

กมัมฏัฐาน	๔๐	มหีลักการในการปฏบัิต	ิคอืการบรกิรรมหวัใจคาถาซ�า้	ๆ 	เพือ่ให้เกดิสมาธิ	

จากนั้นจึงพิจารณาใคร่ครวญในบทสวดนั้น	ๆ 	วิธีการปฏิบัติกัมมัฏฐาน	ได้แก่	การระลึก

ถึงคุณพระพุทธเจ้า	พระธรรมเจ้า	พระสงฆ์เจ้า	และอื่น	ๆ	 ในหมวดอนุสติกัมมัฏฐาน	

ด้วยการกล่าวบทสรรเสรญิพร้อมค�าแปล	ก่อนขมวดบทสรรเสรญิน้ัน	ๆ 	เป็นคาถาส้ัน	ๆ 	
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เรยีกหวัใจคาถา	จากน้ันจึงบรกิรรมหวัใจคาถาพร้อมนับลูกประค�าไปเรือ่ย	ๆ 	จนจิตเป็น

สมาธิ	 แล้วจึงค่อยพิจารณาใคร่ครวญในค�าแปลของบทสวดแต่ละบท	 มีลักษณะ

เฉพาะ	 ๓	 ประการ	 คือ	 ๑)	 ให้ความส�าคัญกับการช�าระล้างจิตใจด้วยคาถาก่อนเข้าสู่

ขั้นตอนการปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 ๒)	 วิธีการภาวนาโดยเมื่อบริกรรม	 “พุท”	 ให้รับรู ้

การเคลื่อนไหวของลมหายใจเข้าที่ปลายจมูก	เมื่อบริกรรม	“โธ”	ให้รับรู้การเคลื่อนตัว

ของลมหายใจผ่านล�าคอ	หวัใจ	ลงสู่ท้อง	๓)	วิธนัีบลกูประค�าให้วางลูกประค�าไว้เหนือตกั

โดยให้นับลูกประค�า	๑	เม็ด	ต่อค�าภาวนา	๑	ค�า	เช่น	พุทโธ	เป็นต้น	

ค�าส�าคัญ :	กัมมัฏฐาน,	พระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช,	วัดป่าบง	เมืองยอง	ประเทศ

	 	 สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา
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Abstract

	 This	article	is	an	analysis	of	the	kammatthana	meditation	scripture	

of	 Phra	Maha	 Somdej	 Chao	 Kanchaiyarat,	 Wat	 Pa	 Bong,	 Mueang	 Yong,	

Republic	of	the	Union	of	Myanmar	in	the	late	25th	century	of	the	Buddhist	era.	

The	contents	of	the	scripture	represent	two	aspects	of	kammatthana	practice:	

practicing	 kammatthana	meditation	while	 keeping	 the	 eight	 precepts	 at	 a	

temple	on	Buddhist	holy	days	and	forty	meditation	subjects.	Kammatthana	

meditation	 practice	 includes	 the	 remembrance	 of	 the	 Buddha,	 dhamma,

sangha	 and	 others	 in	 the	 category	 of	 anusati	 kammatthana	 meditation,	

followed	by	reciting	the	text	and	counting	the	rosary.	The	unique	kammatthana	
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meditation	characteristics	of	Phra	Maha	Somdej	Chao	Kanchaiyarat	include	

three	aspects:	1)	a	procedure	for	focusing	on	mind	cleansing	before	entering	

kammatthana	mediation,	 including	 sacred	words	 to	 purify	 and	 extinguish	

sin	from	the	mind;	2)	for	the	praying	method,	when	saying	“bud”,	one	must	

recognize	the	movement	of	the	breath	coming	through	the	nose,	and	when	

saying	 “dho”,	one	must	acknowledge	 the	movement	of	 the	breath	 coming	

through	the	throat,	heart	and	into	the	stomach;	3)	counting	the	rosary	can	

be	conducted	by	placing	the	rosary	above	the	lap	and	by	counting	one	rosary	

bead	per	one	prayer,	such	as	saying	“Buddho”.

Keywords :	Kammatthana	mediation,	Phra	Maha	Somdej	Chao	Kanchaiyarat,	

	 	Wat	Pa	Bong,	Mueang	Yong,	Republic	of	the	Union	of	Myanmar.
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๑. บทน�า

	 พระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	 หรือสมเด็จมหาป่าอรัญวาสี	 หรือสมเด็จ

อรญัวาสีป่าบง	เมอืงยอง	หรอืพระพีห่ลวงป่าบง	สังฆราชเมอืงยอง	ประเทศสาธารณรฐั

แห่งสหภาพเมยีนมา	ท่านเป็นเจ้าอาวาสวัดป่าบงรปูที	่๓	มชีีวิตอยูร่ะหว่าง	พ.ศ.	๒๔๒๔-

๒๕๐๙	 ร่วมสมัยกับครูบาศรีวิชัยแห่งล้านนา	 ประวัติชีวิตของท่านที่เล่าสืบกันมาถึง

ปัจจุบันเต็มไปด้วยปาฏิหาริย์เฉกเช่นบุคคลในต�านาน	 อาทิ	 ท่านเหาะจากเมืองยองมา

ช่วยครบูาศรวิีชัยสร้างวิหารวัดพระเจ้าตนหลวง	เป็นต้น		ผู้คนเชือ่กนัว่าปาฏหิารย์ิน้ัน	ๆ 	

เกดิขึน้จากการทีท่่านปฏบัิตวิิปัสสนากมัมฏัฐาน	แต่กมัมฏัฐานของท่านจะมลัีกษณะเช่น

ใดนั้น	เป็นสิ่งที่น่าสนใจศึกษายิ่ง	

	 นับเป็นเรื่องที่น่ายินดีที่ในการลงพื้นที่เก็บข้อมูลของท่านที่วัดป่าบง	ประเทศ

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	 เมื่อวันที่	 ๓๑	 ตุลาคม	 พ.ศ.	 ๒๕๖๐	 น้ัน	 เจ้าอาวาส

วัดป่าบงรูปปัจจุบันได้อนุญาตให้ศึกษาและถ่ายรูปพับสาคัมภีร ์กัมมัฏฐานของ

พระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	ซึ่งท่านยืนยันว่าเป็นลายมือที่เขียนในพับสาเป็นลายมือ

ของพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช

	 ผู้วิจัยเช่ือว่าการศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์กัมมัฏฐานของพระมหาสมเด็จเจ้า

กัญไชยราช		จะน�ามาซึ่งความรู้ในกัมมัฏฐานที่ท่านปฏิบัติได้เป็นอย่างดี

๒. วัตถุประสงค์ในการวิจัย

	 เพื่อศึกษาวิเคราะห์คัมภีร์กัมมัฏฐานของพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	

สังฆราชเมืองยอง	 ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	 ในประเด็นเกี่ยวกับหลัก

การปฏิบัติ	วิธีปฏิบัติ	และลักษณะเฉพาะของกัมมัฏฐาน

๓. วิธีวิจัย

	 การท�างานได้ปริวรรตคัมภีร์กัมมัฏฐาน	 ๒	 เล่ม	 ได้แก่	 พับสากัมมัฏฐาน

พระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	 และหนังสือกัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐานจอมแจ้ง	

เมืองยอง	ประเทศประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	โดยสาเหตุที่ต้องปริวรรต

หนังสือกัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐานจอมแจ้งอีกฉบับหน่ึงน้ัน	 เพื่อใช้ในการศึกษา
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เปรียบเทียบ	 เพราะวัดราชสัณฐานจอมแจ้ง	 เป็นวัดส�าคัญของเมืองยองที่ยังคง

สอนวิปัสสนากัมมัฏฐานอยู่ในปัจจุบัน	 ผู้วิจัยสันนิษฐานว่า	 แนวทางปฏิบัติกัมมัฏฐาน

ในพับสากัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	 จะส่งอิทธิพลให้กับหนังสือ

กัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐานจอมแจ้ง

	 ในการปริวรรตใช้คณะท�างานรวม	๖	รูป/ท่าน	ได้แก่	๑)	พระครูเมธานันทกิจ

เจ้าอาวาสวัดหนองยวง	 จังหวัดล�าพูน	 ประเทศไทยและผู้วิจัย	 ๒)	 พระทอง

ปัญญาวัฒโน	 วัดกอข่อยร้องวัว	 เมืองยอง	 ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา

๓)	พระณฐัวุฒ	ิกติปัิญโญ	วัดกอข่อยร้องวัว	เมอืงยอง	ประเทศสาธารณรฐัแห่งสหภาพ

เมียนมา	๔)	สามเณรจิรพงศ์	กันทา	วัดกอข่อยร้องวัว	เมืองยอง	ประเทศสาธารณรัฐ

แห่งสหภาพเมียนมา	๕)	พ่อหนาน	หนานธรรม	บ้านกอข่อยร้องวัว	เมืองยอง	ประเทศ

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	 ๖)	 พ่อหนานประสิทธิ์ 	 อุปนันท์	 มัคนายก

วัดหนองยวง	จังหวัดล�าพนู	ประเทศไทย	เมือ่ปรวิรรตแล้วจึงได้ให้ผู้เชีย่วชาญด้านภาษา

ท้องถิ่นล้านนา	ภาษาไทยอง	(ไทลื้อ)	จ�านวน	๒	ท่าน	และภาษาบาลี	๑	ท่าน	ตรวจสอบ

ก่อนน�าไปวิเคราะห์เนื้อหาเป็นล�าดับต่อไป

๔. สังเขปประวัติพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช

	 พระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชมีนามเดิมว่า	 ขันค�า	 เกิด	 พ.ศ.	 ๒๔๒๔	 โยม

บิดาชื่ออุ่นค�า	โยมมารดาชื่อค�าแสง	เกิดที่บ้านกอลุง	หัวสิบในเวียง	เมืองยอง	อายุ	๑๙	

บรรพชาเป็นสามเณร	 ฉายากิติวณฺโณ	 โดยมีแสนไชยสาน	 บ้านทุ่งเป็นพ่อออกหรือ

ผู้ช่วยเหลือในการบรรพชาทั้งในด้านเงินทอง	และสิ่งของที่จ�าเป็นส�าหรับการบรรพชา	

บรรพชาแล้วท่านไปจ�าพรรษาที่วัดบ้านทุ่ง	๑	ปี	เกิดอาพาธเป็นโรคลมอัมพาตขึ้นล�าคอ	

จึงปลีกวิเวกไปอยู่ที่พระธาตุอ้อมแก้ว	 ๗	 วัน	 ๗	 คืน	 วันหน่ึงโยมแม่ของท่านข้ึนไปหา

ไม้ฟืน	จึงได้เจอกับท่านโดยบังเอิญ	แล้วได้นิมนต์ท่านกลับลงมาจากพระธาตุอ้อมแก้ว	

ในครัง้น้ันแสนไชยสานพ่อออกได้สร้างกฏุถิวายท่านบรเิวณรมิวัดกอลงุ	ไม่นานหลังจากน้ัน

ท่านจึงได้เรียนกัมมัฏฐานกับครูบามหาป่าเยธัมม์	 วัดพระธาตุหลวงจอมยอง	 จนอาย	ุ

๒๘	ปี	จึงได้กลับมาจ�าพรรษาที่วัดบ้านทุ่ง	โรคลมอัมพาตขึ้นล�าคอของท่านก็หายขาด	
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	 ในประวัติท่านได้ไปจ�าพรรษาที่วัดและราวป่าต่าง	 ๆ	 แถบเมืองยอง	 เช่น

จ�าพรรษาที่วัดบ้านท่าเดือ	 ๒	 ปี	 วัดป่าบง	 ๑๗	 ปี	 ท่านด�ารงต�าแหน่งเป็นเจ้าอาวาส

วัดป่าบงรูปที่	๓	ต่อจากพระกัญจัย	ต่อมาท่านไปอยู่ป่าห้วยร้องทอง	๙	ปี	ป่าขุมสังลม	

๑๑	ปี	และไปอยูม่่อนทอกไม่ทราบจ�านวนปี	แต่ในพรรษาที	่๓๒	ขณะทีท่่านอายปุระมาณ	

๕๓	 ปี	 ซ่ึงท่านจ�าพรรษาอยู่ป่าห้วยร้องทองน้ัน	 ช่ือเสียงของท่านก็เป็นที่รู้จักในหมู่

พระสงฆ์และประชาชนชาวไทยองที่ศรัทธา	 ว่าท่านเป็นพระภิกษุฝ่ายอรัญญวาสี

ที่เครง่ครดัในการปฏิบตัิกัมมัฏฐาน	มีวตัรปฏิบตัิอนัดีงาม	เป็นที่ยกยอ่งน่าเคารพนบัถือ		

	 พรรษาที่	 ๕๓	 ขณะอายุ	 ๓๒	 ปี	 ท่านได้รับการยกยอสถาปนาจากพระสงฆ์

และประชาชนชาวยองในเมืองยอง	 ขึ้นเป็นพระมหาสมเด็จกัญไชยราช	 สังฆราช

เมืองยอง	ตรงกับ	พ.ศ.	๒๔๙๖	

	 ในวัยชราท่านมีร่างกายซูบผอม	 ดวงตามองไม่ค่อยเห็น	 ท่านมรณภาพเมื่อ

อายุ	๘๕		ปี	ตรงกับปีเมิงเม็ด	เดือน	๙	ทุติยะ	๑๔	ค�่า	พ.ศ.	๒๕๐๙	ฌาปนกิจเดือน	

๑๐	ขึ้น	๑	ค�่า	พ.ศ.	๒๕๐๙		มีพระมหาคุรุครูบาคันธารัสสะ	วัดบ้านปุ่งหลวง	พระมหา

คุรุครูบาอินทร์ปภา	 วัดหลวงร้องหาง	 พระมหาคุรุครูบาอุปเสน	 วัดหัวยางเป็นเก้า

พระมหาสาธิเถียร	 วัดบ้านตวง	 เป็นประธานสงฆ์พร้อมศรัทธาตีนจองลองวัดบ้าน

ป่าบุกช่วยกันกระท�าฌาปนกิจ	 อัฐิท่านน�าไปบรรจุไว้ในกู่ที่วัดป่าบง	 เมื่อเดือน	 ๑๐	 ขึ้น	

๑๒	ค�่า	พ.ศ.	๒๕๐๙	สิริรวมอายุได้	๘๕	ปี	 เป็นสามเณรได้	๖๖	พรรษา	ไม่อุปสมบท

เป็นพระภิกษุ	เหตุที่ท่านไม่อุปสมบทเป็นพระภิกษุอาจเนื่องมาจากว่า	ท่านบรรพชาเมื่อ

อาย	ุ๑๙	ปีแล้ว	และอาจเหน็ว่าการอุปสมบทเป็นพระภกิษตุ้องมหีน้าทีท่างการปกครอง

ของสงฆ์ต่อไป	ซึ่งอาจจะเป็นอุปสรรคในการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐานก็ได้					

	 ทั้งนี้ค�าว่า	“กัญไชย”	ในชื่อพระมหาสมเด็จกัญไชยราช	สันนิษฐานว่าน่าจะมา

จากค�าว่า	ดาบสรกีญัไชย	หรอืสรกีญัชัย	หรอืพระขรรค์ชัยศร	ีทีเ่ช่ือกนัว่าเป็นดาบวิเศษ

ซ่ึงพระอินทร์ให้พระเวสสุกรรมเทวบุตรสร้างขึ้น	 ในล้านนาเช่ือว่าเป็นดาบวิเศษ

บนดาบมักมีการลงอักขระยันต ์ที่ศักดิ์ สิทธิ์ 	 เช ่น	 คาถาพญาอินทร ์ 	 คาถา

จักรพรรดิราช	คาถาจักรแก้วพระพุทธองค์	บทชุมนุมพระคาถา	เป็นต้น	
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	 ทั้งน้ีค�าว่า	 “กัญไชย”	 น่าจะมาจากค�าว่า	 “ขันค�า”	 ซ่ึงเป็นช่ือเดิมของท่าน

โดยขันค�าหรือพระขรรค์ทองค�า	ก็หมายถึงดาบสรีกัญไชยนั่นเอง		

๕. กัมมัฏฐานในพระพุทธศาสนา

	 กัมมัฏฐาน	หรือกรรมฐาน	หมายถึงอุบายทางใจ	(Phra	Brahmagunabhorn	

(P.A	 Payutto),	 2008,	 p	 9)	 ค�าว่าอุบายเป็นแนวทางหรือวิธีการ	 มี	 ๒	 อุบาย	 คือ	

แนวทางหรือวิธีการที่จะท�าให้ใจสงบ	 เรียกสมถกัมมัฏฐาน	 และแนวทางหรือวิธีการ

ที่จะท�าให้เกิดปัญญา	 เรียกวิปัสสนากัมมัฎฐาน	 ในพระไตรปิฎกบางแห่งก็ใช้ค�าว่า

ภาวนาแทนค�าว่ากัมมัฎฐาน	โดยค�าว่าภาวนาหมายถึงการท�าให้มีขึ้น	เป็นขึ้น	การท�าให้

เกดิข้ึน	การเจรญิ	การบ�าเพญ็	(Phra	Brahmagunabhorn	(P.A	Payutto),	2008,	p.	50)	

	 ด้วยเหตน้ีุกมัมฏัฐานทีพ่บในพระพทุธศาสนา	จึงม	ี๒	ประเภท	คอื	สมถกมัมฏั-

ฐาน	และวิปัสสนากัมมัฏฐาน	

	 สมถกัมมัฏฐาน	ประกอบด้วย	๗	หมวด	๔๐	ข้อ	 ได้แก่	หมวดที่ ๑ กสิณ-

กัมมัฏฐาน ๑๐	ได้แก่	ปฐวีกสิณ	อาโปกสิณ	เตโชกสิณ	วาโยกสิณ	นีลกสิณ	ปิตกสิณ	

โลหิตกสิณ	 โอทาตกสิณ	 อาโลกกสิณ	 และปริจฉินนากาสกสิณ,	 หมวดท่ี ๒ 

อสุภกัมมัฏฐาน ๑๐	 ได้แก่	 อุทธุมาตกอสุภ	 วินีลกอสุภ	 วิปุพพกอสุภ	 วิจฉิททกอสุภ

วิกขายตกอสุภ	วิกขิตตกอสุภ	หตวิกขิตกอสุภ	โลหิตกอสุภ	ปุฬุวกอสุภ	และอัฏฐิกอสุภ,		

หมวดที่ ๓ อนุสสติกัมมัฏฐาน ๑๐	ได้แก่	พุทธานุสติ	ธัมมานุสติ	สังฆานุสติ	สีลานุสติ	

จาคานุสสติ	 เทวดานุสติ	 มรณานุสติ	 กายคตาสติ	 อานาปานสติ	 และอุปสมานุสติ,

หมวดที่ ๔ พรหมวิหารกัมมัฏฐาน ๔	ได้แก่	เมตตา	กรุณา	มุฑิตา	อุเบกขา,		หมวดที่ ๕ 

อาหารเรปฏิกูลสัญญากัมมัฏฐาน ๑,	 หมวดท่ี ๖ จตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน ๑,

หมวดท่ี ๗ อรูปกัมมัฏฐาน ๔	 ได้แก่	 อากาสานัญจยตนะ	 วิญญาณัญจยตนะ

อากิญจญายตนะ	เนวสัญญานาสัญญายตนะ	

	 ผลจากการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐาน	ได้แก่	ฌาน	อรูปฌาน	และอภิญญา

	 วิปัสสนากัมมัฏฐาน	 เป็นอุบายวิธีส�าหรับฝึกจิตให้เกิดปัญญารู้แจ้งตาม

ความเป็นจรงิ	คอื	ไตรลกัษณ์	โดยมขีนัธ์	๕	เป็นเครือ่งมอืในการพจิารณา	ประกอบด้วย

อนุปัสสนา	๗	ประการ	คือ	๑) อนิจจานุปัสสนา	ได้แก่	การพิจารณาเห็นความไม่เที่ยง,	
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๒) ทุกขานุปัสสนา	 ได้แก่	 การพิจารณาเห็นความเป็นทุกข์,	 ๓) อนัตตานุปัสสนา 

ได้แก่	การพิจารณาเห็นความไม่มีตัวตน,	๔) นิพพิทานุปัสสนา	ได้แก่	การพิจารณาเห็น

ความน่าเบื่อหน่าย,	๕) วิราคานุปัสสนา		ได้แก่	การพิจารณาเห็นความคลายก�าหนัด,	

๖) นิโรธานุปัสสนา	ได้แก่	การพิจารณาเห็นความดับกิเลส,	๗) ปฏินิสสัคคานุปัสสนา 

ได้แก่	การพิจารณาเห็นความสลัดทิ้งกิเลส	

	 ผลที่เกิดจากการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฎฐาน	เรียก	ญาณ	๑๖

๖. การวิเคราะห์คัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช  

	 คัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	 เป็นพับกระดาษสา	 จ�านวน	

๔๒	หน้า	จารด้วยอักษรล้านนา	ส�าเนียงไทยอง	(ไทลื้อ)	แต่ละหน้ามีประมาณ	๑๙-๒๐	

บรรทัด	ต้นฉบับเก็บรักษาไว้ที่วัดป่าบง	เมืองยอง	

	 อายุของคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	สันนิษฐานว่าน่าจะ

อยู่ในปลายพุทธศตวรรษที่	๒๕		เนื่องจากในประวัติ	ท่านได้รับการยกยอสถาปนาจาก

พระสงฆ์และประชาชนชาวยองในเมืองยอง	 ข้ึนเป็นพระมหาสมเด็จกัญไชยราช

สังฆราชเมืองยองเมื่อ	 พ.ศ.	 ๒๔๙๖	 ในพรรษาที่	 ๕๓	 ขณะอายุ	 ๓๒	 ปี	 ด้วยเหตุน้ี	

ท่านน่าจะเขียนกัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชภายหลัง	พ.ศ.	๒๔๙๖	

 ๖.๑ วาระในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน

	 จากการวิเคราะห์เน้ือหาในคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	

พบการปฏิบัติกัมมัฏฐานใน	๒	วาระ	ได้แก่	

  ๖.๑.๑ การปฏิบัติกัมมัฏฐานขณะไปถือศีลอุโบสถที่วัดในวันพระ 

	 	 ในคัมภีร์อธิบายข้ันตอนไว้ดังน้ีว่า	 การไปวัดให้ไปตั้งแต่วันโกน	 ถือศีล

นอนวัด	 ๒	 คืน	 แล้วจึงกลับบ้านในวันรุ่งข้ึน	 ตลอดเวลาที่อยู่วัดให้ไหว้พระ	 สวดมนต	์

ถือศีล	ปฏิบัติกัมมัฏฐานพร้อมนับลูกประค�า	มีรายละเอียดพอสังเขป	ดังนี้	

	 	 เมื่อไปถึงวัด	 ให้ปัดกวาดวิหาร	จุดผางประทีป	ตามเทียนในวิหาร	และ

ก่อเจดีย์ทรายหน้าวิหารหรือในบริเวณวัด	 เพื่อบูชาพระรัตนตรัย	 สวดมนต์	 แล้วจึง

ไปขอศีล	๕	กับเจ้าอาวาสก่อนแยกย้ายไปปฏิบัติกัมมัฏฐาน
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	 	 ค�าว่าผางประทีปน้ันเป็นค�าพื้นถิ่นล้านนา	 ประกอบด้วยค�าว่า	 ผาง	คือ	

ภาชนะดินเผาคล้ายถ้วยเล็ก	ๆ	 ใช้ใส่ขี้ผึ้งหรือน�้ามันและไส้ของประทีปที่ท�ามาจากเส้น

ฝ้าย	ส่วนค�าว่าประทีปคือแสงสว่าง			

	 	 เมื่อรับศีล	๕	แล้ว	จึงปฏิบัติกัมมัฏฐาน	เอาลูกประค�าสวมศีรษะ	แล้วจึง

กล่าวค�าบูชาพระรัตนตรัย	 ครูบาอาจารย์	 พระกัมมัฏฐาน	 จากน้ันจึงเริ่มปฏิบัติ

กัมมัฏฐานในหมวดอนุสติกัมมัฏฐาน	 ได้แก่	 พุทธานุสติ	 ต่อด้วยธรรมานุสติ	 และ

สังฆานุสตติามล�าดบั	เมือ่ยามใกล้นอนและยามจะนอนให้กล่าวค�าระลึกคณุพระรตันตรยั	

ครูบาอาจารย์	 พระกัมมัฏฐาน	 คุณของการให้ทาน	 คุณของการมีศีล	 คุณของเทวดา	

คุณกัมมัฏฐาน	 ๕	 ห้อง	 ระลึกถึงการเกิดแก่เจ็บตายที่เป็นธรรมดา	 แล้วระลึกถึง

คุณนิพพานเป็นที่สุด		

	 	 เมื่อถึงวันพระจึงไปขอศีล	 ๘	 หรือศีล	 ๑๐	 กับเจ้าอาวาส	 แล้วปฏิบัติ

พุทธานุสติกัมมัฏฐานในตอนเช้า	 ปฏิบัติธรรมานุสติกัมมัฏฐานหลังกินข้าวเช้า	 ปฏิบัติ

สังฆานุสติกัมมัฏฐานหลังกินข้าวเที่ยง	 แล้วจึงสวดมนต์พร้อมนับลูกประค�าใน

ช่วงปฐมยาม	ตั้งแต่เวลา	๑๘	นาฬิกา	ถึง	๔	ทุ่ม	หรือ	๒๒	นาฬิกา	เมื่อยามใกล้นอน

และยามจะนอนก็ให้กล่าวค�าระลึกคุณเช่นเดียวกับวันแรก	

	 	 หลังวันพระเมื่อปัดกวาดวิหารแล้วจึงไปขอปลงกัมมัฏฐาน	 ขอขมาลา

โทษพระรัตนตรัย	ครูบาอาจารย์	พระกัมมัฏฐาน	พร้อมปลงศีล	๘	หรือศีล	๑๐	แล้ว

ขอศีล	๕	

	 	 โดยกัมมัฏฐานที่ ใช ้ในการปฏิบัติ	 ได ้แก ่	 อนุสติกัมมัฏฐานในข้อ

พุทธานุสติ	 ธรรมานุสติ	 และสังฆานุสติ	 แบ่งการปฏิบัติกัมมัฏฐานตามช่วงเวลา	

ซ่ึงมลัีกษณะเช่นเดยีวกบัการปฏบิตักิมัมฏัฐานในวันพระ	ทีวั่ดขุนคงหลวง	อ�าเภอหางดง	

จังหวัดเชียงใหม่	โดยมข้ีอปฏบัิตพิทุธานุสต	ิในเวลา	๒๐.๐๐	น.	เป็นต้นไป	ปฏบัิตธิรรมานุสติ

ตั้งแต่เวลา	 ๒๒.๓๐	 น.	 เป็นต้นไป	 และปฏิบัติสังฆานุสติในเวลา	 ๔.๐๐	 น.	 ของรุ่งขึ้น

เป็นต้นไป	(Aphisakmontree.	et	al.,	2016,	p.	289)

	 	 วัดขุนคงหลวงน้ีเป็นวัดเพียงแห่งเดียวในล้านนา	 ที่ยังสอนการปฏิบัติ

กัมมัฏฐานแบบโบราณล้านนา	คือใช้อนุสติกัมมัฏฐานพร้อมการนับลูกประค�า	นอกจาก

น้ันการปฏิบัติกัมมัฏฐานในล้านนามักเป็นไปตามรูปแบบสติปัฏฐานส่ีหรือที่เรียกว่า
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พองหนอยุบหนอ	ตามการสอนของพระธรรมมังคลาจารย์	วิ.	วัดพระธาตุศรีจอมทอง

วรวิหาร

  ๖.๑.๒ การปฏิบัติกัมมัฏฐาน ๔๐  

   ก. หลักการ

	 	 	 หลักการในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 ๔๐  คือ	 การบริกรรมหัวใจ

คาถาซ�้าๆ	เพื่อให้เกิดสมาธิ	จากนั้นจึงพิจารณาใคร่ครวญในบทสวดแต่ละบท

	 	 	 ทั้งน้ีในคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	 ปรากฏ

สมถกัมมัฏฐาน	 ๔๐	 ในหมวดอนุสสติกัมมัฏฐาน ๑๐	 ได้แก่	 พุทธานุสติ	 ธัมมานุสติ	

สงัฆานุสติ	สลีานสุติ	จาคานสุติ	เทวดานสุติ	มรณานสุติ	กายคตาสติ	อานาปานสต	ิและ

อุปสมานุสติ,	หมวดพรหมวิหารกัมมัฏฐาน ๔	 ได้แก่	 เมตตา	กรุณา	มุฑิตา	อุเบกขา,		

หมวดอาหารเรปฏิกูลสัญญากัมมัฏฐาน,	 หมวดจตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน	 รวม

กัมมัฏฐาน	๑๖	ข้อ	ไม่ครบ	๔๐	ข้อ	

	 	 	 กมัมฎัฐานทีข่าดไปมกีมัมฏัฐานในหมวดกสิณกมัมฏัฐาน	๑๐	ได้แก่	

ปฐวีกสิณ	อาโปกสิณ	เตโชกสิณ	วาโยกสิณ	นีลกสิณ	ปิตกสิณ	โลหิตกสิณ	โอทาตกสิณ	

อาโลกกสิณ	และปริจฉินนากาสกสิณ,	หมวดอสุภกัมมัฏฐาน	๑๐	ได้แก่	อุทธุมาตกอสุภ	

วินีลกอสุภ	วิปุพพกอสุภ	วิจฉิททกอสุภ	วิกขาขิตกอสุภ	วิกขิตตกอสุภ	หตวิกขิตกอสุภ	

โลหติกอสุภ	ปุฬวุกอสุภ	และอัฏฐิกอสุภ,	หมวดอรปูกมัมฏัฐาน	๔	ได้แก่	อากาสานัญจยตนะ

วิญญาณัญจยตนะ	อากิญจญายตนะ	 เนวสัญญานาสัญญายตนะ	รวมกัมมัฏฐาน	๔๐

ที่ไม่ปรากฏในคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช	๒๔	ข้อ

	 	 	 ทั้งน้ีในคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชได้ให้

ความส�าคัญกับการปฏิบัติพุทธานุสติกัมมัฏฐานและพรหมวิหารกัมมัฏฐาน	 มากกว่า

กมัมฏัฐานอ่ืน	เน่ืองจากมกีารแปลคาถาจากบาลีเป็นภาษาไทยองไว้อย่างละเอียด	และ

มีขั้นตอนการปฏิบัติที่มากกว่ากัมมัฏฐานอื่น

	 	 	 ลักษณะเช่นน้ีเหมือนกับที่ปรากฏในคัมภีร์กัมมัฏฐานล้านนา

โบราณ	 เช่น	 การปฏิบัติกัมมัฏฐานของครูบามหากัญจนเถร	 สูงเม่น	 เมืองแพร่	 ซ่ึง

ก�าหนดการปฏิบัติเพียงพุทธานสุติ	ธรรมานสุติ	สังฆานสุติ	กายคตานสุติ	เมตตาภาวนา	
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และไตรลักขณะวิปัสสนากัมมัฏฐาน	 หรือการปฏิบัติกัมมัฏฐานของครูบาศรีวิชัย

วัดบ้านปาง	อ�าเภอลี้	จังหวัดล�าพูน	ที่เน้นพุทธานุสติ	ธัมมานุสติ	สังฆานุสติ	สีลานุสติ	

กายคตานุสติ	ภาวนาเมตตาตนเอง	 (เมตตาตนเอง)	ภาวนาพรหมวิหาร	 (เมตตาผู้อื่น	

กรุณา	 มุทิตา	 อุเบกขา)	 อรูปกัมมัฎฐาน	 ๔	 ภาวนาทิฎฐิวิสุทธิญาณ	 ภาวนากังขา

วิสุทธิญาณ	และภาวนาไตรลักษณะ	เป็นต้น

	 	 	 สาเหตทุีก่มัมฏัฐานพระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราชและกมัมฏัฐาน

ล้านนา	เน้นการปฏบิตัพิทุธานุสต	ิธรรมานุสต	ิสังฆานุสต	ิและพรหมวิหารกมัมฏัฐานน้ัน	

เพราะอนุสสตกิมัมฏัฐาน	(พทุธานุสต	ิธรรมานุสต	ิสังฆานุสต)ิ	เป็นการน้อมใจลงเคารพ

บชูาคณุพระรตันตรยั	และขออ�านาจคณุพระรตันตรยัช่วยปกป้องคุม้ครองภยัอันตราย

ของภูติผีที่อาจเกิดขึ้นได้ระหว่างการปฏิบตัิ	ส่วนพรหมวหิารกัมมัฏฐาน	เป็นการน้อมใจ

ให้เห็นความจริงที่ว่า	 ทุกชีวิตเป็นเพื่อนร่วมเกิดแก่เจ็บตายในสังสารวัฎ	 เป็นเพื่อน

ร่วมทุกข์จึงก่อให้เกิดเมตตาจิตข้ึน	 สามารถให้อภัยกับศัตรูได้	 กัมมัฏฐานทั้งสองมีผล

โดยตรงท�าให้จิตใจสงบและเป็นสมาธิได้ง่าย	ด้วยเหตุนี้อนุสสติกัมมัฏฐาน	(พุทธานุสติ

ธรรมานุสติ	 สังฆานุสติ)และพรหมวิหารกัมมัฏฐานจึงมีความส�าคัญในการปฏิบัติ

กัมมัฏฐาน		

   ข. ขั้นตอนการปฏิบัติ

	 	 	 การปฏิบัติกัมมัฏฐานแต่ละหมวดในคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหา

สมเด็จเจ้ากัญไชยราช	มีล�าดับขั้นการปฏิบัติเช่นเดียวกัน	โดยเริ่มจาก	๑)	กล่าวบทสวด

กัมมัฏฐาน,	๒)	กล่าวค�าสรรเสริญคุณกัมมัฏฐานที่จะปฏิบัติ	อาจแปลหรือไม่แปลก็ได้,	

๓)	 ขมวดค�าสรรเสริญให้เป็นคาถาที่ส้ันลง	 เรียกหัวใจคาถา,	 ๔)	 นับลูกประค�าพร้อม

กล่าวหัวใจคาถา,	๕)	เมื่อต้องการหยุดปฏิบัติให้กล่าวค�าขอหยุด	

	 	 	 ตัวอย่างขั้นตอนการปฏิบัติพุทธานุสติ	ดังนี้	

	 	 	 ๑)	ขั้นตอนการกล่าวบทสวดกัมมัฏฐานว่า	 “...พุทโธ	 เม	 นาโถ		

ธัมโม	เม	นาโถ		สังโฆ	เม	นาโถ	กัมมัฏฐานัง	เม	นาถัง	กัมมัฏฐานะ	ทายกาจาริโย	เม	

นาโถ	 ๓	 ครั้ง	 แปลว่า	 พุทโธ	 หรือว่าพระพุทธเจ้า	 นาโถ	 เป็นที่พึ่ง	 เม	 แก่ข้าเทอญ

ธมัโมหรอืพระสทัธรรมเจ้า	นาโถ	เป็นทีพ่ึง่		เม		แก่ข้าเทอญ	สังโฆ	หรอืว่าพระสังฆะเจ้า	

นาโถ	 เป็นที่พึ่ง	 เม	แก่ข้าเทอญ	กัมมัฏฐานัง	อันว่ากัมมัฏฐานเจ้า	หรือกัมมัฏฐานเจ้า	
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นาถัง	 เป็นที่พึ่ง	 	 เม	 แก่ข้าเทอญ	 กัมมัฏฐานะทายกาจาริโยหรือครูบาอาจารย์	

ผู้ส่ังสอน	 ให้ยังกัมมัฏฐานน้ัน	 นาโถ	 เป็นที่พึ่ง	 เม	 แก่ข้าเทอญ	 แล้วว่า	 อะหังภันเต

สัพพะพุทธากัมมัฏฐานัง	 ยาจามิ	 ๓	 ครั้ง	 แปลว่า	 ภันเต	 ข้าแด่แก้ว	 ๕	 โกฐาก	

(พระรัตนตรัย	ครูบาอาจารย์	พระกัมมัฏฐานเจ้า)	อะหังหรือว่าข้า	ยาจามิ	ขอปฏิบัติ

เจริญภาวนา	กัมมัฏฐานัง	ยังพุทธานุสติกัมมัฏฐาน...”	

	 	 	 	 ๒)	ขั้นตอนการขอปีติสมาธิ	

    ให้ว่า	“...อะหังภันเต		ปีติสะมาธิปัญญานัง		นิพพานัง		ยาจามิ	 

๓	 ครั้ง	 แปลว่า	 ภันเต	 ข้าแด่แก้ว	 ๕	 โกฐาก	 (พระรัตนตรัย	 ครูบาอาจารย์	

พระกัมมัฏฐานเจ้า)	 อะหังหรือว่าข้า	 ยาจามิ	 ขอเอาปีติสมาธิปัญญานัง	 ยังปีติสมาธิ

ปัญญา	นิพพานัง	ยังนิพพานเจ้า...”

	 	 	 	 ๓)	ขั้นตอนการกล่าวบทสรรเสริญพระพุทธคุณพร้อมค�าแปล

	 	 	 	 ให้ว่า	 “อิติปิโส	 ภะคะวา	 อะระหัง	 สัมมา	 สัมพุทโธวิชชา

จะระณะสัมปันโน	 สุคะโต	 โลกะวิทู	 อะนุตตะโร	 ปุริสะทัมมะสาระถิ	 สัตถา	 เทวะ

มะนุสสานัง	พุทโธ	ภะคะวาติ	๓	ครั้ง	แปลว่า	โส	ภะคะวา	หรือว่าพระพุทธเจ้า	ตนได้

บ�าเพ็ญบารมีธรรมทั้งมวลแล้ว	 อะระหัง	 ก็ได้ถึงอรหันตาตนวิเศษ	 ก�าจัดเสียยังกิเลส

ธรรมหมดสิ้น	อิติปิ	แม้นด้วยคุณอันนี้แล	สัมมาสัมพุทโธ	ตนตรัสรู้เญยยะธรรมทั้งมวล

ไม่มีเหลือ	 ด้วยดี	 ด้วยตน	 อิติปิ	 แม้นด้วยคุณอันน้ีแล	 วิชชาจะระณะสัมปันโน	 ตน

ประกอบวิชาปัญญาทิพย์	 ๘	 ดวงกับทั้งจรณธรรม	 ๑๖	 อิติปิ	 แม้นด้วยคุณอันน้ีแล

สุคะโต	 ตนมีธรรมอันงามและได้เข้าไปสู่นิพพานดีนัก	 อิติปิ	 แม้นด้วยคุณอันน้ีแล

โลกะวิท	ูตนได้ตรสัรูย้งัโลกทัง้สาม	อิตปิิ	แม้นด้วยคณุอันน้ีแล	อะนุตตะโร	ตนประเสรญิ

กว่าคนและเทวดาทั้งหลาย	 อิติปิ	 แม้นด้วยคุณอันน้ีแล	 ปุริสะธัมมะสาระถิ	 ตนได้

ส่ังสอนยังผู้ชายทั้งหลายให้ได้ถึงกองอันดี	 พระเป็นเจ้าตนเป็นนายสารถีตนประเสริฐ	

อิติปิ	แม้นด้วยคุณอันนี้แล	พุทโธ	ตนอันได้ตรัสรู้อริยสัจจะธรรมทั้งสี่	อิติปิ	แม้นด้วย

คุณอันนี้แล	ภะคะวา	ตนได้ก�าจัดเสียยังราคะโทสะโมหะ	มีศรีโสภาคยธรรม	หาที่สุด

บ่ได้		อิติปิ	แม้นด้วยว่าคุณอันนี้แล...”	
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	 	 	 	 ๔)	ขั้นตอนการขมวดค�าสรรเสริญให้เป็นหัวใจคาถา	

	 	 	 	 ให้ว่า	“...อะหัง	สัมมาสัมพุทโธ	๓	ครั้ง...”

	 	 	 	 ๕)	ขั้นตอนการนับลูกประค�าพร้อมกล่าวหัวใจคาถา	

	 	 	 	 ให้ว่า	“พุทโธ”	โดยให้นับลูกประค�าลูกหนึ่ง	ยามว่า	“พุท”	ให้รู้

ลมหายใจที่รูจมูก	ยามว่า	“โธ”	ให้ตามลมหายใจจากคอถึงท้อง		

	 	 	 	 ๖)	ขั้นตอนกล่าวค�าขอหยุดปฏิบัติกัมมัฏฐาน

	 	 	 	 ให้ลืมตา	อ้าปาก	ยกมอืขึน้ตัง้หว่างคิว้	แล้วว่า	“...สาธขุ้า	ภาวนา

พุทธคุณเจ้าเป็นที่พึ่งเท่านี้แล้ว	ขอสูมายอไว้เหนือหัวก่อนแล...”	

	 	 	 	 ทั้งน้ีหัวใจคาถาที่ใช้ในภาวนา	 จะแตกต่างกันไปแต่ละหมวด

ของกัมมัฏฐานที่ปฏิบัติ	ได้แก่	

	 	 	 	 พุทธานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“พุทโธ”	

	 	 	 	 ธัมมานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“ธัมโม”	

	 	 	 	 สังฆานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“สังโฆ”	

	 	 	 	 ศีลานุสติกัมมัฏฐานใช้ค�าภาวนา	“สีลาเม	ปะริสุทธา”	

	 	 	 	 จาคานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“อะหัง	มุตตะจาโค”	

    เทวดานุสตกิมัมฏัฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“ตะถาหงั	สุขัง	ปาปุนัยยงั” 

	 	 	 	 อุปสมานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“นิพพานัง	อนุตะรัง”	

	 	 	 	 อาหาเรปฏิกูลสัญญา	ใช้ค�าภาวนา	“อาหะเร	ปฏิกูโล”	

	 	 	 	 มรณานุสติกัมมัฏฐาน	ใช้ค�าภาวนา	“ธุวังเม	มะระณัง”	

	 	 	 	 จตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน		ใช้ค�าภาวนา	“สัพเพ	ธาตุ”	

	 	 	 	 กายคตาสติกัมมัฏฐาน	แบ่งเป็น	

	 	 	 	 	 -	 การภาวนาเกสา	ใช้ค�าภาวนา	“เกสา	ปฏิกูลา”	

	 	 	 	 	 -	 การภาวนาโลมา	ใช้ค�าภาวนา	“โลมา	ปฏิกูลา”	

	 	 	 	 	 -	 การภาวนานะขา	ใช้ค�าภาวนา	“นะขา	ปฏิกูลา”	

	 	 	 	 	 -	 การภาวนาทันตา	ใช้ค�าภาวนา	“ทันตา	ปฏิกูลา”	

	 	 	 	 	 -	 การภาวนาตะโจ	ใช้ค�าภาวนา	“ตะโจ	ปฏิกูลา”	
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	 	 	 	 พรหมวิหารกัมมัฏฐาน	แบ่งเป็น	

	 	 	 	 	 -	 เมตตาพรหมวิหาร	ใช้ค�าภาวนา	“สัตตา	สุขี”	

	 	 	 	 	 -	 กรุณาพรหมวิหาร	ใช้ค�าภาวนา	“สัพเพสัตตา”	

	 	 	 	 	 -	 ทุกขาปมุญจันตุ	มุทิตาพรหมวิหาร	“อะโห	สุทโธ”	

	 	 	 	 	 -	 อุเบกขาพรหมวิหาร	ใช้ค�าภาวนาว่า	“สัพเพสัตตา	

	 	 	 	 	 	 กัมมะสกา”

	 	 	 	 ผลการปฏิบัติพุทธานุสสติ	 ธรรมานุสสติ	 สังฆานุสสติ	 สีลา-

นุสสติ	จาคานุสสติ	เทวดานุสสติ	อุปสมานุสติกัมมัฏฐาน	อาหาเรปฏิกูลสัญญา	มรณา-

นุสสติกัมมัฏฐาน	จตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน	เกิดปีติ	๕	ได้แก่	๑)	ขุททกาปีติ	(ปีติเล็ก

น้อย	พอขนชูชันน�้าตาไหล)	๒)	ขณิกาปีติ	(ปีติชั่วขณะ	ท�าให้รู้สึกแปลบๆ	เป็นขณะๆ	ดุจ

ฟ้าแลบ)	๓)	 โอกกันติกาปีติ	 (ปีติเป็นระลอกหรือปีติเป็นพักๆ	 ให้รู้สึกซู่ลงมาๆ	 ในกาย	

ดุจคลื่นซัดต้องฝั่ง)	๔)	อุพเพตาปีติ	หรือ	อุพเพงคาปีติ	(ปีติโลดลอย	เป็นอย่างแรงให้

รู้สึกใจฟูแสดงอาการหรือท�าการบางอย่างโดยมิได้ตั้งใจ	เช่น	เปล่งอุทาน	เป็นต้น	หรือ

ให้รู้สึกตัวเบา	ลอยขึ้นไปในอากาศ	๕)	ผรณาปีติ	(ปีติซาบซ่าน	ให้รู้สึกเย็นซ่านแผ่เอิบ

อาบไปทั่วสรรพางค์)	ผลการปฏิบัติกายคตาสติกัมมัฏฐาน	เกิดอุคคหนิมิต	เกิดปฏิภาค

นิมิต	 เกิดอัปปนาสมาธิ	 ผลการปฏิบัติเมตตากัมมัฏฐาน	 จะเป็นที่รักของคนและ

เทวดา	อินทร์	พรหมและสัตว์	เกิดอัปปนาสมาธิ	

 ๖.๒ ลักษณะเฉพาะของกัมมัฏฐานท่ีพบในกัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้า

กัญไชยราช

	 ลักษณะเฉพาะของกมัมฏัฐานพระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราชทีพ่บม	ี๓	ประการ	

คือ	

  ๖.๒.๑ การช�าระล้างจิตใจด้วยคาถา

	 	 ในข้ันตอนก่อนทีจ่ะเริม่ต้นการปฏบัิตกิมัมฏัฐานน้ัน	ในคมัภร์ีให้สวดคาถา

ช�าระล้างจิตใจตนเองให้หมดสิ้นไปจากบาปกรรมเสียก่อน	 ได้แก่	 ค�าสละมลทินในตัว

ค�าถอนบาปจากจิต	ค�าเผาบาปในตัว	ค�าแก้บาปในตัว	ดังนี้

	 	 ค�าสละมลทินในตัว	ว่า	“...นะ		หิริคุมภิรายาร	๓	ครั้ง...”	
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	 	 ค�าถอนบาปจากจิต	 ว่า	 “...กัมมาจิโต	 กัมมะจิตัง	 กัมมะจิตะวะระจิติ		

๓	ครั้ง...”	

	 	 ค�าเผาบาปในตัว	 ว่า	 “...ปัญจะมัง	 อะกุสะลัง	 (อกุศล	 ๕)	 อะวะรูถัง	

มะยา	 โทสัง	 วินาสันตุ	 (โทษของเราจงพินาศ)	 ปัญจะมัง	 อะกุสะลัง	 มะยา	 โทสัง

วินาสันตุ	(อกุศล	๕	โทษของเราจงพินาศ)	นะโม	พุทธายะ	สะหะ	(ความนอบน้อมต่อ

พระพุทธเจ้า)	วะตะวะตังปาปัง	นามะรูปัง	อะนิจจัง	ทุกขัง	อะนัตตา	(นามรูป	ไม่เที่ยง	

เป็นทุกข์	ไม่มีตัวตน)	นะโม	พุทธัสสะ	นะโม	ธัสสะ	นะโม	สังฆัสสะ	(ความนอบน้อมจง

มีแต่พระพุทธพระธรรมพระสงฆ์)	 ชัยยะฐิตัง	 หุรู	 หุรู	 สะวาหาย	 ๓	 ครั้ง	 อิอะระนัง

อะระหัง	บุคคะลัง	ธัมมา	อิติปิโส	ภะคะวา	นะโม	ปุทธายะ	ทุ	สะ	นะโส...”	

	 	 ค�าแก้บาปในตนให้หมด	ว่า	“...ขันต	ุปัญญาปาระม	ีปะตะต	ิกมัมตี	ิปัญญา

ปาระมี	 เม	 นาโถ	 (ปัญญาปาระมี	 เป็นที่พึ่งของเรา)	 พุทโธ	 อุปันโน	 โลเก	 ธัมโม

อุปันโน	โลเก	สังโฆ	อุปันโน	โลเก	(พระพทุธเจ้า	พระธรรม		พระสังฆ์	เกดิขึน้แล้วในโลก)	

พุทโธ	อัปปะมัยโย	ธัมโม	อัปปะมัยโย	สังโฆ	อัปปะเมยโย	(พระพุทธเจ้า	นับประมาณ

มิได้	 พระธรรม	 นับประมาณมิได้	 พระสงฆ์	 นับประมาณมิได้)	 พุทธาระตะนัง

ธัมมะระตะนัง	สังฆะระตะนัง	(แก้วคือพระพุทธ	แก้วคือพระธรรม	แก้วคือพระสงฆ์)	

พทุธะคณัุงธมัมะคณัุง	สังฆะคณัุง	อาจะรยิปัุชฌายะคณัุง	มาตาปิตคุณัุง	พทุธะปะเจกะ	

พุทธานัง	ธัมมัง	สังฆัง	จะ	ทาตุโย	โปธิเจติยัง	ปิมปานัง	อะตุรัยยา	นะมามิหัง	(ข้าพเจ้า

ขอนอบน้อมพระพุทธคุณ	พระธรรมคุณ	พระสังฆคุณ	คุณอาจารย์อุปัชฌาย์	 คุณพ่อ

คุณแม่	 คุณพระปัจเจกะ	 พระธรรม	 พระสงฆ์	 พระธาตุ	 ต้นโพธ์ิ	 เจดีย์	 พุทธพิมพา)

ระตะนะตะยัง	 สะระณัง	 กัจฉามิ	 ระตะนะตะยัง	 สีละสา	 นะมามิ	 (ข้าพเจ้าถึง

พระรัตนตรัยเป็นที่พึ่ง	 	 นบน้อมต่อพระรัตนตรัยด้วยเศียรเกล้า)	 ระตะนะตะยัง

อะนุภาเวนะ	สัพพะ	อันตราโย	วินาสันตุ	อะเสสะโต	(ด้วยอานุภาพแห่งพระรัตนตรัย		

อันตรายทัง้ปวงจงพนิาศไป	โดยไม่มส่ีวนเหลือ)	มะกะภะระ	เสวะปัจจโย	โหนต	ุเม	นิจจัง...”

	 	 ทั้งน้ีในพับหนังสือไหว้พระถือศีลปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 พ.ศ.	 ๒๔๕๗

(Aphisakmontree.	et	al.,	2016,	p.	238-240)	ที่รักษาไว้ที่วัดขุนคง	ต�าบลขุนคง	อ�าเภอ

หางดง	จังหวัดเชียงใหม่	ต้นฉบับเป็นพับกระดาษสา	เขียนด้วยหมึกสีด�า	อักษรธรรม

ล้านนา	 จ�านวน	 ๑๕	 พับหน้ากระดาษ	 ก็ปรากฏคาถาในลักษณะเช่นน้ีเช่นกัน	 ได้แก	่

ค�าไหว้ไหม้บาป	 ระงับกรรมเวร	 ใจความส�าคัญของค�าไหว้น้ีคือขอให้บาปกรรมที่ตน
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ท�าได้ถูกเผาไปจนหมดสิ้น	ดังนี้	

	 	 ค�าไหว้ไหม้บาป	ให้ว่า	“...พุทโธ	เม	นาโถ	นะกัญฌะติ	สันเทหัง	สัพพัง	

รักเขหิ	รักขิตัง	โหติ...”	แปลว่า	พระพุทธเจ้า	เป็นที่พึ่งของข้าพเจ้า	ย่อมทรงคุ้มครอง

กาย	(ข้าพเจ้า)	ขอท่านจงคุ้มครองกายทั้งปวงให้ดี		

	 	 ค�าไหว้ระงับกรรมเวร	 ให้ว่า	 “...อะหัมภันเต	 โลกะนาโถ	 มะโนกัมมัง

กายะกัมมัง	 วะจีกัมมัง	 คะรุกัมมัง	 ละหุกัมมัง	 จะตุอิริยาปะถะกัมมัง	 สัพพะปาปัง

วินาสันตุ..”	 แปลว่า	 ข้าแต่พระโลกนาถผู้เจริญ	 ข้าพเจ้าขอขมากรรม	 (ต่อพระองค์)

กรรมทั้งปวง	 คือ	 มโนกรรม	 กายกรรม	 วจีกรรม	 ครุกรรม	 (กรรมหนัก)	 ลหุกรรม

(กรรมเบา)	กรรมที่เกิดจากอิริยาบถ	๔	จงพินาศไปเถิด)

	 	 ค�าไหว้ระงับเวร	ให้ว่า	“...สัพเพ	มิตตา	มะมะ	ปิยัง	อาหุ	มิตตา	มะมะ	

อะเวรา	 โหนตุ...”	 แปลว่า	 คนทุกหมู่เหล่า	 จงเป็นมิตร	 ได้เป็นที่รักใคร่ของข้าพเจ้า	

เป็นคนร่วมสุขร่วมทุกข์	ไม่มีเวร	ต่อข้าพเจ้า	

	 	 ค�าไหว้เผาบาป	 ให้ว่า	 “...มะมะ	 กาโล	 ปะฏิกูโล	 วิโลชะติ...”	 แปลว่า

เป็นเวลาของข้าพเจ้า	สิ่งสกปรกย่อมสะสางไป	

	 	 นอกจากนั้นค�าไหว้เหล่านี้	 ยังปรากฏในหนังสือประวัติความเป็นมาของ

วัดคงใต้	จังหวัดแพร่	(Wat	Khong	Tai,	2017,	p.	29)	ในค�าไหว้	สุวัณณะจังโกค�าไหม้

บาปทั้งมวล	 ช้ีแจงไว้ว่าให้สวดทุกเช้าค�่า	 ล้างบาปทั้งมวล	 ดังว่า	 “...สัพพะปาปัง

ทฏุฐกาฬัง	พทุโธ	พชุฌะต	ิสัจจานิ	พทุโธ	สัพพญัญุตงั	กายะกมัมงั	วะจีกมัมงั	มะโนกมัมงั	

สัญจิจจะ	อสัญจิจจะ	สัพพะเวรานิ	สัพพะกัมมานิ	สัพพะอันตรายา	อตีตะโทสัง	มะโน

กัมมัง	 อนาคะตะโทสัง	 มะโนกัมมัง	 นีวะระณะธัมมัง	 ยัสสะ	 ปาปัง	 กะตัง	 กัมมัง

กสุะเลนะ	ปหยีต	ิโส	อิมงั	โลกงั	ปะภาเสต	ิอัพภามตุโตวะ	จันทมิา	ตสัสะ	มะ	อะ	อุ	อุ	อะ

มะ	ครุปาปัง	ละหุปาปัง	ปาราชิกัง	วินาสสันตุ	เม	อะเสสะโต...”	แปลว่า	พระพุทธเจ้า	

ทรงรู้แจ้งบาปทั้งปวง	 ความช่ัว	 (กรรมด�า)	 ที่บุคคลประพฤติช่ัวแล้ว	 พระพุทธเจ้า

ทรงตรัสรู้อริยสัจ	 ถึงความรู้แจ้งธรรมทั้งปวง	 กรรมช่ัวที่เป็นกายกรรม	 วจีกรรม	

มโนกรรม	 เวรทั้งปวง	 กรรมทั้งปวง	 อันตรายทั้งปวง	 ทั้งที่เจตนาและมิได้เจตนา	

มโนกรรมอันเป็นโทษที่ล่วงแล้ว	 มโนกรรมอันเป็นโทษที่ยังไม่มาถึง	 ธรรมอันเป็น

เครื่องปิดกั้นความดีที่บุคคลใดได้กระท�าไว้แล้ว	 กรรมช่ัวของบุคคลน้ัน	 อันกุศลย่อม
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ละทิ้งเสียได้	 บุคคลน้ันย่อมยังโลกน้ีให้สว่างไสว	 ประดุจพระจันทร์ลอยพ้นแล้ว

จากเมฆหมอกฉะนั้น	บาปกรรมอันหนักก็ดี	 บาปกรรมอันเบาก็ดี	 กรรมที่ท�าให้พ่ายแพ้

ก็ดี	ของบุคคลนั้น	จงพินาศต่อข้าพเจ้าไป	โดยไม่มีส่วนเหลือ

	 	 จุดประสงค์ของค�าไหว้ไหม้บาปเหล่านี้	เป็นเฉกเช่นเดียวกับค�าสวดถอน

ในล้านนา	 กล่าวคือเป็นการใช้ค�าสวดมนต์คาถา	 เพื่อให้อนุภาพของมนต์น้ันๆ	 ไปไหม้

ไปถอนสิ่งไม่ดี	 โรคร้าย	 บาปกรรมในตัวคน	 หรือสถานที่ให้วินาศสูญไป	 กลับบริสุทธิ์

จากบาปโทษทั้งมวล	 คาถาสวดถอนน้ีมีทั้งสวดถอนอาคารสถานที่	 สวดถอนคนตาย

ในสถานที่ไม่ควรตาย	 เช่น	 ตายในเขตวัด	 สวดถอดพระภิกษุสามเณรมรณภาพในที่ไม่

ควรมรณภาพ	สวดถอนคนป่วยหรอืถาวรวัตถทุีไ่ม่สามารถรือ้ทิง้ได้	สวดถอนขึด	(สิง่ไม่ด)ี

สวดถอนพระภิกษุ	 สามเณร	 มรณภาพที่ยังไม่ได้ปลงบริขาร	 สวดถอนให้คนตายทั้ง

กลม	เป็นต้น

	 	 ทั้งน้ีความเช่ือในการสวดคาถา	 เพื่อให้เผาไหม้บาปกรรมน้ี	 คล้ายคลึง

กับความเชือ่ของพทุธศาสนาวัชรยาน	คอื	การสวดธารณ	ีหรือมนตป์ระจ�าพระพุทธเจ้า

และพระโพธิสัตว์ต่างๆ	 โดยมนต์แต่ละบทมีอานุภาพต่างกันไป	 บางบทสวดจบเดียวมี

อานิสงส์เป็นพระอินทร์ร้อยชาต	ิหรอืเพยีงแต่เขียนค�ามนตร์ลงบนผืนผ้าแขวนเอาไว้	ใคร

เดินลอดมีอานิสงส์ท�าให้บาปกรรมที่ท�ามา	 ๙๐	 กัลป์สูญไปได้	 (Phoprasitsat.	

1984,	p.	177)	

  ๖.๒.๒ การภาวนา

	 	 การภาวนาในกมัมฏัฐานพระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราชมลัีกษณะเฉพาะ	

ใช้วิธีการตามดูลมหายใจเข้าออก	ขณะกล่าวหัวใจคาถา	และนับลูกประค�าไปพร้อมกัน	

โดยเมือ่บรกิรรม	“พทุ”	ให้รบัรูก้ารเคล่ือนไหวของลมหายใจเข้าทีป่ลายจมกู	เมือ่บรกิรรม	

“โธ”	ให้รับรู้การเคลื่อนตัวของลมหายใจผ่านล�าคอ	หัวใจ	ลงสู่ท้อง	

	 	 วิธีการภาวนาเช่นน้ีต่างออกไปจากวิธีการภาวนาของกัมมัฏฐานใน

ประเทศไทย	 ที่ให้ติดตามดูลมหายใจเข้าออก	 โดยยามว่าพุธให้หายใจเข้า	 และว่าโธ

ให้หายออก	 ตัวอย่างเช่น	 การปฏิบัติกัมมัฏฐานแบบหลวงปู่มั่น	 ที่พระครูสุภัทรคุณ	

(หลวงปู่ค�าปัน	สุภทฺโท)	วัดสันโป่ง	จังหวัดเชียงใหม่	(Phra	Achan	Mun	Bhuridatto	

Foundation,	2011,	p.	237-243)	บันทึกไว้	ดังว่า	“...จิตอยู่ที่ลมหายใจเข้าออก	คือให้
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นับเข้า	ออก	คนืให้นับลมเป็นคู	่ๆ 	ดงัน้ี	“พทุ”	ลมเข้า	“โธ”	ลมออก	อย่างน้ีไปจนถงึ	๑๐	ครัง้	

ให้ตั้งตนใหม่	จนครบ	๗	รอบ	แล้วให้ตั้งต้นใหม่	คือลมเข้าออกหนหนึ่งให้ภาวนาพุทโธ	

๓	 ค�า	 ท�าอย่างน้ีไปจนครบ	 ๓	 วาระของลมเข้าออก	 ต่อจากน้ันบริกรรมแต่พุทโธ

อย่างเดียว	 ไม่นับลม	 ปล่อยลมเข้าออกตามสบาย	 ท�าจิตให้น่ิงไว้ตรงที่ช่องจมูก	

เมื่อลมออกอย่าส่ิงจิตออกมาตามลมเกินไป	 ท�าใจให้สบาย	 เหมือนเราหายใจออกไป

ในอากาศโปร่ง...”

  ๖.๒.๓ การนับลูกประค�า

	 	 การถือลูกประค�าในขณะปฏิบัติกัมมัฏฐานน้ัน	 ในกัมมัฏฐานพระมหา

สมเดจ็เจ้ากญัไชยราชให้วางไว้เหนือตกั	ซ่ึงท่าทางเช่นน้ี	ยงัคงพบได้ทัว่ไปในประเทศพม่า

ในปัจจุบัน	ต่างจากท่าทางในการจับลูกประค�าขณะภาวนาของล้านนา	คือ	ให้วางสาย

ประค�าไว้ในอุ้งมือ	 โดยยกมือขึ้นระดับหน้าผาก	 ในลักษณะงอนิ้วทั้ง	 ๔	 เข้าหาตนเอง

ลูกประค�าจะตั้งอยู่บนส่วนปลายของน้ิวกลาง	 เมื่อจะนับให้ใช้น้ิวช้ีดันลูกประค�าเข้ามา

ด้านในตัว	 และใช้น้ิวหัวแม่มือดันลูกประค�าลงด้านล่าง	 เป็นจังหวะ	 ติดต่อกันไป

(Aphisakmontree.	et	al.,	2016,	p.	279-280)	

	 	 ส่วนการนับลูกประค�า	ให้นับลูกประค�า	๑	เม็ด	ต่อค�าภาวนา	๑	ค�า	เช่น	

พุทโธ	เป็นต้น	ดังว่า	“...ถ้วนใจ๋ออกเข้าตางรูดังเสมอแล้วร�่าเปิงว่า	“พุทโธ”	หรือว่าพระ

พุทธเจ้าต๋นตรัสรู้อะริยะสัจจธรรมอันผะเสริฐแท้แล	หื้อร�่าเปิงตกหมากนับไปว่า	พุทโธ

ลูกหนึ่ง	ลูกหนึ่ง	ไปไจ้ไจ้...”	

	 	 การนับลูกประค�าในลักษณะเช่นน้ี	พบในกมัมฏัฐานล้านนาในสมยัโบราณ

เช่นเดียวกัน	อาทิ วิปัสสนากัมมัฏฐานหลวง	วัดประตูป่า	ต�าบลประตูป่า	อ�าเภอเมือง	

จังหวัดล�าพูน	 จารโดย	พระ	 (ธ)	 นัญญเชยย์ริขิตตะ	 วัดปล่าเหียว	 จารเสร็จเดือน	 ๔	

เหนือ	(มกราคม-กุมภาพันธ์)	ขึ้น	๙	ค�่า	วันอาทิตย์	จ.ศ.	๑๒๙๒	(พ.ศ.	๒๔๗๓)	อธิบาย

ถึงการนับลูกประค�าว่า	“...ยกมือหยุบเอาหมากค�า	(นับลูกประค�า)	ว่า	อิมัง	ผุสสะ	ชีวัง	

อธิษฐามิ	๓	ที	ตกลูกไปว่า	พุทโธ	พุทโธ	ไปไจ้	ๆ 	(ไปเรื่อย	ๆ )	หื้อได้ร้อยทีพันทีเต๊อะ	ห้อง

พุทธคุณแล้วแล...”	 (Royal	Vipassana	KammatthanaMeditation.	Wat	Pratu	Pa,

Pratu	 Pa	 Sub-district,	 Mueang	 District,	 Lamphun,	 2016,	 p.	 8)	 นอกจากนี้ใน

ล้านนาก็ยังพบวิธีการนับลูกประค�าอีกลักษณะหนึ่ง	คือ	ยามภาวนา	“พุท”	ขณะปฏิบัติ
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พุทธานุสสติ	ใช้นิ้วชี้ดันลูกประค�าลง	และเมื่อนับ	“โท”	ขณะปฏิบัติพุทธานุสสติ	ใช้นิ้ว

หัวแม่มือดันลูกประค�าลง	เป็นต้น

	 	 ในการนับลูกประค�าน้ัน	 กัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐานหลวงจอมแจ้ง

เมืองยองได้แสดงเทคนิคส�าคัญไว้ว ่าอย่าเพียงแต่ภาวนาเท่าน้ัน	 ให้นึกถึงคุณ

พระพุทธเจ้า	 ธรรมเจ้า	 หรือสังฆเจ้า	 หรือความหมายของบทสวดแต่ละบทที่ตนเลือก

ปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 น้อมใจถึงธรรมของพระพุทธเจ้า	 ดังว่า	 “...ตกหมากนับเสียบ่ดาย

หื้อร�่าเปิงถึงคุณพระพุทธเจ้าและพระธรรมและพระสังฆเจ้าอันหาบ่ได้น้ันเต๊อะ...”	

เทคนิควิธีน้ีจะท�าให้จิตเกิดสมาธิได้ง่าย	 เพราะใจไปจดจ่ออยู่กับค�าที่แปล	 และเมื่อ

จิตคิดไปตามค�าที่แปลนั้น	ปัญญาก็จะเกิดขึ้นได้	

๗. อทิธิพลของคัมภร์ีกัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชท่ีมีต่อท้องถ่ิน

	 คัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชที่ถูกเขียนข้ึนในปลาย

พุทธศตวรรษที่	 ๒๕	 ได้ส่งอิทธิพลกับคัมภีร์กัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐานหลวง

จอมแจ้ง	 ที่ยังคงใช้ปฏิบัติกันในเมืองยองปัจจุบัน	 เพราะคัมภีร์ทั้งสองมีหลักการ

การปฏิบัติสมถกัมมัฏฐานอย่างเดียวกัน	คือ	การบริกรรมหัวใจคาถาซ�้า	ๆ	เพื่อให้เกิด

สมาธิ	จากนั้นจึงพิจารณาใคร่ครวญในบทสวดแต่ละบท	และหมวดของกัมมัฏฐาน	๔๐	

ที่พบเหมือนกันทั้ง	 ๒	 คัมภีร์	 ได้แก่	 พุทธานุสติ	 ธัมมานุสติ	 สังฆานุสติ	 สีลานุสติ

จาคานุสติ	 เทวดานุสติ	 มรณานุสติ	 กายคตาสติ	 อุปสมานุสติ	 เมตตา	 กรุณา	 มุทิตา

อุเบกขา	อาหารเรปฏิกูลสัญญากัมมัฏฐาน	และจตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน	และรูปแบบ

การภาวนาก็มีลักษณะเช่นเดียวกัน	กล่าวคือ	เมื่อบริกรรม	“พุท”	ให้รับรู้การเคลื่อนไหว

ของลมหายใจเข้าที่ปลายจมูก	 เมื่อบริกรรม	 “โธ”	 ให้รับรู้การเคลื่อนตัวของลมหายใจ

ผ่านล�าคอ	หัวใจ	ลงสู่ท้อง	หรือให้ว่าพุทโธในขณะนับลูกประค�า	๑	ลูก			

	 ที่ส�าคัญกัมมัฏฐานทั้งสองฉบับ	 ยังได้สะท้อนให้เห็นถึงความส�าคัญของทาน	

ศีล	ภาวนา	ที่ต้องปฏิบัติไปพร้อมกัน	ไม่ใช่เพียงให้ทาน	หรือรักษาศีล	หรือภาวนาเพียง

อย่างเดียว	ดังว่า	“...ปุคคะละญิงจายแลนักบวชตังหลาย	ฝูงมีพญ๋า	ควรร�่าเปิงรู้หันยัง

มหาสังเวกะวะรุ	๘	ผะกานนิไจ้	ๆ 	จุวันจุคืน	แล้วใส่ใจเว้นจากบาป	หื้อใส่ใจกะต�าหื้อตาน

จ�าศลีฟังธรรมปฏบัิตเิมตตา	ภาวนาสมถกมัมฎัฐานวิปัสสนากมัมฎัฐานไปไจ้	ๆ 	จุวันจุคนื
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แต้	ก่จักได้ปุ้นจากตุกข์	๘	ผะกานนิแล้ว	ก่จิ่งจักได้ถึงนิปปานเจ้าแต้แล	แม้นกระต�าบุญ

อันอ่ืนก่าใดแล	 ต่านได้จ�าศีลส่ิงเดียว	 ป่อยบ่ได้จ�่าเริญภาวนา	 ยังสังเวกะวัตถุแล

สังสารตุกขกัมมัฎฐานตัง	๘	และบ่ได้ภาวนาสมถวิปัสสะนานั้น	ก่บ่ได้เข้าไปรอดนิปปาน

ได้แล...”	(Phra	Kruba	Nam	Saeng	Thitipanyo,	2010,	p.	4)

	 การให้ความส�าคัญกับศีล	สมาธิ	ปัญญาไปพร้อม	ๆ	กันนี้	สอดคล้องกับข้อ

วิเคราะห์กัมมัฏฐานล้านนาที่ระบุว่า	 เป็นกระบวนการสั่งสมบุญบารมีและพัฒนาตน

อย่างเป็นระบบ	ด้วยศีล	สมาธิ	ปัญญา	(Aphisakmontree.	et	al.,	2016,	Abstract)

๘. บทสรุป

	 พระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราช	สังฆราชเมอืงยอง	มชีวิีตระหว่าง	พ.ศ.	๒๔๒๔-

๒๕๐๙	คมัภร์ีกมัมฏัฐานของท่านจารขึน้ในปลายพทุธศตวรรษที	่๒๕	ภายหลงัจากทีท่่าน

ได้รับการยกยอเป็นพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชใน	พ.ศ.	๒๔๙๖	มีจ�านวน	๔๒	หน้า	

จารด้วยอักษรล้านนา	ส�าเนียงไทยอง	(ไทลื้อ)	แต่ละหน้ามีประมาณ	๑๙-๒๐	บรรทัด	

ต้นฉบับรักษาไว้ที่วัดบ้านปง	เมืองยอง	ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา	

	 เน้ือหาในคมัภร์ีกมัมฏัฐานพระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราช	แสดงถงึการปฏบัิติ

กัมมัฏฐาน	๒	ลักษณะ	ได้แก่	

	 ๑.	 การปฏิบัติกัมมัฏฐานขณะไปถือศีลอุโบสถที่วัดในวันพระ	 โดยในวันโกน

มีพิธีการบูชาแก้ว	 ๓	 ประการ	 แก้ว	 ๕	 โกฐาก	๑๐	 จ�าพวก	 ขอศีล	 ๕	 จากเจ้าอาวาส

ในวันพระจึงขอศีล	 ๘	 ศีล	 ๑๐	 และเมื่อจะกลับบ้านให้ปลงศีล	 ๘	 ศีล	 ๑๐	 ขอศีล	 ๕

ไปปฏิบัติขณะใช้ชีวิตที่บ้าน	

	 กมัมฏัฐานทีใ่ช้ในการปฏบิตั	ิได้แก่	พทุธานุสตกิมัมฏัฐาน	ธรรมานุสตกิมัมฏัฐาน

และสังฆานุสติกัมมัฏฐาน	

	 ช่วงเวลาปฏิบัติและกัมมัฏฐานที่ปฏิบัติ	 ได้แก่	 ภาวนาพุทธคุณพร้อมนับ

ลูกประค�าในตอนเช้า	 ภาวนาธรรมคุณพร้อมนับลูกประค�า	 หลังกินข้าวเช้า	 ภาวนา

สังฆคณุพร้อมนับลูกประค�า	หลังกนิข้าวเทีย่ง	ภาวนาพทุธคณุ	ธรรมคณุ	สังฆคณุพร้อม

นับลูกประค�า	 ในช่วงปฐมยามตั้งแต่เวลา	 ๑๘	 นาฬิกา	 ถึง	 ๔	 ทุ่ม	 หรือ	 ๒๒	 นาฬิกา

ภาวนากัมมัฏฐานยามใกล้นอน	และภาวนากัมมัฏฐานยามจักนอน
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	 ๒.	การปฏิบัติกัมมัฏฐาน	๔๐		มีการกล่าวคาถาช�าระล้างมลทินในตัวในจิตใจ

ก่อนการปฏบัิต	ิจากน้ันสวดมนต์สรรเสรญิพระรตันตรยั	ครบูาอาจารย์	และพระกมัมฏัฐาน

กล่าวบทสวดกัมมัฏฐาน	 จากน้ันจึงกล่าวบทสรรเสริญคุณกัมมัฏฐานที่จะปฏิบัติอาจ

มกีารแปลหรอืไม่กไ็ด้	ขมวดคาถาโดยย่อ	(หวัใจคาถา)	นับลูกประค�า	พร้อมภาวนาหวัใจ

คาถา	ในการภาวนานั้นให้คิดค�านึงไปตามอัตถะแปลด้วย	

	 กัมมัฏฐานที่ใช้ในการปฏิบัติ	ได้แก่	สมถกัมมัฏฐาน	๔๐	ในข้อ	๑)	พุทธานุสติ

กัมมัฏฐาน	๒)	ธัมมานุสติกัมมัฏฐาน	๓)	สังฆานุสติกัมมัฏฐาน	๔)	ศีลานุสติกัมมัฏฐาน	

๕)	 จาคานุสสติกัมมัฏฐาน	 ๖)	 เทวดานุสติกัมมัฏฐาน	 ๗)	 อุปสมานุสติกัมมัฏฐาน

๘)	 อานาปนสติกัมมัฏฐาน	 ๙)	 อาหาเรปฏิกูลสัญญา	 ๑๐)	 มรณานุสสติกัมมัฏฐาน	

๑๑)	จตธุาตวุวัตถานกมัมฏัฐาน		๑๒)	กายคตาสตกิมัมฏัฐาน	๑๓)	พรหมวิหารกมัมฏัฐาน		

	 ๓.	 ลักษณะเฉพาะของกมัมฏัฐานพระมหาสมเดจ็เจ้ากญัไชยราช	ม	ี๓	ประการ	

คือ	

	 	 ๑)	ขั้นตอนการปฏิบัติที่ให้ความส�าคัญกับการช�าระล้างจิตใจด้วยคาถา	

ก่อนเข้าสู่ขั้นตอนการปฏิบัติกัมมัฏฐาน	 ได้แก่	 ค�าสละมลทินในตัว	ค�าถอนบาปจากจิต	

ค�าเผาบาปในตัว	ค�าแก้บาปในตัว	

	 	 ๒)	การภาวนา	โดยเมือ่บรกิรรม	“พทุ”	ให้รบัรูก้ารเคล่ือนไหวของลมหายใจ

เข้าที่ปลายจมูก	เมื่อบริกรรม	“โธ”	ให้รับรู้การเคลื่อนตัวของลมหายใจผ่านล�าคอ	หัวใจ	

ลงสู่ท้อง	

	 	 ๓)	การนับลูกประค�า ให้วางลูกประค�าไว้เหนือตัก	 โดยให้นับลูกประค�า

๑	เม็ด	ต่อค�าภาวนา	๑	ค�า	เช่น	พุทโธ	เป็นต้น	

	 ทั้งน้ีคัมภีร์กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราชที่ถูกใช้ปฏิบัติในปลาย

พทุธศตวรรษที	่๒๕	ได้ให้อิทธพิลกบัคมัภร์ีกมัมฏัฐานหลวงวัดจอมแจ้ง	ทีย่งัคงใช้ปฏบิตัิ

กนัในปัจจุบัน	โดยกมัมฏัฐานทัง้สองได้สะท้อนให้เหน็ถงึความส�าคญัของทาน	ศลี	ภาวนา	

ที่ต้องปฏิบัติไปพร้อมกัน	
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๑	
บทความน้ีเป็นส่วนหน่ึงของดษุฎนิีพนธ์	เรือ่ง	ความเป็นยคุสมยัใหม่ทางพระพทุธศาสนา
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 ภาณุทัต ยอดแก้ว
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บทคัดย่อ

 ทฤษฎีการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์	(critical	discourse	analysis)	เป็น

เครื่องมือที่มีประโยชน์ในการเปิดเผยถึงอุดมการณ์ที่ฝังอยู่ในวาทกรรมและรวมถึง

วัฒนธรรมทีส่ร้างวาทกรรมดงักล่าว	บทความน้ีต้องการศกึษาอัตลักษณ์ของวาทกรรม

ด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย	 และสืบค้นว่าวาทกรรมดังกล่าวได้พัฒนาขึ้นมา

ในบริบททางประวัติศาสตร์แบบไหน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อวิเคราะห์จากทฤษฎี

การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์	ในบทความน้ีผู้วิจัยพยายามอธบิายว่าแนวคดิว่าด้วย

สิทธิมนุษยชนได้ถูกสะท้อนในฐานะภาพตัวแทน	 (representation)	 ในงานวรรณกรรม

อย่างไร	

	 ไตรสิกขาและพุทธปัญญาถูกพบว่าเป็นชุดความรู้และสะท้อนฐานคติทาง

อุดมการณ์	 วาทกรรมว่าด้วยสิทธิมนุษยชนของเถรวาทไทยถูกสร้างข้ึนในยุคสงคราม

เย็นเมื่อวาทกรรมเสรีนิยมได้แข่งขันกับวาทกรรมคอมมิวนิสต์ในการช่วงชิงความเป็น

เจ้าอุดมการณ์	 วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนถูกมองว่าเป็นส่วนหน่ึงของวาทกรรม

โต้วัตถนิุยม	บรโิภคนิยม	และจักรวรรดนิิยมใหม่	อย่างไรกต็ามวาทกรรมเถรวาทไทยได้

พฒันาขึน้ในยคุต่อมาจนมรีปูแบบทีส่ลับซับซ้อน	ทัง้ในด้านเน้ือหา	โครงเรือ่ง	การให้เหตผุล	

และการใช้ความหมายโดยนัย	(implicature)	เพือ่สร้างความแตกต่างให้แก่ความหมาย

ของตนเอง	

ค�าส�าคัญ :	วาทกรรม,	ตัวบท,	สิทธิมนุษยชน,	เถรวาท,	ภาพแทน
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๓	
independent	researcher

Thai Buddhist Modernism: Human Rights Discourse 

as Formulated by Thai Buddhist Monks and its

Historical Development

Panutat Yodkaew
๓

 Abstract

	 Critical	 discourse	 analysis	 is	 a	 useful	method	 for	 uncovering	 the	

underlying	 ideologies	 embedded	 in	 discourses	 and	 the	 larger	 culture	 that	

create	 those	 discourses.	 This	 article	 aims	 to	 study	 the	 identity	 of	 human	

rights	 discourse	 as	 formulated	 by	 three	 Thai	 Buddhist	 monks	 and	 to	

investigate	 when	 such	 discourse	 was	 formed	 and	 how	 the	 discourse	 has	

developed	 through	 time,	 especially	 when	 viewed	 from	 the	 perspective	

of	 critical	 discourse	 analysis.	 The	 author	 attempts	 to	 shed	 light	 on	 the	

discursive	strategy	 through	which	 the	modern	concept	of	human	rights	 is	

linguistically	represented	in	contemporary	Thai	Buddhist	literary	works.	

 Trisikkha	 and	puñña	 are	 found	 to	 count	 as	 episteme	 and	 reflect	

the	 ideological	 assumptions	 upon	 which	 most	 contemporary	 Theravada	

discourse	is	based.	The	first	Theravada	discourse	on	human	rights	emerged	

during	 the	Cold	War	when	 liberalist	 discourse	 competed	 against	 those	 of	

Communism	for	ideological	hegemony.	Human	rights	discourse,	as	formed	

by	Thai	Buddhist	monks,	is	arguably	deemed	a	part	of	the	spectrum	of	Thai	

Theravada	 counter	 discourse	 against	 materialism,	 consumerism	 and	 neo-

imperialism.	Theravada	Buddhist	discourse	has	developed	over	the	past	decades	

to	integrate	various	strands	of	discursive	knowledge	of	modern	disciplines	
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and	now	has	become	even	more	sophisticated	in	plot,	argument	and	use	of	

intertextualities	to	differentiate	their	meaning.

Keywords :	discourse,	text,	human	rights,	Theravada,	representation
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บทน�า

 ภาษาที่ยังไม่ตายต้องมีการเปล่ียนแปลงอยู่เสมอ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อ

โครงสร้างทางความรู้	 ความจริง	 และอ�านาจในสังคมดังที่สะท้อนอยู่ในตัวภาษาน้ัน

เปลี่ยนไปตามยุคสมัยต่าง	ๆ	ของประวัติศาสตร์	วาทกรรม	(discourse)	หรือถ้อยค�า

ภาษาในที่น้ีจึงมิได้มีความหมายในแบบที่บุคคลทั่วไปเข้าใจ	 แต่ทว่าหมายถึงส่ิงที่มิเชล

ฟูโกต์	 (Michel	 Foucault)	 ได้เสนอไว้หนังสือ “Archaeology of Knowledge”

ฟูโกต์เห็นว่าเอพีสตีม	 (episteme)	 หรือรูปแบบหน่ึงของชุดความรู ้ที่เกิดข้ึนจาก

การประกอบสร้างทางวาทกรรมอย่างเป็นระบบจนมีเอกลักษณ์หรือความโดดเด่น

การหาเงื่อนไขในประวัติศาสตร์เพื่ออธิบายพัฒนาการของกฏเกณฑ์ความรู ้และ

ความจรงิ/ชดุความรูต่้าง	ๆ 	ทีพ่บในวาทกรรม	ทีถ่กูผลิตขึน้โดยกลุ่มต่าง	ๆ 	ในสังคมจึงเป็น

ประเด็นที่สร้างความสนใจแก่ฟูโกต์	 เอพีสตีมในนัยน้ีจึงเป็นแกนกลางของแนวคิด

เรื่องวาทกรรม	 (discourse)	 ในนิยามของฟูโกต์	 ซ่ึงหมายถึง	 “วิธีคิดและวิธีพูดที่มี

กฏเกณฑ์ในเรือ่งหน่ึง	ๆ 	(regulated	ways	of	speaking)”	วาทกรรมจึงมรีะบบความจรงิ	

(regime	of	 truth)	 เช่น	อะไรที่สมควรเรียกว่า	 “ความจริง”	และอะไรเป็น	“ความรู้”	

การประกอบสร้างทางวาทกรรมซ่ึงได้แก่การรวมตวัของแนวคดิต่าง	ๆ 	ในระบบวาทกรรม

นั้นเป็นเรื่องที่สะท้อนถึงความสัมพันธ์เชิงอ�านาจ	 (Barker,	 2004,	 p.	 61)	อย่างไรก็ดี	

ความสัมพันธ์เชิงอ�านาจในที่น้ีมิจ�าเป็นต้องเป็นเรื่องความสัมพันธ์ระหว่างสถาบันทาง

สังคม	หรือความสัมพันธ์ในมิติทางกายภาพ	แต่อาจเป็นความสัมพันธ์ในมิติทางความรู้	

เทคโนโลยี	 กฎหมาย	 จริยธรรมก็ได้	 ความรู้เชิงวาทกรรม	 (discursive	 knowledge)

จึงเป็นเรือ่งเดยีวกบัอ�านาจในสังคมปัจจุบนั	โดยเฉพาะในรปูแบบต่าง	ๆ 	ของการครอบง�า	

(forms	of	domination)	(Foucault,	1980,	p.	255)	หากลองสังเกตให้ดี	ในช่วงต่าง	ๆ

ของประวัติศาสตร์	 ความรู้เชิงวาทกรรมบางชุดได้พัฒนาจนได้รับการยอมรับโดย

สถาบันต่าง	ๆ	ของสังคม	คล้ายกับความรู้ในแบบวิทยาศาสตร์	 (scientificity)	ดังใน

ปัจจุบัน	 หรือตกผลึกกลายเป็นเรื่องแบบแผน	 (formalization)	 ในสังคม	 แต่ใน

ขณะเดียวกัน	 บางวาทกรรมก็อาจอ่อนตัวลงและกลายเป็นเพียงความรู้ธรรมดาทั่วไป	

(Foucault,	2004,	p.	211)	

	 วาทกรรมจึงไม่ควรถูกเข้าใจว่าเป็นเพียงเรื่องความมุ่งหมายของผู้ใช้ภาษา	

แต่วาทกรรมยังสามารถก�าหนดหรือสร้างความหมายในแบบฉบับของตนเอง
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ในกระบวนการประกอบสร้างทางวาทกรรม	(discursive	formation)	นี้	บางชุดความรู้

อาจถูกปิดกั้นหรือถูกปฏิเสธว่าเป็นเรื่องไม่จริง	 หรือเป็นไปไม่ได้	 ดังน้ันหากพิจารณา

ตามเกณฑ์ทางญาณวิทยาที่มีอยู่ในวาทกรรมน้ัน	 วาทกรรมจึงท�าหน้าที่ในการก�าหนด

ว่าความหมายไหนสามารถใช้ได้บ้างภายในสภาวการณ์ต่าง	 ๆ	 (Chris	 Barker,	 2004,	

p.	55)	ตัวอย่างวาทกรรมที่ชัด	เช่น	วาทกรรมวิทยาศาสตร์	(เคมี	ชีววิทยา	ฟิสิกส์)	ที่ได้

ก�าหนดวิธกีารเล่าอธบิายเกีย่วกบัธรรมชาต	ิโลกและจักรวาล	โดยเฉพาะความจรงิทีว่่า

โลกน้ันกลม	โลกเป็นสสาร	และโลกเป็นส่วนหน่ึงของระบบสุรยิะจักรวาล	หากพจิารณา

กับตัวอย่างในปัจจุบัน	 วาทกรรมวิทยาศาสตร์น้ีจึงต้องปฏิเสธวิธีคิดของลังกาโบราณ	

ดังปรากฏในพระไตรปิฎกและในเตภูมิกถาที่เห็นว่าโลกแบนและโลกน้ันมีขอบโลก

	 งานวิจัยน้ีพบว่าวิธีคิด	 วิธีเทศนา	 วิธีพูด	 วิธีเขียนของพระสงฆ์ไทยเป็น

เรือ่งความรูเ้ชิงวาทกรรม	(discursive	knowledge)	ทีส่ะท้อนกฎเกณฑ์ทางญาณวิทยา

และอภิปรัชญาของตนเอง	 และยังสะท้อนความเป็นจารีตและความเป็นสถาบันทาง

สังคมที่ยังมีอ�านาจมากในสังคมของตนเองผ่านการเทศนาส่ังสอนประชาชน	

อย่างไรก็ดีวาทกรรมเถรวาทไทยได้เปล่ียนไปในรอบสองร้อยปีอันเน่ืองจากการปะทะ

ทางชุดความรู้ของโลกตะวันตก	 วาทกรรมเถรวาทไทยในยุคปัจจุบันจึงไม่เน้นความรู้

จ�านวนมากในพระไตรปิฎกอีกต่อไป	 แต่เน้นเฉพาะมิติจริยศาสตร์	 ดังที่ทราบกันดี

เน่ืองจากญาณวิทยาเถรวาทแตกต่างจากญาณวิทยาของวิทยาศาสตร์	 ดังน้ันค�าบาลี

จ�านวนมากที่พบอยู่ในวาทกรรมที่พระสงฆ์ไทยใช้มักมาพร้อมกับวิธีคิดหรือฐานคต	ิ

(assumption)	ที่สะท้อนชุดความรู้	(episteme)	และอุดมการณ์	(ideologies)	ที่อาจถูก

เรียกในชื่อต่าง	ๆ 	กัน	เช่น	โลกทัศน์	วิธีคิด	ค่านิยม	หรือแม้แต่จารีตทางประวัติศาสตร์	

ตัวอย่างเช่น	 กรอบไตรสิกขาจัดว่าเป็นชุดความรู้และอุดมการณ์เถรวาท	 ดังสะท้อน

ในการใช้ค�าว่า	“ปัญญา”	หรือในส�านวน	“รู้ตามความจริง”	ค�าว่า	“ปัญญา”	ในภาษาไทย

ทั่วไปหมายถึง	ความฉลาด	หรือ	การรู้ทั่ว	การรู้ถึง	แต่ค�าว่า	 “ปัญญา”	 ในวาทกรรม

เถรวาทไทยน้ันหมายถงึความรูแ้ละการรูท้ีถ่กูต้อง	โดยเฉพาะชุดความรู	้หรอืพระธรรม

ที่น�าไปสู่การด�าเนินชีวิตตามมรรคมีองค์	 ๘	 ซ่ึงมีเป้าหมายคือการหลุดพ้น	 ดังน้ัน	

ขอบเขตทางความหมายของค�าน้ีในวาทกรรมเถรวาทจะแคบ	ซ่ึงต้องมใิช่การตระหนักรู้

เรื่องอะไรก็ได้	 และการรู้ชุดความรู้น้ันต้องไม่มาจากความเห็นแก่ตัวหรือไม่ก่อให้เกิด

การผิดศีล	หรือการเบียดเบียนสัตว์โลก
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	 การวิเคราะห์ในงานวิจัยน้ีได้เปิดเผยว่า	 วาทกรรมเถรวาทไทย	 (Thai	

Theravada	 discourse)	 หรือค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 เปล่ียนแปลงตลอดเวลา

และเปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วในรอบ	 ๒๐๐	 ปีที่ผ่านมา	 หรือนับตั้งแต่การที่สังคม

สยามเปิดรับวาทกรรมวิทยาศาสตร์	 (ตรรกะเหตุผลนิยมและวิธีคิดแบบวิทยาศาสตร์)	

ในทิศทางเดียวกัน	 วาทกรรมของสถาบันสงฆ์ซ่ึงใช้ค�าศัพท์ภาษาไทยร่วมกับพระบาลี	

(ที่ตกทอด/ถ่ายทอดจากรุ่นหน่ึงสู่อีกรุ่นอย่างเหนียวแน่นผ่านวิธีคิด	 วิธีเขียน	 วิธีพูด	

หรือการศึกษา)	 ในบริบทของการเทศนาส่ังสอนและในบริบทของการเขียนงาน

วรรณกรรมทางพระพทุธศาสนาได้เปลีย่นแปลงไปอย่างมาก	โดยเฉพาะนับจากยคุแห่ง

การเปิดประเทศเพือ่รบัวัฒนธรรมตะวันตกในรชัสมยัของพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว	(รัชกาลที่	๔	แห่งกรุงรัตนโกสินทร์)	เป็นต้นมา	

	 อย่างไรก็ดีหากพิจารณาในด้านพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของวาทกรรม

เถรวาทไทยทีย่าวนานน้ี	ปัจจัยภายนอกส�าคญั	ๆ 	เช่น	การเปิดประเทศ	อันเน่ืองจากลัทธิ

ล่าอาณานิคม	 (Colonialism)	 และลัทธิจักรวรรดินิยม	 (Imperialism)	 ได้กดดันให้

ชนชั้นน�าไทยต้องการปฏิรูปตนเอง	และสิ่งแรกที่จ�าเป็นต้องปฏิรูปอย่างเร่งด่วนควบคู่

กับการปฏิรูปกองทัพคือ	 การปฏิรูปความคิด	 ดังสะท้อนในการปฏิรูปคณะสงฆ์

การปฏิรูประบบราชการ	 และสร้างระบบการศึกษาในแบบใหม่เพื่อรองรับวิถีการผลิต

ในแบบใหม่	อย่างไรก็ดีระบบการศึกษาส่วนใหญ่ของสยามในช่วงรัตนโกสินทร์ตอนต้น

มกัอยูใ่นอ�านาจของวัด	พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงผนวชอย่างยาวนาน

และทรงเห็นว่ารากฐานแรกที่รัฐสยามอาจจ�าเป็นต้องปฏิรูปคือระบบความรู้และ

ระบบสงฆ์	 ทั้งน้ีเพราะความรู้สูงสุดของไทยอยู่ในศาสนา	 และข้าราชการชั้นเลิศ

ของโลกสยามทั้งหมดมาจากวัด	 การสถาปนาธรรมยุติกนิกายจึงเกิดข้ึนมาในบริบทน้ี	

พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์	 ว่าด้วยพุทธธรรม	 ๔	 อย่าง	 เพื่อทรงบอกเป็นนัยถึง

การเปล่ียนแปลงทางความคิดที่จะต้องมี ข้ึนในยุคต่อมา	 ในรัชสมัยพระบาท

สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัวการสร้างต�าราทางพระพุทธศาสนาภายใต้

การก�ากับของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า	 กรมพระยาวชิรญาณวโรรสได้เกิดขึ้น	

การออกพระราชบัญญัติลักษณะปกครองคณะสงฆ์	 ร.ศ.	 ๑๒๑	 (พ.ศ.	 ๒๔๔๕)	

ได้พัฒนาขึ้นโดยมีเป้าหมายเพื่อให้เกิดความเป็นระเบียบเรียบร้อยในกิจการทาง

พระพุทธศาสนา	 ในรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู ่หัวได้มี
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ความพยายามที่จะท�าให้พระพุทธศาสนาเป็นส่วนหน่ึงของอุดมการณ์ชาติไทยในแบบ

สมัยใหม่	 ดังในค�าขวัญ	 “ชาติ	 ศาสนา	 และพระมหากษัตริย์”	 หลังเหตุการณ์

การเปล่ียนแปลงการปกครอง	 พ.ศ.	 ๒๔๗๕	 วาทกรรมเสรีนิยม	 (ประชาธิปไตย	

ความเสมอภาค)	 ได้มีอิทธิพลต่อค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 ดังเช่น	 การประดิษฐ์

ค�าว่า	 “ธรรมาธิปไตย”	 เพื่อล้อแนวคิดประชาธิปไตย	 และการใช้ค�าว่า	 “อิสรภาพ”	

แทนค�าว่า	 “วิมุตติ”	 และ	 “ความหลุดพ้น”	 ซ่ึงเป็นส�านวนดั้งเดิม	 ในยุคสงครามเย็น

การหล่ังไหลทางความคิด	 การแข่งขันทางอุดมการณ์ระหว่างค่ายเสรีนิยมกับ

ค ่ายสังคมนิยม	 และการปรากฏตัวขึ้นของลัทธิ จักรวรรดิ นิยมใหม ่	 (Neo	

imperialism)	 ได้ท�าให้พระสงฆ์ตระหนักในสถานการณ์โลกและเริ่มบูรณาการความรู้

และปะติดปะต่อความคิด	(bricolage)	จากวิทยาการสมัยใหม่	ปราชญ์เถรวาทในยุคนี้

เช่น	พุทธทาสภิกขุและสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	(ป.อ.	ปยุตโต)	ได้สร้างค�าใหม่	เช่น	

ธัมมิกสังคมนิยม	 ปัญญาเสรี	 วิทยาศาสตร์ทางจิต	 เป็นต้น	 ปราชญ์เถรวาทไทยทั้ง

สองรูปได้ขอยืมค�าจ�านวนมากจากวาทกรรมของศาสตร์สมัยใหม่ที่ก�าลังหล่ังไหล

เข้าสู่สังคมไทย	 โดยเฉพาะคลังศัพท์สังคมวิทยา	 รัฐศาสตร์	 เป็นต้น	 แม้กระน้ัน	

ปราชญ์เถรวาทของไทยไม่สนับสนุนการใช้ภาษาสิทธิ์	 แต่กลับนิยมใช้ค�าว่าอิสรภาพ

และเสรีภาพ	 ทั้งน้ีเพราะปราชญ์เถรวาทไทยเห็นว่าสิทธิบอกเป็นนัยถึงการปกป้อง

สิทธิของตน	หรือความเห็นแก่ตัว	 ในขณะที่วิธีคิดทางจริยศาสตร์พุทธเน้นภาษาหน้าที่

	 แม้ว่าแนวคิดชาตินิยมได้ถูกปลุกเร้าในช่วงสงครามมหาเอเชียบูรพาและ

ในช่วงรัฐบาลเผด็จการทหาร	แต่แนวคิดเรื่องชาตินิยมกลับไม่ได้มีอิทธิพลอะไรมากนัก

ในแดนของศาสนา	 ทั้งน้ีเพราะพระพุทธศาสนาโดยเน้ือแท้เป็นเรื่องของความไม่เห็น

แก่ตัวและความเมตตากรุณาในแบบสากล	 งานวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาใน

ช่วงสงครามเย็นจึงยังวนเวียนในเรื่องแก่นพุทธจริยศาสตร์	เช่น	ไตรลักษณ์	ไตรสิกขา	

มรรคมีองค์	๘	กฏแห่งกรรม	เป็นต้น	ในขณะที่วิชชา	๘	อภิญญา	๖	ยังคงเป็นแนวคิด

ที่แพร่หลายในหมู่คนที่ชื่นชอบเรื่องพุทธคุณ	ธรรมคุณ	และสังฆคุณ	พวกเขาเหล่านั้น

เห็นว่าเรื่องเหล่าน้ีต่างเป็นเรื่องสากลในความหมายที่ว่าหากใครเช่ือและปฏิบัติ	 ผู้น้ัน

ก็ย่อมบรรลุได้	

	 วาทกรรมเถรวาทไทย	(Thai	Theravada	discourse)	ในทีน้ี่หมายถงึวาทกรรม

ที่พระสงฆ์ไทยใช้ในการศึกษาเล่าเรียนพระธรรม	 ในการเล่าอธิบายเกี่ยวกับ
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พระพุทธศาสนาและพระพุทธเจ้า	 หรือในการเทศนาส่ังสอนประชาชน	 ทั้งน้ีเพราะ

คัมภีร์โบราณทางพระพระพุทธศาสนามักใช้ภาษาขอมในการถอดมโนทัศน์จาก

พระไตรปิฎกของสิงหลลังกา	 ตัวอักษรไทยเพิ่งเริ่มใช้ในการถ่ายทอดสาระของ

พระไตรปิฎกเมื่อไม่นานมาน้ี	 ในช่วงน้ีเอง	 สาระบางส่วนของพระไตรปิฎกถูกเน้น	

สาระบางส่วนไม่ได้เน้นเหมือนในสมัยก่อนหน้านี้	 เช่น	 จักรวาลวิทยา	 เป็นต้น	 ในนัยนี้

วาทกรรมเถรวาทไทยจึงท�าหน้าที่ถ่ายทอด	ตีความ	และสะท้อนวิธีคิดของสถาบันสงฆ์	

วาทกรรมจึงมีพลวัตมิได้หยุดน่ิง	 เพราะวาทกรรมเถรวาทไทยเป็นส่วนหน่ึงของ

ภาษาไทย	 (ที่ยังไม ่ตายในขณะที่ภาษาบาลีตายแล้ว)	 เมื่อภาษาไทยเปล่ียน	

วาทกรรมเถรวาทเปล่ียน	 การเล่าอธิบายเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาก็ต้องเปล่ียน	

แต่ในขณะเดยีวกนั	วาทกรรมเถรวาทไทยมคีวามพเิศษ	หรอืมคีวามแตกต่างจากภาษาไทย

ทั่วไปในด้านความหมายตรงที่วาทกรรมเถรวาทไทยสามารถสะท้อนหรือถ่ายทอด

ชุดความรู้ทางพุทธ	 (Buddhist	 episteme)	 โดยเฉพาะฐานคติทางญาณวิทยาและ

อภิปรัชญาพุทธ	 (Buddhist	 epistemological	 and	 metaphysical	 assumptions)	

เมื่อพิจารณาในระดับฐานคติหรือมโนทัศน ์ เบื้องล ่างสุด	 ยกตัวอย ่างเช ่น

การที่ชาวพุทธเชื่อในเรื่องกฎแห่งกรรม	 การเช่ือในเรื่องชาติที่แล้วและโลกหน้า	

การเช่ือในความจริงของวิชชา	 ๘	 หรืออภิญญา	 ๖	 การเช่ือว่ามรรคมีองค์	 ๘	

เป็นความรู้และความจริงที่จะน�าไปสู่การปฏิบัติที่สามารถท�าให้มนุษย์พ้นทุกข์หรือ

หลุดพ้น	หรอืการเช่ือในเรือ่งปฏจิจสมปุบาทและกฎไตรลักษณ์ว่าเป็นเรือ่งกฎเกณฑ์แห่ง

ความจริง	เป็นต้น

	 อัตลักษณ์ที่พบในตัวอย่างทางตัวบทของงานวรรณกรรมเถรวาทที่ถูกพบ

ในงานวิจัยน้ี	 คือ	 การใช้ไตรสิกขาและพุทธปัญญาในฐานะกรอบความคิดหรือ

โครงสร้างทางความคิด	 (structure	of	 thought)	ดังเช่น	สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์

ได้เขียนในหนังสือ	“สิทธิมนุษยชนสร้างสันติสุขหรือสลายสังคม”	ว่า

	 “เรายังมีข้อปฏิบัติอ่ืนที่จะต้องท�าต่อไปอีกมาก	 คือเราจะต้องก้าวจาก

เรื่องศีล	 ๕	 เรื่องทิศ	 ๖	 และเรื่องอบายมุขเหล่าน้ีโดยพัฒนาชีวิตข้ึนไป	 อย่าง

ที่กล่าวไว้ว่าจากศีล	 ขึ้นไปสู่สมาธิ	 และปัญา	 สิทธิมนุษยชนก็เช่นเดียวกันเป็นเรื่อง

ระดับศีลนั้นเอง	(Phra	Dhammapitaka	(P.A.	Payutto),	2013,	p.	21)”
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	 หรือในกรณีของพุทธทาสภิกขุที่ได้ใช้ค�าว่า	 “ปัญญา”	 ซ่ึงเป็นปัญญา

ในไตรสิกขา	 หรือ	 ความดีในระดับสูงสุดในงานนิพนธ์	 “อตัมมยตาปริทัสน์”	 ของตน

	 “ความก้าวหน้าของคนในโลก	 สติปัญญาของโลก	 มันไม่ต้องติดอยู่ในโลก	

คือ	 สามารถที่จะออกไปนอกโลก	 ไปสู่โลกุตตระได้	 ถ้ารู้จักประพฤติ	 รู้จักปฏิบัติ	 รู้จัก

กระท�า	 บัดน้ีจะเอาธรรมะสูงสุดน้ีมาใช้กับปัญหาโลก	 ๆ	 ปัญหาที่มีอยู่ในโลก	 ทั่วโลก

ในปัจจุบันนี้ก็ได้	คือปัญหาสิทธิมนุษยชน	(Phutthatphikkhu,	2003,	p.	420-421)”

	 หรือในกรณีของพระมหาวุฒิชัย	 วชิรเมธีที่ใช้แนวคิดเรื่องปัญญาในงาน

นิพนธ์เรื่อง	“ปัญญาที่สากล คือ หลักประกันสิทธิมนุษยชนที่แท้”	ซึ่งสะท้อนไตรสิกขา

“ปัญญาสากล	กล่าวคอื	ปัญญาทีไ่ม่เคลอืบแฝงไปด้วยตณัหา	(Vajiranedhi,	2008,	p. 21)

	 แม้ว่าค�าศพัท์บาลีเป็นรปูแบบหน่ึงของอัตลักษณ์ของความเป็นเถรวาท	แต่การ

สร้างค�าและความหมายใหม่เพื่อใช้ในการเทศนาส่ังสอนยังต้องด�าเนินอยู่ตลอดเวลา	

น้ีจึงสะท้อนกระบวนการทีเ่รยีกว่า	“การปะตดิปะต่อทางมโนทศัน์	(bricolage)”	อันเป็น

ผลจากการผสมผสานและการปะทะทางความคิดในยุคโลกาภิวัตน์	 (globalization)	

การเปล่ียนแปลงและการผลิตค�าศพัท์ใหม่	ๆ 	จึงเกดิขึน้ตลอดเวลาในโลกของวาทกรรม

เถรวาทไทย	ทัง้น้ีเพราะภาษาไทยเปิดรบัมโนทศัน์จากทีอ่ื่น	ๆ 	ตลอดเวลา	หรอืยงัไม่ตาย	

การรับมโนทัศน์จึงท�าให้ภาษาไทยและวาทกรรมเถรวาทไทยมีวิธีคิดที่สลับซับซ้อนและ

ทันกับตรรกะและความหมายของยุคสมัยใหม่

	 ในด้านการตีความวาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทยจึงเป็น

ส่วนหน่ึงของโลกแห่งวาทกรรมเถรวาทไทย	 ทั้งน้ีเพราะการตีความในแบบเถรวาท

แตกต่างจากการตีความในแบบทั่วไป	 และเพื่อที่จะเข้าใจเรื่องน้ีชัดข้ึน	 ผู้วิจัยขอยก

ตัวอย่างค�าว่า	“ปัญญา”	ค�านี้สามารถแปลในแบบภาษา/วาทกรรมไทยทั่วไปว่า	“รู้ทั่ว”

หรือ	 “ความฉลาด”	หรือ	 “ความรอบรู้”	 และในขณะเดียวกันค�าเดียวกันนี้ยังสามารถ

แปลในแบบวาทกรรมเถรวาทไทยว่า	 “รู้ตามความเป็นจริง	 (ที่น�าไปสู่การพ้นทุกข์)”

ซ่ึงในกรณีน้ีคือการตระหนักรู้เกี่ยวกับพระธรรมของพระพุทธเจ้าเท่าน้ัน	 มิใช่การรู้

ทั่วหรือการตระหนักรู้ในเรื่องใดก็ได้ที่ไม่น�าไปสู่การพ้นทุกข์ในแบบภาษาไทย	 เช่น	

การรู้ในชุดความรู้ที่ก่อให้เกิดกิเลสและอุปาทาน	 ตรงจุดน้ีค�าศัพท์บางตัวที่เราพบใน
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งานวรรณกรรมอาจมีทั้งความหมายตามตัวอักษรในแบบทั่วไป	 และความหมายที่ถูก

ก�าหนดโดยระบบวาทกรรมเถรวาทอีกด้วย	ซ่ึงมใิช่บรบิทไทยร่วมสมยัทีไ่ม่ใช้โครงสร้าง

ไตรสิกขาในการมองโลก	แต่ใช้กรอบทางความคิดในแบบอื่น	รวมถึงวิทยาศาสตร์

	 ในด้านพัฒนาการงานวิจัยพบว่า	 วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์

ไทยเป็นเรื่องของปฏิกิริยาโต้ตอบกับส่ิงที่มาจากโลกตะวันตก	 โดยเฉพาะอุดมการณ์

ทางการเมือง	 ในที่น้ีจึงต้องรวมถึงแนวคิด/วาทกรรมสิทธิมนุษยชนของโลกตะวันตก	

	 วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทยสะท้อนส่ิงทีเ่รยีกว่า	“วาทกรรมโต้

(counter	 discourse)”	 ทั้งน้ีเพราะผู้ประพันธ์มิได้เห็นด้วยกับเน้ือหาสาระและ

ความจริงดังที่ปรากฏในวาทกรรมหลัก	 (dominant	 discourse)	 ที่ผลิตโดยประเทศ

มหาอ�านาจตะวันตก	 วาทกรรมโต้สิทธิมนุษยชนของเถรวาทเกิดข้ึนครั้งแรกในบริบท

สงครามเย็น	(Cold	War)	เมื่อพุทธทาสภิกขุได้เริ่มเทศนาประเด็นนี้ในทศวรรษ	๑๙๘๐

แต่การเผยแพร่วาทกรรมโต้ในประเดน็สิทธมินุษยชนในรปูงานวรรณกรรมน้ีอาจเริม่ขึน้

ในช่วงทศวรรษที่	 ๑๙๘๐	 การวิเคราะห์ผลงานวรรณกรรมของพุทธทาสภิกขุพบว่า

พุทธทาสภิกขุเห็นว่าเสรีนิยมเป็นเรื่องเดียวกับลัทธิปัจเจกชนนิยม	ลัทธิวัตถุนิยม	และ

ลัทธิบริโภคนิยม	 (ซ่ึงรุกเข้ามาในสังคมไทยเมื่อรัฐบาลไทยได้ตัดสินใจที่จะรับแนวคิด

ทุนนิยมเพื่อใช้ในการพัฒนาประเทศ)	 วาทกรรมโต้กับสิทธิมนุษยชนของเถรวาทไทย

ได้ถูกสร้างขึ้นด้วยความตระหนักในประเด็นทางภูมิรัฐศาสตร์โลก	 (awareness	 of	

geopolitical	 issues)	 ในยุคสงครามเย็น	 โดยเฉพาะการแข่งขันระหว่างสองค่าย

ทางอุดมการณ์	 โดยมีเป้าหมาย	 ๑)	 เพื่อการอธิบายนัยลบของจริยศาสตร์แบบสิทธิ์

ที่ครอบง�าการศึกษานิติศาสตร์ของไทยที่นิยมใช้วิธีคิดแบบอรรถประโยชน์นิยม

จนกระทัง้ละเลยวิธคีดิดัง้เดมิในสังคมไทย	๒)	เพือ่การประยกุต์ใช้วิธคีดิของสหวิทยาการ

ใหม่	 ๆ	 ที่เกิดขึ้นในโลก	 โดยตอกย�้าว่าพระพุทธศาสนาเป็นเรื่องที่ยังพิสูจน์ได้

หรือไปได้กับวิทยาศาสตร์	 แต่วิทยาศาสตร์ได้ถูกน�ามาประยุกต์ใช้ในแบบที่เห็นแก่ตัว	

เช่น	 การผลิตสินค้าและบริการเพื่อมุ่งแต่เรื่องการแสวงหาก�าไรอย่างมหาศาล	 และ	

๓)	เพื่อการเทศนาสั่งสอนเกี่ยวกับความดี	ตามค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	

	 วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนจากมุมมองของเถรวาทดังกล่าวได้พัฒนาใน

ยุคต่อมาจนมีรูปแบบที่สลับซับซ้อน	ทั้งในด้านเนื้อหา	 โครงเรื่อง	ยุทธศาสตร์การให้/
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สร้างเหตผุล	การใช้หลักฐานในเชิงวิชาการ	และการใช้สหบท	(intertextuality)	เพือ่สร้าง

ความหมาย	รวมถงึการอ้างฉากต่าง	ๆ 	ของประวัตศิาสตร์โลกในการสร้างความชอบธรรม

ให้แก่เหตุผลของผู้ประพันธ์	 ดังปรากฏในงานของสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	

(ป.อ.	ปยตุโต)	และพระมหาวุฒชัิย	วชิรเมธี	แต่ทกุตวับทล้วนสะท้อนวิธคีดิแบบเถรวาท	

ซ่ึงสะท้อนความเป็นจารีตและบ่งบอกถึงอ�านาจของสถาบันสงฆ์ที่ยังมีอยู่ในสังคมไทย

โดยเฉพาะบทบาททางสังคมทีโ่ดดเด่นของตน	อันได้แก่	การเทศนาส่ังสอนสาธารณชน

ในเรื่องความดี	 วิธีท�าความดี	 เป้าหมายของความดี	 และการแบ่งระดับของความดี	

เป็นต้น	 แม้บทบาททางสังคม	 เช่น	 บทบาทในด้านการศึกษาของสถาบันสงฆ์ได้ลดลง

อย่างมากในศตวรรษที่ผ่านมา

	 แต่ในขณะเดยีวกนั	งานวิจัยน้ียงัพบอีกว่า	การผลิตวาทกรรมของเถรวาทไทย

ยังต้องค�านึงถึงความสมจริง	ซึ่งในที่นี้หมายถึงพลังอ�านาจของญาณวิทยาของศาสตร์

สมัยใหม่	 ได้แก่	 วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีที่ท�าให้พระสงฆ์ที่จะต้องท�าหน้าที่เทศนา

สั่งสอนจ�าเป็นต้องคอยติดตามกระแสความรู้ที่มีอยู่ในสังคมให้ทัน	โดยเฉพาะต้องรู้ว่า

ตนต้องใช้ภาษาในลีลาใด	ตนควรต้องหยบิยกประเดน็สังคมใด	ตนควรต้องอ้างหลักฐาน

ช้ินไหน	หรอืตนต้องยอมรบัหรอืควรข้ามประเดน็ใดเพือ่เปิดทางให้ประเดน็อ่ืนสามารถ

ครอบง�าตัวบท	 การปะทะและการผสมผสานทางญาณวิทยาเกิดข้ึนอย่างต่อเน่ือง

ในช่วง	 ๒๐๐	 ปีที่ผ่านมา	 และเข้มข้นอย่างมากในยุคสงครามเย็น	 จนมีผลท�าให้เกิด

วาทกรรมเถรวาทไทย	ดังที่พบในปัจจุบันมีบางลักษณะหน้าตาที่แปลกไปจากวาทกรรม

เถรวาทไทยที่พบในอดีต	 เช่น	 ในงานพระราชนิพนธ์	 “ว่าด้วยมนุษยธรรม ๔ อย่าง 

(พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั)”	ไปอย่างมาก	หากวิเคราะห์

ลงอย่างละเอียด

วัตถุประสงค์การวิจัย

 ๑.	เพื่อศึกษาวาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย	

	 ๒.	เพื่อศึกษาพัฒนาการของวาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย

	 ๓.	 เพือ่วิเคราะห์วาทกรรมด้านสิทธมินุษยชนของพระสงฆ์ไทยในแบบรือ้สร้าง	

(deconstruction)	เพื่อหาชุดความรู้เชิงวาทกรรม	(discursive	knowledge)	เด่น	ๆ	ที่

ปรากฏอยู่ในตัวบท	และเพื่อเปิดเผยเกี่ยวกับอุดมการณ์	(ideology)	กลวิธีทางค�าศัพท์	
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(lexical	strategy)	และกลวิธทีางโวหาร	(rhetorical	strategy)	เด่น	ๆ 	ทีถ่กูใช้ในการผลิต

ตัวบท	(textual	production)	ดังกล่าว

นิยามศัพท์

	 ในการวิจัยครั้งน้ี	 ได้มีค�าศัพท์ที่เกี่ยวกับการศึกษาวิจัย	 และเพื่อประโยชน์

ต่อการศึกษาวิจัย	ผู้ศึกษาจึงให้ค�าจ�ากัดความไว้	ดังนี้

	 ๑. สิทธิมนุษยชน	(human	rights)	หมายถึง	สิทธิและเสรีภาพอันเนื่องจาก

การเป็นมนุษย์	

	 ๒. ปัญญา	 หมายถึง	 การรู ้ทั่ว	 หรือการรู ้สรรพส่ิงตามความเป็นจริง

รวมถึงความรู้ที่พระพุทธเจ้าทรงค้นพบ

	 ๓. สิทธิ	 (right)	 หมายถึง	 เสรีภาพที่จะท�าตามเจตจ�านงของตน	 ซ่ึงไม่

แตกต่างจากเจตจ�านงเสรี	(free	will)	ในความหมายของโลกตะวันตก

	 ๔. สิทธใินกฎหมายสิทธมินุษยชน	 หมายถงึ	 สิทธิท์ีเ่กดิข้ึนเพราะความสัมพนัธ์

ทางกฎหมายโดยต้องมบุีคคล/กลุ่มบคุคลมาท�าหน้าทีร่บัรองสิทธิห์รอืเพือ่สนองสิทธิข์อง

ผู้ทรงสิทธิ	์ สิทธิน้ี์เป็นมโนทศัน์ทีพ่ฒันาในส�านักคดิตะวันตก	 ต่อมาแนวคดิว่าด้วยสิทธิจึ์ง

กลายเป็นรากฐานของกระบวนการยตุธิรรมในยคุปัจจุบัน

	 ๕.	วาทกรรม	(discourse)	หมายถงึ	ระบบและกระบวนการในการสร้าง/ผลิต

เอกลักษณ์	(identity)	และความหมาย	(significance)	ให้สรรพส่ิงต่าง	ๆ 	ในสังคม	ไม่ว่า

เป็นความรู้	ความจริง	อ�านาจ	

	 ๖.	การปะตดิปะต่อทางมโนทศัน์	(bricolage)	หมายถงึ	การใช้ค�าในบรบิทหน่ึง

เพื่อ/ส�าหรับ/ในอีกบริบท	อันเนื่องจากข้อจ�ากัดของค�าที่มีใช้อยู่ในระบบภาษา	วิธีนี้ก่อ

ให้เกิดความคิดสร้างสรรค์

ขอบเขตข้อมูล

 ๑. ขอบเขตในด้านเน้ือหาของการวเิคราะห์ (เพือ่ใช้ในการวเิคราะห์เนือ้หา

ของตัวบท)

 เน่ืองจากความหลากหลายในทศันะและวิธวิีเคราะห์ทีม่อียูใ่นปัจจุบนั	การวิจัย
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ในครั้งน้ีจะยึดความเห็น/การวิเคราะห์/วิธีตีความของนักวิชาการ/บุคลส�าคัญ

ดังต่อไปนี้

  ๑.	พระธรรมโกศาจารย์	(พุทธทาสภิกขุ)	ใน “อตัมมยตาปริทัสน์”

  ๒.	สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 (ป.อ.	ปยุตโต)	 ใน	 “สิทธิมนุษยชน สร้าง

สันติสุขหรือสลายสังคม”

  ๓.	พระมหาวุฒชัิย	วชิรเมธ	ี(ว.	วชิรเมธ)ี	ใน	“ปัญญาทีส่ากลคอืหลักประกนั

สิทธิมนุษยชนที่แท้”

 ๒. ขอบเขตในด้านหลักฐานประวัติศาสตร์ (เพื่อใช้ร่วมในการวิเคราะห์

เกี่ยวกับการใช้ภาษา)

  ๑.	งานนิพนธ์อื่น	ๆ	ของพระธรรมโกศาจารย์

		 	 ๒.	งานนิพนธ์อื่น	ๆ	ของสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	(ป.อ.	ปยุตโต)

		 	 ๓.	งานนิพนธ์อื่น	ๆ	ของพระมหาวุฒิชัย	วชิรเมธี

		 	 ๔.	ว่าด้วยมนุษยธรรม ๔ อย่าง	 (พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จ

พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว)

	 	 ๕.	สารัตถสังคหะ เล่ม ๑ ร.ศ. ๑๒๙	(งานในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว)

	 	 ๖.	พระพุทธเจ้าตรัสรู้อะไร	 (พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ

เกล้าเจ้าอยู่หัว)

	 	 ๗.	พทุธประวัต ิเล่ม ๑	(พระนิพนธ์ในสมเดจ็พระมหาสมณเจ้า	กรมพระยา

วชิรญาณวโรรส)

๒. กรอบแนวคิดที่น�ามาศึกษา

 ทฤษฎีการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์

 หลายส�านักคดิได้พยายามเสนอวิธกีารวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์	(critical	

discourse	analysis)	ที่หลากหลาย	แต่กรอบการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์ในงาน

วิจัยนี้เน้นวิธีศึกษาแบบฟูโกต์	(Foucaultian	approach)	ที่เน้นการตรวจสอบชุดความรู้	

(episteme)	และการจัดระเบียบทางวาทกรรม	(order	of	discourse)	ในวาทกรรม/
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ตวับท	ทฤษฎน้ีีได้รบัอิทธพิลทางความคดิจากมเิชล	ฟโูกต์	(Michel	Foucault)	นักปรชัญา

และนักประวัติศาสตร์ชาวฝรั่งเศสที่เห็นว่า	 ไม่มีความสัมพันธ์ทางสังคมใดที่ปราศจาก

เรื่องอ�านาจ	(il	n’y	a	pas	de	relation	social	sans	 le	pouvoir)	แต่ขณะเดียวกัน

ผู้วิจัยยอมรับว่าเทคนิคบางประการของวิธีการศึกษาของส�านักจารีตเวียนนากับแลง

คาสเตอร์	(Vienna	and	Lancaster	traditions	of	CDA)	หรือที่นิยมเรียกกันในแบบ

ทั่วไปว่า	“วิธีศึกษาวาทกรรมในแบบประวัติศาสตร์	(discourse	historical	approach)”	

(Wodak	&	Meyer,	2001,	p.	160-180)	ได้น�ามาประยุกต์ใช้ด้วย	วิธีศึกษาของส�านัก

การวิเคราะห์วาทกรรมเชงิวิพากษ์โดยทัว่ไปมกัเน้นสามประเดน็ส�าคญั	คอื	๑. ประเด็น

ตัวบท (text)	 ซ่ึงหมายถึงลักษณะภาษา	 ประเภทวาทกรรม	 การสร้างเหตุผล	 และ

รวมถึงเครื่องมือทางวรรณศิลป์	 (literary	 devices)	๒. ประเด็นวิถีปฏิบัติทาง

วาทกรรม (discursive practice)	ซ่ึงหมายถงึการประกอบสร้างวาทกรรม	(discursive	

constitution)	ที่สะท้อนสถานะทางสังคมของผู้พูด	(social	status	of	the	speakers)	

และสามารถบ่งบอกถึงการแบ่งระดับทางสังคม	 (social	 stratification)	 ที่มีอยู่จริง	

วาทกรรมในนัยน้ีจึงสะท้อนโครงสร้างความสัมพันธ์เชิงอ�านาจ	 (power	 relation)

ในมิติสังคม	 เพราะภาษาของกลุ่มที่มีอ�านาจได้ถูกแสดงผ่านเทคนิคที่หลากหลาย

ในระหว่างการประกอบสร้างตัวบท	เช่น	ลีลาการใช้ภาษา	(language	styles)	ซึ่งรวม

ถึงคัพท์	 (vocabularly)	 วากยสัมพันธ์	 (syntax)	 การเน้นเสียง	 (intonation)	 การใช้

ส�านวนหรือสุภาษิต	 (proverb)	 และการเรียกชื่อ	 (naming	 strategy)	 ซ่ึงมีอิทธิพล

อย่างมากในการผลิตตัวบท	 (text	 production)	 และในการตีความหรือการบริโภค

ตัวบท	 (text	 consumption)	 นอกจากน้ัน	 การเล่าเรื่องและรูปแบบการให้เหตุผล	

(reasoning)	และหลักเหตุผล	(argument)	ล้วนมีความส�าคัญในการวิเคราะห์	เพราะ

สะท้อนถงึความเป็นสถาบันทางสังคมของผู้พดู	ยิง่กว่าน้ัน	หากพจิารณาในด้านการสร้าง

ความหมายหรอืการปะตดิปะต่อทางมโนทศัน์	การใส่บรบิท	(contextualization)	การถอด

ออกจากบริบท	 (decontextualization)	และการเปลี่ยนบริบท	 (recontextualization)	

ดังที่เกิดขึ้นจริงในระหว่างการผลิตตัวบทเป็นประเด็นที่ต้องค�านึงถึง	และ	๓. ประเด็น

วิถีปฏิบัติทางสังคม-วัฒนธรรม (socio-cultural practice)	 ซึ่งหมายถึงเงื่อนไขทาง

ประวัติศาสตร์ที่เป็นไปได้ทั้งหมดในการก�าหนดทิศทางของวาทกรรม	 อาจเข้าใจใน

แบบกว้าง	ๆ 	ว่าหมายถงึบรบิททางสังคมและวัฒนธรรมทีส่่งผลต่อการเกดิและการด�ารง

อยูข่องวาทกรรมชุดดงักล่าว	เช่น	ปัจจัยสังคม	ปัจจัยการเมอืง	ปัจจัยวัฒนธรรม	เป็นต้น	
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 การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์น้ี	คอื	การศกึษาวิธพีดูและวิธเีขยีนทีถ่กูท�าให้

เป็นมาตรฐานและถูกพัฒนาจนเป็นแบบแผน	 (standardised	 and	 institutionalised	

ways	of	talking	and	writing)	ของผู้ประพันธ์	ซึ่งในที่นี้คือ	วิธีคิด	วิธีเขียน	วิธีใช้/

สร้างเหตุผลของพระสงฆ์ทั้งสามรูป	 อาจกล่าวในอีกแบบ	 การวิเคราะห์วาทกรรมเชิง

วิพากษ์เน้นวิธีที่พระสงฆ์ใช้ถ้อยค�า	 วิธีที่พวกเขาได้ให้ข้อมูล	 (information)	 และวิธีที่

พวกเขาสร้างการตีความ	(interpretation)	ดังที่ปรากฏและได้ถ่ายทอดกันอยู่ในระบบ

วาทกรรมเถรวาทไทย	มากพอ	ๆ	กับสิ่งที่พวกเขามุ่งหมายในการสื่อสาร	การวิเคราะห์

ในงานวิจัยน้ีได้สร้างอยูบ่นฐานคตทิีว่่า	อิทธพิลของวาทกรรมน้ันไกลกว่าทีผู้่ใช้วาทกรรม

สามารถเห็นได้	(the	influence	of	the	discourse	itself	is	greater	than	the	speakers	

themselves	can	see)	ด้วยตนเอง	

	 ทฤษฎีการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์สร้างอยู่บนสมมติฐานที่ว่าการใช้

ภาษามไิด้ใสกระจ่าง	แต่บางครัง้ได้น�าไปสู่การปิดบงัความจรงิ	หรอืเหตกุารณ์ทางสังคม	

(use	of	language	could	lead	to	mystification	of	social	events)	แต่การวิเคราะห์อย่าง

รอบด้านสามารถช่วยเปิดเผยกระบวนการใช้ภาษาในลักษณะทีปิ่ดบังความจรงิดงักล่าว	

โครงสร้างทางภาษา	(construction)	ทีเ่ราใช้บางทไีด้ถกูใช้เป็นเครือ่งมอืทางอุดมการณ์

ในการปิดบังอ�าพรางผู้กระท�า	หรอืแม้แต่ซ่อนแนวคดิหรอืค่านิยมอะไรบางอย่าง	หน่ึงใน

หลักการส�าคญัของทฤษฎวิีเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์คอื	การใช้ภาษาแท้จรงิคอืการ

ปฏบิตักิารทางสังคม	(use	of	language	is	a	social	practice)	ทีถ่กูก�าหนดโดยโครงสร้าง

ทางสังคมที่สะท้อนความสัมพันธ์เชิงอ�านาจ	และการใช้ภาษายังได้มีส่วนส�าคัญในการ

ช่วยรกัษาและเปล่ียนแปลงโครงสร้างน้ันในเวลาเดยีวกนั	เป้าหมายของทฤษฎวิีเคราะห์

วาทกรรมเชิงวิพากษ์คือการปลดปล่อยมนุษย์ออกจากการครอบง�าทางภาษาที่มนุษย์

อาจมิได้ตระหนักผ่านกระบวนการคิดวิเคราะห์เกี่ยวกับตนเอง	(self	reflexion)	อย่าง

จริงจัง	ทฤษฎีนี้จึงมิใช่แค่บรรยายและอธิบาย	แต่ยังสามารถระบุมายาคติหรือวิธีการ

หลอกลวงทางภาษา	(delusion)	ให้แก่มนุษย์ได้อีกด้วย	(Wodak	&	Meyer,	2001,	p.	7-10)	

	 ส�านักน้ีเช่ือว่า	 ตัวบทมิใช่เพียงสะท้อนความคิดของผู้ประพันธ์เท่าน้ัน

แต่ทว่ายังสะท้อนความคิดและเจตนาของกลุ่มอ�านาจต่าง	 ๆ	 ที่มีอยู่ในสังคม	 หรือ

ให้ภาพโครงสร้างทางสังคมที่มีพลวัต	 ตัวบทมีโครงสร้างเรื่องเล่าที่สะท้อนค่านิยม	

โลกทัศน์	 หรืออุดมการณ์ของสังคม	 ฟูโกต์สนใจประเด็นที่ว่าอ�านาจได้ถูกจารึกบน
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ภาษา	 หรือได้ถูกสะท้อนในเพศสภาพ	 การมองตนเองและการมองโลกได้อย่างไร	

แต่ทว่างานวิจัยน้ีสนใจว่าอ�านาจของความเป็นเถรวาทมีผลต่อวิธีคิด	 วิธีพูด	 วิธีเล่า

วิธเีขยีนของพระสงฆ์ไทยได้อย่างไร	วิทยาศาสตร์มอิีทธพิลต่อการเทศนาของพระสงฆ์

ไทยขนาดไหน	พระสงฆ์ไทยมองตนเองและมองโลกอย่างไร	ในช่วงบรบิทประวัตศิาสตร์

ที่มีเงื่อนไขเช่นใดที่วาทกรรมเถรวาทไทยได้เปล่ียนไป	 (โดยเทียบกับวาทกรรมเถรวาท

ไทย/ค�าสอนทางพระพุทธศาสนาไทยในสมัยรัชกาลที่	๔)

	 อย่างไรก็ดีจ�าเป็นต้องตระหนักว่า	 ภาษามิได้มีอ�านาจ	 แต่ภาษาถูกใช้ใน

ฐานะวิธี	 (means)	 ในการได้อ�านาจและในการแสดงอ�านาจ	 อ�านาจในที่น้ีจึงมิใช่เรื่อง

ทหาร	แต่หมายถึงเทคโนโลยีและความรู้	หรือวิธีคิด	อ�านาจจึงเป็นเรื่องความสัมพันธ์

ที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาในโครงสร้างสังคม	แต่สิ่งที่น่าสนใจคือ	เมื่อมีอ�านาจ	ก็ต้อง

มีการต้านทาน	 ดังน้ันอ�านาจและการต่อต้านเป็นเรื่องที่ผูกโยงซ่ึงกันและกัน	 (power	

and	resistance	are	 inter-linked)	ผลของการศึกษาวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์นี้

จึงบอกเป็นนัยเกี่ยวกับโครงสร้างอ�านาจที่มีพลวัตหมุนเวียนอยู่ตลอดเวลาในสังคม

และมักถูกต้านทานในเวลาเดียวกัน	 ดังน้ันทฤษฎีการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์

น้ีจึงมิเพียงเปิดเผยว่าส่ิงที่ผู้ประพันธ์เขียนสะท้อนความมุ่งหมาย	 โลกทัศน์	 ฐานคต	ิ

อุดมการณ์หรือค่านิยมอะไรบ้าง	 แต่ยังมีวัตถุประสงค์ที่จะเปิดเผยลักษณะเชิงชักจูง/

โน้มน้าว	หรอืเชงิจัดการ/บิดเบือนของการใช้วาทกรรม	(persuasive	or	manipulative	

character	of	discursive	practices)	อีกด้วย	(Wodak	&	Meyer,	2001,	p.	162-180)	

	 คุณประโยชน์ของการวิเคราะห์ในลักษณะน้ีคือการเปิดเผยความย้อนแย้ง	

(paradoxes)	 ความขัดแย้งในตัวเอง	 (contradictions)	 ที่มีอยู่จริงในโครงสร้าง

ตัวบท	 (text-internal	 structure)	 หรือในวาทกรรม	 (discourse)	 ดังนั้นการวิเคราะห์

วาทกรรมเชิงวิพากษ์ของส�านักประวัติศาสตร์น้ีจึงไม่สนใจเรื่องการประเมินค่านิยม

ว่าอะไรผิดอะไรถกู	แต่เสนอความจรงิของภาษาและตวัเลือกในงานวิจัย	เพือ่อธบิายว่า

ท�าไมการตคีวามบางประเภททีเ่กีย่วกบัวาทกรรมจึงมคีวามถกูต้องกว่าการตคีวามของ

ประเภทอ่ืน	ๆ 		ทฤษฎน้ีีมองภาษาพดูและภาษาเขยีนเป็นรปูแบบของวิถปีฏบัิตทิางสังคม

(a	form	of	social	practice)	วาทกรรมจึงเป็นอีกวิธกีารส่ือความเกีย่วกบัการปฏบัิตทิาง

สังคมจากมุมมองเฉพาะแบบหนึ่ง	(a	discourse	is	a	way	of	signifying	a	particular

domain	of	social	practice	 from	a	particular	perspective)	(Wodak	&	Meyer,	
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2001,	p.	163-180)	

	 ในอีกระดับทฤษฎีวาทกรรมเชิงวิพากษ์น้ีต้องการหารูปแบบเชิงสัญลักษณ์

ของความเป็นเจ้า	 (hegemonic	 symbolic	 form)	 ที่มีอยู่ในสังคมและเข้าใจเกี่ยวกับ

วิธีการผลิตซ�้าในด้านอุดมการณ์	ซึ่งอาจอยู่ในรูปแบบของวิธีคิดหรือมุมมอง	จึงมีฐาน

คติที่ว่าฉากทางสังคม	 (social	 setting)	 ฉากทางสถาบัน	 (institutional	 setting)	

หรือฉากสถานการณ์	 (situational	 setting)	 ล้วนมีผลอย่างมากในการก�าหนดทิศทาง

หรือรูปร่างของวาทกรรม	

แนวคิดว่าด้วยความเป็นยุคสมัยใหม่ของพระพุทธศาสนา

 งานวิจัยน้ีใช้แนวคิดว่าด้วยความเป็นยุคสมัยใหม่ทางพระพุทธศาสนาที่

เสนอโดยเดวิด	แม็กมาฮาน	(David	McMahan)	แม็กมาฮานได้ส�ารวจงานวรรณกรรม

ทางพระพทุธศาสนาจ�านวนมากและเหน็ว่า	ในช่วงหลายศตวรรษทีผ่่านมา	กระบวนการ

ท�าให้เป็นตะวันตก	 (westernization)	 และกระบวนการปรับเปล่ียนให้ทันสมัย	

(modernization)	 ได้เป ็นปัจจัยส�าคัญที่ท�าให ้เกิดความเป็นยุคสมัยใหม่ของ

พระพุทธศาสนา	 (Buddhist	 modernism)	 ซึ่งในกรณีนี้หมายถึงรูปแบบต่าง	 ๆ	 ของ

พระพุทธศาสนา	 เช่น	 การพยายามกลับไปหาค�าสอนดั้งเดิมในพระพุทธศาสนา	 เช่น	

การฟื้นฟูเรื่องวิปัสสนา	 การตีความพระธรรมในรูปแบบใหม่	 (reinterpretation)	 หรือ

การเปล่ียนบริบทค�าสอนทางศาสนา	 (recontextualization)	 รวมทั้งการตัดทอนเรื่อง

ต�านานหรือปกรณัมออกจากค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 (demythologization	 of	

Buddhist	 doctrines)	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อความรู้พุทธต้องปะทะกับญาณวิทยา

ของยุคสมัยใหม่	 เช่น	 วิทยาศาสตร์	 เงื่อนไขเหล่าน้ีได้น�าไปสู่การฟื้นฟู	 หรือแม้แต่

การปฏิรูปค�าสอนทางพระพุทธศาสนาในที่สุด	 (McMahan,	 2008,	 p.	 5)	 แนวคิด

ของแม็กมาฮานน้ีจึงสอดคล้องกับข้อมูลที่เจอในตัวอย่างของวาทกรรม	 ดังที่พบ

ในงานวรรณกรรมเถรวาทในรอบ	 ๒๐๐	 ปีที่ผ่านมาว่า	 วาทกรรมเถรวาทไทยได้

พัฒนาขึ้นทั้งในด้านเนื้อหา	ลีลา	และญาณวิทยา	โดยเฉพาะอย่างยิ่งพระสงฆ์นักปฏิรูป

รับวิธีคิดแบบวิทยาการสมัยใหม่ในการเทศนาส่ังสอน	 ในการตีความพุทธธรรม	

และในการผลิตค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	หรืองานวรรณกรรมพุทธ
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๓. ผลการวิจัย

	 ผลการวิจัยพบว่า	 วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทยเป็น

สหวาทกรรม	(interdiscourse)	หรอืประกอบสร้างจากหลายวาทกรรม	แต่ม	ี“วาทกรรม

เถรวาทไทย”	 ในฐานะวาทกรรมหลัก	 (dominant	 discourse)	 ที่ก�าหนดวิธีตีความ	

หากวิเคราะห์จนถึงระดับมโนทัศน์เบื้องล่าง	เช่น	ฐานคติทางญาณวิทยา	

	 อัตลักษณ์	 (identity)	 ของวาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย

ที่พบในการวิจัยครั้งน้ี	 คือ	 ๑.	 การใช้ไตรสิกขาในฐานะอุดมการณ์ที่สะท้อนวิธีคิดทาง

จริยศาตร์เถรวาท	๒.	การใช้วิธีเล่าในแบบเถรวาท	(Theravada	narrative	style)	ซึ่งใน

ที่น้ีหมายถึง	 การเล่าทุกครั้งต้องมีวัตถุประสงค์เชิงเทศนาส่ังสอนที่วนเวียนอยู่กับ

แก่นเรื่อง	 (theme)	 ที่ต้องเกี่ยวข้องกับเรื่องความดีหรือเรื่องพุทธจริยศาสตร์ในมิติ

ต่างๆ	เช่น	การนิยามความดี	การแบ่งระดับความดี	(ไตรสิกขา)	และการยกตัวอย่าง

หรืออุทาหรณ์เพื่ออธิบายเป้าหมาย	 ผล	 หรือลักษณะ/วิธีท�าความดี	 ดังที่ยอมรับกัน

ทั่วไปในคัมภีร์เถรวาท	 ทั้งน้ีเพราะเถรวาทจะไม่เทศนาเรื่องอ่ืนที่ห่างไกลจากแนวคิด

เรื่องความดี	

	 อย่างไรก็ดีผู้วิจัยพบว่า	 วิธีการให้/สร้างเหตุผล	 วิธีเลือกค�า	 และโครงเรื่อง

ในตัวบทของพระสงฆ์ทั้งสามรูปมีความแตกต่างกันในด้านรายละเอียด	 อันเน่ืองจาก

มมุมอง	(point	of	view)	ของพระสงฆ์แต่ละรปูทีม่ปีระสบการณ์ชวิีตและวัยทีแ่ตกต่างกนั

แต่ทุกตัวบทสะท้อนการใช้โครงสร้างทางความคิดในแบบเดียวกัน	 น่ันคือการมอง

โลกผ่านไตรสกิขา	(หรอืการแบ่งความดอีอกเป็นสามระดบั	ศลี	สมาธ	ิปัญญา)	โดยเฉพาะ

ในการเปรยีบเทยีบความดแีบบไตรสิกขากบัความดแีบบสิทธมินุษยชนของโลกตะวันตก

ตัวบทสะท้อนการถูกครอบง�าด้วยวาทกรรมเถรวาทไทย	 เช่น	 การใช้พุทธวจนะ	 หรือ

การใช้ค�าศัพท์บาลี	 และรวมถึงการใช้ฐานคติทางพุทธญาณวิทยาและพุทธอภิปรัชญา

ที่ต้องเข้าใจผ่านโลกทัศน์ของเถรวาทไทยเท่าน้ัน	 งานวิจัยจึงได้ตอกย�้าแนวคิดส�าคัญ

ของทฤษฎีการวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์ที่ว่า	ฐานคติ	อุดมการณ์	หรือวิธีคิดดังที่

สะท้อนอยูใ่นวาทกรรมได้มผีลต่อผู้ใช้ภาษา	เช่น	วิธกีารพดู	วิธกีารเล่าเรือ่ง	ความเข้าใจ

เกีย่วกบัความดทีีส่ร้างอยูบ่นการแบ่งระหว่างขาวกบัด�า	หรอืระหว่างปัญญากบัอวิชชา	

โดยต้องพิจารณาเรื่องราวต่าง	ๆ	 ในด้านแรงจูงใจ	หรือเจตนาของบุคคล	โครงสร้าง
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ทางความคิดในท�านองน้ีจึงเป็นทั้งเอกลักษณ์และส่ิงที่ปิดกั้นวิธีคิดในรูปแบบอ่ืน	 ๆ	

ได้อีกด้วย	

	 นอกจากน้ันงานวิจัยสนับสนุนแนวคิดของวาทกรรมที่เห็นว่าแท้จริงแล้ว

วาทกรรมเป็นเรือ่งประวัตศิาสตร์	และวาทกรรมเป็นระบบเปิดและพร้อมทีจ่ะผสมผสาน	

หรือถูกใช้ในการสร้างความรู้และความจริงใหม่	 ๆ	 ตรงจุดน้ีเราเห็นวาทกรรมเถรวาท

ไทยได้ถูกใช้ร่วมกับความรู้เชิงวาทกรรม	 (discursive	 knowledge)	 ของสาขาวิชา

ต่าง	ๆ 	จ�านวนมาก	ดงัทีป่รากฏในตวับท	แต่ร่องรอยทีแ่ยกวาทกรรมเถรวาทไทยออกจาก

วาทกรรมชุดต่าง	ๆ 	จะเหน็ได้จรงิ	กต่็อเมือ่เราต้องสังเกตและตรวจสอบอย่างละเอียด	

	 ผู้วิจัยตั้งข้อสังเกตว่า	 แม้ว่าเน้ือหาที่ปรากฏในค�าเทศนาส่ังสอนหรือใน

ตวับทของวรรณกรรมเถรวาทไทยได้แปรเปล่ียนไปตามยคุสมยั	แต่ส่ิงหน่ึงทีไ่ม่เปล่ียนคอื

แนวคิดพุทธปัญญาและโครงสร้างไตรสิกขา	 การเล่าในท�านองน้ีจึงถูกนิยามในที่น้ีว่า

“วิธีแบบเถรวาท”	เพราะจารีตเถรวาทสนใจแต่เรื่องความดี	วิธีท�าความดี	และเหตุผล

ท�าไมมนุษย์ควรต้องท�าความดี	 เป็นต้น	 วรรณกรรมเถรวาททั้งหมดถูกผลิตออกมา

ในท�านองน้ีตลอดระยะเวลาสองพนักว่าปีแห่งประวัตศิาสตร์	แม้ว่าวรรณกรรมเถรวาท

ในบางยุคได้แสดงในรูปบทกวี	วรรณกรรมเถรวาทบางชิ้นอาจระบุความรู้ในเรื่องอื่น	ๆ

บ้าง	เช่น	จักรวาลวิทยา	อาหาร	ยา	ความรูเ้รือ่งแพทย์	เป็นต้น	แต่เรือ่งเล่าเหล่าน้ันเป็นเพยีง

ประเดน็ปลีกย่อย	เพราะเป้าหมายหลักทีแ่ท้จรงิของวรรณกรรมเถรวาท	คอื	การเทศนา

ส่ังสอนมนุษย์ในเรือ่งการท�าความด	ีโดยมฐีานคตว่ิา	นิพพานหรอืวิมตุตเิป็นเป้าหมายและ

เป็นเรือ่งจรงิ	แต่มนุษย์ยงัมอีวิชชา	วิธบีรรลุการพ้นทกุข์	คอื	อรยิมรรคมอีงค์	๘	เป็นต้น

	 นอกจากน้ันพบว่าตัวบท	 (text)	 ที่ใช้ในการวิจัยน้ีพบว่าได้ถูกสร้างขึ้นจาก

สหบท	(intertextuality)	หรือสหวาทกรรม	(interdiscursivity)	จ�านวนมากเพื่อผลทาง

ความหมาย	 การที่ผู้ประพันธ์ใช้หลายวาทกรรมภายใต้โครงเรื่องที่ตนสร้างสรรค์ขึ้น	

โดยเล่าเรื่องด้วยโทนเสียงจากมุมมองของตนเอง	 จึงได้ส่งผลให้วาทกรรมด้านสิทธิ

มนุษยชนของพระสงฆ์ไทยแต่ละรูปมีความแตกต่างกันในระดับของรายละเอียด

ปลีกย่อย	เช่น	โครงเรือ่ง	กลวิธทีางโวหาร	กลวิธทีางค�าศพัท์	ฯลฯ	แต่ทว่ายงัเหมอืนกนั

ในด้านโครงสร้างทางความคดิบางอย่าง	เช่น	วิธพีจิารณาระดบัของความด	ี(ไตรสิกขา)	

ทกุตวับทสะท้อนอุดมการณ์ของสถาบันสงฆ์	เช่น	พทุธปัญญาเป็นเรือ่งจรงิ	วิธพีจิารณา
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ความดีในท�านองอ่ืนมิได้น�าไปสู่การหลุดพ้น	 ทุกตัวบทสร้างอยู่บนฐานคติร่วมกันที่ว่า

มนุษย์มีอวิชชา	 ไตรสิกขาเป็นเรื่องจริง	 มนุษย์ควรพัฒนาตนเองจนบรรลุวิมุตต	ิ

หรืออิสรภาพทางปัญญาที่ปลอดจากมายาคติ	เป็นต้น

	 เมือ่พจิารณาในด้านลักษณะเด่นของตวับทของพระสงฆ์ทัง้สามรปู	ตวับทของ

พุทธทาสภิกขุและของสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 (ป.อ.ปยุตโต)	 เน้นเรื่องความ

แตกต่างระหว่างค�าสอนทางพระพุทธศาสนากับแนวคิดสิทธิมนุษยชน	 โดยเห็นว่า

พระพุทธศาสนามิใช้ภาษาสิทธิ	 แต่ใช้ภาษาหน้าที่	 แต่ทั้งสองปราชญ์เถรวาทดังกล่าว

ยอมรับว่าทั้งสองระบบคิดน้ันเป็นเรื่องความดี	 หรือเรื่องจริยศาสตร์	 (วิธีพิจารณา

ความดี)	 และโต้ว่าแนวคิดสิทธิมนุษยชนมิใช่กฎธรรมชาติและสะท้อนความดีใน

ระดับพื้นฐานที่อาจพอเทียบเท่ากับศีลในค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 แต่น่ันก็มิใช่

ความดีในระดับสูงหรือปัญญา	 ในขณะที่ตัวบทของพระมหาวุฒิชัย	 วชิรเมธีเน้น

ความใกล้เคียงกันระหว่างค�าสอนทางพระพุทธศาสนากับแนวคิดสิทธิมนุษยชน

ในแนวคิดว่าด้วยศักดิ์ศรีแห่งความเป็นมนุษย์และหลักการพื้นฐาน	 (ความเสมอภาค

เสรีภาพ	 ภราดรภาพ)	 อย่างไรก็ตามในการวิเคราะห์ขั้นสุดท้าย	 พระมหาวุฒิชัยฯ

เหน็ว่า	สิทธมินุษยชนยงัขาดปัญญาระดบัสูง	(หรอืสมัมาปัญญาในระดบัของการละกเิลส)	

ตรงจุดน้ีต่างสะท้อนว่าไตรสิกขาหรอืโครงสร้างวิธพีจิารณาความดขีองเถรวาทยงัเป็น

อุดมการณ์ที่ปรากฏในตัวบท	 อาจกล่าวในอีกแบบว่า	 โครงสร้างทางจริยศาสตร์หลัก

ที่ถูกใช้และแพร่กระจายทั่วในตัวบทคือ	ไตรสิกขา

	 ในด้านรูปแบบของการเล่า	 ตัวบททั้งสามใช้วิธีเล่าในแบบเถรวาทที่มี

โครงสร้างของความตรงข้ามแบบทวิ	 (binary	 opposition)	 ที่มักวนเวียนอยู่กับเรื่อง

ปัญญากับอวิชชาในฐานะแรงจูงใจ	 (motivation)	 ของมนุษย์ที่ถูกใช้เป็นเกณฑ์

ในการวิเคราะห์และตัดสินปรากฏการณ์ทางสังคมอ่ืน	 ๆ	 โดยเล่าผ่านมุมมองของ

ผู้เล่า	(โดยไม่สนใจวิธีคิดในแบบทฤษฎีสังคมอื่น	ๆ)

	 ในด้านความหมาย	 สิทธิมนุษยชนถูกส่ือในฐานะภาพตัวแทนของรูปแบบ

หน่ึงของอัตตา	 หรือความเห็นแก่ตัว	 หรืออวิชชา	 อันเน่ืองจากแนวคิดเรื่องการ

อ้างสิทธิและการเรียกร้องสิทธิ	 ในขณะที่ค�าสอนทางพระพุทธศาสนาถูกส่ือออกมา

ว่าเปรียบเสมือนปัญญา	 ซ่ึงเป ็นความดีในระดับที่ สูงกว ่าการรักษาสิทธิ์และ
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การไม่ละเมิดเสรีภาพดังในแนวคิดสิทธิมนุษยชน	 แนวคิดเรื่องปัญญาในไตรสิกขา

จึงถูกใช้เป็นเกณฑ์ในการตัดสินระดับของการท�าความดีในแบบเถรวาทที่บรรดา

นักสิทธิมนุษยชนก็อาจไม่ค่อยเข้าใจเท่าไรนัก	เพราะเป็นเรื่องคนละวัฒนธรรม

	 ในด้านพัฒนาการทางประวัติศาสตร์	งานวิจัยนี้พบว่า	ค�าว่า	“สิทธิมนุษยชน”

เป็นค�าที่ถูกประดิษฐ์ขึ้นใหม่	 หรือเพิ่งปรากฏขึ้นในภาษาหรือวาทกรรมการเมืองไทย

(Thai	 political	 discourse)	 หลังจากที่ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนของ

สหประชาชาต	ิ(UN	Universal	Declaration	of	Human	Rights)	ได้ถกูประกาศรบัรอง

ในปี	ค.ศ.	๑๙๔๘	ค�าว่า	“เสรีภาพ”	และ	“อิสรภาพ”	มีมาก่อนค�าว่า	“สิทธิมนุษยชน”

แม้กระนั้น	ค�าว่า	“เสรีภาพ”	ก็ยังเป็นค�าที่ถูกประดิษฐ์ขึ้นใหม่ในยุครัชกาลที่	๖	อย่างไร

ก็ดี	ค�าว่า	“สิทธิมนุษยชน”	นี้ถูกสร้างจากค�าบาลีและสันสกฤตถึงสามค�า	คือ	สิทธิ	+	

มนุษฺย	+	ชน	

	 วาทกรรมและกระแสแห่งการเรยีกร้องสิทธแิละเสรภีาพในยคุทศวรรษที	่๑๙๕๐

และ	๑๙๖๐	ซึ่งเป็นยุคแห่งการปลดปล่อยอาณานิคม	(decolonization)	การเผยแพร่

อุดมการณ์ประชาธิปไตยและการส่งเสริมวาทกรรมสิทธิมนุษยชนของสหรัฐอเมริกา

และประเทศพันธมิตร	 ปรากฏการณ์เหล่าน้ีได้มีผลต่อจินตนาการของคนไทยในด้าน

การเมอืง	สถาบนัสงฆ์ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของสังคมไทยจึงต้องรบัเอาอิทธพิลทางความคดิ

ดงักล่าวไว้ด้วย	กระแสการเปล่ียนแปลงทางการเมอืงทีม่าพร้อมกบัวาทกรรมเรยีกร้อง

สิทธิและเสรีภาพชุดดังกล่าวจึงได้ส่งผลให้สถาบันสงฆ์ต้องรับส�านวนภาษาเสรีนิยม

ที่เข ้ามาในวิธีคิดของคนไทย	 โดยเฉพาะการประดิษฐ์ค�าว ่า	 “ธรรมาธิปไตย”

“ธัมมิกสังคมนิยม”	 หรือแม้แต่การน�าค�าศัพท์ส�าคัญของอุดมการณ์เสรีนิยม	 เช่น

“เสรภีาพ”	และ	“อิสรภาพ”	มาใช้ในวาทกรรมทางศาสนา	แต่เมือ่ค�าศพัท์ดงักล่าวเข้ามา

ในวาทกรรมศาสนาหรอืวาทกรรมของสถาบันสงฆ์ไทย	ค�าว่า	“เสรภีาพ”	และ	“อิสรภาพ”	

ดังกล่าวกลับถูกเปลี่ยนบริบท	(recontextualization)	หรือท�าให้เป็นเรื่องที่ตรงกันข้าม

กบัอุดมการณ์เสรนิียมและทนุนิยมทีก่�าลังเบ่งบานในสังคมไทยในยคุสงครามเยน็	ดงัใน

ตัวอย่างที่ชัดเจน	เช่น	“อิสรภาพเหนือปัจจัย”	“อิสรภาพทางปัญญา”	หรือ	“การศึกษา

เพื่ออิสรภาพ”	 ที่มักพบในงานวรรณกรรมของปราชญ์เถรวาททั้งสองรูป	 เป็นต้น	

อิสรภาพในที่นี้	 จึงมิใช่เรื่องการท�าตามใจตนเอง	 (free	 will)	 ดังที่พบในโลกตะวันตก

หรือในขบวนการบุปผาชน	 (ฮิปปี้)	 แต่ทว่าเป็นแนวคิดเรื่องวิมุตติ	 ที่เป็นอีกค�าบาลี
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ที่ใช้แทนมโนทัศน์เรื่องนิพพาน	 อิสรภาพในลักษณะน้ีจึงมิใช่เรื่องอิสระจากการ

แทรกแซง	 หรือการท�าตามใจตนเองในความหมายของโลกตะวันตก	 แต่เป็นเรื่อง

การปล่อยวางอันเน่ืองจากการตระหนักในความจริงที่ว่า	 มนุษย์ควบคุมอะไรไม่ได้	

(เพราะโลกเป็นอนิจจัง	ทุกขัง	อนัตตา)	ดังนั้น	มนุษย์จึงควรท�าจิตให้ว่าง	อย่าปรุงแต่ง

อย่าดิ้นรนไขว่คว้าจนเกินเหต	ุ แต่ทว่ามนุษย์ควรพากเพียรในการท�าความดีเพื่อตนเอง

และสังคม	 เสรีภาพ/อิสรภาพทางปัญญาในความหมายพุทธคือการที่ไม่ต้องติดอยู่ใน

วิธีคิดของอุดมการณ์	 (มิว่าเสรีนิยมหรือสังคมนิยม)	 หรือค่านิยมใด	 ดังน้ัน	 วิมุตต	ิ

หรืออิสรภาพทางความคิด	 หรือเสรีภาพทางปัญญาในที่น้ีจึงถูกใช้สลับกันและเป็น

อีกชื่อของนิพพาน	(เย็น)	ซึ่งเป็นเป้าหมายสูงสุดของพระพุทธศาสนา

	 การเลือกใช้ค�าว่า	 “เสรีภาพ”	 และ	 “อิสรภาพ”	 (ซ่ึงเป็นค�าประดิษฐ์ใหม่ใน

ยุคนั้น	แต่ค�าว่า	“อิสระ”	มีใช้มาช้านานเพราะเป็นค�าบาลีในพระไตรปิฎก)	จึงบอกเป็น

นัยว่าปราชญ์เถรวาทได้พยายามหาค�าทีท่นัสมยัเพือ่เข้าถงึจินตนาการของผู้คนร่วมสมยั

แต่ในอีกด้านหน่ึงกไ็ด้สะท้อนโครงสร้างทางสังคม	โดยเฉพาะข้อเทจ็จรงิทีว่่า	ความนิยม

ในเสรีนิยมได้เพิ่มขึ้นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 และได้มีผลถึงขนาดที่ท�าให้พระภิกษุ

สงฆ์ต้องเลือกค�าที่มีต้นก�าเนิดในบริบทเสรีนิยมของโลกตะวันตก	 แต่ทว่าทั้งสองค�าน้ี

เพิ่งถูกประดิษฐ์ขึ้นใหม่หรือเพิ่งปรากฏขึ้นมาในสารบบค�าศัพท์ไทย	น่าสังเกตว่า	ค�าว่า

อิสรภาพ	หรือเสรีภาพถูกแปลมาจากค�า	 “freedom”	และ	 “liberty”	 ในภาษาอังกฤษ

ในช่วงก่อนปี	 พ.ศ.	 ๒๔๗๕	 ตรงจุดน้ีอาจกล่าวว่า	 จารีตเถรวาทได้อยู่ภายใต้อิทธิพล

ทางภาษาของอุดมการณ์เสรีนิยมที่ก�าลังครอบง�าโลก	 และยังมีส่วนในการสนับสนุน

แนวคิดทุนนิยมและบริโภคนิยม	 ความย้อนแย้งที่อาจปรากฏในที่น้ีคือ	 ทั้งพุทธทาส

ภิกขุและสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ได้เห็นว่าอุดมการณ์เหล่าน้ีเป็นภัยต่อสังคม

พุทธ	 หรืออาจกล่าวอีกนัยได้ว่า	 เถรวาทในตอนน้ีได้อยู่ใต้อ�านาจทางญาณวิทยา

ของทั้งวิทยาศาสตร์และภาษาเสรีนิยมโดยปริยาย	 ทั้งที่ค�าที่สามารถใช้แทนค�าว่า	

“วิมุตติ”	 มีจ�านวนมากในภาษาไทย	 แต่ท�าไม	 ค�าว่า	 “อิสรภาพ”	 และ	 “เสรีภาพ”

จึงต้องถูกเลือกใช้เพื่อหมายถึงแนวคิดเรื่องวิมุตติในช่วงเวลาน้ัน	 จากยุคน้ัน	 ค�าว่า	

“เสรีภาพทางปัญญา”	 หรือ	 “ปัญญาเสรี”	 ดังที่สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ประดิษฐ์

ขึน้		โดยเหน็ว่าการมปัีญญาเท่ากบัการมเีสรภีาพ	น่ันเป็นค�าทีม่คีวามหมายในแบบเถรวาท
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	 อีกตัวอย่างที่น่าสนใจของสหบท	 (intertextuality)	 คือ	 ประโยคที่พุทธทาส

ภิกขุได้กล่าวในตัวบทว่า	 “คนสมัยน้ีเรียกร้องแต่สิทธิ”	 จึงบ่งบอกถึงความเบ่งบาน

ของอุดมการณ์เสรีนิยมในสังคมไทย	 หรือการพรรณนาในตัวบทของพุทธทาสภิกขุ

เกี่ยวกับคุณยายขี้เหนียวที่ต้องยอมเสียเงินซ้ือตู้เย็นและโทรทัศน์จึงสะท้อนถึงการ

ครอบง�าสังคมไทยของลัทธิวัตถุนิยมหรือบริโภคนิยมอย่างสมบูรณ์เรียบร้อยแล้ว

ในช่วงยุคสงครามเย็น	 หรือการที่พุทธทาสภิกขุได้กล่าวถึงมนุษย์คนแรกที่เหยียบ

ดวงจันทร์ในตัวบทต่างสะท้อนถึงการทะยานขึ้นสู่จุดสูงสุดของสหรัฐอเมริกาในด้าน

วิทยาศาสตร์	เทคโนโลยี	เศรษฐกิจ	การเมือง	และวัฒนธรรม	หรืออาจเรียกช่วงเวลานี้

ว่ายุค	 “จักรวรรดินิยมใหม่”	 หรือสันติภาพอเมริกัน	 (Pax	 Americana)	 ที่สหรัฐฯ

เริ่มท�าตัวเป็นต�ารวจโลก	 ดังสะท้อนในวิกฤตคลองสุเอซ	 และการขับเคี่ยวแข่งขัน

กบัสหภาพโซเวียตในทางภมูริฐัศาสตร์โลก	ส่ิงทีพ่ทุธทาสภกิขกุล่าวถงึในตวับทจึงบ่งบอก

ถึงบริบททางประวัติศาสตร์	 น่ันคือความหมายโดยนัย	 (implicature)	 ของยุค

สงครามเย็น	(Cold	War)	และนัยทางภูมิรัฐศาสตร์โลก	(geopolitical	significance)

	 หากพิจารณาในด้านทางญาณวิทยาของตัวบท	 ตัวบททั้งหมดใช้วาทกรรม

วิทยาศาสตร์ที่ไม่ยอมรับจักรวาลวิทยาในแบบไตรภูมิพระร่วง	 และไม่มีภววิทยาที่เกิน

กว่าวิสัยมนุษย์ในนิยามของยุคสมัยใหม่	 เพราะไม่มีเรื่องยักษ์	 มาร	 อสุรกาย	 เทวดา

ที่สามารถสนทนากับผู้คนในช่วงกลางวันหรือกลางคืน	 ตัวบทเหล่าน้ีไม่ประกาศ

ความเหนือกว่าของค�าสอนทางพระพทุธศาสนาในประเดน็วิชชา	๘	หรอือภญิญา	๖	ดงัที่

เจอในทฆีนิกาย	แต่จ�ากดัเน้ือหาของตนอยูแ่ต่ในเรือ่งความด	ีและการแบ่งระดบัความดี	

หรือไตรสิกขา	และไม่จ�าเป็นต้องอธิบายอย่างยืดยาวเกี่ยวกับมรรคผล	นิพพานในแบบ

พระไตรปิฎก	แต่ปล่อยให้คนอ่านใช้สามญัส�านึกของตนในการเลือกทีจ่ะเช่ือหรอืไม่เช่ือ

	 การที่ผู ้อ ่านหน้าใหม่จะเข้าใจความหมายของค�าว่า	 “อิสรภาพ”	 และ

“เสรีภาพ”	ในแบบพุทธทาสภิกขุหรือสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	(ป.อ.	ปยุตฺโต)	ผู้อ่าน

ต้องเข้าใจบรบิท	(context)	ต่าง	ๆ 	ทีไ่ด้มอิีทธพิลต่อตวับทและมมุมองของพทุธทาสภกิขุ	

เช่น	 บริบทประวัติศาสตร์ภูมิปัญญา	 บริบทสังคม	 บริบททางวรรณกรรม	 บริบท

ภูมิรัฐศาสตร์โลก	 และบริบทการเมือง	 เป็นต้น	 เพราะค�าศัพท์ภาษาไทยจ�านวนมาก

ต้องถูกตีความแบบเถรวาท	 อิสรภาพในงานวรรณกรรมพุทธจึงมิใช่อิสรภาพในแบบ

วาทกรรมการเมือง	 เช่น	 การประกาศอิสรภาพ	 หรือการได้เอกราช	 แต่เป็นอิสรภาพ
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ทางภูมิปัญญา	 (แม้อาจถูกกดดันในทางกายภาพ)	 ดังเห็นว่าหากพิจารณาบริบท

ประวัติศาสตร์สังคม	 คนไทยในยุคน้ีมิได้มองพระพุทธศาสนาในแบบเดิม	 และไม่ได้

มองตนเองในแบบเดิม	 คนไทยเริ่มมองตนเองว่าเป็นอิสระหรือเป็นปัจเจกบุคคล	

(agency)	 มากขึ้นกว่าในอดีต	 หากพิจารณาในบริบทวรรณกรรม	 วาทกรรมเถรวาท

น้ันมีพัฒนาการและมีลักษณะเฉพาะตัว	 แม้ว่าวนเวียนกับเรื่องความดี	 ดังเห็นว่า

วรรณกรรมเถรวาทไทยได้เปล่ียนแปลงจากรปูแบบเดมินับจากยคุรชักาลที	่๔	เป็นต้นมา

	 หากพิจารณาบริบทประวัติศาสตร์ที่กว้างขึ้น	 การเข้ามาของวิธีคิดทาง

วิทยาศาสตร์ได้ท�าให้พระสงฆ์ที่ท�าหน้าที่เผยแผ่ศาสนา	 หรือเทศนาส่ังสอนประชาชน

จ�าต้องปรับลดเรื่องราวปกรณัมที่มีอยู่ในพระไตรปิฎกและคัมภีร์โบราณทางพระพุทธ

ศาสนาลงเพื่อความเหมาะสม	 และสอดใส่เนื้อเรื่อง	 และค�าศัพท์หรือส�านวนร่วมสมัย

เพื่อสะท้อนความทันสมัย	 หรือการตรงประเด็นของค�าสอนทางศาสนา	 (ที่อายุกว่า

สองพันห้าร้อยปี)	 หรือแม้แต่สร้างความหมายในระดับตัวบท	 โดยการแทรกสหบท	

(intertextuality)	 เข้าไปในตัวบท	 เช่นการอ้างอิงฉากต่าง	 ๆ	 ของประวัติศาสตร์โลก	

การใช้ค�าที่สะท้อนวิธีคิดแบบสังคมวิทยาตะวันตก	 การอ้างปรากฏการณ์ที่เกิดจริง

ในฉากสังคมที่ห่างไกล	เป็นต้น

	 ตรงจุดน้ีวาทกรรมจึงบ่งบอกเงื่อนไขทางประวัติศาสตร์ที่ได้กระท�าต่อ

ภาษา	 ค�าว่า	 “เสรีภาพ”	 และ	 “อิสรภาพ”	 จึงเดินทางออกจากแก่นเรื่องความเย็น

(นิพพาน)	 แต่มุ่งไปสู่พรมแดนทางประสบการณ์ใหม่ที่ผู้คนเริ่มรู้จัก	 คงเหมือนกับส่ิง

ที่มิเชล	ฟูโกต์ได้กล่าวว่า	เราเพิ่งตระหนักว่าเราเป็นมนุษย์เมื่อไม่นานมานี้	 เพราะก่อน

หน้านี้	 ระเบียบแบบแผนในวิธีคิด	 หรือจารีตทางประวัติศาสตร์ไม่อนุญาตให้เราคิดได้

	 งานนิพนธ์ในประเดน็สิทธมินุษยชนของพระภกิษสุงฆ์ทัง้สามรปูมคีวามต่างกนั

ในด้านสัดส่วนของการใช้ภาษาบาลี	การใช้ค�าและความหมาย	(word	and	meaning)

โครงเรื่อง	 (plot)	 หรือเทคนิควิธี/กลวิธีที่ใช้ในการสร้างเอกลักษณ์	 (identity)	 ดังที่

ปรากฏในตัวบทหรือในวาทกรรมของตน	 แต่ทั้งหมดสะท้อนวิธีคิดแบบพุทธเถรวาท

โดยเฉพาะวิธคีดิทางจรยิศาสตร์พทุธทีเ่หมอืนกนั	ดงัทีพ่บในจารตีเถรวาท	ดงัดจูากการใช้

ค�าที่เกี่ยวข้องกับความดี	 ความเลวที่ดึงมาจากพระบาลี	 ในด้านอุดมการณ์ในตัวบท

เมื่อพิจารณาลงในรายละเอียด	 ตัวบท	 (text)	 สามารถบ่งบอกถึงค่านิยม	 โครงสร้าง

อ�านาจทางสังคม	 เน่ืองจากตัวบทมีข้อความและนัยจ�านวนมากที่สะท้อนได้ถึง
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ความเป็นสถาบันทางสังคม	(social	institution)	ของผู้ประพันธ์	ตลอดจนบทบาทและ

ฐานะทางสถาบันของตนเองที่ก�าลังลดลงในสังคมไทยที่ก�าลังเปล่ียนแปลงหรือ

ก�าลังถูกท้าทายจากโลกาภิวัตน์

	 แม้ว่าการเทศนาส่ังสอนได้ถูกปรับเปล่ียนให้ทันสมัยในรูปการให้เหตุผล	

(argument)	 หรือการอธิบายที่มีความเป็นเหตุเป็นผลอย่างดี	 แต่การใช้โครงสร้าง

จริยศาสตร์พุทธยังคงอยู่	 กลวิธีทางความคิด/การวิเคราะห์ที่ส�าคัญและโดดเด่น

ที่ผู้วิจัยได้เจอในตัวบท	 คือ	 การที่ผู้ประพันธ์	 (ซ่ึงในที่น้ีเป็นพระภิกษุสงฆ์)	 มักนิยม

ตีความเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์	 (historical	 events)	 ไปในเรื่องของแรงจูงใจ	

(motivations)	เช่น	ความเห็นแก่ตัว	ความโลภ	อวิชชา	การเอาตนเป็นศูนย์กลาง	อคติ	

ซึ่งเป็นวิธีคิดแบบพุทธ	แรงจูงใจเหล่านั้นมักถูกสะท้อนอยู่ในค�า	(words)	ต่าง	ๆ	เช่น	

การแข่งขัน	การเบียดเบียน	การบีบคั้น	เป็นต้น	แรงจูงใจหรือพฤติกรรมดังกล่าวถือว่า

เป็นเรื่องอวิชชา	 ในขณะที่นักประวัติศาสตร์ในโลกตะวันตกมักพิจารณาเหตุการณ์

ทางประวัตศิาสตร์ดงักล่าวในเรือ่งความสัมพนัธ์ในแบบเหตแุละผล	(causation)	มากกว่า

เรื่องแรงจูงใจ	(motivations)	ตรงจุดนี้	การใช้เกณฑ์ทางญาณวิทยาพุทธ	(Buddhist	

epistemology)	 เช่น	 การมองทุกอย่างเป็นเรื่องอวิชชากับปัญญา	 หรือความรู้และ

ความไม่รู้ตามความเป็นจริงในลักษณะน้ีจึงเป็นคุณลักษณะ	 (characteristics)	 หรือ

หัวใจของกลวิธีวิเคราะห์ของจารีตเถรวาท	 นอกเหนือจากการใช้กลวิธีทางภาษา

อื่น	ๆ	ในตัวบท

	 นอกจากน้ัน	 เมื่อพิจารณาในด้านพัฒนาการทางภาษาดังปรากฏในตัวบท	

งานนิพนธ์ทั้งสามช้ินจึงสามารถถูกวิเคราะห์ได้ว่าเป็นการผลิตซ�้าทางอุดมการณ์ที่มี

อยู่ในสถาบันสงฆ์ในยุคสงครามเย็น	(Cold	War)	ที่วนเวียนอยู่กับแก่นเรื่อง	(theme)	

ที่มักเกี่ยวกับการต่อต้านลัทธิบริโภคนิยม	 วัตถุนิยม	 และทุนนิยมหรือกังวลใจเกี่ยวกับ

อวิชชาที่มีอยู่ในเสรีนิยม	 และในการน�ามาปฏิบัติใช้จริงของอุดมคติสังคมนิยม	 เพราะ

ก่อนหน้าน้ีสถาบันสงฆ์ไทยให้ความส�าคัญในประเด็นอ่ืน	 ๆ	 เช่น	 การโต้กับไสยศาสตร	์

การโต้กับแนวคิดพราหมณ์-ฮินดูที่ถูกแทรกสอดในพิธีกรรมพุทธ	 รวมถึงการวิจารณ์

แนวคิดและค่านิยมต่าง	 ๆ	 ของโลกตะวันตก	 แต่ยุคสงครามเย็นเป็นช่วงที่สังคมไทย

นอกจากรู้สึกถึงการแข่งขันระหว่างมหาอ�านาจ	 เช่น	 สหรัฐอเมริกากับสหภาพโซเวียต	

การแข่งขันทางค่านิยมและอุดมการณ์ระหว่างค่ายเสรีนิยมกับค่ายคอมมิวนิสต์
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ที่เกิดขึ้นในประเทศเพื่อนบ้าน	 แต่สังคมไทยยังต้องเผชิญการเปลี่ยนแปลงทาง

สังคม	เศรษฐกิจ	และการเมืองอย่างรุนแรง	มุมมองหรืออุดมการณ์ในท�านองเดียวกัน

(เช่น	 การโต้ภูมิปัญญาตะวันตก)	 จึงสามารถพบได้ในงานวรรณกรรมชิ้นอื่น	 ๆ	 ที่เคย

ถูกผลิตข้ึนมาก่อนหน้าน้ีของปราชญ์เถรวาท	 โดยเฉพาะงานของพุทธทาสภิกขุและ

สมเดจ็พระพทุธโฆษาจารย์	(ป.อ.	ปยตุโฺต)	เป็นต้น	เพือ่บ่งบอกถงึจุดยนืของเถรวาทไทย	

และสะท้อนการปะทะและการบูรณาการทางญาณวิทยา

	 ด้วยเหตุน้ี	 ตัวบท	 (text)	 จึงมิเพียงบอกสารของผู้ประพันธ์ถึงผู ้อ่าน

ในแบบโปร่งใส	แต่ยังจัดการความหมายในแบบแยบยลโดยใช้สหบท	(intertextuality)	

และสอดแทรกอุดมการณ์เถรวาทไว้อย่าง	ดังในส�านวน	เช่น	“รู้ธรรมะ”	“มองโลกตาม

ความเป็นจรงิ”	“เหน็ความจรงิตามทีม่นัเป็นจรงิ”	“มองความจรงิอย่างถกูต้องถ่องแท้”	

“เจาะทะลวงความจริงของโลกและชีวิตอย่างตรงไปตรงมา”	 เป็นต้น	 ส�านวนเหล่าน้ี

มีต้นก�าเนิดในพระไตรปิฎก

	 อุดมการณ์ทางสังคมเด่น	ๆ	ที่พบในตัวบทคือ	การพัฒนามนุษย์แบบเถรวาท	

หรือ	 การศึกษาแบบเถรวาท	 น่ันคือ	 “ไตรสิกขา”	 ดังสะท้อนในส�านวนประชดประชัน

ระบบการศึกษาในยุคปัจจุบัน	เช่น	

	 “การศึกษาชนิดที่ก�าลังอยู ่ในโลกน้ีเป็นการศึกษาชนิดสุนัขหางด้วน”	

โดยพุทธทาสภิกขุ

	 “เราต้องอาศัยการพัฒนามนุษย์ที่เรียกว่าการศึกษา	(ไตรสิกขา)”	โดยสมเด็จ

พระพุทธโฆษาจารย์	(ป.อ.	ปยุตโต)

	 “เพราะด้วยระบบการศึกษาอย่างที่โลกมีอยู่ทุกวันน้ี	 มันท�าให้มนุษย์เป็น

สัตว์เศรษฐกิจชั้นดี	แต่ไม่สามารถท�าให้เขาเป็นมนุษย์ที่ดีขึ้นมาได้”	โดยพระมหาวุฒิชัย	

วชิรเมธี	

	 วาทกรรมเถรวาทไทยในฐานะวาทกรรมเด่น	(dominant	discourse)	ในตวับท

สามารถสะท้อนถึงความสัมพันธ์เชิงอ�านาจ	 หลังจากที่สังคมไทยรับวาทกรรม

วิทยาศาสตร์	 อ�านาจในการอธิบายโลกและจักรวาลในแบบเถรวาทได้หมดบทบาทลง	

แต่การอธิบายชีวิตด้วยกฎแห่งกรรมและพระธรรมกลับถูกจัดระบบโดยบูรณาการกับ
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วาทกรรมสมยัใหม่ได้อย่างลงตวั	เมือ่บทบาทของสถาบันสงฆ์ลดลง	อ�านาจของสถาบนั

สงฆ์ต่างได้ลดลงตามไปด้วย	แต่ขณะเดยีวกนัอ�านาจของมหาวิทยาลัยเพิม่ข้ึน	ความเป็น

สถาบันทางสังคม	(social	 institution)	และโครงสร้างทางสังคม	(social	 structure)

ที่ก�าหนดฐานะและต�าแหน่งทั้งของสถาบันสงฆ์และสถาบันอ่ืน	 ๆ	 ตามความสัมพันธ์

ระหว่างอ�านาจ/ความรู	้(power/knowledge)	ผ่านวาทกรรม	จึงเปล่ียนแปลง	หรอืมพีลวัต	

	 ในบริบทสงครามเย็นน้ี	 พระภิกษุสงฆ์เป็นผู้ที่มีหน้าที่หลักทางสังคมในการ

เทศนาสั่งสอน	จึงจ�าเป็นต้องรักษาบทบาท	หน้าที่	อ�านาจทางความรู้ของจารีตเถรวาท

ของตน	แต่เมือ่พจิารณาบรบิทโครงสร้างทางสังคม	ญาณวิทยา	และวัฒนธรรมทีก่�าลัง

เปล่ียนไปในยุคสงครามเย็น	 พระสงฆ์พัฒนาจิตส�านึกทางสังคมว่า	 หากปล่อยเช่นน้ี	

สังคมไทยคงจะถดถอยลง	 วิธีคิดเรื่องความดีในแบบพระพุทธเจ้าก็อาจจะหมดไปจาก

สังคมไทย	ปัญหาสังคมไทยกจ็ะขยายเพราะวิธกีารวิเคราะห์ในแบบพทุธมไิด้น�ามาใช้ใน

การคิดวิเคราะห์ในแบบจริงจัง	ปัญหาของบุคคลจะกลายเป็นปัญหาสังคม	และปัญหา

สังคมกจ็ะกลายเป็นปัญหาของวัดและพระสงฆ์เอง	ดงัสะท้อนในเรือ่งบทบาททีล่ดลงไป

ของพระสงฆ์ในชีวิตสังคมไทยปัจจุบนั	เน่ืองจากคนสนใจแต่เรือ่งวัตถ	ุเพราะการศกึษา

สมัยใหม่ไม่เน้นการพัฒนาคนในแบบดั้งเดิมตามหลักไตรสิกขา	 แต่เน้นการแข่งขันเพื่อ

ความเป็นเลศิในทางวิชาการทีเ่กีย่วพนักบัการพฒันาวัตถ	ุแต่ไม่เน้นเรือ่งการพฒันาจิตใจ

	 ดังที่พุทธทาสภิกขุได้กล่าวในทศวรรษที่	 ๘๐	 ว่าการศึกษาในโลกปัจจุบันเป็น

การศึกษาสุนัขหางด้วน	 เป็นชนวนน�าไปสู่การละเมิดสิทธิมนุษยชน	 เพราะไม่ใช่

การศึกษาที่แท้จริง	 มันเป็นการศึกษาที่มีแต่ความฉลาดเพื่อเห็นแก่ตัว	 (Phutthat	

phikkhu,	 2013,	 p	 427-428)	 หรือการที่สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 (ป.อ.	 ปยุตฺโต)

ได้อธิบายในลักษณะโต้ตอบทัศนะของผู้คนในสังคมไทยว่า	 สิทธิน้ันหากเราใช้ไม่เป็น	

หรือมีท่าทีไม่ถูกต้อง	ก็อาจกลายเป็นว่าอารยธรรมก็จะมาจบลงแค่เรื่องสิทธิมนุษยชน

ทีใ่ช้เป็นข้ออ้างแล้วกลายเป็นเครือ่งแบ่งแยกเกีย่งงอนและแก่งแย่งกนั...สิทธมินุษยชน

เท่าที่เป็นมาน้ี	 เรามักมองในแง่ของการระวังปกป้องตัวเอง	 ที่จะไม่ให้ผู้อ่ืนมาละเมิด	

ท�าแต่ในแง่การพิทักษ์สิทธิ์	 และเรียกร้องสิทธิ	 เป็นต้น	 จึงมีลักษณะเป็นจริยธรรม

เชิงลบ	 ซ่ึงจะต้องระวัง	 คือจะต้องมีการพัฒนาให้เป็นจริยธรรมเชิงบวก	 เพื่อให้เป็น

จรยิธรรมเชิงสร้างสรรค์ให้ได้	(Phra	Dhammapitaka	(P.A.	Payutto),	2003,	p.	18-21)
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	 ภายใต้สภาวะเช่นน้ี	 พระสงฆ์จึงมิได้เทศนาส่ังสอนในแบบจารีตประเพณี

ดั้งเดิม	 หรือในแบบที่พระภิกษุสงฆ์เคยเทศนาดังในอดีต	 พระสงฆ์จึงต้องสังเกตและ

ปรับตัวเอง	 โดยพัฒนาการเทศนาในแบบใหม่ที่ขอยืมวาทกรรมสมัยใหม่ที่มีลักษณะ

ของความเป็นยุคสมัยใหม่	เช่น	การใช้ความรู้หรือการอ้างหลักฐานที่ผู้คนทั่วไปยอมรับ

ในการสร้างเหตุผลของตน	 เช่น	 การอ้างฉากประวัติศาสตร์โลกและบุคคลส�าคัญ

ที่หลากหลายที่ไม่มีอยู่ในพระไตรปิฎก	 จึงไม่แปลกในช่วงทศวรรษที่ผ่านมา	 บางวัด

ได้ผลิตโครงการขนาดใหญ่เพื่อสังคมจ�านวนมาก	 บางวัดพัฒนาศูนย์การเรียนรู้ที่ใช้

เทคโนโลยีการส่ือสารและมีโปรแกรมคอมพิวเตอร์เพื่อใช้ในการเทศนาส่ังสอน	 น้ีจึง

แสดงถึงการปรับตัวครั้งใหญ่ของสถาบันสงฆ์ในโครงสร้างทางสังคมที่ก�าลังเปลี่ยนไป

โดยเฉพาะเมือ่วัดก�าลังหมดบทบาททางสังคมลงอย่างมากในด้านกจิการทางการศกึษา

การหันมามุ่งเน้นเรื่องความดีสามระดับหรือไตรสิกขา	 ดังสะท้อนในมรรคมีองค์	 ๘

ในฐานะแก่นความรูท้ีเ่ป็นนวัตกรรมของพระพทุธเจ้าจึงเป็นเรือ่งจ�าเป็น	และยงัสามารถ

ไปได้ดีกับโลกสมัยใหม่ที่ความทุกข์ของมนุษย์มีความสลับซับซ้อนมากข้ึนอันเน่ืองจาก

มายาคตทิี่หอ่หุม้วธิคีดิของมนษุย์จากการเสพวาทกรรมผ่านสือ่และการปะทะสงัสรรค์

กับสาธารณชน	การที่ปลดปล่อยตนเองจากความทุกข์เป็นสิ่งที่มนุษย์ในศตวรรษที่	๒๑	

ต้องการอย่างมาก	แต่น้ีจ�าเป็นต้องใช้ทัง้สต	ิสมาธ	ิและปัญญา	หรอืต้องเข้าใจไตรสิกขา	

หรือการศึกษาที่แท้จริงที่พัฒนาทั้งกายและใจ

	 หากพจิารณาจากมมุมองของสังคมวิทยา	ตวับทหรอืวาทกรรมทีพ่ระภกิษสุงฆ์

ได้ผลิตขึน้เพือ่ใช้ในการเสวนาหรอืในการอธบิาย	หรอืตอบโต้ประเดน็สาระภมูหิลังและ

อรรถประโยชน์ที่แท้จริงของสิทธิมนุษยชนของโลกตะวันตกจึงสะท้อนถึงกระบวนการ

ขัดเกลาและการจัดระเบียบสังคม	 ซ่ึงผู้รับสารเองก็อาจไม่ตระหนัก	 การส่ือความ

หมายในลักษณะน้ีจึงสะท้อนความพยายามในการรักษาบทบาท	 หน้าที่	 และอ�านาจ

ของสถาบันสงฆ์เถรวาทในสังคมไทยที่ก�าลังถูกครอบง�าด้วยวิธีคิดของโลกตะวันตก

	 ดังที่สมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 (ป.อ.	 ปยุตฺโต)	 ได้เคยกล่าวว่าชนชาติไทย

มีพระพุทธศาสนาเป็นสมบัติล�้าค่า	 อันแสดงหลักการพัฒนาจิตใจและสัมมาปัญญา

ที่จะใช้แก้ปัญหาของโลกปัจจุบันน้ีได้ดี	 หลักการน้ีเป็นส่ิงที่ขาดไปหรือพร่องอยู่ใน

อารยธรรมของมนุษยชาติ	 ซ่ึงชนชาติที่เรียกว่าพัฒนาแล้วก็ยอมรับกันมากขึ้น	

การน�าเสนอพทุธธรรมแก่ชาวโลกจึงควรท�าโดยวิธฉีลาดเฟ้น	ฉลาดแสดงอย่างสบสมยั	

สบสถานการณ์	
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	 ในอดีตค�าสอนทางพระพุทธศาสนามักโต ้ตอบค�าสอนของศาสนา

พราหมณ์-ฮินดู	 ระบบวรรณะ	 ตลอดจนธรรมเนียมปฏิบัติของศาสนาพราหมณ์	 แต่

ในยุคสงครามเย็น	 ศัตรูของพระพุทธศาสนากลายเป็นลัทธิสังคมนิยมและเสรีนิยม

ที่ก�าลังเผยแพร่อุดมการณ์ของตนเข้าไปในประเทศต่าง	 ๆ	 ทั่วโลก	 จนกระทั้งการส้ิน

สุดลงของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยและการล่มสลายของค่ายสังคมนิยม

โซเวียต	 ศัตรูตัวส�าคัญใหม่ของพระพุทธศาสนาได้กลายเป็นลัทธิวัตถุนิยมและ

ลัทธิบริโภคนิยมที่สามารถครอบง�าสังคมสมัยใหม่ผ่านการโฆษณาของส่ือสมัยใหม	่

ในสภาวะเช่นน้ี	 ค�าสอนทางพระพุทธศาสนาจึงต้องถูกปรับ	 วาทกรรมกรรมพุทธจึง

ต้องเปล่ียนเพื่อเสวนากับยุคสมัยที่เปล่ียนไป	 โดยเฉพาะในทิศทางของการโต้กับ

สิ่งที่พระพุทธศาสนาเห็นว่าเป็นภัยหรือขัดกับหลักค�าสอนของตนเอง	

	 ภายใต้บริบทสังคมเช่นนี้	วาทกรรมโต้	(counter	discourse)	มีโอกาสที่จะถูก

ผลิตซ�้าต่อไปในอนาคต	 ตราบใดที่ปัจจัยที่ก่อให้เกิดเงื่อนไขของโครงสร้างทางสังคม

ยังด�ารงอยู่ต่อไป	วาทกรรมกรรมโต้นี้อาจมีส่วนกระตุ้นผู้คนให้ต้องคิดมากขึ้นเกี่ยวกับ

นิยามความดีของสังคมไทยดั้งเดิมน้ันควรเป็นเช่นใด	 หรือแม้แต่ท�าให้ผู้คนทั่วไป

อาจต้องหันกลับมาตั้งค�าถามเกี่ยวกับความสมเหตุสมผล/ความน่าเช่ือถือของระบบ

จริยศาสตร์แบบสิทธิ์	 ดังที่พบในแนวคิดสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติที่พัฒนาขึ้น

ในโลกตะวันตก	แม้ว่าสิทธิมนุษยชนได้ถูกยอมรับในปัจจุบันในฐานะจารีตและกฎหมาย

ระหว่างประเทศแล้วก็ตาม

	 วาทกรรมที่ใช้ในการเทศนาของเถรวาทไทยจึงมิใช่แค่เรื่องว่าใครท�าอะไร

กบัใครในบรบิทสังคมในแบบหน่ึง	วาทกรรมยงัสะท้อนเงือ่นทีบ่่งบอกถงึประวัตศิาสตร์

ที่ผ่านมา	 ซึ่งเหมือนกับชั้นหินที่บ่งบอกถึงยุคต่าง	 ๆ	 ของโลก	ตัวบทที่บรรจุวาทกรรม

ดังกล่าวได้ถูกสร้างหรือคิดขึ้นจากชุดความรู้	 (episteme)	 จ�านวนมากจึงบอกเป็น

นัยว่า	ความสัมพันธ์ทางอ�านาจ	(power	relations)	ได้เปลี่ยนบทบาทและอ�านาจของ

สถาบันสงฆ์	 สถาบันเถรวาทไทยต้องพยายามรักษาบทบาทของตนที่ก�าลังถูกท้าทาย

อย่างหนักในยุคโลกาภิวัตน์	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านญาณวิทยา	 นับตั้งแต่การ

ท้าทายของวิทยาศาสตร์ทีแ่พร่เข้ามาในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั	

การเข้ามาของวาทกรรมปรัชญาการเมืองในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวเป็นต้นมา	 ส่ิงที่ตามมาคือสถาบันสงฆ์ไทยต้องปรับตัว	 โดยเล่าอธิบาย
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พระพุทธศาสนาด้วยภาษาสมัยใหม่	แต่ขณะเดียวกันต้องวิพากษ์จุดอ่อนของความเป็น

ยุคสมัยใหม่ของตะวันตก	 เพื่อยืนยันว่าแก่นค�าสอนพุทธดั้งเดิมที่เน้นจริยศาสตร์ยัง

ทนัสมยัเสมอ	โดยวางวาทกรรมพทุธในโครงเรือ่งเล่าแม่บท	(master	narrative)	ในแบบ

ใหม่ทีท่นัสมยั	ทีส่ะท้อนความรอบรูข้องพระภกิษสุงฆ์	ทีส่ะท้อนการใช้หลักฐานมากกว่า

ความเช่ือความศรัทธาในการโน้มน้าว	 ตรงจุดน้ีจารีตเถรวาทก็ไม่ต่างจากส�านัก/

จารตีอ่ืน	ๆ 	ในโลกทีต้่องค�านึงถงึความไปได้กบัวิทยาศาสตร์ของส่ิงทีต่นก�าลังจะเทศนา

หรืออธิบายในงานนิพนธ์	 และนัยน้ีได้สะท้อนถึงการปะทะหรือการเจรจาต่อรอง

ระหว่างญาณวิทยาต่าง	 ๆ	ที่มีอยู่ในตัวบท	แม้ว่าบางทีกฎเกณฑ์ความรู้และความจริง

ของญาณวิทยาเหล่าน้ันอาจดูขัดกัน	 แต่น้ีก็คือการประกอบสร้างของส่ิงที่เรา

เรียกว่า	“วาทกรรม”

	 ตัวบทนอกจากสะท้อนความหมายของผู้พูด/ผู้เขียน	 แต่ยังมีหน้าที่ทาง

สังคมในการส่งผ่านอุดมการณ์ในรปูแบบของความเป็นสถาบนัสงฆ์ไทย	และยงัสะท้อน

โครงสร้างอ�านาจที่มีพลวัต	 ดังสะท้อนอยู่ในโครงสร้างสังคมไทยที่ยึดโยงกับบริบท

เศรษฐกิจและการเมืองโลก	ในขณะเดียวกันหากวิเคราะห์ร่วมกับบริบทประวัติศาสตร์

ภูมิปัญญา	 วาทกรรมในตัวบททั้งสามก็บอกเป็นนัย	 หรือแม้แต่สามารถถูกใช้เป็น

หลักฐานเพื่อยืนยันว่า	สถาบันสงฆ์มิได้ถูกใช้เป็นเครื่องมือของรัฐ	ดังที่ผู้คนเข้าใจ	แต่

สถาบันสงฆ์กย็งัให้พลังแก่รฐั	หรอืช่วยสร้างความชอบธรรมแก่นโยบายของรฐัได้เช่นกนั	

	 แม้ว่าได้ถูกท้าทายจากอ�านาจทางความรู ้ของยุคสมัยใหม่	 ซ่ึงในที่น้ีคือ

วิทยาการสมัยใหม่	 โดยเฉพาะวิทยาศาสตร์ในช่วงสองศตวรรษที่ผ่านมา	 วาทกรรม

เถรวาทไทยได้ปรบัตวัและพร้อมทีจ่ะบรูณาการชุดความรูเ้ชงิวาทกรรมอ่ืน	ๆ 	ในลักษณะ

ที่ลังกาได้บรูณาการความรู้ต่าง	ๆ 	ในการผลติค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	บทบาทของ

วัดที่ได้ถูกท้าทายอาจช่วยให้วัดต้องปรับเปล่ียนโครงสร้างตนเอง	 เพราะแม้ค�าสอน

ของพระพุทธเจ้ายังสามารถพบหรือศึกษาผ่านเว็บไซต์ของมหาวิทยาลัยช้ันน�าในโลก

ตะวันตก	 การศึกษาพระธรรมกับพระสงฆ์ก็คงจะมิใช่เรื่องจ�าเป็นมากอีกต่อไปในโลก

แห่งอนาคต

	 จิตส�านึกทางสังคม	(social	consciousness)	ของพระนักเทศน์และพระนักเขยีน

คือการที่สถาบันสงฆ์ยังต้องท�าหน้าที่ในการสืบทอดค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 มิว่า
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สถานการณ์บ้านเมืองจะเปล่ียนแปลงอย่างไร	 การสืบทอดค�าสอนทางศาสนาจึงเป็น

เรือ่งทีไ่ม่ง่ายอีกต่อไป	เมือ่ผู้ฟัง/ผู้อ่านมกัมคีวามรูแ้ละความเชือ่ทีห่ลากหลาย	การผลิต

ค�าสอนทางพระพุทธศาสนาที่สามารถไปได้กับญาณวิทยาต่าง	ๆ 	โดยอาศัยสหบท	(เช่น	

พุทธ	 วิทยาศาสตร์	 การเมือง	 สังคม)	 จึงเป็นงานที่สงฆ์ต้องท�า	 เพราะความรู้อ่ืนๆ

ของพระไตรปิฎก	 เช่น	คติชนวิทยา	ภูมิศาสตร์	 โลก	จักรวาลวิทยา	 ได้ถูกท้าทายจาก

ศาสตร์สมัยใหม่จนหมดส้ิน	 และน้ีจึงอาจเป็นวิธีเดียวที่พระพุทธศาสานาจะอยู่รอด	

สรุป

 บทความน้ีต้องการน�าเสนอว่าวาทกรรมเถรวาทไทยได้เปล่ียนแปลงอย่างมาก

ในรอบสองศตวรรษทีผ่่านมา	ชุดความรูบ้างอย่างในพระไตรปิฎกได้ลดบทบาทลง	แต่ชุด

ความรู ้บางประเภทในพระไตรปิฎกกลับถูกเน้นย�้าจนกลายเป็นอุดมการณ์	 เช่น	

ไตรสิกขา	พทุธปัญญา	กฎแห่งกรรม	เป็นต้น	อาจกล่าวได้ว่า	ทัง้ไตรสิกขาและกฏแห่งกรรม

ได้กลายเป็นกฏเกณฑ์ความรู้และความจริงที่สามารถประสานกับกฏเกณฑ์ของชุด

ความรู้อ่ืนๆ	 หรือบูรณาการร่วมกับวาทกรรมประเภทอ่ืนๆ	 จนฝังแน่นในตัวบทของ

งานวรรณกรรมร่วมสมัย	

	 กรณีศึกษาในที่น้ี	 คือ	 ตัวบท/วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพระสงฆ์ไทย	

งานวิจัยน้ีพบว่าตวับททีเ่ลือกมาทัง้	๓	ช้ินจ�าเป็นต้องถกูตคีวามผ่านวาทกรรมเถรวาทไทย

เท่านั้น	และจะต้องเข้าใจได้ดีภายใต้ชุดความรู้	(episteme)	บางอย่าง	นั่นคือไตรสิกขา

และพุทธปัญญา	 หากวิเคราะห์วาทกรรมร่วมกับบริบททางประวัติศาสตร์ภูมิปัญญา	

ชุดความรู้อ่ืน	 ๆ	 ในพระไตรปิฎกที่เคยก�าหนดวิธีคิดของผู้คนในสังคมไทยได้เปิดทาง

ให้แก่ชุดความรู้จ�านวนมากของวิทยาศาสตร์และศาสตร์สมัยใหม่	 แม้กระน้ันค�าสอน

ทางพระพุทธศาสนา	 หรือวาทกรรมเถรวาทไทยต้องสะท้อนฐานคติทางชุดความรู้

เถรวาท		ดงัเช่นฐานคตทิีว่่ามนุษย์มอีวิชชา	รวมถงึกฏเกณฑ์ความรูแ้ละความจรงิในแบบ

เถรวาท	เช่น	กฎไตรลักษณ์	กฎแห่งกรรม	ไตรรตัน์	ไตรสิกขา	วิมตุต	ินิพพาน	อภญิญา	๖	

วชิชา	๘	ความรู้เหล่านีล้้วนเป็นเรื่องจริง	หรือแม้แต่ภพภูมิในแบบอืน่ก็ยังมีจริง	เป็นต้น	

	 หากวิเคราะห์วาทกรรมเถรวาทไทยในลักษณะผิวช้ันต่าง	ๆ 	ทางประวัตศิาสตร์	

วาทกรรมเถรวาทไทยได้เปล่ียนแปลงอย่างมากในรอบหลายศตวรรษ	 โดยเฉพาะ
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เมื่อผสมกับวิธีคิดของชนชาติต่าง	 ๆ	 ในเอเชีย	 แม้ก่อนที่วาทกรรมเถรวาทได้เข้าถึง

ดินแดนสุวรรณภูมิ	 แต่ระยะเวลาที่งานวิจัยน้ีสนใจคือช่วงเวลาที่เรียกว่า	 ความเป็น

ยุคสมัยใหม่ทางพระพุทธศาสนา	 (Buddhist	Modernism)	 เมื่อวาทกรรมของศาสตร์

สมัยใหม่	เช่น	วิทยาศาสตร์	สังคมวิทยา	ปรัชญาการเมือง	ปรัชญาสังคม	ได้เริ่มมีผล

ต่อการผลติค�าสอนทางพระพทุธศาสนา	เช่น	การใช้ค�าศพัท์หรอืวิธคีดิทางวิทยาศาสตร์

ในหนังสือแสดงกิจจานุกิจ	 โดยเจ้าพระยาทิพากรวงศ์มหาโกษาธิบดี	 การใช้ค�าศัพท์

สังคมวิทยาในค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 ดังเช่น	 ค�าว่า	 “โครงสร้างทางสังคม”

“การจัดระเบียบสังคม”	 “องค์กรทางสังคม”	หรือค�าศัพท์ร่วมสมัยอื่น	 ๆ	ที่ผลิตในยุค

สงครามเย็น	 เช่น	 โลกาภิวัตน์	 โลกทัศน์	 ค่านิยม	 ค�าศัพท์เหล่าน้ีได้ปรากฏในงาน

“พุทธธรรม”	 ซ่ึงเป็นผลงานอมตะของสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์	 (ป.อ.	 ปยุตฺโต)	

การตคีวามพระธรรมในยคุสงครามเยน็ต่างสะท้อนวิธคีดิของสังคมไทยในยคุสงคราม

เยน็ในอีกระดบั	วาทกรรมเถรวาท	(มว่ิาในภาษาไทย	หรอืสิงหลลังกา	หรอืในภาษาอ่ืน	ๆ )

มีการสร้างค�าและมีการพัฒนาความหมายใหม่ตลอดเวลา	 น้ีจึงเป็นอีกวิธีในการ

ปะตดิปะต่อทางความคดิและความหมาย	(bricolage)	หรอืแม้แต่เป็นการเปิดทางให้แก่

ความรูแ้ละแนวคดิด	ีๆ 	จากทีอ่ื่น	ๆ 	ในโลก	แม้ในโลกของวาทกรรมเถรวาทไทย	ค�าต่าง	ๆ 	

ได้ถกูสร้างและท�าให้มคีวามหมายละเอียดเฉพาะ	(nuance)	เพือ่ใช้ในการส่ือความหมาย	

โดยเฉพาะในบรบิทของการเทศนาส่ังสอนและในการผลิตงานประพนัธ์เถรวาท	ดงัเช่น	

หมวดค�ากริยา	 “รู้ตระหนัก”	 “ตื่นรู้”	 “รู้ตื่น”	 “รู้แจ้ง”	 ค�าเหล่านี้ถูกผลิตขึ้นเพื่อใช้แทน

ค�าพระบาลีว่า	 “ปัญญา”	 หรือใช้แทนส�านวนพระบาลี	 “ยถาภูต�	 ปชานาติ	 (ซึ่งแปลว่า	

รู้ตามความเป็นจริง)”	

	 วาทกรรมเถรวาทไทย	 การตีความพระไตรปิฎก	 และการเทศนาส่ังสอน

ของพระสงฆ์เถรวาทไทยจึงเป็นสภาพที่อยู ่ควบคู ่กันและได้มีการเปล่ียนแปลง

ในรอบ	 ๒๐๐	 ปีที่ผ ่านมา	 และดูเหมือนได้เปลี่ยนอย่างมากในยุคสงครามเย็น	

การเปล่ียนแปลงในมิติต่าง	 ๆ	 น้ีถูกเรียกในงานวิจัยน้ีว่า	 “ความเป็นยุคสมัยใหม่ของ

พระพุทธศาสนาไทย	(Thai	Buddhist	Modernism)”	ทั้งหมดจึงสะท้อนความสัมพันธ์

เชิงอ�านาจ	(power	relations)	อย่างไรก็ดี	ความสัมพันธ์เชิงอ�านาจมิควรเข้าใจเฉพาะ

ในประเด็นความสัมพันธ์ระหว่างรัฐกับสถาบันสงฆ์	 ดังที่นักวิชาการไทยนิยมเล่าใน

ลักษณะน้ี	 ความสัมพันธ์เชิงอ�านาจควรรวมถึงมิติกฎหมาย	 มิติการปฏิรูป	 มิติสังคม	
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มิติทางการเมือง	มิติทางเศรษฐกิจ	และที่ส�าคัญที่สุดคือมิติทางญาณวิทยา	โดยเฉพาะ

กระบวนการปะติดปะต่อทางความคิดและความหมาย	 (bricolage)	 ที่ด�าเนินควบคู่

กับการตีความพระไตรปิฎกและการผลิตค�าสอนทางพระพุทธศาสนาที่ไม่เคยจบส้ิน	

วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของพุทธทาสภิกขุที่ได้ประกอบสร้างข้ึนในยุคสงคราม

เย็นจึงสะท้อนโครงสร้างทางสังคมและเงื่อนไขทางประวัติศาสตร์ไทยในยุคน้ัน	

เมือ่ประเทศไทยก�าลังรบัอุดมการณ์เสรนิียม	แนวคดิทนุนิยม	และชดุความรูอ่ื้น	ๆ 		มากมาย

จากโลกตะวันตก	แต่ในขณะเดยีวกนัไทยกร่็วมกบัโลกตะวันตกจนประสบความส�าเรจ็ใน

การปราบปรามพรรคคอมมิวนิสต์	นี้จึงเป็นเพียงตัวอย่างเดียวที่ผู้วิจัยใช้ในการอธิบาย

ถงึอิทธพิลของความรูแ้ละอุดมการณ์โลกต่อเถรวาท	ส่ิงทีพ่บในงานวิจัยน้ีจึงสะท้อนถงึ

ความร�่ารวยและความลุ่มลึกของสถาบันสงฆ์ไทยในผลิตค�าสอนทางพระพุทธศาสนา

และบ่งบอกถึงการปรับตัวทางภูมิปัญญา	 เช่น	 การเล่าอธิบายพระพุทธศาสนาด้วย

ภาษาของยุคสมัยใหม่	 การตีความค�าสอนทางพระพุทธศาสนาในแบบใหม่	 การฟื้นฟู

โลกุตรธรรม	 การลดเรื่องปกรณัมในต�าราค�าสอนทางพระพุทธศาสนา	 การพัฒนา

รูปแบบวัดเพื่อปฏิสัมพันธ์กับสังคมขนาดใหญ่	 การโต้วัตถุนิยม	 ทุนนิยม	 และ

บริโภคนิยม	 การโต้อุดมการณ์ทางการเมืองโลก	 การวิพากษ์ระบบการศึกษาสมัยใหม่	

การท�าให้เรื่องเกินกว่าวิสัยมนุษย์ไปอยู่ในระดับฐานคติ	 การหันกลับไปหาค�าสอน

ดั้งเดิมในพระพุทธศาสนา	 อวสานของเตภูมิกถา	 และขบวนการพระพุทธศาสนา

เพื่อสังคม	เป็นต้น

	 ด้วยเหตุนี้	ค�าว่า	 “อิสรภาพ”	 “เสรีภาพ”	จึงถูกน�ามาใช้ในบริบทศาสนาพุทธ

ปัญญาเสรีธัมมิกประชาธิปไตย	 และ	 ธัมมิกสังคมนิยมจึงถูกประดิษฐ์ขึ้น	 แม้กระน้ัน

ปราชญ์เถรวาทไทยยังไม่ยอมใช้ค�าหรือภาษาสิทธิ	 ในขณะที่นักวิชาการตะวันตก

พบว่าภาษาสิทธิกลับพบอยู่ในรูปแบบต่าง	ๆ 	ของพระพุทธศาสนาในประเทศเพื่อนบ้าน

ของไทย	และนั่นอาจสะท้อนถึงเงื่อนไขทางประวัติศาสตร์ของประเทศเหล่านั้น

	 แท้จริงแล้ววาทกรรมเป็นเรื่องประวัติศาสตร์	 วาทกรรมไม่สามารถเข้าถึง

ได้อย่างรวบรัดโดยปราศจากการเข้าใจบริบททางประวัติศาสตร์	 โดยเฉพาะ

ประวัติศาสตร์ภูมิป ัญญาที่ช ่วยอธิบายว่าท�าไมบางแนวคิดถึงสามารถอยู ่มา

นับพัน	 ๆ	 ปีจนปัจจุบัน	 ในขณะที่หลายแนวคิดได้อ่อนตัวลงและจมอยู่ในโลกแห่ง

ประวัติศาสตร์	 การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์ในแบบประวัติศาสตร์ในท�านองน้ี
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จะช่วยเปิดมุมมองและท�าให้เราตระหนักมากข้ึนถึงความสัมพันธ์เชิงอ�านาจในมิติทาง

ญาณวิทยาที่เชื่อมต่อระบบท้องถิ่นกับระบบโลก	 ดังสะท้อนในกระบวนการแห่งการ

ปะทะสังสรรค์	การปะติดปะต่อทางความคิด	การบูรณาการ	และการโต้ตอบ/ตอบโต้

ในมิติภาษา	ความคิด	ความรู้	ความจริง	และอุดมการณ์
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บทคัดย่อ

 บทความน้ีเขียนขึ้นจากงานวิจัยเชิงสร้างสรรค์	 ซ่ึงมุ่งศึกษาและเปรียบเทียบ

ลักษณะท่าทางพื้นฐาน	 การแสดงออกของตัวละครพะบู๊ผู ้ชายในนาฏศิลป์จีนกับ

นาฏศิลป์ไทย	 เพื่อน�าไปสู่การสร้างสรรค์นาฏยประดิษฐ์ท่าร�าชุดกามนีแต่งตัว	 โดยใช้

การผสมผสานนาฏศิลป์จีนกับนาฏศิลป์ไทย	 ผลการศึกษาพบว่า	 การแสดงของ

ตัวละครพะบู๊ผู้ชายในนาฏศิลป์จีนมีส่วนที่คล้ายคลึงกับลักษณะท่าทางของตัวละคร

ในนาฏศิลป์ไทย	 ได้แก่	 ตัวพระ	 ตัวนาง	 ตัวยักษ์และตัวลิง	 ผู้วิจัยเลือกน�าจุดเด่นของ

นาฏศิลป์จีนมาออกแบบท่าร�าให้กับตัวละครกามนีจากเรื่องราชาธิราช	 การแสดง

แบ่งออกเป็น	 ๔	 ช่วง	 คือช่วงเกริ่นน�าความเป็นมาของตัวละคร	 ช่วงการร�าอาบน�้า

ช่วงการร�าแต่งตัวและช่วงร�าอาวุธ	 ท�าให้ได้กระบวนร�าส�าหรับการแสดงเดี่ยวของ

ตัวละครพันทางเชื้อชาติจีนซึ่งไม่เคยมีผู้สร้างสรรค์มาก่อน

ค�าส�าคัญ : นาฏยประดิษฐ์,	กามนีแต่งตัว,	นาฏศิลป์จีน
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Abstract

	 This	article	is	written	based	on	creative	research	that	aimed	to	study	

and	compare	the	basic	expression,	posture	and	movement	of	a	male	fighter	

character	in	Chinese	(classical	opera)	and	Thai	dance	using	the	choreography

for	 the	“Kamani	Taeng	Tua”	dance	by	using	a	mix	of	Chinese	dance	and	

Thai	dance.	As	a	 result	of	 the	study,	 it	was	 found	 that	 the	Chinese	male	

fighter	 character’s	 basic	posture,	movement	 and	dance	 are	very	 similar	 to	

Thai	characters,	as	leading	man,	woman,	giant	and	monkey	characters.	Main	

point	of	Chinese	dance	is	then	used	for	choreographing	“kamani”	who	is	the	

Chinese	character	in	literature	called	“Rachatirat”.	The	show	is	divided	into	

four	parts:	introduction	part,	bathing	part,	dressing	part	and	weapon	dance	

part.	Eventually,	there	is	solo	dance	choreography	for	Chinese	character	in	

“Lakorn	Pantang”	which	has	never	been	created	before. 

Keywords :	Choreography,	Kamani	Taeng	Tua,	Chinese	dance
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บทน�า

	 การอาบน�้าที่เกี่ยวกับงานนาฏศิลป์ไทยมักจะใช้ค�าว่า	 “ลงสรง	 ทรงเครื่อง	

หรือแต่งตัว”	 กับพระมหากษัตริย์	 ในการแสดงของละครไทยเป็นการร�าเกี่ยวกับการ

อาบน�้าแต่งตัวของตัวละครเอกในเรื่อง	 ไม่มีในกระบวนการลงสรงทรงเครื่องของ

ตัวละครเอก	 เป็นการร�าที่บ่งบอกถึงการอาบน�้าแต่งตัวของตัวละครก่อนที่จะไปท�า

กิจกรรมใด	ๆ	เช่น	อาบน�้าแต่งตัวก่อนไปเข้าเฝ้า	อาบน�้าแต่งตัวก่อนเดินทาง	อาบน�้า

แต่งตัวก่อนปลอมตัว	 อาบน�้าแต่งตัวก่อนไปท�าศึกสงคราม	 และตัวละครแต่ละตัว

จะใช ้เพลงการร�าลงสรงที่แตกต่างกันออกไปดังที่ปรากฏเพลงลงสรงได้แก	่

ลงสรง	 (ปี่พาทย์)	 ลงสรงโทน	 ลงสรงสุหร่าย	 ลงสรงมอญ	 ลงสรงลาว	 ลงสรงแขก

และเพลงชมตลาด	(ส�าหรับตัวละครตัวนาง)	(Suksom,	2002,	p.	1-3)

	 เพลงลงสรงยังสามารถบ่งบอกถึงเช้ือชาติของตัวละครได้	 เช่น	 ตัวละคร

พระยาแกรกในละครพันทางเรื่องพระยาแกรกใช้เพลงลงสรงแขก	 (เช้ือชาติแขก)

ตัวละครพระลอในละครเรื่องพระลอใช้เพลงลงสรงลาว	 (เช้ือชาติลาว)	 ตัวละคร

พระยาน้อยในละครพันทางเรื่องราชาธิราชใช้เพลงลงสรงมอญ	 (เช้ือชาติมอญ)

เป็นต้น	 การร�าลงสรงแต่งตัวเหล่านี้จะแทรกอยู่ในละครพันทาง	 และตัวละครบางตัว

ละครในละครพันทางจะใช้ค�าว่า	“แต่งตัว”	แทนการใช้ค�าว่าลงสรง	เช่น	พลายชุมพล

แต่งตัว	 สมิงพระรามแต่งตัว	 เป็นต้น	 ในละครพันทางก็ยังคงมีจารีตของละครไทย

ที่มีการอาบน�้าแต่งตัวหรือร�าอวดฝีมือก่อนที่จะออกไปท�ากิจต่าง	 ๆ	 แต่การร�าลงสรง

แต่งตัวในละครพันทางน้ียังมีตัวละครอีกมากมายหลายเช้ือชาติที่ยังไม่ได้มีการร�า

ลงสรงแต่งตัว	 หน่ึงในเช้ือชาติน้ันคือเช้ือชาติจีน	 หากพูดถึงตัวละครจีนที่เป็นที่จดจ�า

คือตัวละครจีนชื่อ	“กามนี”

	 กามนีเป็นทหารเอกของกรุงต้าฉิงหรือพระเจ้ากรุงจีน	 เป็นตัวละครที่อยู่ใน

ละครพันทางเรื่องราชาธิราช	 ตอนสมิงพระรามอาสา	 ตัวละครกามนีน้ีจะปรากฏอยู่

ในเรื่องเดียวและตอนเดียวจบ	ท่าร�าเป็นเป็นท่าร�างิ้ว	และในตอนสมิงพระรามอาสานี้	

กามนีได้ออกมาร่ายร�ากระบวนท่าต่าง	ๆ	 ได้แก่	กระบวนการร�าตรวจพล	กระบวนท่า

แต่งตวั	และกระบวนท่ารบ	แต่ท่าร�าแต่งตวัน้ีจะแทรกอยูใ่นการร�าตรวจพลและกระบวน

ท่ารบ	มีเพียง	๕	เท่านั้น	ได้แก่	ใส่เสื้อ	ใส่กางเกง	ติดกระดุม	สวมหมวก	และใส่รองเท้า
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สังเกตได้ว่าตวัละครพนัทางเช้ือชาตจีินทีม่เีล่นอยูใ่นปัจจุบนั	ไม่มเีรือ่งไหนและตวัละคร

ตัวไหนที่ร�าลงสรงหรือแต่งตัวเลย	 มีเพียงตัวละครเช้ือชาติจีนที่อยู่ในเรื่องราชาธิราช

ตอนสมิงพระรามอาสา	 คือตัวละครพระเจ้ากรุงจีน	 ตัวละครกามนี	 และตัวละคร

โจเบียว	 ที่มีการร�าท่าร�าที่เกี่ยวกับการแต่งตัว	 แต่ไม่ได้เป็นการร�าลงสรงชมความงาม

อย่างละเอียดของเครื่องแต่งกาย	 นอกจากน้ีท่าร�าของตัวละครกามนีไม่ได้เห็นถึง

การผสมผสานท่าร�าไทย	 ดังน้ันผู้วิจัยจึงมีความสนใจในการสร้างสรรค์การแสดงชุด

กามนีแต่งตัวขึ้นใหม่ให้ผสมผสานระหว่างนาฏศิลป์ไทยกับนาฏศิลป์จีนตามรูปแบบ

จารีตละครไทย

	 จากที่กล่าวมาเรื่องการขาดแคลนตัวละครพันทางเช้ือชาติจีนแต่งตัว

ที่อาศัยการผสมผสานท่าร�าระหว่างนาฏศิลป์ไทยกับนาฏศิลป์จีน	 ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา

ประดิษฐ์ท่าร�าส�าหรับตัวละครกามนีที่มีเชื้อชาติจีน	 “ชุดกามนีแต่งตัว”	 อันเป็น

การสร้างสรรค์ผลงานใหม่และอนุรักษ์ศิลปะการแสดงละครพันทางทางสืบต่อไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

	 ๑.	 เพื่อศึกษาและเปรียบเทียบลักษณะท่าทางพื้นฐาน	 การแสดงออกของ

ตัวละครพะบู๊ผู้ชายในการแสดงงิ้วกับนาฏศิลป์ไทย

	 ๒.	เพื่อสร้างสรรค์นาฏยประดิษฐ์ท่าร�าชุดกามนีแต่งตัว	โดยใช้นาฏศิลป์ไทย

กับนาฏศิลป์จีน

แนวคิดการแสดงชุดกามนีแต่งตัว

	 แนวคดิในการน�าตวัละครกามนีมาสร้างสรรค์ท่าร�าโดยการผสมผสานระหว่าง

นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์จีน	 (งิ้ว)	 ในรูปแบบของกระบวนการร�าลงสรงแต่งตัวของ

นาฏศิลป์ไทยในชุดกามนีแต่งตัว	และสร้างสรรค์องค์ประกอบต่าง	ๆ 	อาทิ	เพลงดนตรี	

เครื่องแต่งกาย	ฉากและอุปกรณ์ต่าง	ๆ	 ให้มีลักษณะของละครพันทางและให้มีความ

แปลกตามากยิ่งขึ้น	

	 ผู้วิจัยได้เลือกตัวละครกามนีมาสร้างสรรค์กระบวนการร�าลงสรง	 เพราะ

ตัวละครเช้ือชาติจีนที่ โดดเด่นและได้รับความนิยมในการแสดงละครพันทาง
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มากที่สุดคือตัวละครกามนี	 นอกจากน้ีการร�าลงสรงของตัวละครเชื้อชาติอ่ืนๆ	 ได้มี

การสร้างสรรค์ไว้บ้างแล้ว	 แต่ตัวละครเช้ือชาติจีนในการร�าลงสรงน้ันยังไม่เคยมีการ

สร้างสรรค์ขึ้นมาไว้เลย	 การร�าลงสรงของตัวละครกามนีจะเกิดขึ้นในตอนก่อนที่

พระเจ้ากรุงจีนเดินทางมาล้อมเมืองอังวะเพื่อที่จะรบจึงส่ังเตรียมพลทหาร	 และให้

ทหารเอกคือกามนีเตรียมตัวเพื่อที่จะไปรบ	 กามนีจึงอาบน�้าแต่งตัวเสียใหม่ก่อน

ออกเดินทางไปรบ	

	 แนวคิดในการสร้างสรรค์การแสดงชุดกามนีแต่งตัว	 โดยน�าขั้นตอนเดิม

มาใช้	๒	ขั้นตอนคือ	ขั้นตอนการอาบน�้า	และขั้นตอนการแต่งกาย	ตามรูปแบบการร�า

ลงสรงเดิมไว้	 ที่ไม่มีขั้นตอนการประพรมเครื่องหอม	 เป็นเพราะการออกไปรบน้ันไม่

นิยมใส่เครื่องหอม	 จะใช้ผู้แสดง	 ๒	 คน	 เพราะการร�าลงสรงแต่เดิมยังไม่เคยเห็น

เครื่องแต่งกายจากชุดแรกไปยังชุดที่ก�าหนดไว้	 จึงก�าหนดให้ผู้แสดงคนที่	๑	แต่งกาย

ในชุดล�าลองของจีนก่อนที่จะใส่ชุดเกราะ	ร�าในขั้นตอนการอาบน�้า	และผู้แสดงคนที่	๒

จะใส่ชุดนักรบจีนและออกมาร�าบรรยายเครื่องแต่งกายต่าง	ๆ	ของชุดในขั้นตอนที่	๒	

ขั้นตอนการแต่งตัว	การแสดงชุดกามนีแต่งตัวสามารถแบ่งช่วงของการแสดงไว้	ดังนี้

 ช่วงที่ ๑ เกริ่นน�าความเป็นมาของกามนี เริ่มต้นด้วยการร�าเสมอจีน	ซึ่งเป็น

เพลงทีไ่ม่เคยประพนัธ์ข้ึนมาก่อน	การเกริน่น�าก่อนการร�าอาบน�า้แต่งตวั	ด้วยเพลงร้อง

ที่เป็นภาษาจีน	 เป็นการแนะน�าตัวละครกามนีกล่าวว่า	 “กามนีปรีชาชาญ	 ยอดทหาร

ช�านาญศึก	ทั้งแส้ทวนล้วนล�้าลึก	ยิ่งหาญฮึกยุทธ์อาชา	รับราชโองการ	พระผู้ผ่านแดน

พารา	 รบสู้กับพม่า	 ก็ไคลคลามาแต่งตัว”	 จากการศึกษาการร�าลงสรงแต่งตัวของ

ตวัละครเช้ือชาตต่ิาง	ๆ 		พบยงัไม่เคยปรากฏการเกริน่แนะน�าตวัเป็นด้วยการออกภาษา	

ผู้วิจัยจึงสนใจในการสร้างสรรค์บทเกริ่นแนะน�าตัวละครเป็นภาษาของเช้ือชาติ

ตัวเอง	ผู้แสดงคนที่	๑	ออกมาร่ายร�าในช่วงเกริ่นน�าความเป็นมาของตัวละครกามนี	

 ช่วงท่ี ๒ การร�าขั้นตอนการอาบน�้า	 จะร�าเป็นการอาบน�้าอยู่ในอ่างไม้	

ซ่ึงท�าให้ดูแปลกตาไปจากการร�าลงสรงเดิม	 จากน้ันเมื่อผู ้แสดงคนที่	 ๑	 ร�าจบ

กระบวนการอาบน�้าแล้ว	จึงเข้าไปสลับตัวผู้แสดงคนที่	๒	เพื่อที่จะออกมาร�าในขั้นตอน

การแต่งตัวซึ่งผู้แสดงใส่ชุดเกราะเรียบร้อยแล้ว
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 ช่วงท่ี ๓ การร�าขั้นตอนการแต่งตัว ผู้วิจัยเลือกใช้ข้ันตอนการแต่งตัว

เป็นขั้นตอนที่	 ๒	 ของการแสดงหลังจากอาบน�้าเสร็จ	 ผู้แสดงคนที่	 ๒	 ใส่ชุดนักรบจีน

ออกมาร�าบรรยายถงึเครือ่งแต่งกายส่วนต่าง	ๆ 	ของชุดนักรบจีนทีส่ร้างสรรค์ขึน้มาใหม่

 ช่วงท่ี ๔ การร�าอาวุธ ผู้วิจัยแยกช่วงการร�าอาวุธออกจากการร�าแต่งตัว	

เพราะการร�าอาวุธเป็นการร�าทีใ่ช้อาวุธ	๒	อย่างในการแสดง	ผู้แสดงจะร�าทวนก่อนเป็น

อันดบัแรก	และร�าแส้พร้อมกบัทวนในล�าดบัถดัมาในจังหวะทีแ่ตกต่างจากการร�าแต่งตวั	

การศึกษากระบวนการร�าของตัวละครกามนีในการแสดงละครพันทาง

เรื่องราชาธิราช ตอนสมิงพระรามอาสา

	 การศึกษากระบวนการร�าของตัวละครกามนีในการแสดงละครพันทางเรื่อง

ราชาธริาช	ตอนสมงิพระรามอาสา	ผู้วิจัยศกึษาในเรือ่งลักษณะท่าร�าของตวัละครกามนี

ผ่านอวัยวะส่วนต่าง	 ๆ	 และการเคล่ือนไหวที่ผสมผสานท่าร�างิ้วกับนาฏศิลป์ไทย

ในกระบวนร�าตีบท	 และกระบวนรบของตัวละครกามนีเท่าน้ัน	 เมื่อศึกษาจึงพบว่า

การใช้อวัยวะของกามนีน้ันมีโครงสร้างคล้ายคลึงกับนาฏศิลป์ไทยคือลักษณะของ

แขนเป็นเส้นโค้งจะไม่ใช้แขนเป็นมุมเหล่ียมในการตั้งวง	 และมีจุดเด่นที่ท�าให้รู้ว่าไม่ใช่

นาฏศิลป์ไทยคือลักษณะของมือ	 มือของตัวละครกามนีน้ีจะเป็นการใช้น้ิวในรูปแบบ

ของน้ิวกระบ่ี	 คือชูน้ิวช้ีและน้ิวกลางชิดติดกันและน้ิวที่เหลือเก็บน้ิวเข้าหาฝ่ามือ	

เพื่อในการส่ือว่าเป็นตัวละครเช้ือชาติจีนแบบงิ้ว	 หรือลักษณะการกระโดดหมุนตัว

แบบงิ้ว	 ส่วนการผสมผสานนอกจากลักษณะมือกระบ่ีแล้ว	 ยังมีการเคล่ือนไหวของ

การผสมสานทีส่ามารถแยกออกได้ว่าส่วนไหนเป็นของชาตใิด	กล่าวคอืสามารถแยกออก

ได้ว่าลักษณะมือเป็นมือกระบี่	แต่การเดินเป็นรูปแบบละครพันทาง

	 นอกจากน้ีในกระบวนรบของกามนียังมีการร�าแต่งตัวในช่วงกระบวนรบ

อีกด้วย	 หากเทียบกับงิ้วก็จะมีความคล้ายกัน	 เช่น	 ใช้มือแตะที่บริเวณศีรษะ

หมายถึงการสวมหมวก	ดังรูป
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ภาพที่ ๒ :	ลักษณะท่าสวมหมวกตัวละครกามนี	

ที่มา :	ปรัชญา	กลิ่นสุวรรณ

ภาพที่ ๑ :	ลักษณะท่าสวมหมวกของงิ้ว

ที่มา :	น้อย	โขนยักษ์,ละครพันทาง	

เรื่อง	ราชาธิราช	ตอนสมิงพระรามรบกามนี	๑/๔

ที่มา	:	https://www.youtube.com/watch?v=1vNeqntvjF0
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นาฏยประดิษฐ์ ชุดกามนีแต่งตัว

	 การออกแบบท่าร�าของตัวละครกามนีในการแสดงชุดกามนีแต่งตัว	 ผู้วิจัย

ได้ศึกษากระบวนการร�าของตัวละครกามนีในละครพันทาง	เรื่องราชาธิราช	ตอนสมิง

พระรามอาสาและการศึกษาท่าร�าของงิ้วในกระบวนการร�าพื้นฐานของตัวละคร

พะบู๊ขั้นที่	๑	และขั้นที่	๒	กระบวนการร�าแต่งตัวและกระบวนการร�าอาวุธทวนและแส้	

เพื่อน�ามาสร้างสรรค์ผสมผสานกับนาฏศิลป์ไทย	 เน่ืองจากการใช้อวัยวะในการแสดง

นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์จีน	 (งิ้ว)	 มีความคล้ายคลึงกันในบางลักษณะจึงเป็นศิลปะ

ที่ใช้ร่วมกันในลักษณะของอวัยวะบางส่วน	 ที่ไม่สามารถแยกออกได้ว่าเป็นนาฏศิลป์

ประเภทใดจึงท�าให้เกิดเป็นการผสมผสานโดยอัตโนมัติ	ทั้งนี้ก็ขึ้นอยู่กับการเคลื่อนไหว	

หรือระดับต่าง	 ๆ	 ของอวัยวะที่จะสามารถบอกได้บอกได้ว่าเป็นนาฏศิลป์เชื้อชาติใด

ในการสร้างสรรค์ท่าร�าของการแสดงชุดกามนีแต่งตัว	 จึงมีรูปแบบของการออกแบบ

ท่าร�าอยู่	 ๒	 รูปแบบ	 ได้แก่	 กระบวนท่าร�างิ้วของตัวละครพะบู๊	 และการผสมผสาน

นาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์จีน	(งิ้ว)	ดังนี้

  ๑ กระบวนท่าร�างิ้วของตัวละครพะบู๊

	 	 การออกแบบโดยการใช้ท่าร�ากระบวนท่าพื้นท่าของตัวละครพะบู๊ทั้งหมด	

๓	 กระบวนท่า	 ได้แก่	 ๑)	 กระบวนร�างิ้วพื้นฐานพะบู ๊	 ขั้นที่	 ๑	 และข้ันที่	 ๒	

๒)	กระบวนท่าร�าแต่งตัวของงิ้ว	และ	๓)	กระบวนการร�าอาวุธ	มาใช้ในการแสดงกามนี

แต่งตัว	ดังตัวอย่าง

	 	 เน้ือร้อง	 “รัดกระสัน”	 เป็นท่าร�างิ้วในกระบวนการแต่งตัวหมายถึงการ

ท�าให้เครื่องแต่งกายมีความกระชับมากยิ่งขึ้น	ดังรูป
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  ๒ การผสมผสานนาฏศิลป์ไทยและนาฏศิลป์จีน 

	 	 การออกแบบสร้างสรรค์ในการผสมผสานของนาฏศิลป์ทั้งสองสกุล

เข้าด้วยกัน	 ผู้วิจัยต้องการให้มีลักษณะของท่าทั้งสองนาฏศิลป์อยู่ร่วมกัน	 จากการ

ออกแบบสร้างสรรค์จะให้ท่าร�าทั้งสองนาฏศิลป์มีความสอดคล้องกัน	 โดยน�าจุดเด่น

ในแต่ละนาฏศิลป์เข้ามาผสมผสานกันให้เกิดท่าทางร่วมกัน	ดังตัวอย่าง

   ท่าขี่ม้า	เป็นท่าที่สามารถแยกประเภทของนาฏศิลป์ได้

   ลักษณะท่านาฏศิลป์ไทย	มือซ้ายตั้งวงบน	เขย่งเท้าแบบการขี่ม้า

   ลกัษณะท่านาฏศิลป์จีน (ง้ิว) มอืขวามอืกระบีแ่ขนตงึข้างล�าตวั	สะบัด

หน้าอย่างรวดเร็ว

ภาพที่ ๓	ท่ากระชับ

ที่มา :	ปรัชญา	กลิ่นสุวรรณ
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บทสรุป

	 จากการศึกษาวิจัยเรื่องนาฏยประดิษฐ์	 กรณีศึกษากามนีแต่งตัวชิ้นสามารถ

สรุปเป็นประเด็นได้ดังต่อไปนี้

	 ๑.	การเปรียบเทียบของลักษณะท่าทางพื้นฐานของตัวละครพระบู๊ในการ

แสดงงิ้วกับนาฏศิลป์ไทย

	 จากการศึกษาท่าทางพื้นฐานของตัวละครพะบู๊ในการแสดงงิ้วพบว่ามีการใช้

อวัยวะส่วนต่าง	 ๆ	 ของร่างกายที่มีความคล้ายคลึงกับนาฏศิลป์ไทยเป็นลักษณะ

โครงสร้างของท่าทางและการเคลื่อนไหวในการใช้อวัยวะ	จึงเปรียบเทียบกับตัวละคร

ของนาฏศิลป์ไทย	 ได้แก่	 ตัวพระ	 ตัวนาง	 ตัวยักษ์	 และตัวลิงท�า	 ให้ผู้วิจัยได้เห็นถึง

ความคล้ายคลึงกนัหรอืความเหมอืนกนัในจุดต่าง	ๆ 	เช่น	อวัยวะส่วนมอื	อวัยวะส่วนแขน	

อวัยวะส่วนศรีษะ	จนกระทัง่การเคล่ือนไหวในลักษณะต่าง	ๆ 	จึงท�าให้ผู้วิจัยมคีวามสนใจ

ทีจ่ะเลือกน�าจุดเด่นและความคล้ายคลงึมาออกแบบท่าร�าในการแสดงชดุกามนีแต่งตวั

ในช้ินงานน้ีให้มคีวามสอดคล้องกบัรปูแบบการแสดงเน้ือหาในบทของการแสดงให้มาก

ที่สุด

ภาพที่ ๔	ท่าทั้งแส้

ที่มา :	ปรัชญา	กลิ่นสุวรรณ
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	 ส่ิงที่ผู้วิจัยเลือกการเคล่ือนไหวอวัยวะต่าง	 ๆ	 มาออกแบบในครั้งน้ีได้แก	่

ความคล้ายคลึงกันของลักษณะการใช้ร่างกายในส่วนอวัยวะแขน	 มือ	 ขา	 และเท้า	

การเคล่ือนไหวจังหวะในการแสดงงิว้ของตวัละครพะบู๊ในส่วนของความกระฉับกระเฉง	

ความโดดเด่นของการแสดงงิ้ว	 คือ	 การกระโดด	 การเตะขา	 การหมุนตัวอย่าง

รวดเร็ว	 การใช ้สายตา	 เป็นต้น	 เพื่อน�าจุดเด่นของการแสดงตัวละครพะบู ๊

มาออกแบบท่าทางให้มีความเป็นตัวละครเช้ือชาติจีนคงอยู่และน�ามาผสมผสาน

กับนาฏศิลป์ไทยให้มีความเป็นตัวละครเช้ือชาติจีนที่มีความเป็นไทยสอดแทรกอยู่

ในการแสดงชุดนี้ด้วย

	 ๒.	การประดิษฐ์ท่าทางของการแสดงกามนีแต่งตัว

	 จากการประดิษฐ์ท่าทางของการแสดง	 ชุดกามนีแต่งตัว	 สามารถสรุป

กระบวนการสร้างสรรค์นาฏยประดษิฐ์ในกบัตวัละครพนัทางโดยการผสมผสานนาฏศลิป์

ข้ามสกุลมีกระบวนการดังต่อไปนี้

	 	 ๑.	ศึกษาจากแหล่งข้อมูลจากเอกสาร

	 	 ๒.	แหล่งข้อมูลจากวีดีทัศน์

	 	 ๓.	การฝึกภาคสนาม

	 	 ๔.	การวางแนวคิด	

	 	 ๕.	การออกแบบท่าทางและวิธีการผสมผสาน	

	 จากการศึกษาภาคสนามเพื่อน�ามาวิเคราะห์ท่าร�าตัวละครกามนีในบทบาท

กระบวนการรบกับสมิงพระราม	 พบว่าท่าร�าเดิมมีลักษณะของการผสมผสานท่าร�า

มากกว่าการใช้นาฏศิลป์ชาติใดชาติหน่ึง	 ผู้วิจัยจึงน�าส่ิงที่ได้จากการฝึกภาคสนามมา

ประดิษฐ์ท่าร�าให้สอดคล้องกับบทประพันธ์และเพลงที่บรรเลงของการแสดงชุดกามนี

แต่งตัวเพื่อให้มีความสัมพันธ์ทั้งท่าร�าในแต่ละท่าจะต้องส่ือความหมายให้สอดคล้อง

กับเ น้ือร ้องและเพลงที่ เป ็นออกส�าเนียงเชื่อชาติ จีน	 ซ่ึงชิตพล	 เปล่ียนศิริ
๑

กล่าวว่าในการออกแบบท่าร�าในงานชิ้นน้ีมีความโดดเด่นโดยการน�าเอาท่าทางเทคนิค

 
๑
	 ในการจัดแสดงตรวจสอบความถกูต้องของข้อมลูโดยชิตพล	เปล่ียนศริใิห้ข้อเสนอแนะ

ในเรื่องของการออกแบบทา่ร�าในการสือ่ความหมายในเชงิตรงและเชงิอ้อม	(Aranyank	and	others,	

2017)	
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ของงิ้วมาออกแบบในการแสดงเป็นสิ่งที่น่าสนใจ	 แต่การออกแบบท่าเต้นในการ

เคล่ือนไหวของเทคนิคที่น�ามาใช้ชัดเจนเกินไป	 เช่น	 เมื่อต้องการส่ือสารของ

ตามบทคือแขน	 กรองคอ	 ท่าทางจะจบลงที่ส่วนน้ัน	 ๆ	 ที่บ่งบอก	 ในตัวบทน้ีมีการส่ือ

ความหมายทัง้ทางตรงและทางอ้อม	ทางตรงคอื	กรองคอ	แขนเป็นส่ิงดแีละชดัเจนมาก	

ซ่ึงอาจเป็นในแบบทีท่�าต่อกนัมาเรือ่ย	ๆ 	แต่ส่ิงทีน่่าสนใจคอืนามแฝง	เช่น	ในเรือ่งของท่า

ที่ให้ความหมายว่าเชิดชู	ผู้วิจัยยังใช้ท่าไม่ประสานกันให้มีลักษณะของนามแฝง	ถ้าเป็น

ในเรื่องของการออกแบบท่าทางที่มีความหมายสอดคล้องกว่าน้ีและตีความมากกว่าน้ี	

จะท�าให้ชิ้นงานนี้น่าสนใจมากขึ้นในเชิงรุก

	 การประดิษฐ์ท่าทางจะออกแบบจากความหมายของเน้ือร้องเป็นหลักมา

ตคีวามและออกแบบท่าร�าโดยใช้ส่วนต่าง	ๆ 	ของร่างกายในการส่ือสารให้เหน็ถงึท่าทาง

ที่ผู้วิจัยต้องการจะสื่อออกมาให้มีท่าทางของเชื้อชาติที่จะสื่อ	และให้มีความหมายตรง

ตามเน้ือร้อง	ซ่ึงได้สอดคล้องกบั	Wirunrak	(2000,	p.	214-216)
๒
	ได้กล่าวถงึ	การสร้าง

งานผู้ออกแบบท่าร�าจะต้องอธิบายสิ่งทีต้องการจะสื่อความหมายส่งผ่านไปยังผู้แสดง	

จึงเป็นการน�าท่าร�ามาร้อยเรยีงข้ึนใหม่ให้มคีวามสอดคล้องต่อเน่ืองผสมผสานกลมกลืมกนั

เพราะผู ้แสดงจะเป็นผู ้ถ ่ายทอดผลงานจากจินตนาการทางความคิดส่ือผ่าน

การร่ายร�าให้ปรากฏแก่สายตาผู้ชม	จึงน�าเอาจุดเด่นของตัวเชื้อชาติจีนในลักษณะของ

การเคลื่อนไหวอวัยวะแบบต่าง	ๆ	ได้แก่	การชู	๒	นิ้ว	 เป็นเอกลักษณ์ของงิ้ว	การกด

ปลายเท้า	การกระโดดหมุนตัว	การสะบัดศีรษะ	การพลิกมือ	และการใช้สายตา	แต่ใช้

การเสนอออกมาในครัง้น้ีท�าให้	จุลชาต	ิอรณัยะนาค
๓
	ได้กล่าวว่า	เรือ่งของการใช้สายตา

ในการเป็นนักรบสายตาจะต้องแข็ง	 และในส่วนที่เสนอในครั้งน้ี	 ยังไม่เห็นถึงการใช้

สายตาเท่าที่ควร	

	 ผู้วิจัยจึงออกแบบท่าทางที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับความหมายต่าง	 ๆ	 ได้แก่	 ส่วน

ของเครือ่งกาย,	ท่าทางของสตัว์,	ความรูสึ้กหรอือากปักริยิาต่าง	ๆ 	แม้กระทัง่บุคคลอ่ืน

นอกจากน้ียังออกแบบท่าทางในท�านองเพลงที่ไม่มีเน้ือร้องอันได้แก่	 เพลงเสมอจีน	

 
๒
	 เรือ่งการนาฏยประดษิฐ์ต้องมกีารก�าหนดความคดิหลัก	การประมวลข้อมลู	การก�าหนด

ขอบเขตและการก�าหนดรูปแบบ	(Wirunrak	,2000,	p.214-216)

 
๓
	 ในการจัดแสดงตรวจสอบความถกูต้องของข้อมลูโดยจุลชาต	ิอรณัยะนาคให้ข้อเสนอ

แนะในเรื่องกระบวนการร�างิ้วในเรื่องการใช้สายตา (Aranyanak	and	others,	2017)
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หรอืกระบวนการร�าอาวุธในลักษณะท่าต่าง	ๆ 	ทีก่�าหนดให้แนวทางการออกแบบท่าทาง

ให้ชัดเจน	 เช่น	ความดุดัน	ความแข็งแรง	หรือท่าทางการขี่ม้า	จะต้องสื่อท่าทางผ่าน

ดนตรีบรรเลงเพียงอย่างเดียวที่ไม่มีเนื้อร้อง	 ท่าทางต่าง	 ๆ	 เข้ามาผสมผสานบวกกับ

ความคิดตามจินตนาการของผู้วิจัยให้สอดคล้องกับท�านองเพลงในแต่ละช่วงใน

การออกท่าทางให้เหมาะสมกับจังหวะอีกด้วย	 ซึ่งสอดคล้องกับ	 จ�าเรียง	 พุธประดับ
๔
 

ได้กล่าวไว้ว่า	 การประดิษฐ์ท่าร�าที่ดีควรใช้ภาษาทางส่ือความหมายให้ชัดเจน	 ทั้งน้ี

การประดิษฐ์ท่าร�ามีทั้งประดิษฐ์ท่าร�าที่เป็นบทกลอนเน้ือร้องและการประดิษฐ์ท่าร�า

ที่มีแต่จังหวะท�านอง	 ควรคิดประดิษฐ์ท่าร�าในเกิดความสวยงามและการตีท่าร�าให้

เข้ากับบทร้องความหมายน้ัน	 ๆ	 ท�านองน้ัน	 ๆ	 แบบมีเน้ือร้องและไม่มีเน้ือร้อง

(Samakhabut,	1995,	p.	44)

	 จุลชาติ	อรัณยะนาค,	ฉันทนา	เอี่ยมสกุล,	ชมนาด	กิจขันธ์,	ชิตพล	เปลี่ยนศิริ,

สุรพงศ์	 โรหิตาจล
๕
	 ได้กล่าวตรงกันเกี่ยวกับเรื่องดนตรีที่ใช้ในการบรรเลงการแสดง

ชุดกามนีแต่งตัวในครั้งนี้ว่า	เครื่องดนตรีที่เลือกใช้ในการบรรเลงในการแสดงควรเป็น

เครือ่งดนตรไีทยไม้แข็งมากกว่าเครือ่งด้วยดนตรไีม้นวม	เพือ่แสดงให้เหน็ถงึความมพีลัง	

เข้มแข็ง	ฮึกเหิม	ดุดัน	ของบทบาทตัวละครกามนี

	 ผลจากการออกแบบท่าร�าในการแสดงชุดกามนีแต่งตัวปรากฏว่าท่าทางที่

ออกแบบขึ้นมาใหม่มีทั้งหมด	๑๒๕	ท่าร�า	สามารถแบ่งออกเป็นท่าร�านาฏศิลป์จีน	(งิ้ว)	

จ�านวน	๔๕	ท่า	นาฏศิลป์ไทย	๐	ท่า	การผสมผสานจ�านวน	๖๗	ท่า	ไม่สามารถแยกส่วน

ได้ว่าเป็นนาฏศิลป์ประเภทใดจ�านวน	๑๓	ท่า	

	 ดังน้ันท่าทางในการออกแบบในการแสดงชุดน้ีมีลักษณะของการใช้ท่าทาง

ผสมผสานของนาฏศลิป์ไทยและนาฏศลิป์จีน	จึงเหมอืนกบัลักษณะการออกแบบท่าทาง

ของตัวละครกามนี	ในการแสดงชุดสมิงพระรามรบกามนี	แต่ในกระบวนการรบจะเน้น

 
๔
	 บทสัมภาษณ์ของ	 จ�าเรียง	 พุธประดับ	 เรื่องการใช้ภาษาทางท่าในการประดิษฐ์ท่าร�า	

อ้างถึงใน	(Samakhabut,	1995,	p.	44)

 
๕
	 ในการจัดแสดงตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลโดย	 จุลชาติ	 อรัณยะนาค,	 ฉันทนา

เอี่ยมสกุล,	ชมนาด	กิจขันธ์,	ชิตพล	เปลี่ยนศิริ,	สุรพงศ์	โรหิตาจลนาคให้ข้อเสนอแนะในเรื่องดนตรี

ที่ใช้ในการบรรเลงการแสดงชุดกามนีแต่งตัว	(Aranyanak	and	others,	2017)
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ไปที่การใช้อาวุธเป็นหลัก	 จึงแตกต่างจากกระบวนร�าใน	 ชุดกามนีแต่งตัวที่มีทั้งการร�า

ด้วยมือเปล่า	 และการร�าด้วยอาวุธ	 หากวิเคราะห์จากท่าทางของการร�ามือเปล่า

กระบวนการร�าของการแสดงกามนีแต่งตัวมีรูปแบบการผสมผสานของนาฏศิลป์ไทย

และนาฏศิลป์จีน	(งิ้ว)	อย่างเห็นได้ชัดเจนกว่ากระบวนการรบ
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พงษ์ศิริบัญญัติ, เพียงแข. (๒๕๒๒). นโยบายการปกครองเมืองสงขลาในสมัย

 รัตนโกสินทร์ (พ.ศ. ๒๓๒๕ - ๒๔๓๙). (วิทยำนิพนธ์อักษรศำสตรมหำบัณฑิต). 

 จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย, กรุงเทพฯ, ประเทศไทย.

ประชุมจารึกวัดพระเชตุพน ฯ. (๒๕๑๗). พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ : ศิวพร.

ประชุมพงศาวดาร เล่ม ๓๐ (ประชุมพงศาวดาร ภาคที่ ๕๐ (ต่อ) - ๕๓). (๒๕๑๑).

 กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์คุรุสภำลำดพร้ำว.

ปรำโมช, คึกฤทธิ์, ม.ร.ว. (๒๕๔๔). โครงกระดูกในตู้. (พิมพ์ครั้งที่ ๕). กรุงเทพฯ : 

 ดอกหญ้ำ.

เรอืงรกัษ์ลิขติ, ชลดำ. (๒๕๕๒). กาพย์เห่ชมเครือ่งคาวหวาน กาพย์เห่นิราศแรมรสร้าง. 

 กรุงเทพฯ : ส�ำนักพิมพ์แห่งจุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย.

สารานุกรมไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน เล่ม ๔. (๒๕๐๓ - ๒๕๐๔). พระนคร : โรงพิมพ์

 รุ่งเรืองธรรม.

สิกขโกศล, ถำวร. (๒๕๕๗). เทศกาลจีนและการเซ่นไหว้. กรุงเทพฯ : มติชน.

วิเชียรคีรี (บุญสังข์), พระยำ. “พงศำวดำรเมืองสงขลำ”. ใน ประชุมพงศาวดาร ภาคที่ 

 ๕๓ พงศาวดารเมืองสงขลา พงศาวดารเมืองนครศรีธรรมราช พงศาวดาร
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 เมืองพัทลุง. พระโสภณอักษรกิจพิมพ์แจกในงำนพระรำชทำนเพลิงศพ

 พระพิทักษ์สำครเกษตร์ (หยวก ลีละบุตร) วันที่ ๑๘ พฤษภำคม ๒๔๗๖.

รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๒

พลวัตของคติชนเก่ียวกับพระบรมธาตุเจดีย์ ในบริบทการน�าเสนอวัดพระมหาธาตุ

วรมหาวิหาร เพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลก

ชูปู, นิมิตชัย. (๒๕๕๙). กำรประกอบสร้ำงพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์และพิธีกรรมของวัดเขียน

 บำงแก้ว อ�ำเภอเขำชัยสน จังหวัดพทัลุง. ใน รายงานการประชุมหาดใหญ่วิชาการ

 ระดับชาติและนานาชาติ ครั้งที่ ๗ (๖๘-๘๙). สงขลำ: มหำวิทยำลัยหำดใหญ่.

ด�ำศรี, วิมล. (๒๕๕๗). ผ้าพระบฏพระราชทาน ปัจจัยและสื่อส่งเสริมสืบสานประเพณี

 แห่ผ้าขึ้นธาตุเมืองนครศรีธรรมราช. นครศรีธรรมรำช: มหำวิทยำลัยรำชภัฏ

 นครศรีธรรมรำช. 

ด�ำศรี, วิมล. (๒๕๕๗). วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร นครศรีธรรมราช มรดกธรรมน�าสู่

 มรดกโลก ภาพลกัษณ์จากวรรณกรรม. นครศรธีรรมรำช: มหำวิทยำลัยรำชภฏั

 นครศรีธรรมรำช. 

ดสิกลุ, ยทุธกำน. (๒๕๕๓). ประเพณปีระดษิฐ์และอัตลักษณ์ชุมชนคลองแห. (วิทยำนิพนธ์ 

 ปริญญำมหำบัณฑิต). มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์, กรุงเทพฯ, ประเทศไทย.

จำรุวร, ปรมินท์. (๒๕๕๙). คติชนกับการท่องเที่ยว : หมู่บ้านวัฒนธรรมหนองขาว

 จังหวัดกาญจนบุรี. กรุงเทพฯ: คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย.

กิตติกำนต์, ธนธร. (๒๕๕๗). มหาธาตุ. กรุงเทพฯ: มติชน. 

ไกรงู, ไตรเทพ. (๒๕๕๙, ๖ พฤษภำคม). พระปิดตำพังพระกำฬ ส�ำแดงฤทธิ์

 ‘แพ้ไม่เป็น’. คมชัดลึก. ๑๐. 

ณ ถลำง, ศิรำพร. (๒๕๕๙). “คติชนสร้างสรรค์” : บทสังเคราะห์และทฤษฎี.

 กรุงเทพฯ: ศูนย์มำนุษยวิทยำสิรินธร (องค์กำรมหำชน). 

ส�ำนักข่ำวกรมประชำสัมพันธ์. (๒๕๖๑). สรุปผลจากการสแกนพระบรมธาตุเจดีย์

 นครศรีธรรมราช. [เว็บไซต์] สืบค้นจำก http://thainews.prd.go.th/th/

 website_th/news/news_detail/WNSOC6108050010043/2/10
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นิมมำนเหมินท์, ประคอง. (๒๕๔๕). นิทานพื้นบ้านศึกษา (พิมพ์ครั้งที่ ๒). กรุงเทพฯ: 

 คณะอักษรศำสตร์ จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย. 

นุ่นสุข, วัณณสำส์น. (๒๕๕๖). ข้อสังเกตบำงประกำรเกี่ยวกับกำรก�ำเนิดอำณำจักร

 นครศรีธรรมรำช. วารสารสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์, ๖(๖), 

 ๒๒๐-๒๖๓. 

ภักดีผำสุก, ศิริพร. (๒๕๖๑). ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอัตลักษณ์และแนวทาง

 การน�ามาศกึษาภาษาไทย. กรงุเทพฯ: ส�ำนักพมิพ์แห่งจุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย.

พงศ์ไพบูลย์, สุธิวงศ์ (๒๕๔๒). บูชำพระบรมธำตุ. ใน สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต้

 (เล่ม ๙, บุก : พืช – ปำล์ม : พืช, น. ๔๐๙๑-๔๑๐๗) 

รักษ์บำงแหลม, ตรีชฎำ. (๒๕๔๐). ความเช่ือและประเพณีที่เกี่ยวกับวัดพระมหาธาตุ

 วรมหาวิหาร จังหวัดนครศรีธรรมราช. (วิทยำนิพนธ์ปริญญำมหำบัณฑิต). 

 มหำวิทยำลัยทักษิณ, สงขลำ, ประเทศไทย.

แสงพุ่ม, แสงเพ็ญ. (๒๕๔๓). พระนิพพานโสตร: การศึกษาเชิงวิเคราะห์. (วิทยำนิพนธ์

 ปริญญำมหำบัณฑิต). มหำวิทยำลัยรำมค�ำแหง, กรุงเทพฯ,  ประเทศไทย.

เสนชัย, โสภำ. (๒๕๕๑). ความเชื่อและรูปแบบวัตถุมงคลจตุคามรามเทพ. (กำรค้นคว้ำ

 อิสระปริญญำมหำบัณฑิต). มหำวิทยำลัยศิลปำกร, กรุงเทพฯ, ประเทศไทย. 

กรมศิลปำกร. (๒๕๖๐). ต�านานพระธาตุและต�านานเมืองนครศรีธรรมราช. กรุงเทพฯ:

 กรมศิลปำกร. 

ศูนย์มรดกโลกของยูเนสโก. (๒๕๕๕). การเตรียมการน�าเสนอแหล่งมรดกเพื่อขึ้นบัญชี

 มรดกโลก [PREPARING WORLD HERITAGE NAMINATIONS] 

 (เสำวลักษณ์ โปษยนันทน์, ผู้แปล). กรุงเทพฯ: ส�ำนักงำนปลัดกระทรวง

 วัฒนธรรม.

ไรท์, ไมเคิล. (๒๕๕๐). เรื่อง “จตุคำมฯ” (เพิ่มเติม). ศิลปวัฒนธรรม, ๒๘(๗), ๓๖-๓๗. 

สัมภาษณ์

งำมขึม, ยวง. (๒๕๖๐, ธันวำคม ๓๑). สัมภำษณ์. 

ร�ำพึงนิตย์, ดนัย. (๒๕๖๑, สิงหำคม ๓๑). สัมภำษณ์. 

ธิติธโร, พระมหำนิรุธ. (๒๕๖๑, สิงหำคม ๒๕). สัมภำษณ์. 
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รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๓

ภูมิปัญญาท้องถิ่นบ้านหินตั้ง ต�าบลข้าวสาร อ�าเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี

บุญภิละ, นวรัตน์. (๒๕๕๔). ภูมิปัญญาท้องถิ่นจังหวัดอุดรธานี. อุดรธำนี: มหำวิทยำลัย

 รำชภัฏอุดรธำนี.

บุญสนอง, เพชรชรินทร์. (๒๕๕๐). การจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น: กรณีศึกษาบ้าน

 สระดอกเกษ ต�าบลโคกสว่าง อ�าเภอส�าโรง จังหวัดอุบลราชธานี. อุบลรำชธำนี: 

 มหำวิทยำลัยรำชภัฏอุบลรำชธำนี.

จันทร์ประสิทธิ์ , ชวพรพรรณ. แก้วธรรมำนุกูล, ธำนี. สวัสดิ์สิงห์, ปิยวรรณ.

 จงรุ่งโรจน์สกุล, วรันธรณ์. และ เลิศมัลลิกำพร, สุมำลี. (๒๕๕๗). ภูมิปัญญา

 ท้องถิ่น “ล้านนา” ในการสร้างเสริมสุขภาพผู้สูงอายุ: กรณีศึกษาน�าร่อง. 

 เชียงใหม่: คณะพยำบำลศำสตร์ มหำวิทยำลัยเชียงใหม่.

จันทรุญ, นิ่มนวล. และโกศลกิตติอัมพร, เสำวลักษณ์. (๒๕๖๐). กำรจัดกำรภูมิปัญญำ

 ท้องถิน่อีสำนสู่ธรุกจิชุมชนในยคุไทยแลนด์ ๔.๐. วารสารวิชาการธรรมทรรศน์, 

 ๑๗ (๓), ๒๒๕-๒๓๔.

เชีย่วจินดำกำนต์, บษุกร. (๒๕๖๑). เทคนิคกำรวิจัยเชิงคณุภำพแบบกรณศีกึษำ. วารสาร

 ศิลปะศาสตร์ปริทัศน์, ๑๓ (๒๕), ๑๐๓-๑๑๘.

กรมศลิปำกร. (๒๕๔๔). พฒันาการทางประวัตศิาสตร์ เอกลักษณ์และภมูปัิญญาจังหวัด

 อุดรธานี. กรุงเทพฯ: องค์กำรค้ำของคุรุสภำ.

มีกุศล, ไพฑูรย์. (๒๕๕๐). แนวคิดและแนวทำงในกำรศึกษำภูมิปัญญำท้องถิ่น.

 วารสารสุโขทัยธรรมาธิราช, ๒๐ (๒), ๒๑-๓๙.

นำรำสัจจ์, เบญจวรรณ. (๒๕๕๒). ประวัติศาสตร์ภูมิปัญญาอีสาน. ขอนแก่น: ศูนย์วิจัย

 พหุลักษณ์สังคมลุ่มน�้ำโขง มหำวิทยำลัยขอนแก่น.

นำรำสัจจ์, เบญจวรรณ. (๒๕๖๐). พัฒนาการภูมิปัญญาอีสาน จากความรู้พื้นบ้านสู่

 มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม. ขอนแก่น: ศูนย์วิจัยพหุลักษณ์สังคมลุ่มน�้ำ

 โขง มหำวิทยำลัยขอนแก่น.

นุนำรถ, นันธวัช. (๒๕๖๐). ภูมิปัญญำท้องถิ่น คุณค่ำแห่งวิถีชีวิต วัฒนธรรม เพื่อ

 กำรศึกษำที่ยัง่ยืน. วารสารวชิาการและวจิยัสงัคมศาสตร์, ๑๒ (๓๔), ๑๗-๒๖.
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ส�ำนักงำนส่งเสริมกำรศึกษำนอกระบบและกำรศึกษำตำมอัธยำศัย. (๒๕๕๑). รายวิชา

 คลังปัญญาชมุชน. กรงุเทพฯ: ส�ำนักงำนปลัดกระทรวงศกึษำธกิำร กระทรวง

 ศึกษำธิกำร.

ปัญญำวชิโรภำส, นฤมล. (๒๕๕๗). การจัดการภูมิปัญญาท้องถิ่น. เลย: มหำวิทยำลัย

 รำชภัฏเลย.

เพชรประไพ, ณัฐฐิตำ. สุวรรณโนบล, นรีลักษณ์. และ กำญจนเวทำงค์, จันทกำนต์. 

 (๒๕๕๗). ภมูปัิญญาท้องถิน่: กรณีศกึษาพืน้ทีร่อบเข่ือนน�า้พงุ จังหวัดสกลนคร. 

 จันทร์ทิรำ เจียรณัญ (บรรณำธิกำร). นครรำชสีมำ: มหำวิทยำลัยเทคโนโลยี

 สุรนำรี.

ผิวน่ิม, สัมฤทธิ.์ (๒๕๔๕). ภมูปัิญญาชาวบ้านในการประกอบอาชพี: กรณศีกึษาเครอืข่าย

 วนเกษตร และป่าชุมชนภาคตะวันออก จังหวัดฉะเชิงเทรา. วิทยำนิพนธ์

 หลักสูตรพฒันำแรงงำนและสวัสดกิำรมหำบัณฑิต มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์.

พลแก้วเกษ, อนันต์ศกัดิ.์ (๒๕๖๑). กำรศกึษำตวับทและบทบำทของผีปู่ตำ ต�ำบลท่ำม่วง 

 อ�ำเภอเสลภูมิ จังหวัดร้อยเอ็ด. วารสารวิถีสังคมมนุษย์, ๖ (๑), ๑๕๔-๑๗๒.

รำชบัณฑิตยสถำน. (๒๕๕๖). พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔.

 กรุงเทพฯ: บริษัท ศิริวัฒนำ อินเตอร์พริ้นท์ จ�ำกัด (มหำชน).

ศรีธรรมำ, กฤษฎำ. (๒๕๕๔). ภูมิปัญญาท้องถิ่นอีสาน. มหำสำรคำม. มหำวิทยำลัย

 รำชภัฏมหำสำรคำม.

สัพโส, ปนัดดำ. บุญวัฒนะกุล, ชนกนำรถ และ ศุภวรรณ, สำรีพันธุ์. (๒๕๖๑). แนวทำง

 กำรถ่ำยทอดควำมรู้ของภูมิปัญญำท้องถิ่น เพื่อส่งเสริมกำรประกอบอำชีพ

 ของชุมชนในจังหวัดชัยภูมิ. วารสารวิถีสังคมมนุษย์, ๖ (๑), ๑๗๓-๑๙๖.

ธรรมรุง่เรอืง, รุง่โรจน์. (๒๕๖๑). หลักหนิ-ใบเสมา ในวัฒนธรรมทวารวดภีาคตะวันออก

 เฉียงเหนือของประเทศไทย. กรุงเทพฯ: มิตร ๔๑ สตูดิโอ.

ทิพจ้อย, วรวัฒน์. (๒๕๕๗). ภูมิปัญญำของหมอน�้ำมนต์พื้นบ้ำนในกำรรักษำโรคกระดูก

 จำกอุบตัเิหตศุกึษำเฉพำะนำยประเสรฐิ ผลำพฤกษ์. วารสารการพฒันาชมุชน

 และคุณภาพชีวิต, ๒ (๒), ๑๘๙-๒๐๒.

วิภตัภิมูปิระเทศ, ธญัธชั. (๒๕๕๓). การถ่ายทอดภมูปัิญญาท้องถิน่ของปราชญ์ชาวบ้าน:

 กรณีศึกษาวงกลองยาว อ�าเภอปราณบุรี จังหวัดประจวบคีรีขันธ์. กรุงเทพฯ: 

 มหำวิทยำลัยธุรกิจบัณฑิต.
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วิชัย, เชำวลิต. (๒๕๕๙). วิถีการด�ารงชีพและการสืบทอดภูมิปัญญาด้านการเกษตร

 ของเกษตรบ้านบุ่งคล้า ต�าบลบัวขาว อ�าเภอกุฉินารายณ์ จังหวัดกาฬสินธุ์. 

 กรุงเทพฯ: ส�ำนักงำนกองทุนสนับสนุนกำรวิจัย.

สัมภาษณ์

ชัยยอด, สมชำย. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘ และ ๒๕๖๒, มกรำคม ๙). สัมภำษณ์.

จ�ำปำสิม, เสถียร. (๒๕๖๒, มกรำคม ๙). สัมภำษณ์.

จันดวง, คณิตำ. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.

จันดวง, ทองสวรรค์. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.

ชูโชติ, ทองไหล. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.

กำรแก้ว, มยุรี. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.

ศรีสุแล, สมศักดิ์. (๒๕๖๐, กันยำยน ๑๕ และ ๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.

สุนำ, วิชัย. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๒๕). สัมภำษณ์.

ถำปะมำต, งำมค�ำ. (๒๕๖๑, ธันวำคม ๘). สัมภำษณ์.
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รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๔

พระแท่น : พระพุทธศาสนา ความเชื่อ และวัฒนธรรมไทย

จันทรัมพร, อำจิณ. และเรืองณรงค์, ประพนธ์. (๒๕๕๕). นายมี (เสมียนมี) ศิษย์เอก

 สุนทรภู่. กรุงเทพมหำนคร: วสีครีเอชั่น.

ชมพูพระ, พระมหำปุ่น. (๒๕๕๕). การศึกษาเปรียบเทียบมหาปรินิพพานสูตรกับพระ

 นิพพานสูตร. (วิทยำนิพนธ์ปรญิญำมหำบณัฑิต). มหำวิทยำลัยศรนีครนิทรวิโรฒ, 

 กรุงเทพมหำนคร.

จุลจอมเกล้ำเจ้ำอยู่หัว, พระบำทสมเด็จพระ. (๒๕๐๒). พระราชนิพนธ์เสด็จประพาส

 ไทรโยค. พระนคร: รุ่งเรืองธรรม.

จดหมายเหตุ เสด็จพระราชด�าเนิรเลียบมณฑลฝ่ายเหนือ พระพุทธศักราช ๒๔๖๙. 

 (๒๕๕๘). กรุงเทพมหำนคร: อมรินทร์พริ้นติ้ง.

กรมศิลปำกร. (๒๕๕๖). ประชุมวรรณคดีเรื่องพระพุทธบาท. กรุงเทพมหำนคร:

 ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศำสตร์ กรมศิลปำกร.

กรมศิลปำกร. (๒๕๕๘). นิราศเมืองหลวงพระบาง และรายงานปราบเงี้ยว (พิมพ์ครั้ง

 ที่ ๔). กรุงเทพมหำนคร: กรมศิลปำกร.

จักรปำณี (ฤกษ์), หลวง. (๒๔๖๘). นิราศพระปถวี. ม.ป.ท.: โสภณพิพรรฒธนำกร.

ภักดีค�ำ, ศำนติ. (๒๕๕๘). พระราชพงศาวดาร ฉบับพระพนรัตน์ 

วัดพระเชตพุน ตรวจสอบช�าระจากเอกสารตวัเขียน. กรงุเทพมหำนคร: อมรนิทร์พริน้ติง้.

พระพรหมคณุำภรณ์ (ป.อ.ปยตุโฺต). (๒๕๕๑). พจนานุกรมพทุธศาสน์ ฉบบัประมวลศพัท์ 

 (พิมพ์ครั้งที่ ๑๑). นนทบุรี: เอส อำร์ พริ้นติ้งแมส โปรดักส์.

พินธุพันธ์, หวน. (๒๕๒๑). อุตรดิตถ์ของเรา. พิษณุโลก: มหำวิทยำลัยศรีนครินทรวิโรฒ.

พระราชพงศาวดาร ฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม ๒. (๒๕๓๕) (พิมพ์ครั้งที่ ๘). 

 กรุงเทพมหำนคร: กรมศิลปำกร. 

พระไตรปิฎกภาษาไทย ฉบับสังคายนาในพระบรมราชูปถัมภ์ พุทธศักราช ๒๕๓๐

 เล่ม ๑๐. (๒๕๓๐). กรุงเทพมหำนคร: กำรศำสนำ.

พ.ณ. ประมวญมำรค. (๒๕๕๓). ประวัตคิ�ากลอนสุนทรภู ่(ฉบับปรบัปรงุ). กรงุเทพมหำนคร: 

 พิมพ์ค�ำ.
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รำชบัณฑิตยสถำน. (๒๕๕๖). พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔. 

 กรุงเทพมหำนคร: รำชบัณฑิตยสถำน.

แสนค�ำ, ธีระวัฒน์. (๒๕๕๘). บ้วนพระโอษฐ์พระพุทธเจ้ำ วัดพระแท่นศิลำอำสน์: 

 วันนี้ที่ถูกลืม. ศิลปวัฒนธรรม. ๓๖(๙), ๑๔๖-๑๕๕.

สอนศิริ, ขวัญทอง. และอัคคะ, วิรุฬ. (๒๕๕๖). พระบารมีปกเกล้าฯ ชาวพิษณุโลก. 

 พิษณุโลก: รัตนสุวรรณ.

สุขเล็ก, ปฐมพงษ์. (๒๕๖๐). พิพิธภัณฑสถำนแห่งชำติพระพุทธชินรำช : พิพิธภัณฑ์เก็บ

 รักษำส่ิงของพุทธบูชำพระพุทธชินรำชและโบรำณวัตถุทรงคุณค่ำของ

 เมืองพิษณุโลก. ศิลปวัฒนธรรม. ๓๘(๙), ๑๐๖-๑๒๑.

วชิรญาณ เล่ม ๘ แผ่นที่ ๑๖ วันพฤหัศบดีที่ ๒๖ เดือนมกราคม รัตนโกสินทร์ศก ๑๑๑. 

 (๒๔๓๕). ม.ป.ท.

วัดพระแท่นดงรัง. (๒๕๒๒). กรุงเทพมหำนคร: ศิริมิตร.

วงศ์สุทธิธรรม, น้อมนิจ. (๒๕๔๙). วรรณกรรมนิราศ (พิมพ์ครั้งที่ ๔). กรุงเทพมหำนคร: 

 ส�ำนักพิมพ์มหำวิทยำลัย รำมค�ำแหง.

รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๕

ปั้นดินขึ้นรูป: การประกอบสร้างความน่าเชื่อถือต่อเร่ืองเล่าอิทธิปาฏิหาริย์ในพระ

ประวัติของกรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักดิ์ พ.ศ. ๒๔๙๖-๒๕๐๓

เฟลกเกอร์, เจมส์ เอลรอย. (๒๔๘๙). หะซัน. แปลโดย พระองค์เจ้ำอำทิตย์ทิพอำภำ. 

 กรุงเทพฯ: พิมพ์แจกในงำนพระรำชทำนเพลิงศพพระเจ้ำวรวงศ์เธอพระองค์

 เจ้ำอำทิตย์ทิพอำภำ.

เอ่ียวศรีวงศ์, นิธิ. (๒๕๒๑). สมเด็จฯกรมพระยำด�ำรงรำชำนุภำพกับอำร์โนลด์ 

 ทอยน์บี. สังคมศาสตร์ปริทัศน์, ๗, ๑ (มิถุนำยน-สิงหำคม), ๑๗-๓๔.

เจ้ำพ่อกรมหลวงชุมพรพอพระทยัได้ดนิแดน. (๒๔๘๔, ๑๐ มนีำคม). หลักเมอืง. หน้ำ ๑, ๘.

คุ้มทวีพร, ชัชชัย. (๒๕๓๔). สมเด็จฯกรมพระยาด�ารงราชานุภาพและประวัติศาสตร์

 นิพนธ์ไทยสมัยใหม่ : การวิเคราะห์เชิงปรัชญา. กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์

 มหำวิทยำลัยธรรมศำสตร์.
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กรมยุทธศึกษำทหำรเรือ. (๒๕๕๐). ผู้บังคับบัญชาในอดีตถึงปัจจุบัน. [เว็บไซต์]. สืบค้น

 จำก http://www.navedu.navy.mi.th/aboutedu/history_staffedu/index.

 htm

พิทักษ์ธำนินทร์, อนรรฆ. (๒๕๕๐). หนังสืองำนศพ: พื้นที่แห่งควำมทรงจ�ำ (ที่ถูกเลือก). 

 ด�ารงวิชาการ. ๖(๑): ๑๓๔-๑๕๘.

กองทัพเรือไทย. เอกสำรกองประวัติศำสตร์ กรมยุทธกำรทหำรเรือ. ๑.กปศ.ยก.ทร.

 ๓.๖.๑๓. เรือ่ง พระรำชประวัตขิองกรมหลวงชุมพรฯ บำงส่วน (๒๔๙๖-๒๔๙๗).

กองทพัเรอืไทย. (๒๕๐๓). อนุสรณ์พธิเีปิดกระโจมไฟชุมพรเขตอุดมศกัดิ ์๒๐ พฤศจิกายน 

 ๒๕๐๓. ธนบุรี: โรงพิมพ์กรมสำรบรรณทหำรเรือ

ร.ษ. (๒๔๙๙). เกียรติประวัติกรมหลวงชุมพรเขตร์อุดมศักดิ์, เวทย์มนต์, ต�ารายาจาก

 คมัภร์ีของ (เจ้าพ่อ). พระนคร: พมิพ์แจกเป็นอนุสรณ์ในงำนพระรำชทำนเพลิง

 ศพ น.ต. หลวงรักษำรำชทรัพย์ ร.น. (รักษ์ เอกะวิภำต).

สัตยำนุรักษ์, อรรถจักร์. (๒๕๕๖). ควำมหมำยของตัวตน : พัฒนำกำรหนังสือแจกใน

 งำนศพ. ใน ประวัติศาสตร์ศาสนาวัฒนธรรมและการศึกษา : รวมบทความ

 ไทยศึกษาเพื่อระลึกถึงศาสตราจารย์อิฌิอิ โยเนะโอะ. นำคสุภำ, ฉัตรทิพย์., 

 และ สุนทรำวำณิชย์, ฉลอง (บรรณำธิกำร). กรุงเทพฯ: สร้ำงสรรค์.

ยุคล, เฉลิมศึก. (๒๕๓๔). อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงพระศพพลตรี พระเจ้า

 บรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าเฉลิมพลทิฆัมพร. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ชุมนุม

 สหกรณ์กำรเกษตรแห่งประเทศไทย.

รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๖

กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช วัดป่าบง เมืองยอง ประเทศสาธารณรัฐ

แห่งสหภาพเมียนมา 

อภิชัย โพธิ์ประสิทธิ์ศำสต์. (๒๕๒๗). พระพุทธศาสนามหายาน. กรุงเทพฯ: มหำมกุฏ

 รำชวิทยำลัย.

มูลนิธิพระอำจำรย์มั่น ภูริทัตโต. (๒๕๕๔). บูรพาจารย์, กรุงเทพฯ: ชวนพิมพ์.

พระพรหมคณุำภรณ์ (ป.อ.ปยตุโต). (๒๕๕๑). พจนานุกรมพทุธศาสน์ ฉบับประมวลธรรม.

 กรุงเทพฯ: มหำวิทยำลัยมหำจุฬำลงกรณรำชวิทยำลัย.



ภาคผนวกรายการอ้างอิง 247

พระครูบำ นำมแสง ฐิติปญฺโญ. (๒๕๕๓). กัมมัฏฐานหลวงวัดราชสัณฐาน จอมแจ้ง 

 เมืองยอง ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา. เมืองยอง: วัดหลวง

 รำชสัณฐำนจอมแจ้ง. 

พระมหำสมเด็จเจ้ำกัญไชยรำช. (๒๔๙๖). กัมมัฏฐานพระมหาสมเด็จเจ้ากัญไชยราช

 วัดป่าบง เมืองยอง ประเทศสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา, [เอกสำรไม่ได้

 ตีพิมพ์]. 

วัดประตูป่ำ , (๒๕๕๙), วิปัสสนากัมมัฏฐานหลวงวัดประตูป่า ต�าบลประตูป่า

 อ�าเภอเมือง จังหวัดล�าพูน, เชียงใหม่: มหำวิทยำลัยเชียงใหม่. 

ศริศิกัดิ ์อภศิกัดิม์นตร ีและคณะ. (๒๕๕๙), กมัมฏัฐานโบราณล้านนา, (รำยงำนกำรวิจัย).

 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม.

วัดคงใต้. (๒๕๖๐). ประวัติความเป็นมาวัดคงใต้. แพร่: วัดคงใต้.

สัมภาษณ์

พระครูบำ นำมแสง ฐิติปญฺโญ (๒๕๖๐, ๓๐ ตุลำคม). สัมภำษณ์.

เจ้ำอำวำสวัดป่ำบง เมืองยอง (๒๕๖๐, ๓๑ ตุลำคม). สัมภำษณ์.

รายการอ้างอิงภาษาไทย บทความที่ ๗   

ความเป็นยุคสมัยใหม่ทางพระพุทธศาสนา กรณีศึกษา วาทกรรมด้านสิทธิมนุษยชน

ของพระสงฆ์ไทย

พุทธทำสภิกขุ. (๒๕๕๖). อตัมมยตาปริทัสน์. กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์ สุขภำพใจ.

วชิรเมธี, วุฒิชัย, พระมหำ. (๒๕๕๑). ปัญญาสากลคือหลักประกันสิทธิมนุษยชนที่แท้. 

 กรุงเทพมหำนคร: กระทรวงกำรต่ำงประเทศ.
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รายการอ้างอิงภาษาไทยบทความที่ ๘

กามนีแต่งตัว: นาฏยประดิษฐ์ผสานไทยกับจีน 

อรัณยะนำค, จุลชำติ และคนอื่นๆ. (๒๕๖๐, พฤศจิกำยน ๒๙). กำรจัดกำรสนทนำและ

 สัมภำษณ์แบบกลุ่ม. 

โขนยักษ์, น้อย. (๒๕๕๙, มกรำคม ๒๗). ละครพันทางเรื่องราชาธิราช ตอนสมิง

 พระรามรบกามนี ๑/๔. [เว็บวีดโิอ] สืบค้นจำก https://www.youtube.com/

 watch?v=1vNeqntvjF0.

สมรรคบุตร, พจน์มำลย์. (๒๕๓๘). แนวคิดการประดิษฐ์ท่าร�าเซ้ิง. (พิมพ์ครั้งที่ ๑). 

 อุดรธำนี : ส�ำนักงำนส่งเสริมวิชำกำร สถำบันรำชภัฏอุดรธำนี.

สุขสม วรรณพนีิ. (๒๕๔๕). ลงสรงโทน: กระบวนท่าร�าในการแสดงละครในเรือ่งอิเหนา.

 (วิทยำนิพนธ์ศิลปศำสตรมหำบัณฑิต), จุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย, กรุงเทพฯ, 

 ประเทศไทย.

วิรุฬห์รักษ์, สุรพล. (๒๕๔๓). นาฏยศิลป์ปริทรรศน์. (พิมพ์ครั้งที่ ๑). กรุงเทพฯ : ส�ำนัก

 พิมพ์แห่งจุฬำลงกรณ์มหำวิทยำลัย.
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j	 หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิจัยเพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

j	 รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

j	 ใบสมัครสมาชิกวารสารไทยศึกษา

j	 ประวัติผู้เขียนบทความในวารสารไทยศึกษาฉบับนี้
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หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิชาการหรือบทความวิจัย

เพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

๑.	 เป็นบทความทางด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ที่เกี่ยวกับไท-ไทยศึกษาเพื่อ	

	 น�าเสนอองค์ความรู้ใหม่หรือทบทวนภูมิปัญญาของคนไท-ไทย	 ให้เป็นที่ประจักษ์

	 แก่คนทั่วไป	

๒.	 เป็นบทความภาษาไทย	 ความยาวประมาณ	 ๓๐	 หน้ากระดาษ	 A๕	 ขนาดอักษร	

	 Angsana	New	๑๔	พร้อมทั้งแฟ้มข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์	

๓.	 ส่งบทความพร้อมบทคัดย่อในรูปแบบของไฟล์ข้อมูล	 เลือกส่งได้หลายช่องทาง	

	 ดงัน้ี	โดยส่งบทความด้วยตนเอง	ส่งไฟล์มาที	่E-mail	:	chula.its.journal@gmail.com	

	 หรอืส่งบทความฉบับพมิพ์มาทีก่องบรรณาธกิารวารสารไทยศกึษา	สถาบันไทยศกึษา	

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	 อาคารประชาธิปก-ร�าไพพรรณี	 ช้ัน	 ๙	 แขวงวังใหม	่

	 เขตปทุมวัน	กรุงเทพฯ	๑๐๓๓๐	

๔.	 วารสารไทยศึกษาเปิดรับบทความตลอดปี	 ทั้งน้ีรอบการพิจารณาบทความโดย

	 คณะบรรณาธิการ	แบ่งเป็น	๒	รอบ	ดังนี้	

	 ๑.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่	 ๑	 (เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน)	 พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤศจิกายนของปีก่อนหน้า

	 ๒.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่	 ๒	 (เดือนกรกฎาคม-เดือนธันวาคม)	 พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤษภาคมของปีเดียวกัน

๕.	 ต้องระบุช่ือบทความ	 ช่ือ-นามสกุลจริง	 และประวัติโดยย่อของผู้เขียนบทความ	

	 พร้อมวุฒิการศึกษา	ต�าแหน่ง	และสถานที่ท�างานอย่างชัดเจน	ทั้งภาษาไทยและ

	 ภาษาอังกฤษ

๖.	 บทความต้องมีบทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	มีความยาวรวมกันไม่เกิน	

	 ๑	หน้า	กระดาษ	A๔	และก�าหนดค�าส�าคัญ	(Keywords)	อย่างน้อย	๓-๕	ค�า

๗.	 หากบทความมีตารางหรือแผนภูมิประกอบ	ให้แนบไฟล์ภาพ	ตาราง	หรือแผนภูมิ

	 มาพร้อมกับบทความด้วย

๘.	 หากบทความมีตัวอักษร	 หรือสัญลักษณ์พิเศษ	 ให้แนบข้อมูลของตัวอักษรหรือ

	 สัญลักษณ์พิเศษนั้นมาพร้อมกับบทความด้วย
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๙.	 ภาพถ่ายที่ใช้ประกอบในบทความ	 ควรระบุแหล่งที่มาในกรณีที่ผู้วิจัยถ่ายภาพเอง	

	 ให้ระบุวัน	เดือน	ปี	ที่บันทึก	

๑๐.	การอ้างอิงในบทความใช้การอ้างอิงแบบนามปี	 (author	 date	 system)

	 ระบุบรรณานุกรมเรียงตามล�าดับตัวอักษร	 ตามระบบการอ้างอิง	 APA	 ท้าย

	 บทความ

๑๑.	ทุกบทความจะได้รับการประเมินคุณภาพของบทความทั้งในด้านเน้ือหาและ

	 ความเกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์ของวารสารจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อย	 ๒	 ท่าน

	 ในสาขาที่เกี่ยวข้องกับบทความโดยระบบ	double	blind	review

๑๒.	กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ในการไม่ส่งคืนต้นฉบับ	 เปิดเผยช่ือผู้ทรงคุณวุฒิ

	 แก่ผู้เขยีนบทความในทกุกรณี	ยกเว้นการแก้ไขภาษาและระบบอ้างอิงของบทความ

๑๓.	 บทความทุกบทความเป็นลิขสิทธิ์ของวารสารไทยศึกษา	 การเผยแพร่หรือน�าไปใช้

	 ในการอ้างอิงแหล่งทีม่าจากวารสาร	ต้องได้รบัค�ายนิยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจาก

	 ผู้จัดการวารสารเท่านั้น
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รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

หนังสือ

	 ๑.	จุลทัศน์	 พยาฆรานนท์.	 สาระไทย.	 กรุงเทพฯ:	 โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๓.	(ราคาเล่มละ	๑๕๐	บาท)	

	 ๒.	จุลทัศน์	พยาฆรานนท์.	ร้อยคำาร้อยความ.	กรุงเทพฯ:	โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๓.	(ราคาเล่มละ	๒๐๐	บาท)	

	 ๓.	อมรา	 ประสิทธิ์รัฐสินธุ์	 และคณะ.	 ทำาเนียบผลงานวิจัยด้านไทยศึกษา.

	 	 กรุงเทพฯ:	 โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	 ๒๕๔๕.	 (ราคาเล่มละ

	 	 ๑๘๐	บาท)	

	 ๔.	อมรา	 ประสิทธิ์รัฐสินธุ์	 และคณะ.	 ภาษาไทยท่ีดีเป็นอย่างไรใครกำาหนด. 

  กรุงเทพฯ:	 โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	 ๒๕๔๕.	 (ราคาเล่มละ

	 	 ๔๐	บาท)	

	 ๕.	อรวรรณ	บรรจงศิลป์	ดุริยางคศิลป์ไทย.	กรุงเทพฯ:	โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๖.	(ราคาเล่มละ	๒๕๐	บาท)	

	 ๖.	ตรีศิลป์	 บุญขจร.	 กลอนสวดภาคกลาง.	 กรุงเทพฯ:	 โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๗.	(ราคาเล่มละ	๒๕๐	บาท)	

	 ๗.	ประคอง	 นิมมานเหมินท์.	 ย่าขวัญข้าว.	 กรุงเทพฯ:	 โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๙.	(ราคาเล่มละ	๖๐	บาท)	

	 ๘.	อมรา	 ประสิทธิ์รัฐสินธุ์.	 พินิจไทยไตรภาค ปฐมภาค: ภาษา.	 กรุงเทพฯ:

	 	 สถาบันไทยศึกษา	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	๒๕๔๙.	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)	

	 ๙.	ตรีศิลป์	บุญขจร,	บรรณาธิการ.	พินิจไทยไตรภาค ทุติยภาค: ศิลปวัฒนธรรม

  และวรรณคดี.	กรุงเทพฯ:	สถาบันไทยศึกษา	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	๒๕๕๐.	

	 	 (ราคาเล่มละ	๒๐๐	บาท)	

	 ๑๐.	ตรีศิลป์	 บุญขจร,	 บรรณาธิการ.	พินิจไทยไตรภาค ตติยภาค: ประวัติศาสตร์

  และไทยศึกษา.	กรุงเทพฯ:	สถาบันไทยศึกษา	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	๒๕๕๐.	

	 	 (ราคาเล่มละ	๒๐๐	บาท)	

	 ๑๑.	กนก	วงษต์ระหงา่น.	แนวพระราชดำาริดา้นการเมืองการปกครองของพระบาท

  สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว.	กรงุเทพฯ:	โรงพมิพแ์หง่จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย,	๒๕๕๓.
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	 	 (ราคาเล่มละ	๒๕๐	บาท)	

	 ๑๒.	ประคอง	 นิมมานเหมินท์.	 เจ้าเจืองหาญวีรบุรุษไทลื้อ ตำานาน มหากาพย์

  พธีิกรรม.	กรงุเทพฯ:	สถาบนัไทยศกึษา	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย,	๒๕๕๔.	(ราคา

	 	 เล่มละ	๒๕๐	บาท)

วารสารระดับชาติ

	 ๑.	วราภรณ์	 จิวชัยศักด์ิ,	 บรรณาธิการ	 วารสารไทยศึกษา	 ปีที่	 ๔	 ฉบับที่	 ๑	

	 	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	๒๕๕๑	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๒.	รุ่งอรุณ	 กุลธ�ารง,	 บรรณาธิการ	 วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติศิลป์ 

  ภูมิปัญญาไทย	 ปีที่	 ๔	 ฉบับที่	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๑–มกราคม	 ๒๕๕๒	 (ราคา

	 	 เล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๓.	วราภรณ์	 จิวชัยศักดิ์,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา	 ปีที่	 ๕	 ฉบับที่	 ๑	

	 	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	๒๕๕๒	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๔.	รุ่งอรุณ	 กุลธ�ารง,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติภูมิปัญญา

  อาหารไทย ปีที่	 ๕	 ฉบับที่	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๒–มกราคม	 ๒๕๕๓	 (ราคา

	 	 เล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๕.	วราภรณ์	 จิวชัยศักดิ์,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับวรรณกรรม

  พุทธศาสนาในสังคมไทย	 ปีที่	 ๖	 ฉบับที่	 ๑	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	 ๒๕๕๓	

	 	 (ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๖.	รุ่งอรุณ	 กุลธ�ารง,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับพุทธศิลป์ในสังคม

  ไทย ปีที่	 ๖	 ฉบับที่	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๓–มกราคม	 ๒๕๕๔	 (ราคาเล่มละ	

	 	 ๑๐๐	บาท)

	 ๗.	วราภรณ์	 จิวชัยศักดิ์,	 	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับวัฒนธรรมใน

  เชิงวัตถุ	 ปีที่	 ๗	 ฉบับที่	 ๑	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	 ๒๕๕๔	 (ราคาเล่มละ	

	 	 ๑๐๐	บาท)

	 ๘.	รุ่งอรุณ	กุลธ�ารง,	บรรณาธิการ.	วารสารไทยศึกษา ฉบับความหลากหลายทาง

  วัฒนธรรมในสังคมไทย	 ปีที่	 ๗	 ฉบับที่	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๔–มกราคม	 ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๙.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	บรรณาธิการ.	วารสารไทยศึกษา ฉบับพิธีกรรมและ

  ความเชื่อในวิถีชีวิตไทย-ไท	 ปีที่	 ๘	 ฉบับที่	 ๑	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	 ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)
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	 ๑๐.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติทาง

  วัฒนธรรมในสังคมไทยปัจจุบัน	 ปีที่	 ๘	 ฉบับที่	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๕–มกราคม	

	 	 ๒๕๕๖	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๑๑.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับศาสนาและ

  พระมหากษัตริย์กับการสร้างสรรค์สังคมไทย	 ปีที่	 ๙	 ฉบับที่	 ๑	 กุมภาพันธ์–	

	 	 กรกฎาคม	๒๕๕๖	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)	

	 ๑๒.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับพลวัตและ

  การดำารงอยู่ของวัฒนธรรมในสังคมไทย	 ปีที่	 ๙	 ฉบับที่	 ๒	สิงหาคม	๒๕๕๖–

	 	 มกราคม	๒๕๕๗	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๑๓.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับการเผยแพร่

  คติธรรมพุทธศาสนาผ่านสื่อ	ปีที่	๑๐	ฉบับที่	๑	กุมภาพันธ์–กรกฎาคม	๒๕๕๗

	 	 (ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)	

	 ๑๔.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ฉบับสรรพศิลป์

  ในสังคมไทย	 ปีที่ 	 ๑๐	 ฉบับที่ 	 ๒	 สิงหาคม	 ๒๕๕๗–มกราคม	 ๒๕๕๘	

	 	 (ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๑๕.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา	 ปีที่	 ๑๑	 ฉบับที่	 ๑	

	 	 มกราคม–มิถุนายน	๒๕๕๘	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

	 ๑๖.	สุจิตรา	 จงสถิตย์วัฒนา,	 บรรณาธิการ.	 วารสารไทยศึกษา ปีที่	 ๑๑	 ฉบับที่	 ๒	

	 	 กรกฎาคม–ธันวาคม	๒๕๕๘	(ราคาเล่มละ	๑๐๐	บาท)

วารสารและหนังสือระดับนานาชาติ

วารสาร

	 ๑.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.1/2008	 (Price	

	 	 150	baht)

	 ๒.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.2/2009	 (Price	

	 	 200	baht)

	 ๓.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.3/2010	 (Price	

	 	 200	baht)
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สิ่งพิมพ์พิเศษ

	 ๑.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง	 “Buddhist	

	 	 Narratives	 in	 Asia	 and	 Beyond”	 เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ	สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ	๕๕	พรรษา	เมื่อวันที่	๘-๑๑

	 	 สิงหาคม	พ.ศ.	๒๕๕๓	เล่มที่	๑

	 ๒.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง	 “Buddhist	

	 	 Narratives	 in	 Asia	 and	 Beyond”	 เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ	สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ	๕๕	พรรษา	เมื่อวันที่	๘-๑๑

	 	 สิงหาคม	พ.ศ.	๒๕๕๓	เล่มที่	๒

	 ๔.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.4/2011	 (Price	

	 	 200	baht)

	 ๕.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.5/2012	 (Price	

	 	 200	baht)

	 ๖.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.6/2013	 (Price	

	 	 200	baht)

	 ๗.	RIAN THAI	 International	 Journal	 of	Thai	 Studies	Vol.7/2014	 (Price	

	 	 200	baht)

	 ๘.	RIAN THAI	 International	 Journal	of	Thai	 Studies	Vol.8/2015	 (Price	

	 	 200	baht)

หนังสือ

	 ๖.	Essays on Thai Folklore	 by	 Phraya	 Anuman	 Rajadhon	 Bangkok:	

	 	 Institute	 of	 Thai	 Studies,	 Chulalongkorn	 University,	 2009	 (Price	

	 	 350	baht)
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ประวัติผู้เขียน

Biographies of the authors

ว่าที่ร้อยตรีหญิงสร้อยสุดา ไชยเหล็ก 

	 ว่าที่ร้อยตรีหญิงสร้อยสุดา	 ไชยเหล็ก	 ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�า

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา

	 Acting	Sub	Lt.	Soisuda	Chailek	is	currently	a	lecturer	in	tFaculty	of	

Humanities	and	Social	Sciences,	Songkhla	Rajabhat	University.

อาจารย์พลกฤษณ์ วสีวิวัฒน์ 

	 อาจารย์พลกฤษณ์	วสีวิวัฒน์	ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�าสาขาวิชาภาษาไทย	

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยราชภัฏนครศรีธรรมราช

	 Mr.Pholkrit	Waseewiwat	 is	 currently	 a	 lecturer	 in	Thai	 Language	

Program,	Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	Nakhon	Si	Thammarat	

Rajabhat	University.

รองศาสตราจารย์ ดร.ปรมินท์ จารุวร

	 รองศาสตราจารย์	ดร.ปรมินท์	จารุวร	ปัจจุบันเป็นรองศาสตราจารย์ประจ�า

ภาควิชาภาษาไทย	คณะอักษรศาสตร์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

	 Associate	Professor	Dr.	Poramin	Jaruworn	is	currently	an	associate

professor	in	the	Department	of	Thai,	Faculty	of	Arts,	Chulalongkorn	University.

อาจารย์สุนิตย์ เหมนิล

	 อาจารย์สุนิตย์	เหมนิล	ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�าสาขารัฐประศาสนศาสตร์	

มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี	ศูนย์การศึกษาบึงกาฬ

	 Mr.	Sunit	Hemanil	 is	currently	a	lecturer	 in	the	Faculty	of	Public	

Administration,	Udon	Thani	Rajabhat	University,	Buengkan	Campus
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อาจารย์ ดร.ปฐมพงษ์ สุขเล็ก 

 อาจารย์	ดร.ปฐมพงษ์	สุขเล็ก	ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�าสาขาวิชาภาษาไทย	

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงคราม

	 Dr.	Phathompong	Suklek	is	currently	a	lecturer	in	the	Department	

of	Thai,	Faculty	of	Humanities	and	Social	Sciences,	Pibulsongkram	Rajabhat	

University

คเณศ กังวานสุรไกร 

	 คเณศ	กงัวานสุรไกร	ปจัจุบันเปน็นักศกึษาในหลักสูตรศลิปศาสตรมหาบณัฑิต	

สาขาวิชาประวัติศาสตร์	คณะสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 Mr.	Kanest	Kangwansurakry	is	currently	a	student	in	Master	of	Arts	

Program	in	History,	Faculty	of	Social	Science,	Srinakharinwirot	University.

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. โดม ไกรปกรณ์ 

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์	 ดร.	 โดม	 ไกรปกรณ์	 ปัจจุบันเป็นผู้ช่วยศาสตราจารย์

ประจ�าภาควิชาประวัติศาสตร์	คณะสังคมศาสตร์	มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 Assistant	 Professor	 Dr.Dome	 Kraipakorn	 is	 currently	 an	 assistant	

professor	in	Department	of	History,	Faculty	of	Social	Science,	Srinakharinwirot	

University

พระครูเมธานันทกิจ

	 พระครูเมธานันทกิจ	ปัจจุบันด�ารงต�าแหน่งเจ้าอาวาสวัดหนองยวง	และเป็น

นิสิตหลักสูตรพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

วิทยาเขตเชียงใหม่

	 Phrakhru	 Metarnanatakit	 is	 currently	 the	 abbot	 of	 Nong	 Yuang	

temple	and	a	student	of	Doctor	of	Philosophy	Program	in	Buddhist	Studies,	

Mahachulalongkornrajavidyalaya	University	Chiang	Mai	Campus
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ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. พระครูประวิตรวรานุยุต 

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์	 ดร.	 พระครูประวิตรวรานุยุต	 ปัจจุบันเป็นผู้ช่วย

ศาสตราจารย์ประจ�าภาควิชาพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต	 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ-

ราชวิทยาลัย	วิทยาเขตเชียงใหม่

	 Assistant	Professor	Dr.	Phrakru	Pravitvaranuyut	is	currently	anassistant

professor	in	Department	of	Buddhist	Studies,	Mahachulalongkornrajavidyalaya	

University	Chiang	Mai	Campus.

อาจารย์ ดร. พิสิฏฐ์ โคตรสุโพธิ์ 

	 อาจารย	์ดร.	พสิิฏฐ์	โคตรสุโพธิ	์ปจัจุบนัเปน็อาจารย์ประจ�าภาควิชาพุทธศาสตร-

ดุษฎีบัณฑิตมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย	วิทยาเขตเชียงใหม่

	 Dr.	Phisit	Kotsupho	is	currently	a	lecturer	in	Department	of	Buddhist	

Studies,	Mahachulalongkornrajavidyalaya	University	Chiang	Mai	Campus.

ดร. ภาณุทัต ยอดแก้ว

	 ดร.	ภาณุทตั	ยอดแกว้	ปจัจุบนัเป็นนักการทตูช�านาญการ	(ทีป่รกึษา)	กระทรวง

การต่างประเทศ

	 Dr.	 Panutat	 Yodkaew	 is	 currently	 a	 Diplomatic	 Service	 Officer,	

Professional	Level	(counsellor)	at	Ministry	of	Foreign	Affairs.	

ปรัชญา กลิ่นสุวรรณ 

	 ปรัชญา	กลิ่นสุวรรณ	ปัจจุบันเป็นนักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต	

สาขาวิชาศิลปะการแสดง	คณะศิลปกรรมศาสตร์	มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา

	 Mr.	Prachya	Klinsuwan	is	currently	a	student	in	Master	of	Arts	in	

Performing	arts,	Faculty	of	Fine	and	Applied	Arts,	Suan	Sunandha	Rajabhat	

University.
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ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. ณฐภรณ์ รัตนชัยวงศ์

	 ผู้ชว่ยศาสตราจารย	์ดร.	ณฐภรณ	์รตันชัยวงศ	์ปัจจุบนัเป็นผู้ชว่ยศาสตราจารย์

ประจ�าสาขาวิชาศิลปะการแสดง	 คณะศิลปกรรมศาสตร์	 มหาวิทยาลัยราชภัฏ

สวนสุนันทา

	 Assistant	Professor	Dr.	Nataporn	Rattanachaiwong	 is	 currently	an	

assistant	professor	in	Performing	Arts	Program,	Faculty	of	Fine	and	Applied	

Arts,	Suan	Sunandha	Rajabhat	University.
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